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f ¥ tym tomie umiescilem History^ poezyi i kimsztu historycznego 
za Zygmuntdw, Obszerniejsze wyciqgi porobilem lylko z rzadkich 
bnrdzo ksiqzek, jak np. z kroniki svviata B i e I s k i e g o, z Wizerunku 
Reja, o klorym nawet X. Juszynski mewiedzial. Dokladna 
bibliografia ksiqg i swistkow historycznych, do znajomosci zrodel 
historyi naszej koniecznq mi wydala s% ale wszystkich wierszy 
ulotnych, nieznanych zkqd inqd wierszokletdw, wyhczac niech- 
cialem, boby tylko bez pozytecznie zgrubUy ksi§gg. Ze zas same 
rymy niestanowiq jeszcze poezyi, dla tego wielu wierszopisow lego 
okresu. zwlaszcza z czas&w Zygmunta 111, mifdzy poetami si§ 
meznajduje; wielu z mch z Iresci i ksztaltow mysli, jak miedzy 
innemi, wszyslkie wierszowane pisma Stryjko wskiego, raczej 
do prozaikow, do moralistow, statystow, i askelow, niekiedy do 
historykow zaliczyc musialem. 

Wielu tezpism mimo najwi§kszych star an iposzukiwan, wkraju 
> zagranicq, odszakacjeszcze niemoglem; tlaftPaprocki w Her- 
iarzu powiada: iz zyjqcy za krola Bator ego P a c h o 1 o w i e c k i 
Stanislaw „napisal trzydziem pisem, iedno od drugiego rozne“ 
tymczasem anijednego z tych pism, procz rysunku miast Xigstwa 
Pskowskiego, nawet z tytulu nieznam, a zatern o ich waznosci sq- 
dzic niemoge, 

Niemamy juz kilku dziel B i a 1 o b r z e s k i e g o, o ktorych Trzy- 
cieski w kilkn-wierszowej jeyu Bwgrafii wspomina, AI b e r t r a n- 
dy w tlumaczeniu Historyi polskiej Szmita, mowi n dzieyopi- 
sach; Kielezewskim Mikolaju zyjqcym okolo ibOl roku i 
Jakobie Brzeznickim, ktory zi/t w r. 1585, a o ktorych zadnei 


wiadamosci jjowziqc niemoglem. Starowolski wpochwak Aka- 
demh kralmmkiej. wspomina uilenskiego biskupa Soleczynskie- 
go Mikotaja, zovnqc go dsiejopisem i badaczem calej starozy- 
tnosci; gdziez sqjeyo dziela? 

W ksiegarskim spisie ksiqzek, pozoslalych po smierci ksiggarza 
Iwowskiego Baltazara Hubnera, w r. 1592 sporzqdzonym, a 
w archiwum rmejskiein Iwowskiem, zlozonym, znajdujq sie nastepu- 
jqce, dm mi calkiern nieznane dziela: Speculum saxonum polsfcm 
in-folio. Przyczyny nawrdcenia Wilkowskiego in-4. Ordinum 
Jlegni Poloniae liber in-4. Kazania o iedney osobie in- 4. Czter- 
dziesei moich dowodoir in- 4. Nauka prawego krzescianina. Wi- 
zerunek zywota krzescianskiego. Skarbnica Bibliey. Odponmedi 
krzeseiamka. Pamigtne zycia. Zuzemborti Wyklad mszy. 0 
woynie Moshiewskiey. Okrueienstwo kaczirskie. Modlitwy kursowe. 
0 zywode sci§zny Parmo. Pedonomia scholastica. Rozpamigtywa- 
nie krotkie. 0 ceremon'H krztu. Kazania o malzenstwie. Dekret o 
Ztizonnie. Frantowe prawn. 0 s. Mszy. Comedia Bach is. 4cola- 
stus. Tragedia Piramis i Tizbe. Historia o szpetney wdoiae, 
philus Comedia. Tragedia de Alberit. Ostromendic. Opozyczaniu 
pieniedztj. Comedia Hester. 0 zacnosci niewiesciey. Rozmowa 
panska z Mworzeniem swoon. Dowdd Chrizostoma obdstwie t ig 
slusirwym. Historye Calvina. Stany Krolestwa Polsk ego. Opona 
Bilskiego. Giganthomachia. Semiton Condo de vestilu et fructu. 
Rorate Polskie. Poselstwo. Zwien iadlo Societabs jesu. Pob6i po- 
gUwny.— Upraszam Bibliofilow naszych o blizszq, o kt&rej z tijch 
ksiqzek wiadomosc. 

Pisalem w Krakowie dnia 10 Grudnia 1845. 

MichftP Mi isxniewski. 


ROZDZIAE ¥IL 

‘jIaIoujo ixowep poexiji poE^kicj 
OD PJfiRWSZYCH j£j W SZESNASTYM WIEKU ZAW^ZKOW, DO 

jiJkiEiyiMiPiiJi ll@iyiiiWif 

£ mi ere Zygmnuia III opiaknjacego. 
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oezj^, vvyrnowg i history 3 dlatego vvyfcjcznie nazvvano Me- 
nhtrq, it w nich dusza ludzka najmocniej ze stovvem sig Igczy; 
ze vv tycf) dziehch geniuszu Iudzkiego, jako w z'vv/erciedle, vvszyst- 
ki e odrgbne vvlasnosci kazdego narodu najmocniej sig odbijaja i 
vviernie malujij. Matematyka, Fizyka, Chemia, sy nauki kosmo- 
polityczne: Francuz, Niemiec i Polak, jednakovvo o nich piszy 
Nie masz matematyki tub chemii narodovvej; ale poezya, ivy- 
inovva, history a, a navvet filozofia i pravvo. noszy na sobie wla- 
scivvy ka/.demu narodowi ceehg. 

Le< z ze vvszystkich poezya, bgdyca przelaniem pravvdy vv po~ 
stac pigknosci, plfnyca ze zrodta najgfgbiej w duszy ludzkiej sig 
kryjgcego, jest najpravvdzivvszy wlasnosciy narodu, czystky je- 
go duszy z'wierciadlem, oznaky '.ycia i z'reniey oka. W poezyi 
narodovvej, jak w oku, poznajemy, czyli serce jest vvesote tub 
jjgte zatosciy i smutkiem; vv jej historyi losy narodu poznavvac 
ozemy; upadek poezyi jest riajpevvnicjszy oznaky, u sity du- 
chovve narodu slabiec poczynajy ( 

{’) Muszg tu ostrzedz czytelmka, iz tu mowig o prawdziwych poetach, 
>r ' ardzo hywa malo, nic o wierszoklctach, wicrszorohadi. 
Hist. lit. pots. T.YII. i 
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POEZYA. 


Poeta vvyrzeka to w sJowach mocnych, czego narod ma 
dopieio niewyrazne przeczucie; myslom, ktore jeszcze stojg na 
progu duszy, jeszcze sig vviedzg nie staly, cialo dotykalne na- 
daje. Jest on arfjj eolskg, przez ktor.y glos narodu przecho- 
dzgc, vv pigknych rozvvija sig melodyach, i najglgbiej drzymuyce 
w sercu uczucia obudza. 

Bgdg wigc teraz movvil o rozmaitych losach poezyi, vv kto- 
r£j dusza Iudzka svvojg przyrodzon.y pigkiio.se, swoje pokrevvien- 
stvvo z boztwem, najwybitniej objavvia; zaprovvadzg czytelnika 
w spoteczeristw o ludzi natrhnionych i poduiosiego serca, ma- 
jycych zavvsze otwarte do niebios wejscie, vv vvy/szyeh sferach 
duchovvego svviata i yjycych; opovviem dzieje tej literatury, 
ktora vv dzietach svvoich zamyka wszystko, co narod posiada 
z najswigtszych uczuc serca, idealovv szczgscia, co bylo dla 
niego zyjgcem zrodiem natchnieii i bolesci, co go niegdys zaj- 
movvalo i vvzruszalo najmocniej. 

Dziecko, vv ktorem zmysly s<y mocniejsze od vvJadz rozu- 
mu, lubi opovviadac co vvidzialo tub vvidzi: jestto vviek Homera; 
mlodzian pragnie vvyvvngtrzyc sig, oddac stowy uczucia, ktore 
w duszy jego sig narodzily: to vviek Anakreonta; eziovviek 
dojrzaty J^cz^c vv sobie te dvvie sktonnosci i odpovviadaj^ce im 
przymioty, lubi vvlasne uczucia klasdz vv usta drugich, patrzyc 
11 a losy, charakter, przymioty i wady ludzi, vv postgpkach sig 
malujcjce: wtedy nastaje vviek Sofoklesa. Poezya kaidego 
narodu przez takie trzy wieki przechodzi: najprzod powstaje 
epoka opovviadania, czyli epos i dydaktyczua poezya, ktore 
w dzieciustwie literatury zastgpujg history^ i Jilozoficj. Pot£m 
idzie epoka liryki, vv ktorej poeta opievva pochvvaly Boga i bo- 
hat^row, uczucia podzivvienia i milosci ku Bogu i wszystkie- 
mu, co go na ziemi najvvigcej przypomina; maluje glgbokie i 
najijwsze uczucia serca, zapat religijny, mitosc ojczyzny, po- 
svvigeenie sig, mgstwo, miiosc i nienawisc, bolesc i rddosc, 
uniesienia roskoszy, a niekiedy lekkie, vvesole, z vviatrem prze- 
latuj.yce uczucia serca. Atoli z postgpern swiatla, po vvynale- 
zieniu pisma, po zjawierpjj sig historyi, kiedy czucie ustgpuje 

ktorych zawsze jest az nadto. Mowig tu 0 ludziach, ktorzy s§ 
poetaigi mimo swej woli, i nie mogq nie hyc, chochy nawet sami 
chcieli; ale nie 0 tych co ehcq by 6 poetami, i piszq wiersze dla 
vvtasnej rozrywki. 
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rozumovvaniu, wiara zamienia sig na wiedzg; te rodzaje poezyi 
juz mniej zajmujg i mniej do uksztalcania ludzi sg potrzebne. Od- 
t?d poezya nic tak scitle z zyciem duchowem ludzi zwiijzana, 
staje sig zabawkQ, jak powiada Horacyusz: 

. „ludusque repertus, 

Et longorum operum finis 

trad wzigtosc i powagg, i dopierp vv ksztalcie dramatu novvc 
rozpoczyna iycie. 

A jako uczui ia mlodzienca bywajtt zywsze, gwaltowniejsze, 
dla ktorycli dusza ludzka bardziej w siebie sig zwija; podobnie 
poezya w mlodosci narodu, objawia sig vv narodowym epos, 
ktory jest osobisty jego poezya, i w piesni, ktora jest poezya 
czlowieka; dopiero vv dojrzalszym vvieku narodu, gdy okryg jej 
rozszdrzy sig, objawia sig vv postaci dramatu. 

Jest jeszcze czwarty stan usposobienia umyslow wzglgdnie 
do poezyi, kiedy wiedza przemaga nad wiary, rozumowanie' 
nad uezudem i imaginacyg, kiedy jui wszystko w duszach vvy- 
gerzato, ostygto, scigto sig i czigblo; wtenezas ludzie juz nie 
bior?, jak dotyd, poezyi za narzgdzie podniesienia sig do wyz- 
szyeh uczuc, tecz unoszy sig tylko i rozprawiajij nad dzictem 
poety; jestto wiek krytyki poet} cznej,' do ktorej ani w vvieku 
Zygmuntow, ani za Stanislavva Augusta, ani do diwili 
obcniej jeszczesmy szczgsciem nic przyszli. Ka/dy vvolalby je- 
dnego poetg, jak stu najlepszych Arystarchow, owych ludzi, kto- 
rzy nic nie robiyc, wiedza jednalde najlepiej jak co zrobic na- 
Ic/afo. Krytylca pvetijczna (jak grammatyka dla jgzyka, jak re- 
toryka dla rnowey, jak logika dla Clozofa) jest calkiem dla poety 
nicpozyteczua; krytyk bowiem z vvierszoklety nie zrobi poety, 
a poccie prawdzivvemu na coz sig przydal? Pod ostrzem kryty- 
ka ginie urok, zycie poetyezne wymyka sig iulatuje; bo poeta 
nie tworzy rozumujac, jak krytykom sig zdaje: w jego duszy 
nie rozum, ale wiara przemaga. Wyrozumowana poezya nie 
jest juz poezya. Jak powstaje poezya w duszy, tego widziec 
rozumem nie mozemy, jak nie widzimy jak ziola rosnij, jak nie 
mozemy dopatrzyc kiedy i jak kwiat sig rozwinyl, choc w niego 
dlugo wlepialismy oezy. Poeta, co wlasne plody rozumnie roz- 
biera, tak nieprzyjemne sprawia wrazenie, jak botanik, kiedy 
zerwawszy tiiemilosiernic kwiat najsliczniejszy, z zitniig krwig 
obrywa nadobne listki jego z korony, rachuje prgeiki, i ostrym 

1 
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no/A'm nasicnnik rozcina. Gdzic sig mnostwo krytykow poe- 
zyi zjawifo, tarn mc/.na bycpewnym, zejuz poezya zagasta; ci 
wige co krytyki cstctyczndj vvyglgdajg i pragng „nie wiedzg co 
ezynig.“ Krytycy albowiem zbiegajg sig cheiwie do kraju zagastej 
juz poezyi, jak kruki na padto, a do jej wzrostu przyczynic sig 
nie mogg. Krytycy, estctycy nie poprzedzajg poetow, ale jak cieri 
za nimi sig wlokg. U Grekow poetyka, (teorya poezyi, este- 
tyka) zawsze byta o jeden s topic ii ni/szg od dziet poetycznych, 
jak o tem latwo przekonac sig mozemy, porownywajac ich li¬ 
terature epiczng, liryczng i dramutyczng z poetykg Arysto- 
telesa. oezya tam tylko kwjtnie, gdzie ludzie nie rozbi<$rajg 
ptodow poetyckicb, nie mgdrkujg nad ni«5mi, ale sig w gorg 
z poetg unoszg i vvzlatujg, i vv duszy swej uniesienia jego po- 
wtarzac lubig i mogg. 

Przez jakie koleje poezya przeclwdzita, co na nig wplywa- 
•°> w historyi jej dowiedziec sig mozna; historya wigc t^j ga- 
tgzi literatury, na ktorej obok wonnycb kwiatow dojrzale rosng 
owoce, moze bye przyjemng razem i pozyteczng. 

Lecz poezya navvet vvsrod najbardziej sprzyjajgcych okoli- 
cznosci, nie plynie pasmem nieprzerwanem, nie podnosi sig i 
nie vvzrasta z czasern, jak inne galgzie literatury, lub nauki 
przyrodzone; nie ma chronologicznej ciggtosci; czasami tylko, i 
to niespodzianie zjawia sig, jak bfyskavvica vvsrod nocy ciem- 
nej zablysnic, poswieci czas jakis, roztoczy szeroko lung, i zno- 
wu przebrzmi i ucichnie; a nikt przewidziec nie moze, kiedy 
sig z powodzi czasu na nowo wynurzy. 

Zobaczmy teraz jakie bylo usposobienie duchovve Pola- 
jiOvv owczesnych do poezyi, i vvsrod jakicb okolicznosci poezya 
polska szesnastego i potovvy siedmnastego vvicku rozvviiac sie 
mogla. 

Polacy w wiekach przedchrzesciaiiskich mieli rownie pigkny 
i obfitv watek do epopei, jak Grecy przed Homerem. Owe 
vvgdrowki z potudnia ku polnocy, Swiatowid z calym orsza- 
kiem bozkow i bogiii, owe gonitwy Lecha, podania o Popielu, 
Krakusie i Wandzie, ktorych slaby tylko odglos do pozniej- 
szyeh dochowat sig czasow, mnsialy zyc w piesniach religij- 
nych i swieckich, ktore przebrzmialy, zamarly w ustach Judu 
przedw'czesnie, nie doczekawszy sig polskiego Homera, ktoryby 
je by! do poetyeznego ideatu podniost, a nadajgc im wigeej 
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szlachetnosci, nie dal zaginjjc. Tymczasem religia chrzesciahska 
szorzgca sig z dwoch stron w srodku le/ttcej Polsce, przerwala 
tg kulturg rodzirna, nios%c narodowi w nagrodg wytsze uksztat- 
cenie moraine i nadzieje nieba siggajgce. 

Poezya wigc polska szesnastego vvieku, nie byla dalszem 
rozwijaniem sig poezyi rodzimej, slowiarisko-polskiej, ale nowq 
cafkiem poezyg, pod cieniem cbrystyanizmu i przcmagajgcym 
literatury staro/ytnej wplywem zrodzony. Poezya bovviem z cza- 
sow stowiauskich, ktordj gjlady na poprzednich wskazalem byl 
kartach, wraz z balwochwalstwem upadta, i cienistego drzcvv 
rcligii pozbawiona, juz od pigciu wickow rozwijac sig byla 
przestala; szczatki jej tylko przechovvywaly sig jeszcze migdzy 
ludem przez ustne podanie, ale juz na tiovvg szesnastego vvieku 
poezya zadnego niemal nie miata wplywu. Takim sposobem 
uplyruyt dla poezyi polski&j wiek, w ktorym epos kwitn^c mo/e. 
Wszakze jeszcze w wieku szesnastym (a navvet osmnastym, 
jeszcze za naszej pamigci, jak So plica dowodzi), jakies slady 
rodzimego epos postrzegac sig dajg; szlachta polska z natury 
ognista, z wypravvy na Turkow, z pogoni za Tatarami, z polo- 
wania na niedzwiedzie i wilki, losie i zubry, biegla na hatasne 
sejmiki, trybunaly i sejmy, objezdzala kuligiein s;jsiad6w. bie- 
siadovvala chgtnie. AY; rod nader zywego i barwistego zycia, 
niemalo bylo takich, ktorzy mieli szczgsliwy dar opowiadania. 
W tych nieujgtych nigdy pismem powiesciach, z cbvvilowego 
plynacycli natchnienia, gdzie zmyslenie bujnej imaginacyi dzi 
wnie plotto sig z rzeczywistoscig, a opovviadaez byl poeta, sam 
o ti'mi nie wiedz.yc, vv takich tylko powiesciach objawialy sig 
ksztalty rodzimego epos. 

Tymczasem przez akademi^ krakowskg, odbierane we Wlo- 
szech, Francyi i Niemczech wycliowanie, uksztalceni Polacy tak 
sig oswoili z jgzykiem lacuiskim, i i nawet wszyscy rymowac 
w tym jgzyku poczgli; ile w szesnastym wieku na to zmarnowa- 
no najpigkniejszych sil i zdolnosci poetycznych, juz w przeszlvm 
widzielismy tomie. Z tych zyjycy w pierwszej polowie szesna¬ 
stego wieku, tylko po lacinie rymowali; jak Krzycki,Jani- 
cki, Dantiscus; atoli odReja z Naglowic, ktory nie umicjgc 
dobrze po lacinie, ojezystym tylko rymowal jgzykiem, wszyscy 
poeci obok lacihskich i polskie wiersze skladac poczgli, czgstokroc 
rownie dobre; mianowicie Jan Kochanowski, Klonowicz 
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i Szymonowicz. Atoli i na t($j nowej poezyi polskiej zostaty 
mocne stady ksztateenia sig na poetach staroiytnych Grekow i 
Rzymian: bo najprzod poezya polska przyj^wszy ksztalty staro- 
zytnej, przekroczyta wiek dziecinny, odrazu przyszfa do doi- 
rzatosci, podniosla sie, omingwszy epos, zaraz pochvvyciwszy 
za lire, do czego narod w wieku szesnastym najvvieksze miat 
usposobicme, odtamata sig od swego korzenia, to jest, podaii 
narodowych; a wpadlszy vv obce koto wyobraieri i uczuc 
w swiat poganski (podobnie jak fdozofovvie scholastyczni w okr e - 
f 1 arabsko-arystotelickidj filozofii) uwigztszy w mitologii, z tego 
zelazoego kota, jakby zaczarowana, r::adko wyleciec rnogta. 

Poeci albowiem polscy przyswoili sobie byli wyobrazenia 
i podania rozwinietej przez greckich poetow mitologii, i tak 
byli do tego nawyldi, iz nawet dzika jej mi e szanina z vvyobra 
zeniami chrzesciariskiemi wrale ieh nie razita. W opisie podrozy 
<zwecyi przez Andrzeja Zbylitowskiego, Zygmunt III 
skotatany oawatnicg rnorskg, stawia ottarze Neptunowi; gdy 
wiati na Wisle komiegami miotat, przestraszona krolovva modli 
sie do bogiri: Wisty i Wandy. X. Gatczynslu „Praelat crwt 
pelen wielkich“ wyptywajac do Szwecyi, czyriil ofiary Neptunowi 
i Eolowi. O sobie za; poeta powiada: 

«A ia siedz^c u masztu blagatcm wierszami 
Sliezriego Palemona i z iego Nimphamb.... 

Otwinovvski Przemiany Oicidyusza poleca, jafco ksiege 
„kt6fa wlasnq iest pochodniq, klora oswieca ciemne kqty nie- 
poigtney w imerszach, bqdz rymach zakrytey mqdrom, y ktorq 
ona z cienia na iwiatlo wychodzi“ ( 2 ). 

{■“) .Metamorphoseon Przemieniania (mowi Otwinowski, piszqcy wr. 
1638) sg skladem y skarbnicg wszystkich y uciesznych powiesci, 
ktorymi greccy y lacinscy poetowie pisma swoie podsvcae zwykli 
y mini iako koszlownvm ztotem, drogimi i Swiotnymi kamienmi 
y I ertami roboty swe liaftuia y natykaia. Podzmy do Grekow, 
Homera, Hezyoda, Pindara, Euripidesa, Sofoklesa, 
me masz toy karty, owszem ledwie iest ktory period, ktdryby wia- 
kiey nie ukrywat sig powicSci. Nuz lacinscy: Virgilius, Hora- 
tius, Lucretius, Lucanus, Seneca y wide inszvch iak cz^sto 
wiersze swoie temi kwiatkami przeplataig. Nie wspomne Polakow 
naszych, ktorych pisma s;j w r^kach, azaz y ci, ile ktorzy si§ wy- 
zey na Helikon wzbili, tych dowcipnych nie zazywapj gadek? 
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Ta wigc i nowa poezya kwitla tyiko migdzy wyuczonymi 
literatury greckioj i rzymskiej, a ile nie majqca korzeni w grun- 
cie ojczystym, wystawiona na wszystkie odmiennosci i burze 
zachodnidj Europy, dlugo ostac sig nie mogla. Jakoz od po- 
lowy szesnastego wieku spory teologiczne, ktore wszystkich jak 
pozar jaki cgarngty, podcigly skrzydelka imaginacyi poetow pol- 
skich, i zmrozity w nich wszelki zapal, potiumily natchnienie. 
W pi<5rwsz£j potowie szesnastego wieku jeszcze wielu (jako to: 
Ciekliriski nasladowca Plauta, nicznajomi llumacze Terencyu- 
sza i Jan Kochanowski) pisalo wierszem rmarowym; w dru- 
giej i tego zaniechano, Poezya coraz niz^j upadac i petzac pc 
ziemi poczynaia; po Janie Kochanowskim juz prawdziwego 
poety nie byto. Procz tego, sejmy elekcyjne, frymarki korona. 
upadek ducha publicznego, gdy szlachta zapatrujqc sig na mo- 
zniejszych, ubiegata sig za prywatq i w srodkach nie przebierac 
uczyla; wreszrie przy coraz nowo wynurzajqcych sig sektach 
religijnych, zacbwianie sig w wierze, znalezione w literaturze 
rzymskiej przyklady, urodzily i rozwingty owego ducha satyry 
cznego, ktory sig we wszystkidj polskidj poezyi szesnastego wie¬ 
ku, a mianowicie od jego polowy coraz mocniej przebija. Naj- 
Iepsi poeci: Rej z Naglowic, Klonowicz, Miaskowski, 
Grochowski, a nawet Jan Kochanowski, pisali satyry. 
Poeci wigc potscy szesnastego wieku, jeszcze byli nie wyspid- 
wali wszystkich uczuc, ktore w nich wiek tak peien przygod i 
zycia mogt wzniecic, gdy nowe nastawaiy czasy. 

Bajki o zaklgtych, w ziemi tkwiqcych skarbach, krq/q naj- 
wigc^j migdzy ludem leniwym, w okolicy ubogiej; podobnie aie- 
lanki opiewajqce swobodg zlotycli wiekow, zjawiajq sig w iite- 
raturze w chwilacli powszechnego zwatpicnia i unudzenia. Ta 
cldiwa dla cz(';rstvvcj duszy poezya, jest cig/kiem zaskarzeniem 
przecivv pokoleniu, w ktorem kwitngta; jest pewng oznaka, ze 
tam cos w spoteczehstwie zwichngto sig; ze geniuszowi poezyi 
jakis upior przytamat ztosliwie skrzydta, aby juz wysoko i da- 
leko podleciec nie mogt; wtenczas sploszona imaginacya chroni 
sig pod wiejskq strzechg, w ustronia samotne, i usiadtszy nad 
przezroczystym strumjkiem, marzy o nicwimnhn wsrod natury, 
trzody i mitostek zyciu. Takie wtasnie w Polsce zbiegiy sig 
byty okolicznosci przy kohcu t<$j epoki, kiedy znuzeni satyra- 
mi pogci, rzucili sig do sielanek. Najpigknicjsza wigc epoka 
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zaehgcila do rymowania, nawet ludzi poetyczn^j iskierki w sobie 
nie maj?jcych; ztgd poszto, iz tajemnice wiary, lekarstwa na 
choroby, zywoty krdlow, krvvavve wojny i pobo/ne rozmyslania 
wierszem opisujac, najlichszemi ramotami literature zarzucac 
poczgto. Przy koricu wipe tego okresu, gdy niestalo poetow, 
narnnozyto sig mnostwo widrszopisow, wierszokletow i wierszo- v 
robow, ktorzy poezyi nawet od history i odroznic nie urniejgc, 
latwosc widrszowania brali za natchnienie, czdm juz Matys 
Stryjkowski odznaezyt sig; rnajgc opisywac wspaniaty wjazd 
Walezyusza krola do Krakowa, pisze wierszem, a jeduak na- 
gania poetow: 

•Bo poetowie oni, kiedy co pisali, 

Folguiijc slow ozdobie, z goScinca chybiali. 

Tak tylko slow, nie rzeczy, historyki byli, 

A kto po prostu idzie od prawdy nie zmyli, 

Ja tobie czytelniku com widzial to piszg»..., 

Widzielismy, iz w pietnastym wieku obok oburnierajgcej 
starij poezyi polskiej z czasow poganskich, jeszcze byta nowa 
poezya na laciriskich uksztalcona wzorach, nie powstala, i ze 
dopiero w szesnastym wieku w piesniach pobozuych rozwijac 
sig poczynala ( 3 ). Obok t«5j liryki, ktora z petnosci uczuc reli- 
gijnych, jak z obfitego zrodta ptyngta, kwitla jeszcze druga 
liryka swiecka w piesniach i dumkach. Ta poezya gminu szla- 
checkiego Igczyta przeszlosc z terazniejszosci?}, poezya stowianska 
z poezyi} now?}, dawn?} poezya pogarisk?}, ktora jeszcze sig przez 
podanic migdzy niepismiennym ludem wiejskim przccliowywata, 
z poczy?} szlachty, ludzi cokolwiek wiget'j uksztalconych. Tg 
poezyg liryczng nietatwo czasem oddzielic od poezyi liryczn<y, 
ktora sig pod wplywem literatury starozytndj rozwijala, WKo- 
chanowskirn Janie niektore piesni nalez^ce do tego rzgdu: 
n. p. piesni swigto — janskie o Sohotce, maj.} inn?} zupelnie, sto- 
wianskg barwg. 

Wiersze sg rodzajem muzyki; u Grekow bywali muzycy, 
ktorzy nie byli poetami, ale nie byto poety, ktoryby nie byt 
muzykiem; ztgd poszla harmonja, wdzigki i spiewnosc ich poe¬ 
zyi i melodyjnosc jgzyka, nam malo znane. U Grekow nie druk, 
jak u nas, ale muzyka na dzwigcznych swoich skrzydlach mysl 

| 3 ) Czyl. T. VI, Rozd. V IEmnologia polslM gdzic postgp tej poe¬ 
zyi widzietf mozna na wypisanych tam pieSniach. 
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Ze wszystkich rybaltow najslawniejsi byli Podgorczyko- 
wie; migdzy rybaltami od r. 1619 do 1640 najstawniejszy byl 
Marcin Zigba ('■), ktory rniat mocny i przyjemny glos. i grat 
na wielu instrumentach. Z siedmiu towarzyszami obchodzil calg 
Polskg; rano odspievvawszy mszp vv kosciele szedl do dwcru; 
umiej^c na pamigc vviele owczesnych piosnek, wesolych, niba- 
sznych a nawet historycznych, o s. Stanislawie z Piotiowinc} r 
o bitwie pod Grunwaldem, o knilowej Barbarze Radzheilbr <"> 
i o wzifjciu Gdcinska, bawit gosci przy uczcie, lub przygrywal 
tance. TNic lubiqc zagrzewad miejsca, ciggle sig wloczyt, az 
go r. 1640 znaleziono niezywego pod Krakowem. 

Wedle swiadectwa Trzycieskiego, Rej z Nagloivic zlo- 
zyl byt wiele piesni swieckich; Stryjkowski wychwalajgc 
piesni tureckie i slowiariskie na czesc mgznych janczarow i ba- 
szow, gani sprosne rytmy, ktore za czasow jego, huczac za ku- 
flem, w Polsce spiewano. Wspomina tez (kronika str. 514) 
o dawndj piesni polskiej: Byli new Turlmn grozni niegdys. 
A coz potent kiedy to iuz nie dzis. 

Mgdra Maryna, ktora pige razy na Czgbrze krakowskim 
marszalkowafa, spiewata wtasne, bardzo trefne piesni. W ksig/ 
Gregorianki r. 1600. 4. znajduj? sig piosneezki migsopusne. 

Czytamy w Sarnickim ( ! ), ii na Rusi spiewano przy od- 
glosie smgtnych fujarek dumg oStrusiach na Woloszczyznie 
poleglych, przy czdm spidwacy gestami i poruszeniem ciata 
wyobrazali wypadkl i okolicznosci w piesni opiewane. Wfeszfcie 
Starowolski swiadezy ( 8 ), ii podezas biesiad spidwano dumy 
o przewagach mgznych bohaterow. — Lccz nie mamy zadnego 
zbioru tych piesni narodowycli, ktore byly u nas zawigzkiem 
nowej rodzimej poezyi liryeznej; tylko slad ich po rotnych 
ksigzkach odszukac sig zdarzyto. Gornicki wspomina piesn 
o lipee , ktor% kmiec przy pracy sobie spiewat. Na jednym 
exemplarzu Symfonij Dachnowskiego z r. 1641 znalazlem 
wspdlczesng ryka wypisany pocz^tek wielu piesni syyigtkteh; 

(e) Wojcicki. Magas, poms. r. 1839. Z i^kopisu z r. 1665. 

(■>) Annal. Reyn. Pol. wyd. lipskie. DlUgt T. II, p. 11«& 

( B 1 « Sic et nos eorum posteri, vestigiis insistentes illorum* et saltus 
eiusmodi (Hayduka appellainus) et similes cantilenas (que vulgo 
dumy dicuntur) ccaraviorum tempore in usu habemus. Sta«ow, 
Contra obtr. 
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jako to: Ja ubogi Bernadyn. — ffoyze, hoyie nabroilai — Kaleta 
za grosz. —Co b§dzie iadl, co bgdzie pit nun/ Icon chudzma — 
Poszla niewiasta z kurem do miasta.— C6z ia poczne pochoU- 
cze\ utrapiony.— V paw Wolski. - Liber Hamm. To przemysl- 
pnm. Kozaczeiiku. ■ — A b§dzicsz mnie MjaL — Oy iy 
czemu nie lezysz .— Czemu chlopu ferezyq, wzigto. 

A dziele 4 Ibertus z wojny r. 1596, wspomniane sa piesni 
jako dawne: Milo wi§c kiedy si(t zagrzewa. O Cyprydzie i o 
dzbante pisanym. 

Alejcjinder Przezdziecki wynalazt: 

Piesn o Pruskiei poraszce, ktora szie sstala z KroUa Ja- 
giella Wladyslawa. Rolcu 1510 napisana. 

Wewthorlcow dzier Apostolski, rzekl Marssalek: Kroliu Polski wiel- 
ky thu yesth lyud nadnamy, trzeba by byl Pan Bog z namy. 

Kroi widzgcz isz blisko bclo. aby szie to dokonczilo, Acz szie nvemezi 
hardzie brali, nisz Polskyei jjioczi doznali. 

* Ihorggiew wneth kazat podacz, chczqcz szwym sercza wienczczei do- 
dacz, a isz iq podnoszi sprawnye, thymi stowi dal znacz lawnye. 
Hoze moi thi wyesz besz chyby, czo pomysty cztowyek zywy; przed tho- 
bq szie nikt nye skrye, klo zle albo dobrze zyie. 

Thy wyesz; zawsze zem uchodziell, abym nykomu nyeskodziell, y woy- 
na tha za mym zalem, szwiadcze thobq Bogiem szamym. 

Ale isz ie pich unoszy, a ma skladnoscz wstid odnoszy, w tiro a nadzye- 
ye woyne wznosze, a za krziwdi, pomsthey proszq. 

Thi wyesz panye move fade, zem wolial pokoy nisz zwade, pokoy 
chocz z mym ulziwyemm, nisz woyne z dobym sznmyenym. 
in- yzesz mye na tho wyszadnel, ahym o thwym lyudu radziell. ze 
rwawych ie r^k wyrwacz trzeba, na pomocz ym sstqp z nieba. 
Chorqgiew the yusz rozcziqgam, w laske thwq z woyskiem docziagam, 
tho ma prawo myedzi namy, pomosh mu szwymi r^kamy. 

Weyrzyi Panye na krew one, ktora poliata the strone. tha wota spra- 
wiedhwosczi, a yest nye krew ale kosczy. 

Isz czi kthorzi thu polegng, placzem swym cziebye doSzyegnq, proszqncz 
by nye zcl godzyni. 

Sliszancz the fcrolewskie slowa, zaplakata kazda glowa, Vitholt thakqsz 
rzecz urzinil, ktho poczqtkvem thego wyniell. 

Pothym placzsu zaniechawli, Bogarodzicza spiewali, fhuszqnc? yutro 
kasdi szobie weszolim bycz o they dobye. 

Pothym do Crolia przystano, o bliskym Voysku znacz dano, a krol 
szye modlitwq bawyl, nycz nie czinil asz tho sprawill. i t. d. 

Spiewano piesn o zwycigzlwie Zygmunta L nad M. 

Wyszta tez byl a: Piesn o malztmtwie krolewny Izabelli. 
Kr. Jeron. Wietor, Lata Bozego 1539. 4., z podpisem S. W !? inna 
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zupelnie od napisanej pr?cz Stiinislawa, kleryka Zygmunta 

Piem o malzmstwie, wsyntona na wesele Jana Kostk 
z Stumbarku Podskarbiego ziem Pmskich. Nola iey: Jako v Wg- 

eierskim krolu (°). . 

Spiewano o Mikotaju Maciejowskim wojcwlrfzic lu- 

belskiin talosne wierszc „ktore wszytkie sprawy iego i zywot 

poczdwy opowiedaia“ 

Byla piesn: Hey Polanie z Bogiem na me, 

Yusz nam LMhwi/ nicdostanie ("). 

Na dvvorze Zygmunta Augusta sktadano piesni rozmaite 
na czesc kobiet ( ,2 ). Za jego czasow spiewano piesn, „Z«fo 
stde Kasienlca ptsikala" *')• 

Piesn (w ksiazeczce brakowato tytutu). Fanatyczno dzikie 
opisanie jakoby zaszlcgo zdarzenia we wsi zwanej Fraukow, roku 


n 


(“> 

(W 


Znaiduie ,si <2 na karcie sig.H. ij ksiazki: Stadlo mahcrislcie z gron 
a ziarnck slowa BoZego y z authorow zacnych Ifotko zebrane, a 
na polskq mow | wyloZone. (Nizej wyjqtek z Ecelesias. C. HH). N. k. 
Lazarus Andreac excudcbat Cracov. 1561, 8. *>ruk gocki, kart 
n.el 36 Na str. odwr: Slawnym a zacnym Panom Burmistrzowi 
y Raycommiasta Razimierza Jan Mro winski Ploczywtos mie- 
szczanm kazirtu 
Sa w Papr. her. p. 373. 

Wzmianka o tej piesni znajduje si? wdziele: If lore Wotum micdzy 
pany Radamy ych Mdosczyq, X. Walerwma Bwkuga Wi efiskiego 
28 Jmii 1366, to iesth wPiqtek w Tigiliq S. Piotra, okolo theyze 

^Praysstoby yusz podobno na tho, czego panic Boze rarz vch - 
„ V acz zeby yusz then stawny a iedyny kleynoth, miecz od pudnosse- 
, nia ’slawnego Vielkiego X. Litbcwskicgo, musiat sie oddaez do 
inssych ryku, trzeezy ku onym dwiema, czo v siebie za viclkie 
„ a vieezne znaki zwyciesthwa nad ziemia Pruskq panovie Pol.aczy 
«maya, postane czasu swegood Niemczow, yedcnJagielowy, a drug! 
«Witliotthowy, napomocz zwyciestwa, kiedy ono spiewano: ey 


« Polemic* . 

( , 2 ) «Pannam swym z uczeiwoStia przystoyn§ sluzyli, 

I w nabywaniu laski ich doweipm byli... 

Onym gwoli sktadali pieSni rozmaite, 

Wynoszqc ich pi^knoSci do gwiiizd znamicnite.® 

(Okuft. Chwaly Zygm.). 

(is) Znajd. si§ w zbiorze pieSni «Dama Ala .ueiechy ete. > zXVIwie u. 
Czyt. Wojcickiego. Niewiasty polshe 1845. 
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wey PoJskiey. Z , ] WeSP ° 1 ^ y 0 kr6l °- 

c^sy dtugie. Abtaichiako: Pm ° W&nia " a 

etc. Mogjj tez bye ipicwmo t fefo “ 

pie: n::r 

Za kin, szcSde A °”“ verM ’ 

rort 7 lu ^ t , r t oinr udzka troczy: 

^ 4«K 5^. Str - ^ z cyfi* Batorego. 

ioS 6 Lr S '"T"’ na si « wese le: 

S| Bog po P ,ech ,llz przymnaza wide, 

Krola dawszy ,ey s przeyrzenia swoiego 

Pntpm • ,, Myza dzielnego«. 

Journey J. M. Annie? O toMevZZpZki^lsr P °. tom ^ u nin ieyszym. Okro- 

rm 7 ^/T,^," 7 Z tT” m ‘ ed * 

WumS ItlfiTlfT rf «* 

wrdccie etc. 8vo. C ' S ° e cflwtle kw nam si§ na- 

™"Z ^3S3|r M r "• 

jego niewinnosc ('*}. ez,en,u zalc wykazupjce 

czyn^ Hotuhku, ■° ]egkm P ° d By_ 

kuskim. (15} ' iVlaxyinikiruc arcyxigciu Ra- 
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Sniewano te/:Psalma przyiazdu szczgsbwego Xayiasnieyszego 
Zygmunta trzeciego z iaski Bozey urola PolsUego y wielkiego 
X. Litewskiego J. A. K. Krak. 1587 4to. 

fee*! kart niel. Drzeworyt z herbem KoraK; przypis Olbrychtowi 
z Laska. PieSni rozmaitym wierszem szeSd. 

Trzy piesni wesole znajd. sig w ksia/cc Backus, P^Y nim 
na ostatnie trzy dni szalone kazanie dworskie, zroku 158b 

Piosnka Gre, Gre, Gre, Gregory, poydzae dzieci doszkoty. 

Zbior podobnych piosnek wyszedt byt j druku r. 1600 
nolo/onv na poczatku wiersz lacihski zadwjca draea, aby szly do . zko y, 
nie zrazajqc sii ani groznq starego bakatarza postawq, anitoskotem plag, 

Piesrl nowa o przeslmmem mieicie Krnkowie. '/ 2 ark. in 
4 to, gorkim dr.; z czasow Zygm. HI, bim jeszcze stolicg do 

Warszawy przeniesiono. 

»Duchowiefistwa niezliczone koto, 

Ci wo dnie, ci w nocy Spiewaiq wesoto: 

Wesole hymny wdzigcznie zaczynaiij, 

CInvatt oddai;j«. 

Piesri krotocJiwilna o przygodzie iedney zckney penny, Mora 
w wieku mlodym za mgz wydana iest. In 4to, kart. 2. Po nimo 
obiecuj^eego tytulu, nie masz tu przeciez me krotofdnego, leez 

miejscami prostota ujrnujgca. . „ 

Piesii o zydach wilenskich szalbie.rzach.—m 4to, kart. 2. 
pi es ' t l o Marku Zydzie Salbierzu Lubelskim; in 4to kart. 2. 
Obie te piesni i z rzeezy i poezyi najnikczetnmejsze. 

Dwie piesni nieznanych o rokoszu Zcbrzydowskicgo vvy- 
sztv in 4to 1607 roku. 

* AdamWtadyslawski mistrz pana krolewicza (W tad. IV.) 
wvdat: Piesni twwe pamieci godne o przykladath kormnych, 
pizylem krociuchna pamiqlka zywota i prac dzielnych J a n a 
Zamoyskiego Het, kor. Kr. 1608. 4. Wiersz mierny. Jedna 
z tveh piesni nosi tytut: „o potrzebie pod Guzo\vcm“. 

Jana Eysymonta Threnodia abo zalosne pieme o zgu 
rzeniu Wilna, stolicy W. X. L., ktore sig stalo dnia 1. Lipca 
1610 roku, z wielkim zalem wszystkich obywatelow. 

Piesni i tance zabawam uczciwym gwoli. R P. 1614 .kart. 1 . 

S 4 to piesni z gininnych nasladowane i przerabiane n. p, 
»Nadobna dzieweezka po tijee chodzita, 

Swoie biale nuzki po rosie rosila- 



PIHBNI. 

Z ozdobnych kwiateczkdw rosy otrzqsafa 
Nadobnie Spiewaifjc, rzewnie zaplakata, 

Komuz ia nieszczpsna ten wianeczck wiiy, 

'•iiedy tego nie masz co ia go miluip. 

Przeciem ia wianeczka swego niestargata, 

B-jm go swemu milemu dawno obiecata. 

Moy drogi sokole, gdziez buiasz po Swiceie, 

Gdziez mi sip obracasz moy naymiiszy kwierie: 

Stuszna by£ w tym wianku dobrey my£li bywal, 

Bowiem cip moy wianek dawno oczekiwat. 

Wy, wy sobie skaty, wy ciekaee zdroie, 

Przyimiecie do siebie placzliwe tzy moie, 
v piewaycie pastuszkowie na drzewie zieionem, 

Dotpd az ia smutna dowiem sip wzdy o nim. 

Moie smutne serce w iego nicbytnoSci 
Napoly omdlewa od wielkiey zatosei; 

DIa tegod mi wipcey frasunku przybywa. 

A ze we mnie serce iak w odmpcie plywa 

Bartoszewskiego fWalent. Jez.J Pienia wesoh dziatek 
na ft ~yiazd do Wilna krola Jmci, tudziez srnatu i rycerstwa. 
Mowa po rekuperowaniu Smolenska. VVil. 1618. 4. (2 ark.)! 
gdzic do Zoila tak mowi: 

Pospolicie Polacy i Litwa mawiaiij : 

Darowanemu koniowi w zpby nie patrzaip. 

^hod chromy, chociaz sjilepy, chociaz cipzko nosi- 
Bylego darmo dano, nie ieden on prosi. 

Czytelniku le wiersze ciebie nie kosztuia, 

Nie taxoyze.'• 1 

Pmn o koniecie nowa, ktora si e term okazala w miesiqcu 
Wrzesniu, y kazdy iq kto iednochce, po zachodzic slonca ma- 
diiie obaczy. It. 1607. Na tp note, iako: fVszerhmoeny Panie 
wiekuisty Boze etc. 4. dr. gocki, 2. karty, 

Piem o Icomecie klory byl widzian w r. 1618 miesiqea No- 
vembra. /Irzevvor. kometa z podpisem Sarmaticus paries) in 
4to kart. 4. zaezyna sip: 

Wszechmocny Boze z Syonu wielkiego, 
f yS dobrodzieiem stworzenia wszelkiego, 

Nie karzesz picrwcy o wystppek iaki 
Az poSlesz znaki . 

B; iy piesni opiewujacc przewagi Lissowczykow, ktore lud 
spiewal. Piesm o cnych l.ysowczykach kozalcach , abo pogrom 
Czechow y kalmnistoic przez Lisowczyki R 1620 (sic) roimmi 
czasy raz po raz osm razy (pod torn nuty) 4to. 


16 
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»Dla muzykdw te noty, bo ci przecie znaia, 

Co ut, re, mi, fa, sol, la, czc-sto z nich Spiewaia* (sicj 
Kart niel. 4. dr, gocki, na str. odwr.: Pieriosza poralka Czechow 
przez Lysowcnjki (drzewor, wystawiajgcy secny w obozie) ponizej cztery 
Tviersze pols. Na ,slr. A, 2: Nota iako. Wicczna sromota y menagrodzona. 
Dalej: Na pamiqtkg pulkoumika K, J. M. Jozepha Alexandra Lisow- 
skiego, wiersz; 4 strony, pod ktorym drugi drzeworyt wojennej treSci. 

Dama dla uciechy ntlodziencom i pannom, teraz noivo 
wydana; bez m. i r., ale z XYIgo wieku. 

Jestto zbior piosnek miiosnycli, osobno i przy tancach, 
mianowicie przy padwanie spiewanych. 

Zburowski Alexander napisal piesn na sJub Andizeja 
Zborowskiego i Bobolanki ( IC ). 

Piesn: Wkazdym tak szczgsriu. iako i nieszczgsciu, grata 
polska muzyka przy wyjezdzie carowej Maryny do Moskwy. 

Jan z Wycholowld, ktory mieszkal \v Jaworniku, okolo 
Przemysla, wydat wierszem na poczatku XVII. wieku: Kiermasz 
wiesniacki abo Rozgwara Kmosia z Bartoszem na Zawislu. 

Sc| tu piesni gminne tresci milosnej i satyrycznej; n. p. o 
Mazurach; o krawcach, i zarty kiermaszowe. 

Mamy w druku; Dzwonek serdeczny, czyli rozne piesni pol- 


* v . a.ji , .fntiJ 

Zaigc sobie siedzi pod miedzg, 

A mvsliwcy o nim nie wiedza; 

Po dbruscinie zakfadaig, 

Szczuia, frgbig i wolaig: 

Owo bicz. 

Ze zlemi psami przeciaga sig polowanie, nakoniec 
/ajgca, ktory tak sig do mysliwcow odzywa. 

«Siedzg sobie w borzt iak w domu, 

Nie uczynie szkody nikomu, 

Miasto migsa wrzosem zyie, 

Miasto wody rose- piig 

Na trawie. 

Grochu nie potluke ni prosa, 

Pod strachem tez idg do owsa, 

Z brzegu lylko nicdoyrzalycb 
Kosztuie ziaro y niccalych, 

Z poranku. 

Gdy tez do tatarki przychodze, 

Jak driiakwy wzigv/szy odcbodzg 


zlapali 


skie 1620. 
Pte&n: 


( ,6 ) Znajd. sig w Annulus Gentilitius 
Hist. lit. pols. T. VH. 
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A ieSli w kapuScie siadam, 

Po listeczku tylko ziadan) 

Na obi ad. 

Gpsi, kurezat, kurow nie trapip, 

JeSIi tcz spie, przecicz nie ehrapie. 

Nie ruszp zwierza czutego, 

Nie sptoszp ptaszka malego 
Z krzcwmjn. 

Piesn ta jest z polowy XVII. wieku; bp sip znajduje na 
koncu ksia/.ki: Poslny obiad abo zabawka, nim poScie w Jcuchni 
yotowo h(‘dzie o iedenastey godzinie na palzegarzu i t. d. p. 
P. H. P. W. Kr. 1653, 4lo. Sg to epigrammata na potrawy i 
gosci za stolem. 

Piesn o wielkinx kav/alcrze (B. Nowodworskim) z roku 
1624 (»). 

Piesii o Chmieleckim d/ielnym a niesmiertelney chwaly go 
dnym mp/.u ( ,s ). Zaezyna sip: 

< Cny Cbmielecki mpzu slawny, 

Jakiego swiat nie inial dawny; 

Nie ieden wiek ni dwa minie 
A twa slawa nie zaginie.® 

Innq Piesii o Oimielecltim wydal Przylpcki w ksia/c: 
Ukramne sprawy. 

Kalinski Tomasz, nauk wyzwolonycli student, wydat: 
Piesii o Prowidencyei Boskiey, na szrzpsliwy przyiazd ^rolovvey 
polskiey: Mqdrotc przedwieczna, b. m. i r. 4. i piesii /afosnij 
o powodzi krakowskiey, ktora przypadta dnia 8 Czervvca 1635.— 
Wszechmocny Panie ( ,0 ). 

O dumie Zarnowskiego spiewanej na czt^rj gtosy przez 
dworakow, jest wzmianka w ksi^zce: Polkanie Jonasza z Gre- 
(joriasem. 1646 


n 

(”) Znajd. sip w ksiazce: Bogarodzica i lisly wielkiego kawalera. Wars?. 
1624. 4, str. 43. Sq lu listy B. Nowodworskiego, W. Smicszko- 
wicza, Fab. Birkowskiego, R. Mycielskiego. 

( lft ) Przydrukowana do kazania Fabiana Birkowskiego, na po- 
grzebie Krz. Zbaraskiego r. 1627. Ta sama zapewne bpdzie pod 
nastepuj'jcvm tytulem: Thren o imierci ChmielecMcgo, 4. 

(*) Tegoz mlodego poety mamy. Krotkie oracye (wierszemj dla dzia- 
tck malych na kwietniq niedziel§. Kr. 1635 . 4; i Tren ialobny na 
pogrzeb Jak. Naymanovicza, szesmsty raz R/ktorc Akad. krak. 
Krak. u Wos^fkiego 1641, 4. 
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WMka albo gorsalka (drzeworyt: popiersie mpzczyznj wka- 
peluszu i plaszczu staro-niemieckim). (Jhocia w Polscze. R. P. 
1618 4to. 

Kar 1 niel. 6. Pzypis: Do lwana Brelmsktego z Dobrey, Pana y Szwa- 
gra swego. Wierszy pols. 16, z ktorych dwa: 

•A gdy zakrapiad be-dziesz krzeczka swego 
Wspomni mnie, abo Jurka Polahskiego*. 

Sij to wiersze o wodce, jej przymiotach, Polakow do jej picia zdol- 
noSci niemalej. Na k. Piesi'i o Babin przy gorzatce. 

Stoinski (Jan) napisat Spiewg zapustne , w ktorych karri 
swawolg zapustnij. B. 1650. Po polsku. Bps. 

Byla o Ksipciu Koreckim piesn dawna i zaraz pu jego 
smierci napisana: Poean na szczgsliwe zwroceme X. Korec- 
la'ego 1618 ( 2n ). 

Etrnent z smierci J. M. krdlowey. ]\ola iako o Koreckim,. 

Pod tem trupia glowa na dwoch koSciach, a pod ilia zaraz wiersz 4 
stvonnie zajrnujqcy, drukiem gockim. 

Naira piesn o zwyci§zttvie Pruskim. Nota. Wieczna sroinota 
y nienagrodzona etc. (Z czasu wojen Szwedzkich. K. niel. 2 ,j 

Piesni dzigkczynne Bogu, za zwycipztwa K. J. M. Pana 
naszego Wtadystawa IV nad Mosk. y Turczynem otrzymane r. 
1634 d. 3 Pazdz. (Piesni cztery, k. niel. 4). 

Piesn o krolu polskim Wladyslawie IV wielkim, slawnym. 
zawolanym monarsze 1635, 4. (Jestto piesn o zwycigztwie). 

Zc je szcze przy koncu tdj epoki spit'wano przy muzyce pie¬ 
sni i dumy, swiadczy Morsztyn z Baciborska. 

DiikIzv zaS co to lata na zotdzieeh trawili, 

Trqb iuz i bebnow syci, kozta polubili: 

Przy nim Serbin zaloriiy dtugi smyczek wlecze, 
fceb skrzywiwszy po potciu, a Jlywule siecze, 

Graiac im Starodubskie dumy: iak przed laly, 

Turkow bili Polaey i m^zne Horwaty. 

Rozakom tez surmacze przerazliwi graiij 
Psalmy woienne, ktorych tak trzezwo sluchaig, 

Az y nie uyrzy ieden za stotem drugiego. 

'Swiatowa RoskoszJ. 

W historyi poezyi polskiej wystppuje najprzod osobhwszego 
rodzaju czlowiek, jakiego ani przcdtem, ani potem Iiteratura 
nasza nie miala, ktory zyciein i pismanii swemi najmncnidj 


( 20 ) 


Dwie bylo pieSni o Rorcckim; obie sic do naszych czasow docho- 
watv—Niesiecki, I, p. 611, 

2 . 


m 
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Polakow szesnastego vvieku wyobraza. Akatolicy, do ktoryrb 
przekonaniem nalc/at, a zyciem gorszyt, wynosili go pochwa- 
tami. a Trzycieski Andrzej co z nim pijat, biesiadowat i po 
kuligach jezdzil, skreilil pospiesznym piorem jego zywot, ktory 
do najlepszyeh dziet literatury zygmuntowskiej nalezy. 

Mikotaj Rej z Naqlowic urodzil sip zHerburtovvny wmia- 
stcozku Zorawnie nad Dniestrem w r. 1o05 z majptnych rodzi- 
cow ( 21 ); pierwsze lata bujat w domu ojczystym. Ojciec niedbaj^cy 
o jego wycliowanie trzymal go przy sobie, i ledwie po dtugich 
namowach oddal do Skarmierza, zktjd po dwoch leciech, nic 
sip nie nauczy wszy, vvrocii do domu; potdfn dal go do Lwow a, 
lecz i tu podrostek tjlko sip bawit z przj jaciotmi; nakoniee 
z rocznego pobytu wbursie Jeruzalem przy akademii krakowskiej, 
zadnej nie wyniosl nauki, bo juz by! w swiecie zasmakowat. 
Wrociwszy do Zorawna, ze strzelb§ lub wpdkrj biegal okolo 
Dniestru, i do osmnastego roku tylko baki strzclal, zastawial 
lapki na ptaszki ( 22 ), tapat plocie, przynosil w zanadrzu orzechy 
laskowe lub wodne, strzclal golpbie, kaczki i wiewiorki; kitajkp 
przczriaczorui na kabat pokrajal na chonjgiewki, ktore przywip- 
zujae vvronom do ogona, wszystkie z brogu wyploszyl, a w domu 
z tego cieszono sip, rokujac: iz Mikolaj na starosc gruszki wpo- 
piele nie zalezy. W dwudziestym dopiero roku, za wplywem 
stryja dostal sip w dorrs zamo/nej naowczas, dzis juz wygaslej 
rodziny Tenczyuskich, ktorzy zwykle we Wloszech biorac wy- 
chowanie, wieszojac sip przy dworze cesarskim, obeznani zpo- 
lerownym swiatem, ceriili uczonycli i nauki, i ojczyste obyczaje 

(-'} Orzechowski nazywa go swoim stryjem, w zyworie Jana Tar- 
no wskiego, kar. 20. w Warsz. 1723. 

( 22 ) \V Wizerunhu dobrze te swoje zabawy opisoj;jc, ubtudp Swiata do 
ptaszcgo pola przyrownywa: 

»Bo patrz gdy sip przypalrzyss? £wiatn omylncmu, 

Iz iest bardzo podobien ku polu plaszemu, 

Gdy krzaczkrm nastawiaia zyelonych nadobnycb, 

Zyarnek pod me podsypQ rozhcznych osobnych, 

Naydzyesz tam uiak, konopie, proso, y pszenicp, 

Tak masz chlopa prostego chytr.j szubienicp. 

Wipe okolo w klateczkach rozni placy wiszq, 

Wabi.jc drugye do siebye, co zdaleka slysz§. 

Irowie, Czyzykowie, Ziqbki y Szc/yglowie, 

Ktorzy prawie na zdradzye sq iako lotrowic. 
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umieli poltjczyc z uksztalceniem i o:’vviat<j europejska. Do ta- 
kiego domu oddany mlodj Rej, poczal sie wprawiac do pisania 
listow polskich, i troclig sig laciny rozumiec poduczyt. Bawit 
sig wreszcie spoleczeristwem, rnuzyka, poczal juZ skladac wier- 
szyki; nigdy ita miejscu usiedziec nie mogac, najwigcej sig po- 
lovvaniem zajmowal. Porzueiwszy Tenczynskiego, wieszat 
sig kolo hetmana Sieniawskiego, jezdzit po Rusi, bywal na 
sejmikach, sadarli i zjazdach, gdzie go jako wesolego, dowci- 
pnego, dzielnego do kielicha i polmiska, nieluiiiaccgo zwady 
i bijatyki, mile widziano i cligtnie przyjmowano. OZeniwszy 
sig zRosovvng zSgdziszowa, siostrzenira arcybiskupa Ro/.ego, 
ktory krewnym wiele ddbr by! nakupil, mieszkat w wiosce 
posagowej Siennicy w ziemi chelmskiej, i tam niiasteczko Rv- 
pwiec zaiozyl. Ale czgsto jezdzil w krakowskie; bo lubil bawio 
na dworze Zygmunta starego, i zadnego sejmiku i zjazdu nic 
opuscil. Krol, krolowa Bona i biskup Gamrat obdarzali go wio- 
skami. Bywal poslem na sejm, zezwyczaju, spravv koronnycli 
i prawa sig wyuczywszy; ale Zadnego urzgdu przyjac nie chcial, 
aby nie obcicjzac svvojej wolnosci i nie naraZac sumienia, a raczi j 
dla tego, Ze przysiedziec na miejscu i pracovvac byl nie navvykl 
i nie lubil. Zygmunt August bardzo go byl pokochal, i wies 
mu w Chelmskiem darowal. Procz Rejowca zaiozyl przy Aa- 
glowicach nad Aida miasto, ktore od lierbu swego Okszq na- 
zwal, i niemalo imienia, bgdz spadkiem, bqdz kupnern przyku- 
pil. Umarl roku 1569, ani krokiem za granicg Polski sig nie 
wycliyliwszy. 

„Panigta a ludzic mtodzi [mowi Trzycieski) zawzdy gig okoto 
niego bawili, bo byl czlowiek poczciwy, zachowaly, dworski, 

A drugye ma na wsparze co wzgorg trzpyalaiij, 
llkazmac tym drugim, iz hayw roskosz many. 

A oni powiazani za skrzydla za nogi, 

Wolatby tez byt latad ngdzniezck ubogi. 

YVigc lepu na galazkach nawiwszy naslawia, 

Aby drndzy wiqzngli, chvtrze tho przyprawia. 

Okolo krzow rozbiie z onych czystych nici, 

Zyclono sfarbowawszy, na traweczce sieci. 
l'taszkowie po nich skaczij, za nic ich me maia, 

Nic baczijc co za zdrady tam sig na nie iaiij. 

A sam siedzi za budij cicho na nie czyha, 

A skoro co przypadnie "net prgtko porywa«. 
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znaiomy wszem, a byli nan ludzie zacni bardzo laskawi, a za- 
dnego stanu miec nie chciat, tylko byt sobie zywot wolny a 
spokoyny obrat, bpdac nemini molestus tak, /.c sip nigdy nikt 
nie ozwat, ktoby byt nan kiedy o co poskarzye miat, sam sip 
kazdemu osadzit i usprawiedliwit. Tak/.c sobie wszystko tuszyt, 
iz sip iuz w zadny inszy stan, ani w iadne zawiktane sprawy 
nigdy wdac nie miat, iedno iz tak spokoynego a wolnego zy- 
wota swego uzywac miat. Bo acz to byt Pan z mtodu bardzo 
ciekawy a bezpieczny, a bardzo mu swiatek smakowat, ale iuz 
byt potem skromny, trzezwy, spokoyny tylko sip iuz byt na 
wszem na wolny zywot udat, a wszakoz co czas przyniost i 
Rzeczypospolity i przyjacielskiey postugi nigdy nie omieszkat. 
Tenze w tey Okszy, ktora sobie fundowat i kosciot zbuduwat, 
powiadat, iz miat wolp swe kosci polozyc, Panu Bogu wszystko 
poruczywszy, tak iako o tem nadobnie w onych wierszach roz- 
mawiaiac sip z swiatem napisat". 

Re] w mtodosci prowadzit hulaszcze, rozwiozte i gorszacc 
zycie. Me o wiarp, ale o rozpustp go wyklinano ( 23 ). Opat 
Wereszczyuski znany z swego umiarkowania, swiadek nie- 
podejrzany, tak jego zycie opisuje: „Nie bez przyczyny z tych 
niepomiernikow natrzasa sip w pisaniu swym i ow polski poeta 
Rey stary, ktory choc tez sam rad dobrze pit i iadat, bo byt 
Phegon prawy, tegom ia dobrze znat, bo czpsto u Podspdka 
Chelmskiego oyca moiego, dla uzywania mysliwstwa bywat.... 
Albowiem zawzdy kiedy przyieehat, pudto sliw iako korzec 
Krakowski, miodu prasnego pot rat zki. ogorkow surowych wielkie 
niecolki, grochu w straczkach cztery magierki, na kazdy dzien 
na czczo to zawdzdy ziadat. A potem z chlebem garniec mleka 
ziadtszy, iablek z kopp, a pot tryfusa gnitek spazszy, do tego 
sztukp mipsa abo raczey czterj swiezego wezbrawszy, polmiskom 
kilkom czupryny zmiawszy, kapust§ kwasng potem dorobit, mato 
iuz o zabki wtoskie dbat. Potym gdy do ugaszenia pragnienia 
przyszlo, gdybym o tym pisat szeroko, bytoby nieiednemu smie- 
S7iio. Bo iako rad iadat potrawy trefne, takze tez rzadko 
piiat pivvo dobre, iedno gorzkie, kwasne, na ostatek i mptne; 
a gdy trafit do kogo na lotrowskie piwo, to pit az mu w karku 

t 

( 23 ) W papierach famiiijnych powierzonych sobie przcz Eufrozyne Kot- 
kowska ostatnia z linn Rejow, znala/1 X. .luszyriski n i lo dowody. 
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trzeszezalo: a tez nieraz mu sig trahaio, ze to smatzne piwko 
iako siudki wrzod z gardta mu sip nazad dobywfito, a ieszcze 
sobie ust nie utart, a przed si? wolat, aby mu petn§ inng 
nalano, i inszjch naporninal, aby tez spetnili, pana gospodarza 
nie przepomniano; to ono piwko znowu przed goscmi i przed 
gospodarzem wychwalat i az do nieba wy nos'd, nie wyiechat 
nigdy z domu tego, az wypil z goscmi i z gospodarzem wszystko, 
acz to bylo gosciom, a nay wigcey panu gospodarzowi brzydko. 
Acz tego nie wiem, iesli gdzie indziey w pomiernym zyciu sig 
kochat, ale w zieini Chetmskiey wiele iadal i piial“. 

Katolicy za now'otne w religii zdania i sprzyjanie r6zno- 
wiercom nazywali go szatanem rozwigzanym, smokiem z Okszy, 
Sardanapalem nagtowskim, marcholtem, przechdr§, cztowickicm 
bez czci i wiary. J an z Woznik akatolik nie o w'iele lepsze o 
nim daje swiadectwo ( 24 ). „Nie moge chwalic Reja, bo nie po- 
magal, ale przeszkadzat rozkrzevvieniu swietdj prawdy: patrzgcy 
na jego sprawy nieprzyjaciele nasi, palcem go wytykali, mowkjc: 
z owocou' ich poznacie ich. Gwattowny w swoich przedsiewzig- 
ciach, a w dokonywaniu zawsze nierozmyslny, pisat zywot 
czlowieka chrzescianskiego, a postgpowat nieludzko. Postgpek 
z Franciszkanami krakowskimi wcale niechrzescianski. Zarzucajtj 
nam: oto apostot wasz; my inowimy: ani navvet nasz uczeu. 
Sprawa jego z panem Duninek z Karwic, nie byta sprawy 
religijn;}, coz to nas ma obchodzic“ 

Gorliwy o rozszerzanie riowej wiary, nasz Rej, zuchwale 
zadarl z duchowienstwem katolicki&n. Wyganiat kaplanow 
z kosciolow paraflalnych, najezdzat dobra klasztorne, o co go 
biskup krakowski Zebrzydowski pismiennie naporninal’. Ztyd 
niedziw, iz w duchowienstwie katolicki^m miat zawzigtych nie- 
przyjaciot ( 2B ). Obrazeni na niego duchowni katolicy powiadajg, 
iz jezdzit po domach obywatelskich ze zgraj§ nWtzniakow, kt6rzy 
ri m- 0 i.ii ri *uo\ dlra mm <j »t o 1 jls ixbul 

W ksiaz.ce: De apostolica Jem Christi doctrma in Regno Poloniae 
praedicata, fil/cllus. ISOS, 8. 

( S5 ) Madalinski przeor jedrzejowski, ktorego w dobrach i granicach 
klasztornych wtosci Rej pokrzywdzil, tak o nim rozzalony mowi: 
«Wicle iego sprawek, na ktore kazdy bogoboyny wzdrygad sic musi, 
zoidaki iego chwalid bgda; a nauka jaka? Oto io/.yt kdszta na 
■Iraki, iuzci uezony. Pisat to Speratus i ow odstgpca Malogoski, 
a oni go mianuia nowym Salomonem z wlan§ m^drosciq. 
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wodzili z suba w szetecznice i wczasie wielkiego postu wypra 
wiali maskary; ze dlatego domy obywatelskie przed nim zamykac 
miano, iz jeszcze roku 1555 nazywano go Sardanapalem na- 
gtowskim. 

Gdyby nawet byt tylu dzict nie zoslawit, inamy jednak/.e 
swiadectwo, choc poz'niejsze, iz Rej nie cate zycie na pijatyce 
i hulankach stracit, i ze wiele ksiyzek napisat. „Ow magni 
nominis Mikotay Rey (mowi pastor Michat Hesperus ( 2C ), 
ktory piszjjc przy obecnych ustugach i dworskich zahawach, 
tantum otii inter tot turbines aulae znalazt, ze vv roznych raa- 
teryach zyciu ludzkiemu naiezacych, wiecey niz trzydziesci ksiyg 
wydat“. 

Cokolwiek bgdz bujna mtodosc, a nawet wiek dojrzaty, 
na hulance i biesiadach spedziwszy, zdaje sip: iz ku starosci 
powazniejszych nabral obyczajdw i wowczas najwipcoj pisaniem 
zajmowat sip. W wierszach, kforvm dat napis; zcgnnwe z smar 
tem, tak mowg do Boga obraca; 

Ty tet moy mily Panie z nieba wysokoSci, 

Przyym wi§c ducha moiego, zictnia niech ma ko.sci. 

Kiedy przydzie iuz on czas zawolania twego, 

Raczysz rniQ sobie przyicjd za wlasnego swego. 

Bo ieslim zle szafowal tu zywotem swoim, 

Zakriyze to thoy Panic milo icrdzi m twuim. 

0 zatrudnieniach jego literackich i ksi§zkach wydanych, 
wspotczesny, dobrze go znajfjcy biograf Trzycieski, nastppu- 
jycc nam zostawit wiadomosci: „Gdy przyszta prawda swipta 
Ewangieliey panskiey do Polski, ktora acz byta tez i przed 
tym, ale bardzo zawiktana, pisat Postyll§ polskitn igzykiem, bo 
acz byt nie uczonv, ale s czytania a ze zwyczaiu, tedy mu to 
iuz snadnie przychodzito, w ktorey niczym nie allegowat dla 
lepszey pew'noscj, iedno starym a nowym zakonem, i wielu 
ludzi sip byto by postilla wprawdzie obaczyto z onych dawnych 
zwyktycb, a zawiktanych natogow starych. Pisat tez przedtem 
Katechizw dyalogiem, ludziom mtodym potrzebny. Przetozyt 
tez Psalterz Dawidow, i z modlitwami, ktory tez bardzo radzi 

(“) Pastor zboru szkockiego, w dziele: Wizerunek Smierci i pogrzcbu 
Audrzeia Reia z Nagtowic Libuskiego Starosty etc., w historyi 
o dokonaniu i do ziemi pochowaniu S. Patrvarchy Jakoba etc. 
WLesznie, u Daniela Weterusa 1641, 4. 
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ludzie i spiewali i ezytali. Pisai tez Zywot i sprawy onego 
Jvzefa zydowskiego patryarchi cudownemi i ozdobnemi slowy. 
ktory tez ludzie bardzo radzi widzieli. Pisai tez Spectrum, albo 
nowy czysciec, aby slg ludzie starych blpdow obaczali. Pisat 
tez pod figuicj kupca, riadobng spraw? czlowieka chrzescijan- 
skityo ( 27 ). Pisai tez Apokalipsis Jana Sgo cudnem polskim 
igzykiem, z wyktadem zacnego uczonego doktora w Pismie Siym 
Henryka Bulingera. Pisai tez ksi^iki nadobne o polopie Noego, 
dzisieyszym czasom bardzo potrzebne a pozyleczne. Napisal tez 
dla dworskich ludzi nadobne ksiegi Wiserunk, z ktorego wiele 
kazdy i nauczyc i obaczyc sip niogl. Pisai tez potym Zwierzy- 
niec stanow szlacheckirh, ktdrzy natenczas zywi byli, poczcmie 
krolkiemi slowy, ktore tylko w osraiu wierszach zalezaly ozdo- 
biaigc. Pisat tez dia bialvch gt6w Zatargnienia Fortuny z Cnotq, 
z ktorych snadnie mogly swym powinnosciom zrozumiec. Pisai 
tez dla dobrych towarzyszy dyalogi rozliczne: Foster? z pijanicq, 
iVarwasa z Dikasem, Lwa z Kolem, G?st z Kurem. Pisai tez 
zasie dla knuotkow: Way la z Panem a z Plebanem, toko si g tez 
o swych doleglosciach rozmawiaiq, i wiele innych rzeczy pisai 
co ich poginylo, i ksiegi nie male de neutralibus w Brzesciu 
litewskim i z impressorem utonely. A na ostatek iuz we wszyst- 
ko sie ochin^wszy, pisat ksi?gi zywota czlowieka poczciwego , 
rozdzielony na trzy wieki iego, to iest mtody, sredni, i stary, 
iak sie ma poczciwy czlowiek na kazdym stanie bedt}c w swey 
powirmosci zachowac. Napisal tez narzekanie na nierzqd Pol- 
ski, potein apophtegmata rozmaite. Przemot eg do poczciwego 
Polaka stanu rycerskiego, przytym tez Zbroi? Bycerza krzesci- 
jemskiego, na ostatek Zegnanie z swiatem.“ 

„A wszakoz na zadnym pismie swem ani sie podpisac, ani 
swego imienia wspomniec nie chcial, powiedzial iz sie tego 
wstydal, iz byt nieuezony, a miotal sie prawie iako z motyk§ 
na stonce. A co tych ptesni i naboznych i s'wieckich, wierszow 
rozlicznych, Epitaphia ludziom poczciwym. takze tez na herby 
ich, to temu i liezby nie bylo, bo mu to ze zwyczaiu a z natury 
tak snadnie przyehodzilo, ze tego przez iedne noc napisal co 
chcial, bo we dnie nie m6gt, bo byl bardzo Iudzmi zabawiony 

( 27 ) Czyli to nie b^dzie: PodobieAstwo Zywota czlowieka krzctfianskic- 
go R, Kr, Lqzars Andrysowicz mjMial. 
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Jui z samego wyliczenia wydanych przez niego dziel widzi- 
my: ie szedl z duehem swojego wiekn polciniki teologicznej, 
dziel^c wszystkie jego ztudzenia, nadzieje i btgdy ( 28 ). 

Rej i trcsci^ i stylem jest zawsze i wszgdzie prozaiczny, 
rozwlokly i powtarzajgcy sic a 1 do unudzenia; kotuje citjglc 
okoto jednej mysli, ktora mu w giotvic utkwifa, jak komar 
okoto swiecy, a nigdy j£j ani pochwycic jak nalezv, i zglgbic, 
ani dobrze stowy wyrazic nie umi& W Postylli i Wizerunku, 
w prozie i w wierszach wszydzie ma styl jednaki i te same 
mysli; rzadko u niego mysl wznioslejsza z poetyezn^m zejdzie 
sic wyrazeniem, jak n. p. ten vviersz jego: „ Wszi/stko pospnlu 
umiera z czlowitikiem “ jakby z ust K o c h a n o w s k i e m u wyjgty, 
ale tylko piYrwszy; bo zaraz w nastepnych rozlewa sip i roz- 
rzedza mysl o cnoty trwaniu, a l do ckliwosci ( 20 ). Wszgdzie 
widac, iz mysl jego nie uksztaltowaly sip i nie przywindly 
fc ■’ ( 1 H • * «l - • id lb “• 


[ 2f Migdzy innemi wierzyl ze zle duchy mieszkaj;! wpowietrzu - 
«Tez wiesz iako powietrze iest onymi duchy 
Tak mocnie osadzono, co zowi<! zly duchy.» 

■Wszytko pospolu umiera z cztowiekiem, 

I.ecz swieta cnota, ta trwa wiecznym wiekiem; 

Cnota icst kleynot nieoszacowany. 

Bo ta ozdohi ubogie i pany. 

Cnota sie hlvszczy nad wszystkie szmaragi; 

Na zadnym targu iey nie naydzie wagi. 

Wszytko sie musi zmieruc przy cztowieku, 

Lecz cnota Swieta, ta z nirn trwa do wieku. 

7 ciatem przypadki odmienid sie muszq, 

Lecz cnota swifita, ta i w niehie z duszq. 

Niech sie iako chce mieszad wszytko bedzie, 

Cnota kazdego ma ozdohid wszedzie. 

Z zacnycb postepkow a z podciwey sprawy, 

Zawzdy cnotliwi dostawali stawy; 

Mocna to zhroia z podciwoscig cnota, 

Ta stawy strzeze a broni ktopota. 

Pieknie kazdemu przy cnocie slawnym byd, 

Tviz przy niccnocie smetnych czasow uzyd«. 

(Z apophlegmatow'. 

Te mysl Kochanowski w cztcrerh tylko wierszach zamknat: 

«Cnota skarb wieczny, cnota kleynot drogi, 

Tego6 nie wydrze nieprzyiaciel srogi. 

Me spali ogien, nie zabierze woda, 

Nad wszystkiem innem panuie przygodsp! 


n 
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w porzijdek wczcsndj, w mtodosci pobidran^j nauki. Nasz bo- 
wiern Sej bji mdoduimhtos, to jest sarn, nicco zapdzno uksztotcit 
sie, i ledwie nie pierwszy pisat po polsku, dlatego najwiecdj, 
ze po tacinie nie umial; niewprawa w myslenie porzqdne, na- 
lezyte uporzgdkowanie swych mysli, wiadomosci nie nabywane 
porzijdnie, ale chwytane przypadkiern, mimochodem, sprawity 
iz pisina jego nudne, styl wadliwy, jezyk pelny feteddw i wa- 
liania sie w odmianach grammatycznych, choc polsczyzna do¬ 
bra; we wszystkich wreszcie pismach grzeszy rubasznoscitj i 
cynizmem, ktore nie byty cechq wieku ani spoieczenstwa, do 
ktdrego nalezaf. Wszoiako niekiedy szczgsliwie rymuje i mysl 
tresciwie wyrazon? podobienstwem objasnic i oztocic untie. 

Trzycieski nazvwai go Dantyrn polskim, a Klono- 
wicz Enniuszem, na co potomnos<5 tatwidj sie zgodzi. Z pi§- 
tnastu przcszlo dziet przez niego wyd_anyc)i, tylko vsm (dzis 
bardzo rzadkich) sie dochowalo ( 30 ). 

Ze wszystkich pism wierszowanych Keja, najobszerniejsze 
a razcin najrzadsze jest: Wizerunk zywota czlowieka poczciwe- 
go ( 3I ), dzielo dydaktyczne, w ktorem niezgrabnie i okolisto 

( 30 ) Dochowaty sig: 1} %wot Jozcfa, 2} Pasty 11a, 3} Psalterz, 4) Apo- 
calipsis, 5) Wizerunek, C) Zwierzymec, 7) Dyalog Woyta z Pa- 
nctn, b) Zwierciadlo, 9) fcegnaniem z&wialem, 10} Podobienstwo 
zywota czlow icka cbrzesciahskiego , Zaginqly zas nast^pujace: 1) 
Katechizm, 2) Spectrum, abo nowy ezviSciec. 3) Rupiec, 4) O po- 
topieNoego, 5) Zatargnienie fortuny z cnot^, 6) Dyalogi: kostery 
z pijanicg, Warwasa z Dikasem, Lwa z kotem, Ggsi z kurem; 7) 
Ksiega de neutralibus, 8) Narzekama na nierzqd Polski, 9} Zbroie 
rycerza < hrzescianskiego. 

( 31 ) Wizcnink wlasny zywota czlowyeka poczciwego, w ktorym irtko 
we zwierciedle, snadnie kazdv swe sprawy ogledac inozc: zebrany 
y s Filozofow, y z roznych obyczaiow swiata tego. N. k. Krak. 
1560, u Mat. Wierzbi^ty. 4. 

Tytut w drzeworycie, gdric pelno Satyrow. Na str. odwr. herb 
Leliwa; po tytulc id.j: Wirszc na herb Jana Grabie z Tarnowa, 
polskie i taciriskie do ezytelnika, na osl. str. przed textcm wize¬ 
runek w drzcwie ryty Reja z napiscm: Roku od narodzenia iego 
50, i wierszami Trzycicskiego: » Sir oculus Reins, sic ora di- 
serta fercbafai Tcxtu samego hstow pojedntj str. liczb. 194. Przy 
koficu: Do thcgo co ciedl thy hsiqs&ki, wierszem jcdna str. Kmt- 
Ide naznaczcnic rmeysc osobliwych czyli rejestr, zajmuje kart niel. 
10. W texcie 12 drzeworytow na poczgtku kazdego rozdziatu je- 
den; na jednym: list 108 jest rok 1558. Na str. 158 verso: drze 
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! > fawa roZ!imu > przepisy mnralnego /.ywota podaje. Jako 
ante w trzynastym wieku spisat cntq mtjdrosc tcologicznQ 
“ jjego wieku, tak Rej wyloiyl tu etyke greckich filozofow 
i chrzesciariskich teologow, ile takowe wiadomosci migdzy ludz- 
mi uksztalconymi naowczas kr^zyty. Znal wreszcie dobrze wa- 
znosc wytozondj lu przez siebie eUj/d, czyli jak poczciwie zyc. 
i silneyby tu na to iscie glowy trzeba, 

Bo sift ten text rozciqgnqt od zierni do nieba«. 

KsiazLa ta nadzwyczajnej rzadkosci, ktorej nawct Juszynski nie 
zna} f zawiera wide przeciw katotikom, dlatego skrz^tnie wygubiana byln. 
Aliedzy innemi powstaje na nabozenstwo ksiezy i na mniszki: 

• A coz tu rzekq oni marni wymvrSlacze, 

Na ktore ta powinnoSd iedwie iz nie ptacze. 

Co z naboznq figura tak postanowili. 
iby oblokfszy kuklg jako btazni zyli. 

Drugi rogaty bieret albo rewerende, 

Powiada iz tez przeczedt do konca Ayendg, 

\ nigdzyey tarn nie nalast o ley powinnoSci, 

Ktor^ raczyi ustawid Pan s swey wielmoznoscL 
O n^dzna mama glino. iakoz si? irmesz wazyd, 

A co iest wola panska to inaczey stawid. 

Gdyzes styszal iako ci mordowani bvli, 

Co z iego woley kiedy namnicy wykroczvli. 

Gdyz rozkazat rodzicom co przed nami byli, 

Aby ku iego chwale tu swiat osadzili. 

Aczkolwiek y di przcdsir; dosyd osadzaia, 

41e gdzyes na przedmiciciu gdzye ich mate znaiq. 

Snadz nie czcili Salomona, co o tym narodzyc 
Napisat w swoich ksiegach, y czysd o tym srodzo. 

Lecz przedsie bracia naszy na to nic nie ribai.jc, 

Dybie k;jtem omacnie iako w lesic zaiac. 

Gdy si? boi Puhacza a samice szuka, 

Takiez nasz mify pater gdy w ulicy kuka, 

Aby mu sir; Gzegzolka gdzye w kqcie ozwala. 

Jeslize tez od gniazda dalev nie leciala. 

Bo iusz ta nieprzebiera, Krogulec albo Gil, 

Niech lata k^dy raczy, kiloby na noc byl«. 


woryt wyobrazajgcy pick to; mi^dzy gorejqcymi w wiecznym ogniu 
jest papiez i hiskupi. Przypis: Janowi Grabs s Tamowa, na ten 
zas kasztelanow Woynickiemu; Przedmowa kuthemu co ma czysd, 
«)ai, z z.rijnku z Nyedbalca d. 7 Maia r. 1558, zyczliwy towarzysz 
ktorego dobrze znasz, zajmuja 4 sir. Dwie kartki zajmuia wier- 
sz^. —Drug. -wyd. 1585. 8 ma 



REJ Z SACLOWIV. 


29 


Hit 


|Tiq i ntodiinrrt 
l Y? ffiS lO' it 
i mrsbelM 
spiwson uconh 
>•)« to lt> /Mil 

m r 9t*oq 
■'iw- i?o mlKO© 


eiwcfq 


Pakiez y owy Czayki, co na gtowie platek 
Noszg, z Harazu rzkomo opusciwszy Swiatek. 

Ano boday tab zdrowa by powoli byto, 

Jakoby sie y s platkiem w tanku nie skoczyto. 

O szaleni rodzicy ktorzy tak dzyalatg, 

Iz poczeiwe dzyeweczki do tey klozy daiq. 

Zasz nie lepiey chytrego tym szatana zdradzic, 

Wyda6 za raaz panienke y przyiaciol nabyC. 

Lepiey mzli Proboszeza albo Mnirha w szarzy, 

Gdyz si? dawno swiat plecie, co komu czas zdarzv. 

Albo leSliby ktora panienski stan wiodla. 

Zaszby tego i doma uczynid nie mogla. 

A daleko foremmey przy matce poczCiwey. 

Nisli przy oncy Ksieni iako ges krzykliwey. 

Bo acz co sie nie godzi to tam czasem pchai j, 

Co albo garb na szyi, albo guzy maia. 

Bo co sie narn nie godzi, to daymy do Boga, 

Ano Bog wie y tego iednak przedsie szkoda. 

Bo Pan Bog ponicwolney zadncy sluzby nie chce, 

Gdyz tam nie wie co sama iako kaczka klekce.» 

Sam trcsc wszystkich dwunastu ksigzek w nastppujgcycli 
wierszach podaje: 


id' 


»Bo patrz coc tu w tych ksnszkach na nie nastroiono, 
Mlodzyencad w twey osobie na plac yyystawiono, 

Ktory szukat po swiatu co wzdy iest lepszego, 

Jako sie miat stanowid za zywota swego. 

Rozumieyze o sobie zes ty prawie taki, 

Gdybys chcial wtaSnie przezrzed swego stanu znaki. 
ies sig powinien pytad o swcy powmnosci, 

AbyS zaw/.dy swoy stan wiodl w zacney poczciwosci. 

By s ciebie gtucha ptonka nie rosta przy drodze, 

Co wszysey kiiem ttukij, y koza iq gtodze. 

- Gdyz twoie marne cialo iako ptonka roscie, 

A iesli iey nie wszczepisz, tak iey bedzye proScie. 

Naszczepze w nie gatgzek z rozumu a s cnoly, 

Z wiary, s Pafiskiey boiazni, a s szczyrey dobroty 
Stqd wdzyeczny owoc podasz u swiata wszytkiego, 

A sarn staniesz w ogrodzye a Pana swoiego.® 

Prowadzi mtodziehca do roznych filozofow poganskich, 
ktorzy mu wyktadajij moraluosc chrzesciansk^, do Eliasza, na- 
konicc do piekta i nieba, zewszgd ten mlodzieniec jednakowe i 
najczpsciej jednobrzmigce wynosi nauki, ktore Rej wzi^t z teologii 
moraln^j; choc czesto i sain zsiebie mowi: przeciw odpustom, 
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mnichom i papiezowi (32) powstajijc, szedf za zdaniami, kt6re 
na6wczas w Polsce przemagac poczpty. 

Mtodzieniec czyni filozofom greckim ro/.nc zarzuty, i tru- 
dnosd rozwiazac daje, n. p. dlaczego Bog niewinnych a cno- 
tliwyrh od niedoli i nieszczgsc nie chroni? dlaczego czfowieka 
podaje w rgce djabta ? Filozofowie poganscy usprawiedliwiaj§ 
opatrznosc wedle zasad teologii moralnej; o djabtach n. p. od- 
powiada Zoroaster : 

=Gi tez iedno nad tymi ta rnocq wiadaia, 

Ktorzy Pana na pieczy z rozumem nie maia, 

O tych on tez mato wie. a mato ich baczy, 

Juz wierc niech sie rz.jdzi iuz tam iaLo raczy. 

Tez wierz iako powietrze iest onymi duchy 
Tak mocnie osadzono, co zowi} zty duchy. 

Ci tez wiesz mi swych Aglow nie zmieszkaiq broie, 

A rozlicznie umieiq ty btazenki stroid, 

Ktorzy chodzq pustopas, a do ich obory 
Bywa zimie y lecie zawzdy obtow spory. 

Naydzyesz tam y madrego pewnie w tey gromadzye, 

Co sie s Swietym rozumem obchodzil na zdradzye. 


( 32 ) Zwlaszcza w rozdziale jedynastym, Solon. 

«Ano im wiszq brzuchy z onemi podbrodki, 

Co ie tam wytuezyli snadz waszemi snopki. 

Kazdy w roznym uhiorze, a w dziwnym birecie, 

W koszach, w komzach. w ptaszczykach, iako ie than- wiccie; 
A u pasa im yvis za iakieS wijatyki, 

Ano snadz bytp lepiey pilnowad molyki. 
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TIukq dzwony, spiewaig, kropidty machaig, 
Kurzq. piszczq w organy, msko sie ktamaia, 
Zgoia swi^iq y Swiece. ebodzg po koledzye, 

Z wodg Swie*ft y s soli} tez biegaig wszedzye, 
Ogme palq, y chodzg piekme s processyq, 

Na Judasza fukaia, a Jezuza biiij. 

4 czasem go w szklenicy ludzyom powieflaiq, 
"‘‘bniil, piszczg, y trgbig, pyknic sie klaniaia. 
Owa nadobnie patrzvd, ieslize to mito 
Panu Bogu. mmeby sie nigdy nie sprzykrzyfo. 
Wigc tez y przywileie tam nig wiem skgd maia. 
C spolu grzechy wzaiem odpuszczaig, 
Powiedaiqc: y klucze iy od Boga maia,, 

Iz komu clica tu wolno niebo otwieraig. 

A czegoz nam mov Panie wincey iuz potrzeba, 
Bychmy wolne wiechanie tam mieli do meba. 
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Nie pomuze mu rozum gdy gi (go) wspak obraea,, 

Nie tain gdzye przyshiszato, lecz gdzye mi^kcey macat. 
Gdyz gi Pan na to daie, aby sluszne rzeczy, 

A co iest przystoynego mial kazdy na pieczy. 

Ma6 tez wi^c rozum s^dzya kiedy sadzi n >ki 
A wzdy czasem dekreta pisza pod obtoki. 

Miasto sprawiedliwoSci gdy tupi iednego, 

A czegoz nam przvbyto s tey mqdrosci iego. 

Bo dyabet swego pilcn gdy sie icgo miele, 

A nie czeka zadnemii do dmgiey niedzyele. 

A gdy ten wielki hetman co tak swiaiem toczy, 

Z dopuszrienia Panskiego proporce rostoczy, 

Jakoz iuz ma przywiiey, gdyz Pan o to nie dba, 

Co tak chodzg pustopas. a zadny go nie zna. 

To iuz iego Rotmistrze ida gonionego, 

A nigdy nic nie sprawi zaden nic dobrego. 

To iusz idq kazdy w swq dobrzy towarzysze, 

Zdrayca sie posmiewaiac na kominie pisze. 

Ktory na kopieniczym, a ktory na szwabie, 

Kto tez pieszo harcuie, witay panie drabie. 

A gdy iako Tatarzyn zagony rospu£6i, 

A korzysdi kazdemu po woli dopuSdi, 

To uzrzysz ona rota rosypie sie wsz^dzye. 

On skacze pokrzykaigc, niech nasze znaf bcazyo. 
Wszak widasz pospolicie gdy sie ludzye broiq, 
Zwlaszcza \v marnym szalenstwie iakie dziwy stroia. 
Bo to iego kochanie s takirni byii wsz^dzye. 

Bo on s tym naweselszy, kto mu k woli b^dzye.- 
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Kazdy niemal rozdzial zaczyna sie od poetycznego opisa- 
natury w ro/.nych porach dnia, jak n. p. rozdzial dwunasty: 
.Gdy iuz bylo k wieczoru, slonce zachadzalo, 

Jasne na zad promienie po gorach puszczato; 

Ciemnosd od wschodu slofica zyemye pokrywata 
A mgta szara po gorach tez sie podnaszata, 

Obaczywszy mlodzyeniec, it iuz noc przychodzi. 

A iz kazde zwirzqtko iuz na pokoy godzi, 

Przvszedt nad pie-knq rzeke cichuczko plyn^ca. 

Wode w sobie by krysztat nadobnq rn.tiqc ^; 

Rybki sie po niey mieegc przy brzegach igraia. 

Zyotka, trawke, robaczki, biegaiyc ehwytaiQ, 

Oliwne drzewka wsz^dy przy brzegoch (sic) zyelone, 

Stoii} pieknjm porzqdkiem, iako rozsadzone, 

Zabawil sie dziwunic, az go eiemnosii zaszla, 

Y ona zarza sliczna iuz mu byla zgasla. 

Uktadt sie pod 01iw<i, tamze zostat na noc, 

Poruczywszy sie Bogn y w opiekg y w moc. 
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Rano gdy pigkne stonce promienie po zyemi 
Pocztjto iasne puszczad, a ciemnosd sie inicni, 

Gd y 4 pedzi za gor? iasna zarza ona, 

Bo przed swiatlem uciekad rzecz iey przyrodzona» i t. d. 

Najprzod Hip okiales rozpoczyna wyklad filozofii mo¬ 
ral nq : 

“len czfowieczg nature wlasnie rozcznawaf. 

A przyczjny do kazdey rzeczy sluszne dawal. 

Przecz sie tak w dziwnych sprawach narodj mieszaiq, 

A w rozlicznych roznosciach mySli zawieszaiij; 

Iz gdy co iedny mierzi podoba sie drugim, 

Wywodzit to rozumem y rozwodem dluttim. 

Dawaigc w <ym przyczyng ztemu przyrodzeniu, 

Zwtaszcza ktore nie bywa w poczdiwym dwiczeniu. 

Gdyz dwirzenie na rozum iest by deszcz maiowy, 

Ktory kazdemu zvotku b\wa bardzo zdrowy, 

Iz po nim zawzdy kazde barzo sporo roscie, 

Takze6 tez pewnie rozum od dwiczenia pruscie. 

I 4 zawzdy nauke uczniom swym przywodzit, 

A.by kazdy czesto z nich do zwierciadla chodzit. 

A ;dy czamosd obaczy na twarzy a zmazv, 

A.by tez przepatrowat y na duszy skazy. 

A ieslizeby mu sie co w twarzy niezdato. 

Pommat, ze to szkodliwsze co we wnqtrz’przywrzaio., 

I’ottm Diogenes naucza, iz bogactwa „ktho ich nie 
umie z rozumem uzywac, wielkie niebezpieczenstwa kazdemu 
zyednac y yrzyniesc mo gi y“ Tu huczne biesiady i pijatyki, na 
itorych mu czgsto bye zdarzafo si e , i ktore podobno tv mtod- 
szyeh Iatach sam lubiJ, tak opisuje: 

«Bo iesli to roskosza kto ma przezwad wtagnie, 

Gdy grzmi bydicn za uchem, a kozi rog wrzainie, 

Pomorty a puzany co wszylki zaghiszq, 

Al 1 " skakad od kqta do kqta z Mamsza, 

Juz ktory k^t zastapisz, iuz siedz iako drewno 
Bo >ako sie podniesiesz, odepchmj cie pewno. 

Juz iako gtuch na drugie musisz palcem kiwad. 

Bo iusz tam trudno sluszney rozmowy uzywad. 
kbowiem iuz tam kazdy cbociay ledwe zyewa, 

« i-zeszczy, sapi, markoce, a mnima i & Spiewa. 

A drug! za nim stoiac iako ciele ryezy, 

A zda mu sie iz wesot, a iz pit : knic krzyezy. 
sklenice w kgt iataia, na stole by w lazni, 

Tal wi C c Bachus on rycerz swe kochanki blazni. 
z kiedy rano wstawszy wieezor wspominaia 
Albociem byt oszalat sami sobie taia. 
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Ano sie we tbie kreci, pan siedzqc szczka, spluwa. 

Pierza ma we tbie pelno, opak sic obuwa. 

Oblicza sie z kaletq, nieehce respondowad, 

Musi iey dad na kwity, gdy nie masz co schowad. 

Suknia smierdzi dro/.d/ami, czapka gdzyeS na lawie, 
Patrzayze krotochwile w takiey miley sprawie. 

Aby ieszcze na mieyscu gdzye poczqt dosiedzyat. 

Ale chce iz pan szalon aby kazdy wiedzjat 
B^dzye go ieszcze petno po ulicach wszcdzye, 

Wtoczy sie iako z wilkiem chodzqc po kol^dzye. 

VYifg-, -wsz^dy we drzwi tlucze, wszcdy mu nataiq, 

A czasem czym pachniqcym y z gory spluskaiq. 

Zasz to dobra bicsiada, zasz to krotochwila, 

Niechay hedzie nam^drszy, alid z niego wita. 
tedwie sie to y chtopu sluszme zeydzie we wsi, 

A chod go nikt nie stawi, szczekaiq za nim psi. 

Azasz to nie piykmeysza bywa krotochwila, 

Siesd sobie s kdkiem osob, kiedy wolna chwila, 

Y mied sobie nie wrzeszczqc poczciwe rozmowy, 

Gdzye wzdy skqd co przypadnie, ze wzdy k rozumowi 
Albo przeczysd kilka kart onych dzyeiow dawnych, 
Nastuchad sic zwyczaiow zacnych ludzi stawnych. 

IttorZy tu swiatem dziwnie rozumem wtadali, 

A swym poczciwym stanom wieczna stawc dali. 

Tam znaydzyesz Achillesa, Priama, Hektora, 

Y iego wszylki sprawy, byS s nim siedzyal wczora. 
Znaydzyesz iako swq cnotc ryccrska zachowad, 

Y iako masz swym stanem poczciwie szafowad. 

Tam on slawny Cicero rozmowi sie s toba, 

Naydziesz w poczciwych sprawach co masz czynid s sobq. 
Tam Kurciusz, Seneka, Homerus, tam Plato, 

Zeby on proznuiqcy mog) wiele dad za to, 

By s tymi towarzyszmi mial s tobq rozmowc, 

Mialby snadz weselszq mysl y wolnioyszq glowc*>. 


W ksigdze Irzeciej Epikurus tak system swoj wykiada: 

»Acz wi^c drudzy prozncmi wywody to psm,j, 

Iz sie roskosz nie zgodzi s cnot;j, tym figluiq. . 

Bo ku cnocie pizychndzac trzeba byd w czuynosdi, 

Wszytki wczasy opuszczad, zawzdy byd w li udnoSdi. 

Skqd tu na Swiecie stawa a w mebie odptata, 

Roscie zawzdy kazdemu, swicta to utrata. 

A iz dusza s ley pracey kiedy stqd wynidzye, 

Iz prosto za drugiemi tam w roskoszy ldzve. 

A ten co tu roskoszy na Swiecte uzywa, 
i aip po Smierdi po uszj zawzdy w piekle bywa, 
r fUi to wszytko zmyslili oni goli fgarze, 

Us. t. 
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Aby im przvkladano wincey na olfar/e. 

Jakic tam dziwne strarhy, iakie dziwne rnoki, 

A iako w gardlo smote lciq y przezdzygki. 

Jako pies na taiicuchu o trzccb gtowach siedzi. 

Cerberus, co ty kqsa, gdy kto tam nawiedzi. 

Jako tam barzo ciemno, a to sie nic zgodzi, 

Gdyz zawzdy lasno bywa gdzye sie ogien ptodzi 
Jakoz sie nie wstydaiq o tych plotkach baiad, 

A ci co prawde znaiq, mogliby im taiad, 

Czego am wywodem ni rozumem zadnyrn 

Nie dowiodq, moglby tza lotrom zadac zdradnym. 

Onid to poetowie a popi zmyslili, 

Ktorzy prawie nieprawda wszytek Awiat skryslili. 

Bo iakoehmy tu na swiat z niczego stworzeni, 

Takze tez zasiq w nivvecz bedzyem obroceni. 

O szalony rozumie, o czymze to radzisz, 

AbyA miat byd wiecznie zyw, tak sie na to sadzisz. 

Jednod to gwiazdom dano, Stoftcu, Miesiqcowi, 

Ale iscie nie tobie marnemu Ostowi. 

Bo iesli za zywota swiata nie zazywiesz, 

AVierz mi kiedy raz zdechniesz, iz iuz nie ozywiesz. 

Gdyz gory, wie/.c padnq, a kamienne sklepy, 

A cozby to mialo trwad co z biota ulepi. 

Bo wszytko co widzimy to \v rychle przeminie, 

Nie masz nic tak trwatego co s czascm nie zginie, 

Acz drudzy powiadaiq, ale stawa wieczna 
Moze byd y po smierci czasem pozyteczna. 

Wierg wigc niechay lata iu/. kgdy chce stawa, 

Kiedy nas nie dostanie, iuz rosdi psu trawa. 

Bo chociay wiec nad groby herbdw naslawiaiq 
Texty kuiq w kamienioch, proporce wieszaiq. 

Alid po matey chwili obalit sie kamicii, 

Proporzcc prochem przypadt, iuz nie znad md na nim. 

Owa iz zaden nie wzwie iako prgtko zginie, 

Gdyz iako paigczyna, tak nasz wick przeminie, 

W rozdziale trzecim opisujtyc rajski przybytek roskoszy, 
jest wigc^j poetcj; daje tu obraz owrzesnych ogrodow, i roz- 
bior wszystkfch systematow moralnycli. Epi ( kur radzi zmy- 
slom dogadzac, Anaxagoras rozum brae za przewodnika 
w zyciu poleca. Sokrates rozumu i cnoty trzyraac sig radzi. 
W rozdziale osmym wiele rozprawia o duszy, w dziesi^tym 
Merkuryusz gada o Mojzeszu. Mamy tu ciekawy wyklad kos- 
mologii, geologii i astronomii. Jedenasty rozdziat zaezyna od 
rozmowy z potgpionym „ktory sobie nie zagtaskat zyezoney 
czupryny.“ Prawi tu o pickle i gada przeciw odpustom; w pickle, 
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osadzit panow, xigzy, muzykow i szjnkarzy. W dwunastym 
nakoniec rozdziale, ktory oznaczyJ imieniem Arystotelesa, 
prawi „iako on mtodzieniec zabtgkawszy sie, przyszedt ai ku 
Raiowi, tam iako go Heliasz dowiodt, y co mu ukazowat, y 
czo za rosprawy mint z nim o duszney radosci y niesmiertel- 
nosci, o przestgpcach ustaw Panskich, czo mu potymAristo- 
teles wykladal. Gdyz tho byJ wielki Pliilozoph, a przepatrowat 
wiele rzeczy przyszlych na swiecie.“ 

Wyci^gami miejsc wydatniejszych, pigkniejszych, lub no- 
szqcych na sobie wyrazistsze cechy stylu i geniuszu Reja, bg- 
dziemy sig starali dac dokladoiejsze wyobrazenie tego osobliw- 
szego, a pod wzglgdem bibliograficznym bardzo rzadk : egq dziela. 

Rej gani Owidiusza, ktorego nie lubii ( 33 ). 

«Bo co iest, iz kto pisal Wenusowe blgdy, 

Kupidowe zastrzaly, Parysowe sqdy, 

Ony listy gamraekie co sobie pisali, 

Ci to lu w wszetcczenstwie swiata uzywali. 

Nic iedno tym pomaze niewinnc mtodoSci, 

Ktorzy ieszcze nie znali zadney wszetecznosci. 

Iz czytaiqc ty sprawy talaez sie w nich dwiczy, 

A zacne przvrodzenie ostatku dozyczy, 

Ktore w buyney mlodosci by wirzbowa witka, 

Kgdy iq chcesz nathylid, tgdy roScie wszytka. 

Eacnud z Owidiuszem, kiedy o rnitoSci 
Przeczytasz iego btgdne, swleekie wszetecznosci. 

Albo i Wergiliusz, gdy wiedzie z przctaie 
Ony dziwne fabuly, co ic baba baie, 

Czym sie wigc mlody rozum prawie zarmeszawa, 

Gdy opuSci sprawy grunt a w plotki sie wdawa. 

Albo inszy kuglarze co tego na swiccie, 

Napisali z szumnych tbuw az sic mysl zaplecie. 

Bo rozum ma ostrv nos, a skrzydta szerokie, 

A iako buyny orzct lata pod obtoki. 

A nie bawi sie nigdy nic plotkami znacznie, 

A bardzo gi snadnie znad, gdzye swe gniazdo zacznie. 

Bowiem kazdq skrytq niySt snadnie wyda mowa, 

Gdy zawzdy ggba plecie, o czcm mysli gtowa.» 

Raz tylko Horacyusza naitadowal: 

(3 3 ) »Nie baw sie tez zasie ladaczym, bo mato tobic po Owidyuszu, po 
Horacyuszu, bo na rig trudny y fabulami zabawienj* mowi Bej 
w Zwierciedlc, rozdz. XVII, S2.. 
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Gdy kto ruwnegii dohra szczqsciem przypadtcgo, 
Uzywa z podczciwoScia wedle stanu swego; 

Radq a trudnnsciami male si? zabawia, 

Na zwady niepotrzebnie nigdy nie zatawia, 
Zywnost, ubiot 1 poczciwy wedle potrzeby ma. 

A nikomu dudkuiac w oezy nie zabiega. 

.4 gdy temu uroda a z rozumem zdrowie, 

Sali wigtsze roskoszy, niechay kazdy powie. • 
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Za mtodu powsci^gac namigtnosci nalezy; 


-Bo sako sie ty kola wolno rozbiegai q, 

Juz wier potym wsciqgaiqc uzdy sie targaiq. 

Bo powiedaia z mtodu ze sie ostrzy tarnek, 

A z nowotku po brzqku poznawaiq gamck. 

Ale kiedy wiqc nawre iuz czego ttustego, 

Nie stychat by w deszczkq ttukt brzqku wiec zadnego. 
Bo y w on czas niesporo, gdy sie wrzod zapali, 

Juz wiqc kazdy z osobna swoie chtodne chwali, 

Ale kiedy przed czasem leda czym za winq, 

Zgoi to y lopianem, a czasem lipinq. 

Takze wiqc y swawola gdy w kim zatwardzyeie, 
Irzeba iq w czas zawiqzat. niz dusza zemdleie; 

Bo czas ktory uptynie, iuz sie nie nawroci 
Prawie iako letnia mgla, tak sie barzo kroti. 
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A naymnieyszey godziny, ktorq tu zgubimy, 

Juz iey nie ugonimy, y tak poginiemy. 

Optakathy kazdemu kwitnqcey mtodoSti, 
y ito iq marnie ulraei w sjirosney wszetecznoStr. 

A niech sie dotknie kazdy ktory podstarzeie, 

Jesli sie sam s swoich spraw mtodych nie nasmieie, 
Myslqc: aeh gdzyez sie ony lata nawrocily, 

A\ lerqbycbmy swych rzasow inaezey uzylj. 

Y coz tez ono byto, cozechmy czvnili, 

Wierqchmy snadz szalenszy niz cielqta byli. 

Wiqc dobra nadanego uzyway pomiemie, 

Obchodzqc sie poczciwic na wszem s kazdym wiernie. 
Gdyz nam pismo nie broni. z dobrq myslq tego, 
Uiywat dobrodzyeystwa z taski nadanego. 

Zwtaszcza ktoret przypada bez ptaezu ludzkiego, 

Bo gdybys tzami ptokat (sic), przesiadtotby lego. 

A tam day kqdy s czasem stusznie ma byt dano, 

Nie tam gdzyebys rozproszyt, a potym sie sSmiano. 

Bo iako rzecz iest sprosna, gdy kto traci marnie, 
fikze iscie nie mnieysza, gdy wszytko w kqt garnfe. 
Jest iako Soyka w klalee, gdy chcq by mowita, 

Vt ice iey iest mate daiq, aby nie zatyla. 

Albo gdy w malym I ewku rzkomo sie kochaiq, 
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Wigc aliy wielki nie rOsl, iesO mu tue dawaig. 

Albo by ona szkapa, eo ig bitsgai maig, 

Aby zawod wygrala glodno ig chowaig. 

A gdy z glodu zemdleie, w zawod ig uriekg, 

A po chwili y za plot za nogi wywleka. 

Nie bgdzze ty tg szkapg, kiedyO owsa dano, 

Jedz co6 Bog dal, byO polym zgbrzow nie zdzyerano.— 


Bowiem ten wrzod Jakomstwo cicho sie zakrada, 

A potym sie zygtrzywszy, wszytkim ciaiem wtada. 

Z mludy mu korrozywy po troszc przymieszay. 

Bo sie to cicho szyrzy nie bolac, by liszay. 

Bo iakoO sie zakradnie za skorg do kosdi, 

Juz wierz mi miwisz chodzid zawzdv nan we mlodosci.» 

W rozdziale dziesiqtym mowi o astronomii i astrologii, 
czyli, jak on sig wyraza „o wlasnosciach niebieskicli.“ Po- 
wiada, ze o tom mamy tylko wiadomosc z pisma tych Iudzi, 
klorzy bywait u Boga w zachwyceniu; be gwiazdy biorg swia- 
tio od slonca, i ze niebo toczqc sig kolem, maluczkg ziemig 
ze wszech stron okrocza. Pytanie: kto niebo toczy? czyli a- 
nieli, czyli tez sama natura? tak rozwigzuje: 

i A iz to niebo niema ktoby im obracal, 

To tu zasig rozumu bgdzyesz znowu macat. 

Bo iesliby Anyeli, ngdznicyszyby byli, 

By wszytko iako chtopi tak za dzyen robili. 

Ty iedno k swey roskoszy, a na swe postugi, 

Raczyt sobie zostawid Pan, poki iwiat dlugi. 

A by£ tez rzekt iz dyabli, zledby sie nam sslato, 

Pewmcby sie to koto nam iscie spadato, 

A bez wszcgo ratunku na zyemygby puklo, 

A nas wszytki za razern, by sklanki pottuklo. 

Ale to tak okrutne a dwiwne stworzenie, 

Jedno tylko obraca samo przyrodzenie. 

A coz iest przyrodzenie, sg Panskic wyroki 
Ktore zawzdy muszg isdz iuz po wszytki roki 
Juz tak niebo powinnc z iego przykazania. 

By nie miato pokoiu, ni zadnego stania; 

Bo kiedyby na iednym mieyscu stonce stalo, 

Wszytkoby z drugiey strouy zyemie pozdychaio.. 

Dziwic sig zaisle nale/y, zkgd, ile nieumiej^cy dobrze po 
lacinie, w ktordj sig wowczas wszystkie wiadomosci zamyka- 
ly, zk§d, mowig, nazbi<$raJ tyle rozmaitych wiadomosci i tak 
rozliczn^j nauki. TSieki -dy jest nawet poetycznym, jak n, p. 
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w nastepujgcym opisie zamku xigipeego, zamkowego zycia 
dornku wiejskiego. 


o<i 

■. ixTwf I 
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•Uzral zamck na gofze osobncy pigknosci, 

Zasie iako kwiat blyszczal z oney wysokoSci, 
Ony ganki foremne, ony pigknc wicze, 
Mistemie rozsadzone, iedna drugiey strzeze. 
Na ealkach poztocistych skrzypiq powietrzniki, 
By wigc wierg mial sluchad osobney muzyki, 
Trgbacze na nich grain glosy rozlicznemi, 
Puzany szalamaic huczq migdzy nimi. 

Uzrzal huffcc pod gorq ony sie mie'zaiq. 
Sokoty rozpuszczaiq, na koniorh igraiq, 

Psi Brytansty za nimi ze. dzwonki biegaiq, 

W pozlocistych obrozach rozlicznie brzakaia. • 
Pierze iako na Strusiecb, a lancuchow pelno, 
Z atlasow, axamitow, na strong precz welno. 


Rz^dy srebrne na konioch, na giermkoch szyszaki 
By tez wigc mieli ubrad na pueri zaki, 

A migdzy nimi lczdzi ksiqze iakies blade , 

Oczy mu podsinialy, y lice ma smlade. 

Tu migdzy nimi iezdzqc rosprawuie sobie. 


1 

raiok bo of* 


Co n:i strong odstqpi. to sie w glowg skrobie. 


Przyszli potym do domku, ano ogrodzono, 

Onym nadobnym ptotem, drzewki osadzono, 
Iiasztany, wigc Figami, wigc Pomornuczami, 
Bozlicznym' Sliwkami spolu z Broskw iniami. 

Wigc rozyczki nadobne migdzy nimi sloiq, 

Y biate y czyrwone na poly sie dwoiq, 

Ogoreczki, malony, y dziwne iagodki, 

Ze wszgdzye pigknic pozrzec na ony ogrodki. 

A w posrodku krzyniezka nadobnie plynqcq 
Trawka wszgdy » kolo nicy pygknic zycleniqca. 
Bazanlowie po drzewkach nadobni lataiq, 

A kurczatka by mrowki pod nimi gmeraiq.. 

Wige oni Kroliczkowie, wigc tez Zaiqczkowie, 
Wszgdy w onym ogrodku podskakuia sobie. 

Wigc rzcka pygkna plynie tiiz pod samym plotem, 
Ona wdzygczna, kamienna, blyszczy sie by ztotem. 
Rybki po niey byegaiq, lapaiqc robaczki, 

Az prawie na zyelone wyskakuia krzaczki. 

Weszli potym do domku, alic pelno wszego, 

\ gdzye po/rzysz nie masz nic lugdzyey plugawcgo. 
Eoszko stoi chgdogye, a kotderka na nim, 

Lilium konwalium w glowach stoi za nim, 

Ksiqszki lezq na stole, zcearek tez stoi» i t. d. 
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Albo w rinstgpiijqcem porownaniu duszy z Iamp§: 

.A tak dusza icst tn duch od Boga nadany, 

Jako ogien do lampy gdy bgdzie przydany. 

Lampa iest sama przez sie y ciema y brudna, 

A gdy ogien przypadnie, iuz iasna y cudna.» 

Oto pigkny obraz cnoty zhjczon< , :j z nauka. 

«A kiedy ieszczc k tcmu nauka przypadnie, 

Juz uno przyrodzenie ieszcze wigccy zgacjnic, 

Jakiemi sie przypadki rtia cnota ozdobid, 

Y iakicmi icy pokoy spalerami obit. 

Bo acz koft cudne zwicrzc kiedy bystro kroezy, 

Ale gdy w p/gkiiey uzdzie ieszcze buyniey skoezy 
* Albo y biatoglowa gdy brwi zafarbuie, 

Juz wi^c sobie w tancczku buyniey poskakuie. 

Bo wige y rniodz gdy bgdzie pi^knie pozlocona. 

Albo folga pod prosty krystal podprawiona, 

Juz kazda rzeez zdalnieysza ozdoblona bywa, 

A iuz sie icy nikczemnosd pi^knosciq pokrywa. 

Takzcd one przyrodzenye cnot<i ozdobionc,, 

Gdy ktemu naukami Ix/dzie przystroione, 

Wiele mozc podparle byf tym przyrodzenie, 

Gdyz kazdemu otworzeniu potrzchne 6wiczeme.» 

Roznicp mqdrosci od nauki tak opisuje: 

Bod iest dalcka roznosd madrosd od nauki, 

Bo kazda s tych z osobna miewa swoie sztuki. 

Bowicm gdy do rnqdroSci nauka przypadnie, 

Slachctne przyrodzenie wiele rzeezy zgadnic. 

Tak iedno ukaznie droge do dwiczenia. 

Ale ty sam przystrzcgay pilno przyrodzenia. 

Baw sic wigeey mijdrosciq nisli naukami, 

Stluczesz dyabla by szyrmierz prostemi sztukami. 

Bod nauka iest by kwiat co na drzewie roScie, 

Ale mqdrokdf za owoc sstanie wszj tkim proscie. • 

Pipkne jest nastgpujgce porownanie zycia ludzkiego do ban 

ki szklani'j i kwiatka: 

»0 nfflzny nasz zywocie, mama banko sklana, 

Co sie tu zawzdy blyszczysz iako malowana, 

Ktora maluczkim wiatrem zachwiawszy sie spada, 

A potym w marnym kmieciu iuz na wicki siada. 

Piekna farba na wirzchu, wewnatrz gorzkoSd przykra, 

Tak to na nas zakryta samolowka cbytra 
Rownie gdj iako kwiatek zakwitnie w poludnic, 

Wise tu nadobnic pachnie, y patrzyd nail cuamc. 

Ali uzrzysz po chwili uschngwszy sic iezy, 

A z marncmi ^mieciaini potloczony lezy. 
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i akzcd j my nedzniry pieknic sic Swiecimy, 

Jakn kwiatld na polu, gdy sic ubierzemy.s 

Albo opis zludzenia zrriyslow: 

«Postaw iak.'i sldenice, ktora farbe mieni, 

A zwlaszcza kicdy k slolicu pyeknie sie zyclcni. 

Na iakim byalym plotnie wnet bedzye zyclone, 

Chociay tam nic nic bedzye, wnet promicnic ony 
Juz swe skutki oka/.q, iuz swq moc sprawuia, 

A iz iest iakas istnosd iawnie ckazuiq. 

Pozrzy potym w zwierciadto, albo w iasnq wode, 

Wnet tam uzrzysz by iawnie wszvtke swq osobe. 

. A 1,10 przedsie nie masz nic, a wzdy ona bylnosd 
Okazuie to iawnie, iz iest iakai istnosd. 

Wrzudze drewno do wody, by naprostsze bylo, 

Wnetci sie bedzye zdalo, aby sie skrzywito 
( edz pretko podle lasa, bedzyed sie tak zdalo, 

Izeby ono drzewo mimo cie byezalo. 

Alim gdy glosno krzykniesz gdzye miedzj skalami 
Wnetci sie zda, by drudzy wotali za nami.» > 

„ Pociecliy po smutku tak pigknie przyrownywa r 

«Aftiesz ze szczescie kotem sie na tym swiecie toczy, 

Jednego wzgore wznosi, drug! przez kiy skoczy; 

chmury kiedy przeydq iasnicyszy dzyen bywa, 

Y ptaszek kiedy po dzdzu kazdy gtosniey spiewa. 

Otrzqsaiac sie 1 rosy a z oney przygody, 

Raduiqe sie iz sie tez doczekat pogudy. 

A gdy po srogiey zimie nkazq sie kwiatld, 
f edy kazdy weselszy, skaczq wiec i dziatki. 
lakzed tez smetney mysli, kiedy przetrwa trwogi, 

Wiecey bywa pocieszon on icy frasunk srogi.: 

Rozum (rahoj w postaci dzieciatka zlatuie z oWokow: 

•Skrzydelka ma odmienne a oblieze iliezne, 

Na koszulce kosztowne a wzory rozliezne, 

Wianeczek ma na gtowie nadobny pertowy, 

Bancuszek, na nim krzyzyk piekny rubinowy 
A cedulke na piersiach mu przyhafftowano, 

Na niey stoi Racio, ztotem napisano.« 

Zt§ stawp tak maluje: 

«0 nedznasz to fortuna kogo tak rozpie3ci, 

Natkawszy peine katy wszedy przypowieSci 
Marnych o iego stanie, po swiatu rozniesie, 

Ledwie o nim nie wyiq czasem wilcy wlcsie.« 

Nastgpuj^cy opis daje nam dobre wyobrazenie ovvezesnych 
ogrodow: 
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• Szli daiey y uzrzeli gay pi^kny ziclony, 

Zc wszech stron iako plotem, rdzq osadzony. 

Itierz bialy, kicrz czyrwony, nadobnie sic mieniq. 
Drugim rz^dcm fiolki za tym sie zyeleniq, 

Zotte iedny, brunatne kwiatki drugie maiqc- 
Foreinnie rozsadzone, piykna wonia maiqe. 

Okoto roz Jalowce z ziarnkami wonnemi, 

Przesadzane pi^knemi drzewy Bobkowemi. 

Miasto ptotu, Jawory szyroki list maiac, 

Wdziqczny cien na wszc sirony od sicbie dawaiac. 
Potym wszqdv rozlic/.nc kwiecia rozsadzono, 

Wszytko rowniuczko rostijr piqknie przystroiono 
Nuz ony Rozmaryny, ony Maierany, 

Drugie ieszcze wonnieysze co ich tu nie znamy. 
Szpikanardy, Cvprysy, Lawendy, Izopki, 

Co ono z nich bywaiq rozmaite wodki. 

To wszytko swym porzqdkiem rozsadzono byto, 

Tak, iz sie iedno z drugim farbami mienito. 

Lilije, Piwowonije tez w swym rz^dzie staty. 

Glanc nadobny czyrwony z biatym podawaiy 
Miqdzy tym zasie byly fioteezki drobne, 

Stokrod piqkne, i inne kwiateczki nadobne, 

Lilium konwalium, gozdziezki czyrwone , 

Przesadzane biatemi, prawie napelnione. 

Wfec lagodki rozlicznc micdzy nimi wszqdzye, 
Czyrwone y brunatne, kazde w swoim rzqdzye. 
Truskawki, poziomeezki, piqkne zorawiny, 
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Wisnki polne y ony pachni.ice maliny 
A okoto bukszpany z listki zyelonemi, 
Slaty iako ogrodki ugrodzune iibi. 


O 
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Owa gdzyeskolwiek pozrzat musiates sie zumieC, 
Bo trudno tam tym ksztaltom bvlo wyrozumied. 
Bo nad tym zasiq wszqdy piekne drzewa stafy, 
Tez zasic rz^dem wszytko, by nie zastanialy. 

Ony wonne Cyprysy, ony Cynamony, 

Podawaiqe od siebie rozlicznc perfumy. 

Drugiemi zasiq rz^dy Pigwy a Brzoskwiwe 
Figi a Pomorancze, co rosta y z.imie. 

Wiec drzewa Muszkatowe, Morelle, Oliwla, 
Mifdzy nimi dziwnycb farb rozmaite Sliwki. 

Wiqc s pieknemi orzechy, Migdaty, Kasztany, 

' Zeby tam byl mogt przywiesd y nawiqtsze pany.» 

Ubinr owrzesnych nievviast tak opisuje: 

«Takiez druga z brameezkq pi^knie ustrzepionq. 

A s koszulka listwami nadobnie upstrzonq. 
Bieretek s feretkami a pioreczk« za mm, 
Cancuszek z alszbaniczldem a serdeezko na mm 
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Saian z dzyewiijciij bramow by zbil obreczami, 
lo sie iuz zda by wszyscy bjegall za naim.> 

Obraz Kupidyna zacztyi rysowac po grecku, askoiiczvtpo 
syvojerau: 

«Na strong poglqdaiqc (Wenus) buyno sobie Vroczy, 

U dzieciecia na ryee zawiqzane oczy; 

Skrzydetka ma u ramion z nadobnego pierza, 

A tuczek dzierzqc w reku na kazdego zmierza 
Wi^c tu panny, mlodzience strzateczkq ugadza, 

A prawie krew rozana z ranok irti wychadza. 

Wi?c chociay rnato boli, a wnet sie zagoi, 

Ale przedsie znai ze co£ we Jbie sic im hroi. 

Bo diodz;j zwiesiwszy twarz iakoby pomdleli, 

Patrzqc na sie zatosnie by pozdycha^ mieli.» 

Opisanie raju ciekawe, jezeli go porownamy z odpowia- 
diti^cem mu miejscem wMiltonie. 

•Powietrze ono iasne prawie przezroczyste, 

Przez namnieyszey raakuty, iako kryszla! czyste. 

8zyroko££ nieprzezrzana, na gorze rowniuczka. 

Na niey trawa by Hatlas pyekna zyeleniuczka. 

Kwiateczki po niey wszedy, by drogie kunyczki 
Rozlicznemi farbami btyskaiq sie wszyfki. 

Drzeweczka rozmaite co takich na swiecie 
Nie masz nigdzyey. co kwitnq y zimie y lecie, 

Owoce przedsie sliczne miedzy kwiatki mai,yc, 

A rozliczne vvonnosci ze wszech stron dawaiqc. 

Ptaszkowie rozmaici z dziwncmi farbami, 
irzyczi} po onych drzewkach, by gedzcy z lutniami. 

Owa serce by tez wiec y kamienne bylo, 

Pewnieby sie w roskoszach onych odmienito. 

Ludzye chodzij, iuz cialo nie iako na zyemi, 

Prawie iakoby z blasku tak sie cos w nich mieni. 

Iny twarzy nadobne, prawie by Anyeli, 

Zna6 ze sie nie nie troszcz;}, a zawzdy weseli.» 

Piekne jest opisanie potygi Boga i obo\viazk6\v clirzescianinar 

v »lod radze to napilniey moy braic pamietav, 

Skoro wslaniesz s pokoiu, wnet sie w opieke day 1 

Temu Bogu co iuz wiesz, y swiadoineg tego, 

Ze iuz nadeu zadnego nie masz moznieyszego. 

Szyroki swiat y stonce, gwiazdy, micsi.jc, niebo, 

Wszytko to drzy straszliwie przed moznosei.y iego. 

Piekielne y niebieskie, y zvemskie mocarzc, 

Wszytko to on iako cbce w ocemgnieniu skarze. 

Wszytkim ou tym by wieher matym zdzyehlkicin kreci. 

A drz;j przed nim y swieci lecz baizyey przckl^ci. 
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A cokolwiek rozumcm tu ogarnqd maze, 

To6 iego wszytko sprawa, o tym wiedz nieboze. 

A zadne tu stworzenie nie iest smystu lego. 

By sie mogto przypalrzyd tey istnoSci iego. 

Co iest albo iaki iest, iakie iego sprawy, 

Jedno to pi wnie wiemy, izc iest Bog prawy. 

Nigdy nierozmierzony, nigdy nieskonczony, 

Ktory w riicbie na zyemi palrzy na wsze strony, 

A wszytko wie, rozumie, y wszytko sprawuie, 

A kazdcmu stworzeniu moznie rozkazuie. 

Temuz ty ustawicznie na kolana swoie 
Upaday, a poruczay wszytkie sprawy twoie 
Bowiem gdy cie ten wezmie do swoiey obrony, 

Juz mozez byd od slrachu wolen s kazdey strony. 
Juz cie potym przyprawi y snadnie do tego, 

Ze sie mozesz przypatrzyd wszytkiem dziwom iego, 
Y tey iego islnoSci, y tey iego woli, 

A snadnie sie ostatka dopl^tasz powoli. 
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Ratuy tez kedy mozesz nedznie upadlego, 

A czyn sie tym podobnym do Pana swoiego. 

Wiec z onego dobrego darinod nadanego, 

W spomagay kedy mozesz wzdy tez y drugiego; 

Bod ty na nas probierze Pan tu spawid raezyl, 

Jakie tez bedzie serce a chud po nas baczyt, 

A sprawiedliwym sqdcm nagrodzi kazdemu. 

Tobie za dobrodzieystwo, za cierpliwosd iemu.« 

Znac w cal^j jego poezyi, it sig schowat pod gol&n nie- 

bera, nie z nagigtg na ksiQzkg glowg. 

Gdy uZrzysz piekne gory, ano sie zyelenia, 

Dziwne ksztatly y farby rozno w sobie micnia, 

Pozrzysz zasie na pola, a na l<jki sliczne, 

Ano na nich kwialeczki blyszezij sie rozliczue, 

Jako drogie kamyczki rozne farby maiac, 

Prawie na wszcm uadobnie swiat uweselaiijc.« 

Ma tez niektore pigkne zdania, i akobv przystowia widr- 

szowane: 

»Bo to co oczy widza, wszytko z czasem minie, 

Jedno stawa poczciwa ta nigdj nie ginie. 


Bo prawda gdy swe skrzydta by orzel roztoczy, 
Juz fatsz ponuro chodzi, iuz teb w zieraie Uoczy. 


iw 
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Takze bogaez nadety a nie k rozumowi. 
Podobien ku grzmiijceinu grocbem pecherzonri. 
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Gdyz kko paieczyna tak nasz wiek przeminie. 
Eowiem n15.il bez rozumu jako Jodz na wodzie. 


Za nami czas chodzi iako kat z powrozein.; 

• ,® ardzo c *estS0 zarywa na satyrg, jak nastfpnjacy opis „tru- 
dnosci zonatego“ ktory bardzo satyr? Krasickicgo „Modna 
zona“ przypomina. 

"Chodzi by podskubiony opusciwszy skrzydta, 

Juz sie nie po szwu porze, iuz nie golq szydla 
We lliic y na kolnierzu pierza petno wszedy, 

Boty spuScit do kostek prawie we trzj rzedy. 

Bzepa w dole pognifa, grochu nie dostaie, 

Slucha gdzye kokosz gdacze aby znalazl iaie; 

Bo co sie pierwey musial iedno o siy starah, 
eraz nedznik ani wie czym sie pierwey parae 
Bo dom, dzyeci a zona, oie nalkane piekfo, 

Juz tam odkroy skoro sie bynamniey przypieklu. 

B° chocia y s siebie dnjc tam wszytko podaie, 

Przedsie wszytkiego mato, zawzdy niedostaie- 
Kupisz iey dziS koszulke, iutro chce rantuszka, 

A na swiela pstrey sukniey, ze smalcem taiicuszka. 

Wiec si e Iasiek urodz, gotuyze mu mamke. 

A skoro poczme chodzid wnei piastunke Iianke. 

Sprawze mu pslry kozuszek, wipe, czyrwonq myeky, 

A mamke tez z piastunkij przystroy mitosniczke, 

Coby sobie na haylus s panieciem rhodzila, 

Dayze iey iesc gdy raczy, by go nie zgiodzila. 

A niz onych ttuczehcow s kosmatem odprawisz, 

W’ierz mi iz proznq folge pod mieszek podprawisz. 

Wiec gdv Iasiek doroieie, a k temu Hanuika, 

To wetne by z barana dra z pana tatuika. 

Tey doktaday na bramy, a temu do szkoly, 

Iuz tam musisz w stodole rozpuicic sokoty, 

Co nad snopki buiaiij, iuz wiec panie stary, 

Day czyrwona przedzyaJad, dobrze warn tak w szarey. 

^ "6 C * uz konik nie twoyski, kiedy cudnie chodzi, 

Juz pan ndodv zachodzqc z daleka nan godzi, 

Badz,jc iz panu oycu iuz ino chodniczek 
Lepszyby, bo ociazat wiere mitoiniczek. 

Wiec kiedy sie dwa zeyda, to wnet wnidq w ra de, 

Prawda zebyi iuz umiat rosprawid gromade* 

Y iabych sie domyilal gdzye riasiae przenice, 

Gdyby iako tey starey pozbyd szubienice. 

4 ze »ta ieden bedzye aby temu nie rad, 

Chodby y dzis pan starszy byl w' uiebie na obiad. 
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Maiij to za dworstwo dobrzy towarzysze, f 

Gdy pan mtody po Scianach, szczgScia czekam, pisze. 

Wiec paniey do rydwana albo do kolebki, 

Juz tarn razem zaprzegav ony cztery wszytki. 

Patrzayze iuz kobiercow } wezgtowia pstrego, 

Niedzwiedzi na chomonla a wnet szwardowego 
■\Vyrzu6, bo ziraerat grzywe, iuz sic tu nip godzi, 

Raczze kupid inszego, ten niech w bronie chodzi. 

Nuz tez owa sluzbica co bedzye kosztowad. 

" Musisz wiec y karwatke na bramy zepsowad. 

Ano pani narzeka, iz u drugich wida, 

Zawzdy panna ubransza nizli u nicy bywa, 

A tez ia wigd posadzq, a n oie w kqt popchnij 
Albo gdzve s poslednuni lada kgdy wcpdina, 

A gdy ieszcze namilsza przytrafi sie k temu, 

Iz przyslrzygq szupryuy workowi kazdemu, 

To iuz tam wi§c niesporo bys nabarzyey ttoczyt. 

Bo, iednego dosypiesz, drugi przez plot skoczyt. 

Patrzayze lu zwolenstwa gdy sit lym zabawisz, 

Jakie sidlo na szyie sam so hie przyprawisz. 

Bo, bys byl nagodnieyszym, iuz siqdz iako kokosz, 

A nie ruszay sie z gniazda, jaka mita roskosz. 

Jnz wi^c tam wszytko opusd dla pana ranluszka, 

Wiergd s tego nie ma nic iScie pani duszka. 

Ale kloby wyliezyl ty wszytki przysmaki, 

Co ich ma petne kqty zawzdy ncjdzmk taki. 

Jako kiedy pigkny kou co buiat po tijee, 

Gdy mu odra wszytek grzbiet, iezdzqc na zaiqce, 

Albo go w krone wprzegQ, wnet postawe zmieni, 

Boday czasem poskoczyt gz drugiey iesiepi.» 

Rowniez nastgpne obrazy, rozszarpanie majgtku po bezdziet- 
nym, ostra satyra na duchownych i doktorow, tudziei ktopoty 
gospodarskie i bogaeza. 

»\Vidzisz w lakiey zacnoSci piemijdze a ztota, 
te przedayna y wiara, przedayna y cnota. 

To zakupito prawa y wszytki bliskoici, 

Juz wiec tam nikl niebaezy na swe powmnoSci. 

Nablizszy tam trzos z workiem, a rodzona ciolka: 

Ona skrzynka co u niey wisi twarda ktotka. 

Widasz wiec szarpaninc gdzye nie masz potomka, 

Juz sic tam nikt nie boi ni klijtwy ni dzwonka. 

Juz wige kto co popadnie kazdy w swoy kqt niesie, 

Juz drudzy potomkowie dawno dysza w lesie. 

Testament lezy zdarly, prochem przypadl w kacie, 

Exekutor z siodtoyvym iuz dawno w chomijde, 

Aby pirwey niz pana rzeczv wyprowadzii, 



46 


BEJ Z NAGtiOWIC. 


Niechav tat pan polezy, coz nani bedzye wadzil. 
A za nim ksiqdz Antoni pisarz iawny s pi6rcm, 
Toz grabi co nan przydzye pgzem albo lorem. 


Nie mieyze towarzystwa z owemi birety, 

Co cbodzij po kol^dzye rhlustaiac czamlety; 

Bo ci sobye malzenstwo przelo zakazali, 

Aby sie tu cudzemi snadniey opyekali. 

Bo chociaj nie urodq ale dziesiecinq, 

Zblazni gdzye sie poneci pama gospodyniq. 

A to narod lakomy, a na owv pstruszki, 

Kiedy im kto dodaie, waza panie duszki. 

Owa gdzye iq obrocisz na skazenie sobye, 

Obrodili thy czynsze d nasi przodkowie. 

Bo iesli cie nie wyklnq tcdy cie podkupyq, 

A gdzye mogq kazdego by Wegorza lupyq. 

O marnesz to nasienic, a zawzdy w slop roScie, 

A szkodliwi to zawzdy w kazdym domu goscie. 

A wi'ec kazdy by Anyol z naboznq figurq, 

Umizaa sie, a dyabel tam zawzdy pod skorq. 

Wierz mi zed owych plaszczow, ornatow s perlarpi 
Nie dla Bogad isabyli, iedno szydzid nami, 

Abysmy tu przednimi barzyey dutkowali, 

A niebo opuSciwszy od nich z rak patrzali 
Y zbawicnia y szczeicia, y wszego dobrego, 

Jakoz snadz ieszcze y dzis wszgdy pelno thego. 

A pan sie z nas poSmiewa patrzqc na ty blgdy, 

Gdyz on s serca prawego dice byd chwalon wszedv 
Nie w pyeniadzoch, nie w perlach, ani w zadnym zlocie, 
Iedno w wierney staloSci, w pokorze a w cnocie. 
Wierz mi by nie ty platy, a nie dzyesieciny, 

Nie byloby odpusldw od mgki, od winy. 

Snadz y Boga na niebye matobychmy znali, 
Pewmebychmy orcmus darmo nie spyewali. 


Przydzye na cie przygoda, nieszczeScie, choroba, 

Juz wszytko wdzyecznie spolu musicie niesd oha. 
Juzci glows ociqga, iuz syropki warzy, 

Juz cie w hebdzye, w rumienku, y w czym umic parzy. 
Juz sie radzi z babaini, ktdre zyola znaiq, 

Bo wierz mi y ty czasem wiele pomagaiq. 

Bo nie mnimay, byd kazdy w szyrokiro czamlecic, 

A z owemi pyerscienmi. w rogalym birecie, 

Wszytko umial co trzeba, sqd tcz drudzy tzowie, 
Chociay ie czasem zowq rnqdrzy Doktorowie, 

Co dziwnemi przezwiski zyola przezywaia, 

Ano wise peine kqty takich baby maiq, 

V 
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Buglossa, Centanrca, wiec Cclidonia, 

Ano chociam nic doktor, poznalbych tho y ia. 

Nasztyd owo bukwiczke z miiym kopytmkiem, 

Wiec z rumienkkm, diiygiclem, s panem podroznikiem 
Tak nam drogo przedaiq, gdy sloyki ptacimy, 

A coz gdy ley laciny drudzy nic umiemy. 

. 

Azasz go gospodarstwo zawszad nie dodiska, 

Ano sludzy wofaiij, ano dzyecie piska, 

Ano y tu y owdzye wszego nie dostaie, 

Nie icden chofc nie w oczy, pociehu mu faie. 

Ten sukniey a ten bothow, a trzeci kaptura, 

Napyera sie wolaiac, wnet tam w mieszku dzyura. 

Wiec soli, wigc y chleba czasem nie doslanie, 

Itzepa w dole spruchniala, bo kapato na nig; 

Kapusta tez pognila, polcia iuz nie wielc, 

Wiere slab<3 na swigta b^dzye mial wesele. 

Swinia kwiczy, plew nie masz, a wol tez ubogi. 

Juz dawno o skommy o plot Sdira rogi. 

PleSmwy sie tez skurczyt y sierSC na nim wstata;. 

Jakoz ta marna sieczka dzyurawa nastata, 

Trze grzywe o przewore, a pod nim chudy pyel, 
Obadwa dawno susza, nie zrodzit sie owies. 

Izba zimna, drew nic masz, sltukta sie siekiera, 

Wiere nam snadz zgtupycie on chylry przechera. 

Co wjag takiez o inszych poAvoy przepyerowat, 

Terazby sic iuz wabit, bo dawno przechowal. 

Uciecze czasem z domu chociay mu nie trzeba, 

Kiedy mu iuz na grzanki nie dostame chleba. 

Wiec przyda woyny trwogi, to iuz nie dosypvay, 

Ano me masz na co wsieSd, do lasa sie pytay. 

Owa trzy kroc byedasz mnie kgdy i;j poczniemy, 
VVszydy dosyd ztey mysli s frasunkiem naydzyemy. 

A iesli ieszcze k temu zona harda b^dzye, 

To tez iScie za uehem swa pyosnky zaggdzye. 

To iuz tham iako pyeklo me natkane nigdy, , 

To iuz tham zawzdy burda, zawzdy dosyd krzywdy. 
Ano mamka s pyestunka odrapana chodzi, 

Pani s krawcem na wiotchy dawno iarmak godzi. 

Juz tak wiere w zupmcy musisz meboraku 
Przechodzid sie do czasu, zled bvlo w yarmaku. 


Jedni gdy lancuch uZrzq, wnet mu sie klaniaia , 
Juz nie pana lecz zloto za szlachcica maia. 
Snadz na sprosnego osta gdyby gi wlozono, 

Y temuby poczciwoSd z daleka czymono. 
Wiergby to zyemiamn iscie bvt nadobny, 
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Podniozszy uszy wzgorg y kasztelan goriny. 

Albo gdy gesty worek u kogo poczuiq. 

By tez by? iako svuniq, wszyscy mu dutkuiij. 

Albo gdy sie za klorym chlopow wlecze rota. 

To iuz maiq w powadzc nawigtszcgo kola. 

Juz sie nan przypuszczaia o ka/.da rzecz z gola, 

A onby nie rozsijdzif ledwie s krowij wo?a.» 

Rownie satyryczny jest opis tancow, muzyki i sgdownictwa 
•'Albo owo wesele, kiedy sie po kqciech 
Tluczecie, wyskakuiac by szkapj vv chomaciech. 

Nazaiutrz chlop narzeka co go bob; bold, 

Namierzly mu podobno onegdaysze skoki. 

Bo iako pan ma byd zdrbw a w nim piwo kisa, 

Y od tegod wi?c drzy teb, y szupryna ?ysa. 

Nogi, oczy, y rece, y brzuch chlopu puchnie, 

A z ggby gdzye zaleci, by z wychodu cuchnie. 

Goleni sobye potlukl, wigc lopyanu szuka, 

Druga tez, iako wirzba, na wiosne sie puka. 

Bo iako sie nie pukar, ano pelno zawzdy, 

Jako ina beslia gdy sie ozre kazdy. 

Juz zapomni y Boga, iuz nie zna y ludzi. 

Bo napoty by zdechly, gdy go nie obudzi. 

Nizli tam w owym huku, kiedy wrzeszczq wszyscy, 

A drudzy marnie wyiq, iako w lesie wilcy, 

A kozi rog za uchem iako swinia wrzeszezy, 

W beben ttuka by w pudlo, az wi^c we Ibie trzeszc.zy. 

Stof uleia y tawy, sicdza iako w Jazni, 

A sami po szaleiij iako mm bfazni. 

Wigc kregiow nastawiaiij w kolo podle sciany, 

Dybie, iako kot na mysz, z galkij chlop piiany, 

Puknie w Sciang, a drudzy, wygra?, wygral, krzyczq, 

A drudzy placqc piwo iako krowy rycz<j. 

A wiije to krotochwila, a wiec to hiesiada, 

Oszaleie wigc s takiey gtowa barzo rada. 

Patrzcic gdy ngdznik przydzie do wspolnego s<jdu, 

A gdzyez kohca doezeka iuz swoiego bledu. 

Na pirwszy rok da sie zdad, a flic flie pokupi, 

A onego co piszczy, by barana, lupi. 

Drugi rok pro maicrri, a niemocij trzeci, 

Czwarly od munimenla, az czas precz wyleci. 

A ehoeiay wife przypadnie czasem rok zawity, 

Ali pan moy do sta mil bierze sie na kwily. 

A skazqb nie.k mysli, alid on wnet ruszy, 

A spowiednik za uchem nadobnk mu tuszy. 

Ruszayze iuz poki chcesz, az cie dyabli ruszq 
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Samego, a pami(jtne zaptausz im duszij. 

Ho ubogi nedzniczck ciqgnie Sic iako lis. 

Day pamietne, wyyimsz tez s pieczeciami zapis. 

A przedsie ty czyn co chcesz, bod;i appellowad 
i.e rzecz, za to nicstanie, co bedzye kosztowad. 
Przydze syem, niebozqtka po stodotach leza, 

A iako Wozny krzyknie, tho by pszczoty byezq. 
Ano iedno bogaczow kilka odprawiaiq, 

A nedznikom przez tydzyen sady odwolaia, 
Przyhiia karte u drzwi, iz koleiij iulro 
litda sadzid, palrzayze alid laaiie fulro, 

Albo Wilcze, daloko przed Baranc.in stoi, 
tecz nie dziw bo sie Ji.iran zawzdy Wdka boi, 

Tak od iutra do iutra wlecze sie rzecz ona. 
Przedsie on nedznik ptacze, spyewa druga strona". 
Pysznego, pijanicg i obzartucha tak maluje: 
oKorone ma na gtowie iasno rospalonii, 

Nadat gebe by pudto, na piijdz rozszyrzonij, 
Sceptrum dzierzy rogate, by rogaty kijec, 

Ktorym sobie potrzqsa zuchwaty opdec. 

Twarz podobna ku szkapie, kiedy buyno kroczy, 
Pyany mu z geby ptynij, a blyszcza sie oezy. 

• ■ I * *.• • • 

Migdzy nimi pan siedzi, psia glowa u niego, 

A ki;dy sie obczrzy, warczy na kazdego. 

Na taiicuchu przyhity do mocnego stolka, 

Tak sie iedno obdaca by dele u kolka. 

Puglad.ibjc tu na swiat iakoby wilk marnie, 

A czego gdzye dosieze, to do siebie garme. 

Jbapy by u niedzwicdzya z paznogty ostremi, 

A co w ktorij zachwyci, iuz mu nie wydrzemy. 
Dworzanic w saianikach, w biretkoch s szpadami, 
Z onego lowarzystwa co ws/ystko tapamy, 

A o drugie na swiecie iuz nigdy nie dbamy. 

By mieli y pozdychac, kiedy sami mamy. 

RzckI Abiron, ten zasie, cozci sie podoba, 

Y to wierz mi tarn u was nie lcda osoba, 

Y dworzany mym zdaniem dosyd foremne ma. 
Alee sam wszytko garnie, zadnemu nic nie da. 

A tez iego ta orda iako Talarowie, 

Gdzye co kldry nlapi, kazdy chowa sobie. 

Tu wezrzy na pulnocy, iuz uzrzysz czwartego 
A poznasz go cod zacz iest, y po herbiech iego 
Bod iest po oycu kuflow, po maderzv dzbankdw, 

A sila w tamlym kraiu tego herbu pankow. 

Pozrzy a on pan siedzi z rozwalonym brzuchem. 

Hist. lit. pols. T. YH. 
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Za nogc uwiazany do stolka iaftcuchem, 

Jako inna bestya, swim pysk u niego, 

Pochmurno poglqdaiqc by wilk na kazdego. 

Pod oczyma mu spuchlo, na brzuch sobie pluie, 

A dzyerzac swoy herb w rgku sobie roskoszuie. 

Kotyszc sobie glowij y tam y sam siedzqc, 

Do herbu naglqdaiqc, chociay malo iedzijc. 

Wlosy mu sie zyerzyly, a pelno w nich picrza, 

A onym silnym koflem, wszylko na dot zmierza, 

Jakoby rzekl, nuz wy tez przecz darmo mieszkacie. 

Coz warn poxnych sprawach, wszak sie dobrze znacie. 
Dworzanie sie tez krgeq z rozny, s pieczonkami, 

Z garncy, s kotty, z boklagi, s koflmi, y s konwiami 
Jeden tu u drugiego sobie wydzyeraigc, 

Lataiqc po powietrzu, a na awiat podaiqc. 

Jedni maiq na sobie kozuehy a sztykj, 

Drudzy zgrzebne kafftany, kiyce hasalvki*. 

Obzartuchow, leniwcow, pijanice i pijanstwo tak w zywych 
maluje farbach: 

»Z drugiey strony obzarstwo drugie dzyecie nosi, 

Co to ledwie przed spaniem y gtowe podnosi. 

Co iest marne stworzenie, Lenistwem ie zowa, 

Ktore wladad nie moze niczym, ani glow;}. 

A gdy rozum czlowieku na to nawigcey dan, 

Aby od innych zwirzqt byt w sprawach rozeznan; 

Patrzayze gdy iako wieprz iedno lezijc tyie, 

Jeslize nie podobien do iney bestyie. 

Bochmy nie tak stworzeni, bychmj iedno zarii, 

A otkawszy brzuch mfdlem iako Swinie marli. 

Ale bychmy pomiemie wszego uzywali, 

A na wszem sie rozumcm w cnotach sprawowafi. 

A zwlaszcza gdy o/ralstwem ieszcze sie kto bawi, 

Juz nie masz nic tak zlego co sie w nim nie zyawi. 

Wszak iawnie w kazdym widasz kiedy leb zaleie, 

JeSli lepiey niz dzikie zwirze nie szaleie. 

Wnet tam rozum on wdzy^czny iuz swoy urzad strati, 

Juz sie tam szalona mysl ze wszytkim zlym zbraci, 

Juz tam zadney bacznosci, ni zadney pamieti, 

Kiedy we tbie zaszumi przestepcie y SwiijS. 

Kto sie chce podziwowad a patrzyd, przefaie, 

JeSli w ktorym zwirzeciu takie obyczaie. 

Azasz tam co ze wstydem w szalonym thie znaydzye, 

By sicdzial z Barnadynem, s kazdym w burde zaydzye. 

A zasz rQce co czyniij albo igzyk mowi 
Aby wzdy co podobno byto k rozumowi. 

Jednjm razem zamruczy a drugi raz szepce, 
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A czasem iako Borian zyadszy zabe klekcc. 

Leic, wrzeszczy, koiace. a sklenice ttucze. 

Bo stracit od rozumu y ktotki y klucze. 

Wiec podrze, wigr popluska, a drugie rozdaie , 

A kiedy kto nie chce wzy.'gS, tedy mruczac laie. 
Ale sobie po ranu zasig powiacayiny, 

Pijanego wieczora dziS nie wspomifiay my, 

Owa co przez caly rok naft Vvyrobiil chfopi. 

To on za ieden tydzyeh wszytko w brzuch zatopi. 
O nedzny to iest zywot czteka takowego. 

Ktory powinowactwa zapomni swoiego; 

Jako iny dziki wieprz tak lezy w bartogu, 

Juz ni ludzom ni sobye nie godzyen, ni Bogu. 

Bo sie iuz wi'ec tam wszytki smysfy potnieszaiq, 

A tez patrz iako wszyscy wdzyeczne zdrowie maiq. 
R<jce drz?, ieb sie trzQsie, a nogi zapuchnq, 

Otiy wdzygczne wonnoSti z c<jby, % nosa cuchna. 
Owa rowno z nim siedzyed iako na wychodzye, 

A on wszytko pomazal iako swinia w smrodzve; 

A przedsie to za roskosz sobie poczvtaiq, 

Otoz masz swoiy paniq, co iey ten czynsz djfe, 
Roskosz lezed we btode a ttuc sie po kacicch, 
Taczaiqc sie po icianach by szkapy w chomqciech. 
A przedsie by nalepiey wszyscy poszaloli, 

Rano wstawszy, powiedzij, iz byli weseli, 

A nno drag! z wcsela we Ihie sobie skubie, 

Barzo mu przeplewiono iakos wtos na czubie. 

Y tu sie przeplenifo barzo na szuprynie, 

No nosie lyska siedzi, a guz na lysinie. 

Wi e c zasie potym s tego wnet lenistwo roScie, 

Ze y gtowy nie moze czasem podnieSd proscie. 

Acz iest rzecz przyrodzona cztowieku kazdemu, 

A nad wszytki roskoszy to iest pierwsza iemu, 
Aby sobye po pracy wdzyecznie odpoczynijl, 

Aby go tez on frasunk ktory mial ominqt. 

Bo to iest przyrodzenie zwirzccia kazdego, 

Aby odpoczyneto tez czasu swoiego. 

Bo y orzel Iataiac buytio pod obloki, 

Kochaiqc sie a jiatrzac tu na swial szyroki, 

Musi upaSd na zyemie s czasem odpoczynijd. 

Bo, by nie to, musialby kazdy s pracey zgimic- 
Bo to wdzyeczna rzecz ciatu by odpoczyneto, 

A onym snem roskosznym dichuczko zasneto. 

Nie owak z opitym Ibcm, gdy iako wilk chrapie , 
Macaiijc podle siebie kogo znaydzye, drapie, 
Kaszle, mruczy, wierci sie, tozc pod nim trzeszczy 
A obiema koncoma, co sie ruszy, wrzeszczy. 
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Rano wstawszy drze oczy, ano mu zalnely. 

Knafle wiszq na brodzye, co z nosa plyngty. 

O iakiesz to roskoszne tam by to wyspanie, 

Mogtby go gdzye za wggiet prosit na sniadanic, 
Albowiem iakie w panic sprawy y poslawy, 

Takieby tez miaty byt wfainie y potrawy. 

Bo co wczora pozdno iadt,*dawno zrzucit skwarng, 

A nie tylko Zaiqca, mogtby gonit Same, 

Wigc tez nie dba o czeladz by mu wody dali, 

Juz mu dawno pieskowie ggbg ulizali'. 

Strojnego a bez rozumu tak nam opisuje: 

!>Bo nicch srokg klo wsadzi w klalkg poztocista. 
Przykryie i<t kitaykq, albo kamchq czysta. 

By tez y ustawicznie Figi tam iadata, 

Przedsig, niech czyni co chce, wzdy bgdzye Smierdziata. 
Takzet y przyprawny gmach, y kosztowna szata 
Nic naszego milego nie ozdobi brala. 

By siedzyal iako Dzygciot nadobnie upstrzony 
A nie bgdzye rozumu, porowna z Gawronyi. 


Drugie dzielo satyryczne jest: Bosprawa mifrlzy Panem, 
Wojtcm a Ksigdzem ( 31 ), w ktorej jeden drugiemu otwarcie wa¬ 
dy wytyka, a wojt uciemig/.enia pariskie i xigdza, i ngdzg wie- 
sniakow opisuje. Najprzod pau i wojt zgodnie na xigdza po- 
wstajg: 

‘ Mity Woycie coz sig dzicie, 

Abot sig ten Ksi,;dz z nas smieie: 

Mato <piewa wssytko dzwom, 

Mssa nie byta iako toni. 

Na nassym dobrym niessporzc 

Juz wigc tam sw:j kasdy porze. 

Jeden wrzesscy, drugi spiewa. 

A tez iednak rzadko bywa. 

Julrzmcy ley nigdy nie stychat, 

Podobno musi zasypiat; 

( M ) Krotka rosprawa migdzy trzemi osobami, Panem, Woytem a Ple- 
banem ktorzy y swe y innich ludzi przygody wyczylaii}. A lakiez 
y zbylki y pozytki dzisieyssego swiata. W Iirakowie przez Macie- 
ia Szarffenberka. Lata 1543 . 

T ti8vo min. , svgnatura A—K., w kazd<a literg wchodza 4 kartki; 
autor ukryf sig tu pod imieniem Ambrozego Rozka. Trzy- 
cieski podajijc spis dziet Reja z Naylowic, wymienia: Dialog 
oyta Panem a z Plclancm, iako si§ o sivych dolealosciach ro- 
zmawiaiq. 
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Odspicwa 19 czascm sows, 

Bo wiec Kxi^dzu ci<;/,y gtowa. 

A widy przdsig iednak laiq, 

Choc'a mafo nauczaiq. 

Ano wie bog za ta sprawq 
Obrocimii sie na prawq. 

Bychmy iedno na lewicy 

Y z Rxi^dzem nic byli wssytcy.o 

Na to wojt odpowiada: 

•Mily panie my prostacy, 

A coz wicmy nicboracy 
To loamy za flssytko zdroflie, 

Co on nam w Kazanic powie. 

Iz gdy fly darn dziesitcin^, 

Bych byl nagorssy, nie zgim;; 

A damli dobr«i kolondy, 

Ze z nogami \v niebic b^d^. 

Abo gdy w obiad przybiczy, 

A kukla na stole lezy. 

To i«i flnel z stolu ogoli, 

A mnie k^s posypie soli. » 

Totem pan, tak odpust i SQsiedztwo z xigdzem opisuje 

«Kxi,-jdz w koSciele wola, flrzesscy. 

Na cmentarzu beczka trzessey. 

Jeden potrzqsa kobialk<|, 

Drugi bebnem a piszczatkq: 

Trzeci flyciggaiqc ssyie, 

Wota, do Kantora piie, 

Kury a rzcsscq. Sflinie kwiczq, 

Na oltarzu iayca liczq. 

•. 

Pewny klopol w zysku bqdzic, 

Gdy iuz z tobq fle Asi siqdzie , 

Juz pewnego sqsiada masz, 

Uczyft mu co iScie poznasz. 

Poydzied gonionego s tobq, 

Ma dfloie praflo za sop}. 

Trudno flirc nassemu bratu 
Odzynad siy do powiatu. 

KliiSZ sic z miasta Benedykcie, 

BoS iuz \v trzrcim interdykcic; 

A czasem nie chybisz Rzyma, 

Chocia to u nas zflierzyna. 

To cie b^dzie przez rok straszyt. 

Dzwonek tlukl a sflieczki gasife 
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A iestli bog nie ustrzeSe, 

Strzesz sic byS nie zm.izaf wieie. 
Bo nassy mili przodkowic 

Snadz nie wssytcy mieli w gtowie 
Gdy si? w tc niewolc wdali.» 


Na to dopidro pleban odpowiada, wymawiajfjc xigzy: 

«A iz sic ieden wybierze, 

Iz wykroczy w swoiey mierze, 

A coz owi drudzy krzywi, 

Ktorzy sij poczciwie zywi.» 

Przechodzi potdm wszystkie urzpdy swieckie: sgdziego, sta- 
rosty, poborcy, mytnika, zupnika, i kolejno wszystkich wady 
wytyka: 

«Nuz wicc starostowie owi, 

I ten ci czasem utowi. 

Bo chocia dzierzy arcdij, 

’ Wzdy iednak ostrzysski bc<ku 
A chod na liczbie przestanie, 

Przedsic dluzen nie zostanie. 

Ba lacniey si'e wzdy wyliczyd, 

Niz sic na swey trosse dwiczyd; 

Bo sic iednak przedsic skwarzy. 

Kto co piecze abo warzy. 

Zlezic. wina, zlezie poczta, 

S tego gqsior, s tego kwoeeka; 

Zabladzi tez ialowica, 

Na starostc potowica, 

A czasem sie wssytko zeydzie, 

Wssak to na liczbc nie przydzie.s 

Na sejmy tak narzdka: 

"Wierc snadz z Seymu nassego 
Nie shichamy nic dobrego, 

Juz to kilka niedziel baiij, 

A w niczym sic nie zgadzaiq. 
jPodobno iako y foni 

Kazdy na swe skrzydlo goni. 

Pewnie pospoliley rzeczy 

Zadny lam nie ma na pieczy. 

Bod y owi z pustij gtowij, 

Co ie rzkomo posly zowq, 

Wiccev tez sobie folgujq, 

A to co iem trzeba, kuiQ. 

Wojt opisuje swoje biedg: 
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•Pan si? swieczki, dzwonka strzeze, 

A snadz ieszczc wincey v, ieze. 
Ksigdz biskupa, biskup Rzyma, 

Wzdy w kazdym stanic przyczyna. 
Ale nam chudym prostakom, 

Zewssad cierpied nicborakom, 

Zly dzwonek a gorssa kloda, 

Z obu stron nie dobra zgoda. 


Bo znowu nastanie n?dza, 

Kiedy czas przvdzie na Kxi?dza, 

Gdy chodzijc snopki przewraca, 

A ro tfussczey kopy maca. 

Wnet masz urz?dnika s niego, 

Chod tobie nie trzeba tego. 

Natknied wi?kssQ kopi? w rogu, 

Nie mnie to dasz synku,— bogu. 

Acz nie wiem wieli bog o tym.- 

Poczem znowu pan tak sprawy i sgdy opisuje: 

•Rozlicznie ci? bgdzie winil, 

Zte masz prawo, zleS uczynit, 

Nie b?dzieli mey pilnoSci, 

IScie nie uydziesz trudnoSci. 

Ale gdyby chriat dotozyd, 

Moglobyd twe prawo ozyd. 
leszczec bych ia dziur? nalazt, 

K?dybys s tey sieci wylazl. 

To si? iuz ci;jgni iako lis. 

Day od minut, day na zapis. 

Day parnietne, dayze wing, 

Leda o iakij przyczyn?; 

Targuy, rozlozonod kramy, 

Pozwy, minuty, membrany, 

A nisz odprawisz doktora, 

Tedyd ub?dzie pot wora. 

Zac lam malo krotoBIe, 

. Ni by si? nastuchat mde; 

Wozny wola, s?dzia wzdawa, 

Drugi w wiijzanie zeznawa, 

Trzeci si? z boku przytyka, 

Sasiad si? k wiosce przymyka.» 

Niezgodg, chorobg narodowg, mysuwstwo, pan tak opisuje: 

«A lako my gdychmy rdzno, 

Snadz zorzemy piasek prozno, 

Chod nas wielu w plugu ehodzi, 

Przedsi? nie si? nie urodzi. 
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A kaZda rzccz kiedy rozna, 

Y slabssa, y czasem prozna. 

V kola si? snadniey toczq, 

Kiedy wssytcy czterzey skocza: 
Ale gdy siodlowy mdleie, 

Y -woznica zfey nadzieie, 

Juz mu droga nie tak spora, 

Ktusse mil? do v ieezora. 

A my snadz prawie na suszy 
Uwi?zn?Ii£my po uszy. 

A co daley wi?cey Igniemy,- 

Jcstli spolu nie dzmgnieim. 

Juz wyprzqgay nar?cznego. 

By napilniey Irzeba tego. 

Bo o-wo gniady leniwy, 

A siwy barzo sadniwy. 

Trijb co rychley a psy zwieray, 

Zwolay czeladz, konie siodtay. 

Bo teraz dobra pogoda, 

IScie iey zamieszkaC szkoda. 

Wi?c gniiit na polu kopy, 

A pan w lesie wrzessczv z cblopy, 
Ze psy si? po polu goni, 

Zyto, owies, wssytko lomi.» 

Zajmujgca jest rozmowa biatychgtow: 

•Ukaz ten kotnierzyk siostro. 

Bo nan trzeba patrzyd ostro. 

Bo w nim wzorek barzo drobny. 

Ale wzdy przedsi? nadobny. 

Bych miata wzorek gotowy, 

Spatrzalabych na czeplowy, 

Chocby wi?cey zlota weszto, 

Boby mi? lednak ssyd t?ssno. 

Y w?gierskim ssyciem snadnie 

M'igtby to ussyd nie zadnie. 

Ale by snadz cudnieyssy byi, 

Gdyby na nmi perly sadzil. 

Nusz ty moy namilssy f panie 

Dayi« co narychley na nie. 

A wssak iestli co zostanie. 

Warn si? kolnierzyk dostanie. 
Jednak chodz? by toktusska; 

Ni peretki, ni laricusska. 

A iako dzisia upslrzony 
x Y ubossych mezow zony, 
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A ia y Swi^to w zatobic, 

Nic mnied to sromota — tobie. 

Wiec sie na iarmark oboie 

Wlokg, na ty mile stroie, 

A tego snadz zabaczyli, 

Iz nie wiele naliczylk 
Ano to nic oudny wzorek, 

Kiedy w skrzyni proznv worek 
Ale co wadzi skosstowad, 

Owa nam b^dij borgowad. 

Wi§c si§ wioczij musdzy kramy, 

Possargaiij stare bramy. 

A nie masz zacz kupid nowych. 

Bo wi?c trudno bez gotowych: 

A kramarki, co ie znaii}, 

Wi^c im brvze wywiessaiip 
A iestli co na borg dadzij, 

Przedsig sitj na tym nie zdradzij; 

Bo da drozey pofowicq, 

Pani ptaci ialowicq, 

Abo siemieniem z nabiatcm, 

^ A przedsie z nierownym dziaiein. 

Bn iednak czymkolwiek placi, 

Drugq potowice track 
A gdy si£ domek wynissczy, 

Tedy ty panic w garSd piszczy. 

Bo acz nierowno ciagni sig. 

Bod byd \v iamie panie lisie. 

A tak panie ta utrata, 

Znisscyla Swiat po ty lata. 

Wiele zacnych domow zessto, 

Y drugim vvi?c bvwa t@ssno.» 

Jak do kazdej sukni wykwintnisie owczesni inng mint 
stroili, i co sig dziato na kuligach, jeszcze tu dla wielkiej tego 
dzieta rzadkosci umieszczg: 

«>\i(,;c do kazdey inna sprawa. 

Inakssy krok y postawa; 

Bo w ssyrokiey lez sserzey krocz, 

Strzqsay gtowq, czasem poskocz. 

W w^ssey nic trzeba przygarbid, 

Drobniey stapad, kuczm§ skrzywid, 

Nie wysoko wznosid nogi, 

Aby brzijkaty ostrogi. 

W-is posmukad a czotcm bid, 

A to wssytko stoi za nic. 

Wise tu ze wsi do wsi iadij, 
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Y przez^ali to bicsiada. 

Aiioby lepiey zwad ntdzg. 

Bo sobie skapy wywtdzg. 

A zad ich wipe mala rota 

Stoi calg noc u plota. 

Rano pan wota gorzalki, 

W stayni nie stychad opatki. 

Wywiedz konie, czas nam iechad, 

Alo wzdy zle nip pozegnad. 

Witc sit rzkomo porywaig, 

Ann ich nic nie wciggaig, 

Chpdzgc si? po izbie kloci, 

Trzykrod sit ode drzwi wroci, 

A drugi sit rozniemoze. 

Cozci sit stalo nieboze? 

Trzebaby rozaney wodki, 

Wyptdzid mu ze Iba kotki. 

Witc sit chodzgc za bok chwyta, 

Jestli co pozdno iacll, pyta. 

Ano by iedno co dano, 

Jadlby przedsit chocia rano. 

Witc pod rtkt upatruie, 

Jestli go panna zatuie. 

Ale snadz by mi pfzyboled, 

Przedsit za iey zdrowie wypid. 

To sit czasem na czczo spiyg, 

I by sobie piwem ponryig, 

Kapustem sit popluskaig, 

A ostatek podrapaig. 

Czeladz wola: iuz czas siadad, 

Bod nam nic nie dadzg sniadad. 

Kofi stoi, podgina nogi, 

Chod ma na Ibie z nierza rogi, 

A na ssyi wisi dzwonek, 

W tyle czerwonv ogonek. 

Witc wsiadtszy nafi chce by skakal. 

On, by umial, snadzby plakal. 

Bo to iuz nie iadl drugg noc, 

Zgintty mu skoki i moc. 

Wipe sit tak wtoczgc nie stuzg. 

A gdzie mogg to sit dtuzg.» 

Inne pisma wierszowane Reja mniej zasfugujg na blizsze 
zastanowienie; do tego rzgdu nalez^: 

Apnphlegmata. to iest: krotkk: a rostropne powiesci, czto- 
wiekowi podezelwemu stusznie nalez.jce, przez tegoz co y zywot 
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poczciwego pisat, tylko dwiema wierszykami zebrane a zniesioue. 
Przemowa krotka poczciwego Polaka z wypisaniem obyczaiow po¬ 
czciwego czlowieka, (Iepiej w wyd. Zwierciadta in 4to) ..zwypi- 
saniera obyczaiow niektorych narodow.“ Zbroia pewna kazdego 
rycerza krzesciariskiego, wierszem jak i poprzedzajace; Zegna- 
nie z swiatem ( 3S ). 

Zmerzymec, w ktdrym rozmaitych stanorc ludzi, zwierzqt 
y ptakow ksztalty, przypadki y obyczaie sq wlainie wypisane, 
a zwlaszcza ku czasom dzisieyszym naszym nieiako przypada- 
iqce. Na rok od narodzenia Panskiego 1562 Kr. H -erzh '^ia 
str. 134. Drug. wyd. Kr. Mac. Wierzbieta 1574 , 4, str. 147. 
Sg to bajki i powiesci w osmiov ierszach. 

Drukarz Wierzbigta tak sig w przypisie do Jana Chodkie- 
wicza o tdm dziele Reja odzywa: „Prawdziwie a wtasnie na- 
pisat on zacny poeta taciriski Horacyusz — Godzien hoyney za- 
ptaty, cztowiek kazdy taki, co pozyteczne rzeczy rad miesza 
z przystnaki. W co zaprawdg nie kazdy s tych, ktorzy iedno 
co pisali, migdzy ludzie podawali, traflc mogi. Albowiem iedni 
pisali rzeczy powazne, stateczne i pozyteczne, ale rzeczg nieo- 
zdobng y niewdzigezng. Drudzy zas przyiemnie, uszom ludzkim 
mitym, mite a wdzigczne, wszakze mato pozyteczne. Ale ta- 
kich, ktorzyby rzeczy stateczne a pozyteczne pisali, z rzeczy 
. wdzigczng a przyiemng ztgczdfte, mato sig wieku naszego nay- 
duie. Wszakze migdzy tymi, iesli ktorzy sg, mvm zdaniem. ten 
nasz Rey pierwsze mieysce ma, ktory w ksiggach nowych ig- 
zykiem polskim popisanych, wybornie a slieznie w to oboie ugo- 
dzit. Gdyz bez wszego sporu. wszyscy Polacy, ktorzy iedno nieco 
zdrowego rozsgdku maig, to mu przywtaszczaig a przypisuig, 
ktorzy nie tylko w opisaniu i-zeczy swigtych, ale tez przektadaigc 
pisma onych filozofow ku dobremu rzgdu, a poczciwym obycza- 
iom nalezgce, nie matg pracg podigt—tak, iz niepomalu wy- 
iasnit a wypolerowat igzyk nasz, a to tem, iz rzecz ong pozy- 
teczng, wdzigcznemi a ozdobnemi stowy zafarbowat. A iesli 
sig w ktorych ksiggach ta pilnosc okazaia, tedy zaprawdg w tych, 
ktorym dat napis Zwierzyniec, w ktorym osobng sztukg wypra- 
wit, gdyz kazdg naywigkszg historyg, albo powiesc swg w osmiu 

( 36 ) To wszystko znajd. sie w dwoch wydaniach in folio i in 4 Zwier¬ 
ciadla, ktore jest cale pisane prozq, i jest dzietem zupelnie mnem 
' od Wizerunku, ktory jest caty wicrszowany. 
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wierszach zamkngt. Niechze tedy insi uchwalg iako dreg pj a - 
tona y Aristotelesa, my tez tem wigcey chwalic bgdziemy ksiggi 
te > ktore w ogrodzeniu swym zamykaig rozmaite, nie tylko Iu- 
dzi ale y inszych rozmaitych rzeczy podobieiistwa a ksztalty. 
VIbowiem, iako w zwierzyncu bywa zv ierz rozmaity, ieden P n- 
zyteczny ku iedzeniu, a drugi szkodliwy. Tak tez w tych ksig- 
gach sg rzeczy, ktorych tu w tym zywocie nasladowac i ktorych 
sig wystrzegac mamy. I nie wiem czegoby w nich niedosta- 
wato, guji sic tu zamykaig stateczne przyktaay rozlicznych hi- 
storykow krotko zebrane, domowe przypadki, podobieiistwa y 
figury rozmaite, y inne zartowne a krotolilne dworskie powiesci, 
nie inaczey, iako wigc owo w zwierzyncu ziemia petna bywa 
rozmaitego, a slicznego kwiecia i ziela takiego i owakiego. Gdyz 
nas iednak y on stawny filozof Katon do tego wiedzie y napo- 
mina, abysmy czasem migdzy swemi wedle czasu zabawionemi 
trudnosciami, wesolych przypadkow uzywali, a inni sig bawili.“ 
Figliki abo rozlicznych ludzi przypadki dworskie. Were so- 
bie po zatrudnionych myslach dla krotofile wolny bgdqcz, czytac 
mozesz. Teraz nowo drukowane. Bez r. i m. 4to, druk gocki, 
przypis Hiszpanowi Rojziuszowi, z Lublina 1370. Podpis zwiy- 
slony: Adrianus Brandebergiensis. Na kazddj str. trzy 
figliki, z ktorych kazdy sktada sig z osmiu wierszy trzynasto- 
zgloskowych nieprzektadanych. Figliki wydane sg ze Zwierzyh- 
cem. W przemowie do pierwszych: „Ku lb emu 2 co czvsc bg- 
dzje” powiada: „Kozumiem themu, iz ci sig to bgdzye nieprawie 
zdalo, iz ty przypadki Iudzkye dworskye, sg tez do tych state- 
cznych rzeczy przypisane. Ale zaprawdg wigeey dla cwiczenia 
igzyka polskiego. A thez mlody cztek przeczedszy, moze sig 
wide Iudzkiemi przygodatni przestrzedz Gdyz tez to widamy, / 
iz kazdy narod czasem tez y iada co swym igzykiem pisze, a 
zowg to facecye abo apophtegmata." 

/iersze tluste, grube, trudne i zbyt rubaszne. Oto jedna 
osemka, ktorg bez obrazy przystojnosci powtorzyc mozna: 

"Co sig sianem wykrgcil z piwnice. 

Men piiac w piwnicy. byt dtuzen nie malo. 

Vidzac iz mu rozumu w mieszku nie dostalo: 

Jgl figle ukazowad, i wzigt wigzaii siana: 

•atrzcie, Panowie bracia, bgdzic wnet odmiana. 

Namowit 'wigzah dzierzed z tego cechu pana, 

A sam ku gorze ldqc kr(;cil powrdz z siana 
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A wyszedszy z piwniee przez ulice dunijl, 

A ten siano ze wstydem porzuciwszy, plmiqt.» 

Biel ski Mare in wydat pisrao satyryezne wierszem: Sen 
MajovAj f? 6 ). Jakis pustelnik dumajac o wojnie Jana Zapolia 
z Ferdynandem II, ktora na Wggrow tyle klfsk i panowa- 
nie Turkow sd^gngta, po wielu widziadlach, ktore om sip przez 
mysl przesungly, wystaWia sobie Polske nad wtasnem rozpaeza- 
jqcq niebezpieczeristwem. 

►Nicbo i plodna ziemio bqdz ze mmy zalosna, 

It iest taka llepota w moich synach sproSna, 

Oto mi bliskq plage sgsiada winszuie, 

A wzdy z nich zaden sie bynaymniey nieezuie. 

Cut ia mam z nimi czynid uboga sierota? 

Nie mam skarbow po temu, nie mam srebra, zlota. 

W budownych miastach. zamkacb, matom sie kochala, 

W przestronym polu zawszem wszystke ufnoSd miala. 

Skarby moie chleb, piwo, zelazo na plugi, 

Potracitam cne one swey oyczyzny stugi, 

Ktorychcm do£6 piersiami swemi wvchowata 
I prawic na wszytek swiat wszedzie rozsylala. 

NicpoSlcdnicysza byla Wanda moia corka, 

Nad ktor<i ieszcze stoi usypana gorka. 

Wiele z mych synow mezow czystyeli wychadzalo, 

Wide i krolow slawnych z Rycerstwem bywalo. 

Byt on Swiety l’iast, byh oni Boleslawowic, 

I z Wtadystawy oni tez Kazimierzowie, 

Bywali i panowie radni prawie swieci, 

Ktorzy Rzeczpospolitii mieli na pamicn, 

Piasek morski a ni/bym ich ziiczyla vv stowie: 

Roznieyszyeh obyezaiow sa dzis synaezkowie, 

Ktorzy tylko macaiij gdzie kupid zagony, 

A malij pieczq maiii o dobro korony. 

Smolensk wzieto, a wzdy ich to bynamniey nieruszy. 

Slqsko dawno odpadto, a wzdy na to gtuszy. 

Tatarzyn ruskie ziemie czQstokroe plondruie, 

\ przecie przcciwko im nikt sie nie gotuie. 

Pumscilichmy sie lego na seymie poborem, 

Wzdy Moskwie wrota stoiq do Litwy otworem 
Wolq drudzy coS spraviac, do Gdanska szafowad, 


(se] Seu maiowy pod gaiem zielonym iednego pustclnika, teraz no wo 
pr. Joarhima Bielskiego syna iego wydany. (Drzeworyt: Drzym. 4 - 
cy starzee wsrod rozmaitych mar okolo niego snujacych sie). P°" 
tem idq wiersze Joachima na herb Szafraiica i dedykaeya. Na k. 
Kr. Jakob Sicbeneycher. 1590, 4, str. 19. 
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Zarosle Iasy kopad, stare wsi kupowad. 

Upatrzyd Pankj w zlotoglow, waxamit, w forlioty, 

Nizli w pole wyierhad, lezcd pod namioty, 

Stysze, zc si? Tatarzy po granicy W 114 , 

A wzdy moi weseli, skaczq, buczq puij ; f 
Zaden narod pod sloncem nie mial tey wolnosci, 
JakoScie wy tu mieli w moiey polskiey wlosci. 

> *b«tczciesz si? w tym dobrze synaczkowic mill, 

Byk'ie marnie kleynotu tego niestracili, 

Czegobym ia. warn iscie, swey krwi, niezyrzyla, 

Z waszegobym nieszcz?£cia sm?tna zawsze hyla.' 

Ale nieehayze sam Pan z nieba o was radzi, 

A ta moia prz< stroga niech wzdy warn nie wadzc 
Bo nie moze byd lepiey iakobym zyczyla. 

To rzektszy ona Pan! do ziemie znikn?ta. 

^ ym si? ocknat pustelnik snem ci?zkim znuzorry. - 
I i<lt z sobij rozmyslad dziwne sprawy ony.» 

Styl 1 wierszowanie jest nasladowaniem Reja. 


Jedyne wiersze znane nam syna jego .Toachima Bielsldego, sa: , fa d- 
kim wierszem napisana Monodin na pogrzeb i. p. Stefana 1 , niczmicie- 
zonego kroln pohkieffo. (Kr. JaL Sieben. 158& 4) i Pamiqtka P. JutL 
bom Strosawi Star. Chinwlnvkkmu „ie bez talu napisana. Kr. Jak 
Sieben. 1589, 4, wierszem satickim. K. niel. 4. 


Inne jego poetyezne pisma znajdowatv si? 
szy polskich w rkpsie biblioteki XX. Paulinow 
Zalpski dla swojej dal przepisad. 


w zbiorzc roznych wier- 
cz?stochowskich, zkqd je 


Gdy na jednym zjezdzie ziemi Sendomi<?rski<5j w przyto- 
mnosri mfodego naowczas Jana Zamojskiegc i Reja z ISa- 
glowic, ktorego jui w pelnej slawie, polskim Hezyodem i R n - 
niuszem nazywano, nadeslan* z Paryia piesn „Czego chcesz po 
nun Pame za twe hoyne dairy" przeczytano, ktorg by* pewien 
rafodzieniec tam na naukach bawigcy napisnl; Rej powstal z miei- 
sca, 1 najwigkszemi autora okryvvszy pochwalami, tym dwu-wier- 
szem zawitjzai: 


” Temu *» nance dank przed mbq dawam, 

I piein Bogan Sloimefiskiey oddawanp ( 3f j. 

Takim sposobem rozeszla sig pierwszy raz po kraju slaw a 
Jana Kochanowskiego, ktoremu zacny Rej tak cligtnie 
uslepowat pierw .zenstwa. Rzadki w dziejael. Iiteratury i godny 
uwielbienia przyklad. J 


{=”) 


Pisze to K. Minskowski w przemowie do 
wionskiego. Dnbrom. 1612. 


Hcrkulesa Slo- 
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Jan Kochanowski ( 38 ) najwigkszy t£j epoki poeta, tworca 
jgzyka poetvcznego, urodzit sig (w r. 1530) w wiosce ojczystej 
Siczynie. Straciwszy ojca w dziecinnym jeszcze wieku, schowal 
sig wraz z pigciu bracmi ( 30 ) i czterema siostrami pod opicka 
matki Anny z Bialaczowa Odrow§zowny, wielce cnotliw6j 
i osobliwszych przymiotow niewiasty, ktora na jego wyksztal- 
ceuie w kraju i za granicj zadnych nie szczgdzila wydatkow. 
Poczijtki nauk wzi%wszy w kraju, udal sig potem do Niemiec, 
gdzie bawiqc wraz z brarmi, napoit sig zdaniami akatolickiemi i 
sprzyjac poczgl reformie Lutra; musial bye powszechnie z przy- 
chylnosd do nowych zdan w religii znauy, kiedv go i pozniej- 
szy Oloff ( 4(, j do akatolikdwiiczy, klad%c za dowod: iz wtluma- 
czeniu psalmow jedyn% nadziejg zbawienia w zaslugach Chrystusa 
poklada, a w Satyrze niektore nauki kosciola rzymskiego, inia- 
nowicie wzglgdem malzeristwa, nagania; z pigciu jego brad, 
Sandius ( 4i ) trzedi do Socynianow zalrczyl. Wszakze p6zniej 
widzijc, iz nieustanne klotnie teologow akatolickich krwaw^ 
wojng religijriij w Niemczech i we Francyi wzniecily, jako pra- 
wy obywatel i swiatly ojrzyzny milosnik, nie sprzyjat reforma- 
cyi, a przynajmniej niczem jej nie popierat, swoje zdania wzglg¬ 
dem religii dla siebie tylko chowajac. 

W dwndziestyni roku pojechal do Wlocli, samli czy z brac- 
mi, nie wiadomo; to pewna, iz najprzod zatrzymal sig w We- 
necyi i tam sip uczyt u Manucyusza, a w r. 1552 przybyl do 
Padvvy, gdzie zapisany w album Polakow ( J2 ), kilka lat bawil i 
uczyt sie pod Robertellim, ktory go, jako juz mtodzieiica uksztat- 
conego i dobrze przecwiczonego vv jgzyku i literaturze greckiej 
i rzymskiej, przyjazni^ zaszczycal, podobnie jak Manucyusz. Ba- 
wi%c w Padwie zabral znajomosc z Janem Zamojskim, Nideckim 
i tukaszem Gornickim, ktora sig w scisl% i stat% zamienila przy- 
ja/'n. Z Padwy jezdzit do Rzymu i Neapolu. Z W loch udat 

( 58 ) O J. Kochanovvskim znajd. sig wiadomosd vv Ghilini Teatro 
d'nominl letterati, i Pappadopoli Historia gymnasii ttltavini. 
Vend. 1728 T. 11. p. 206. 

(m) Migdzy mmi znamy: -Vndrzcja, ktorego mamy rotuly zwyklr wraz 
z dzielami Jana vvvdawane; Piotra tlumacza Jerozolimy Tassa; 
A dam a sgdnego ziemi lubelvkiej. 

( 40 ) Polnische Liedergeschichtc p. 224. 

( 41 ) Bibliotheca Anti-Trinitariorum p. 83. 

(«) Pappadopoli. Hist. gymn. patav, T, II. p. 267. 
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sie do Francyi, gdzie wlasnie natralif na wielk§ w literaturze 
zmsang, ktora pod jego odbywala sig okinm, i na ktorej czele 
Jf* Ronsard ’ osobisty jego przyjaciel; albowiem (co sig we 
Wioszeeh w wieku pigtnastym juz odbyio) teraz doptfro roz- 
wyat sig i wyszedl na jaw wplyw literatury klassyczndj na poe- 
zy§ francuzkjj, teraz dopiero odbywata sig walka migdzy jgzykiem 
lacinskim a francuzkim; a lubo przy ostatnim zostalo zwycigztwo, 
wszelako i jgzyk i literatura francuzka ulegla wplywowi jgzykow 
i literatury greckiej i lacinskioj (**). W samym srodku szesna- 
stego wieku Du Be 11 ay («) radzi Francuzom tworzyc wyrazy 
!a greckich i faclnskicli ; ksztaity poezyi narodowej za- 
mieniac w ksztatty greckiej, a jezii nie iriozna, przynajmniej 
facinskiej; zamiast piesni, pisac ody; zamiast fars i moralnych 
dyalogovv, tragedye i komedye, a rycerskie romanse przerobic 
na Iliad j i Enejdy ( 4S ). „Dalej Francuzi. wotat Du Bel lay, 
idzcie, nastgpujeie smialo na ten dumny Bzym, i jego lupami 
wasze swi^tynie i oltarze ozdabiajcie. ISie lgkajcie sig krzykli- 
wych ggsi, ani dumnego Manliusza, ani chytrego Kamilla, kto- 
ry kcrzystaj^c z waszej dobrdj wiary, zeszedt was nagich pod 
Kapitolem, przy wazeniu zlotego okupu. Uderzcie na tg klamli- 
wy Grecyy, i jeszcze tain raz stawny lud Gallo-grecki zaszczepcie; 


n 


( u ) 

(!3 


Jeden z dzisiejszych krytykoxv daje nastgpujacy, nieco przesadzony, 
ale wylatny obraz jgzyka stworzonego przez Ronsarda: .Tout 
cela forma une langue bariolee, pedante, inintelligible: langue 
\aguc sans unite, sans analogie, pauvre et maigre par dessous 
par icssus recouveite d une facon de manteau antique-. jargon mi- 
l arti de patois vi\ant< et de langues mortes, d’ltalicn, de latin. 
de grec > cbat'ge d’epitctes faomeriques, descriptif a 1 execs, nova- 
teur sans neeessite, sans choix et sans goilt, courtisanesquc et po- 
pulacicr, erudit et sauvage; vrai pMcmclc d audace et d’impuissancc, 
de sterihte et de facilite formidable, de puerilite et d’emphase. d’inex- 
perience grossiere et de raffincment, de paresse et delabcur«. Ja- 
ka roznica od jgzyka, ktory nam Kochanowski zostawit! 

Defense et illustration de la langue francaise. 1549. 

»I1 ordonne de creer dcs mots d’apres lc grec et le latin, de 
substituer aux rondeaux, aux ballades, aux circUds, l’elegie,’ l’e- 
glogue, le sonnet meme, a defaut de la Grece, 1 Italic piutot en¬ 
core quo la France. De remplacer les chansons par les odes, les 
coq-a-1 ane pat la satire, les farces et les moralites par la tragedie 
et la comedie, de metamerpboser les romans cbevaleresques en Ilia- 
des et en Eneidcs«. 
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zabif'Tiijcio jak niegdy, bez obawy sumienia, owe swigte skar- 
by delfickie.“ Na ten gtos wszystko sig we Francyi na sta- 
rozytnych rzucilo; Henryk II, Tuan us i Hopital przykla- 
skiwali Du Bellayemu, a Ronsard idfjcy smialo drog§ przez 
n5ego wyrgbang, europcjska sobie wowczas pozyskal slawg. 
W osmnastym roku ogtucht; ale ta gluchota, ktora przyrowny- 
wano do slepoty Homera, sklonila go do poezyi. Po wielu latach 
uporczywej nad francuzkim i innemi jgzykarni pracy, gdy pisac 
zaczjjl, wszyscy go mistrzem obweiali. Kto tylko pochwycil za 
pioro, wychwalat go wierszami; mtodzian co sig tylko kolo 
iiiego otert, za poetg sig poczytywal. Najgtgbsi uczeni pisali 
kommentaryusze do dziel jego, podobnie jak do k’assykow gre- 
ckich i rzymskich. Sperone Speroni napisal ns czesc jego 
poemat; Tasso przjbyl umyslnie z Wloch dla zasiqgnienia jego 
rady, xigzgta i krolowie obsypywali go darami i godnosciami. 
Karol IX napisal byl do niego wiersze; krolowa El/.bieta po¬ 
stala mu dyament wielkiej wartosci, a Marva Sztuart juz z wig- 
zienia kosztowny mu postala upominek. Tuluzanie kazali mu 
ulac ze srebra czystego posgg Minerwy. Taki cztowiek wiel- 
biony od swoich i cudzoziemcow, ubostwiany od uczonych, poe- 
tow i krytykow, otoczony plejadg poetow, musiat wielkie na 
mtodym Kochanowskim zrobic wrazenie; jego zdanie o jg- 
zyku francuzkim moz.e wplynglo na Kochanowskiego, ktory 
wszystkich wlasciwosci swego ojczystego jgzyka sig wyuczyt, 
i w pismach swoich nie lgkal sig archaizmow ( 4C ). Jego moze 
przyktadem natchniony, poezyi pisac wiersze polskie, ktore przy- 
slane do Polskj, w gronje dawnych jego przyjaciol czytane z za- 
patem i uwielbieniem, wkrotce mu wielky zjednaty slawg i 
wzigtosc, ktora powrot jego do kraju wyprzedzita. Wszakze i 
przewaga literatury klassycznej nad romantyczny, do czego Ron- 
sard najwigcej sig przyczynil, wplyngta zapewne nie mato na 
ducha - poezyi Kochanowskiego. 

Biskup krakowski Padnie wski, wowczas kanclerz koron- 
ny, stynnego juz z rymotworstwa taciriskiego za granicg, pole- 
cit krolowi Zygmuntowi Augustowi, i urzyd sekretarza 

( 46 ) «Respectez la langur francaise* polecal swoim Ronsard »ne bat- 
tez pas votre mere: Je vous recommande par testament les vieux 
mots francois, que l’on vent remplacer par des terme® empruntes 
du latin . 

Hist. lit. pols. T. VII. 


5 



66 


JAN KOCHANOWSKI. 


kroiewskiego okoIo r. 1360 wyjednal. Tu sig prgdko ze spra- 
wami stanu obeznawszy, poslowat w imieniu krolewskiem na 
zjazdach, a nawet i do dworow postroimych. 

Padniewski ujrzawszy w nira rzadkie serca i rozumu 
przymioty, namawial do stanu duchownego, dajqr mu nieptonnq 
predkiego wywyzszenia nadziejg; Iecz Koclianowski, jako 
prawdziwy poela, miernoso przy niezaleznosci nad wszelkie do- 
stojeiistwa przenosil; tem bardzicj, i 1 nie czut w sobie zadnej 
skionnosei, ktorych petnienie duchovvnych ohowiqzkow vvyma- 
ga, a moze ukrywana w glgbi duszy obojgtnosc dla katolickiej 
nauki, wstrgt od niektorych zwyczajow w mlodosci powzigty, 
nie inalo go od stanu duchownego odchgcaf. 

Biskup ptocki Myszkowski, ktory po smierci Padniew- 
skiego w roku 1572, urzqd kanclerza koronnego sprawowal, 
nstqpiwszy mu bogate probostvvo katedraine poznaiiskie i inne 
duchowne prebendy, migdzy innerni probostwo Zwolenslde ( i7 ) 
od krola wyjednawszy, jeszcze mocniej, ale bezskuleczo'e na niego 
oalegal, zeby wstqpit do stanu duchownego. 

Po oddaleniu sic chciwego zbiorow Myszkowskiego ode 
dworu, Koclianowski umyslit takze osiasdz na wsi i spokoj- 
niejsze na ustroniu rozpocz.qc zycie. Krol Stefan Batory chcqc 
go przy sobie zatrzymac, rocznie mu 1200 zip. naznaczyl, wielu 
go prelaturami obdarzyl i postaral sig dla niego o opactwo sie- 
cierhowskie; lecz Kochanowski nie poruszony w swojem przed- 
siewzigciu, juz od dawna wzdychajqc do zycia spokojnego, wy- 
zuwszy sig z duchownych dochodow, osiadl w swojej ojczystej 
wiosce Czarnolesiu ( lh ) niedaleko Zwolenia i wkrotce z 4nnq 
Podlodowskq sig ozenit. 

Gdy sig p tem Jan Zamojski dowiedzial, me chcqc aby 
tak znakomity czlowiek na ustronnem zakqciu zagrzebal sig i 

( 4 ‘) zdajc sig jednakze iz probostwo Zwolehskie, jako do jus pa- 
tronatus nochanowskieh iia le/iice , moze nie od krola otrzymat. 
" v wizycic biskupa, ktdra sig przy koSciele zwolenskim znajduje, 
czytamy: « Pruepositus huius Ecclesute Johannes Kochanowski, 
nondum presbyter, tanturn clericus, non resided penes Ecclesiam, 
ncque constat ubi residet. 

( ,48 ) Terazniejsza dziedziezka Czamolesia murowany alkierz Jana Ko- 
chanowskiego zamienila na kaplirg; czesc jej niech ljgdzie, ze 
umiata nezeid pamigd czlowieka, ktory jest chlubq naszege kraju. 

*' ' 11 (. ] slouJjf M» 
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rzadkie swoje ukrywal przymioty, wyrobil mu u Krola kasztela 
nijg potanieck;}, i przywih'j na nig postal do domu; podzigko- 
vvat Kochanowski za zyczliwosc Zamojskiego i taskg krolewsktj, 
ale urzgdu tego przyj^c nie chciat, mowkjc, iz Igka sig aby du- 
mny kasztelan nie rozmarnowal, ro zebral Kochanowski; widac 
z tego, iz posiadaj«jc przez jakis czas beneficia duchowne, po- 
mnozyt nieco majgtek, nie dawszy sig jednakze chciwosci opa- 
nowac. Spokojne zycie nad wszystkie przenoszgc dostojeristwa 
i bogactwa, postaral sig o urz;jd wojskiego sendomirskiego, 
dla tego: iz ten uwalnial go od wvprawy na wojng, i spokojnie 
w domu przesiadywac mu dozwolit. 

Osiadlszy wigc w Czarnolesiu, caty sig oddal przyjemno- 
sciom zycia vviejskiego; a gdy przvszlo natchnienie, nie roztar- 
gniony obowuyzkami lub zgielkiem dworskim, skladal wiersze, 
ktore go postawily w rzgdzie najznamienitszych szesnastego wie- 
ku poetow. 

Od r. 1575 az do imierci w r. 1584 nr wsi przezywszy, 
zostawil szesc corek i syna, ktory atoli dopi<5ro po smierci mu 
sig urodzil; gdy bowiem przed krolem Stefanem mial stawac, 
w jakiejsis sprawie szwagra swego Podlodowskiego. przez Tur- 
kovv zabitego, ruszony apoplexy^, majgc dopiero lat 54, zycie 
zakonczyl. Pochovvany vv gotyckim kosciele w Zwolcniu, w ojczy- 
stym Kochanowskich grobie; jest tu jego pornnik z czerwonego 
chgciriskiego marmuru, skladapjcj sig z popiersia, twarz z brod;y 
(ktora choc vvysoko umieszczona, nie uszla znacznego uszko- 
dzeniaj, i nastgpujycego napisu, ktory mu podobno Jan Z a- 
moj ski przyjaciel w mlodosci, polozyl: Joh. Kochanowski Trib. 
Send, hie quiescit. Ne insalutata praeteriret hospes erudilus ossa 
lanti vm, cuius apud menles elegantiwes memoria vigebit sem- 
piterna, hoc ,m armor indido esta. Obijt Anno 1584, die 22 
Augusti, aetalis 54 ( 4B ). 

y 40 ) .Jan Kochanowski wojski sandomierski iu spoczywa; aby£ nie 
pominaf boz uezezenia przechodniu swiatty popiolow takiego mgza, 
ktorego pamigd u gorniejszyeh umyslow wieeznie trwad bcdzic, ten 
marmur niech hgdzie ostrzezeniem. Zszedf r. 1584 d. 22 Sierp., 
majac lat 54». W sanaym grobie juz truimiy i koSci Jana Ko- 
ebanowskiego od innych odroznid nie podobna. Xiezna G. Z. P. 
Czartoryska przechowywata jcdnakze w Stviqtym SybilU w ko- 
sztowncj urine ezaszkg tego wielkiego poely. 


5. 
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Zyciem spokojnem, ustronudm, uchylerijem sip od ducho- 
wnych i swieckich dostojenstw, ktore mu si§ same nastrgczaty, 
dowiodl: i i kochal sip w rniernos'ci, ktorg tak czpsto w wi6r- 
szach swoich wychwaln. Myszkowski Piotr podat mu, jak 
sam wyznaje, sposobnosc przysporzenia sobie majgtku ( 50 ). 

W rzeczach reflgfi, ktora najwiert’j w owczas ludzi zajmo- 
wata i dvvoifa, miat umiarkowane i swiatte zdanie: 


ro 


•Nie i-czytem sip w Lipsku ani w Pradze wiary, 

I uie wiem iako kazq w Jenewie u fary: 

Wszystko mam z pustelnikow co mieszkaiq z nami (**) 
Mipdzy lasy i mipdzy pustemi gorami,; 

Ci mi naprzod prawego Boga nkazati 
1 wiarp dostatecznq do serca podali... 


ft 


[.) 


Bracie nie chcp. sip z tobq w rzeoz dawad o wierze, 

Bo ia sam na sip wyznam, zem prostak w tey mierze: 
Lecz ieSli ty inaczey o sobie rozumiesz, 

Jedz do Trydentu, a tarn okazesz co umiesz. 

Dobrym chrzescianinem nie tego ia zowp, 

Co umie dysputowad i ma glad kg mowp: 

Ale kto zywie wedlug woley pana swego. 

Tego ia bardziey chwalp nizli wymownego 


Wipe tez gdzie sip obrocisz, wszpdy petno blpdu. 
&wi<jtobliwosd zywota, ktfirij swipcid midi. 

Zgasla prosto w duchownych: bod sip wdad woleli 
W roskoszy nieprzystoyne i prozne biesiady, 

A proste ludzi gorszq ich tc zle przyktady. 

Brudzy do gospodarstwa wszystkp mySl sklonili, 

A w picniadzach naywyzsze dobra poiozyli. 

Wipe tez tarn rychley naydziesz reiestra na stole, 
A splesnialp biblig strzygq w kijcie mole. 


t no*A 
vdhifiq ujJ 

■i 1,i) 

a- tiwr.iAbs 
brur 

i t i «? / 
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t iv w si • JM v. All w IA 

( 50 ] .»ipdzo, ta sip mnie troska nie imie. 

By mi byl nie zostawil oyciee nie po sobie, 

Abo zebym nie umial przestad na chudobie: 

Jednakby mip Myszkowski Piotr byl nieprzeDaczyl, 

Ktory swp hoynij rpkp podeprzed mip raczyl. 

Nie przeto zebym przed nim stal w pacholczym kole, 

Abo i przy nastolce, ci.jgnal sip przez pole: 

Ale zebym wygnawszy niedostatek z domu, 

Tym gtosmey spiewal a nie podlegal nikomuu 
Elistsus a s. Maria, karmelita bosy,, napisal Palinodig na J. Kochanow- 
skiego Lyricorum Cr. 1650. 

( 51 ) Z Satyrow le^nych. 
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A lakoz uczyd maiq nie umiei^c sami '! 

Muszq pewnie nadtozyd kazania baSniami. 

Swietcyjwidzqc ich nierzad, w rzeczy poprawili: 

Jeii si e sami kazad i zony wcwiczyli. 

Wier tcraz wszyscy kazq, a zaden nie slucha; 

Spytayze skqri apostol? duch, pry, gdzie chce dmucha. 

A ryccrskie rzemioslo, ktorym Polska stala 
Tak, ze sic nieprzyiaciol swych nigdy nie bala , 

Stanialo miedzv Iudzmi, zbroie zardzewialy, 

Drzewa prochem przypadly, tarcze popleSnialy. 

Wszystkie granice puste a Tatarzyn bierze, 

Kicdy sie wy naylepiey wzgadacie o wierze. 

Ale uczyncie aby, ten porzqdek lichy: 

Wy kazecie, wyprawciez na Podole mnichj, 

A coz kiedy zle kaz;;? to sad nie mey gtowy, 

A boie sie, ani twey; prozne nasze mowy. 

KoSciot tu musi sqdzid, ktory iako zywo, 

Uznawat co w fey wierze prosto a co krzywo 
Na tey twardey opoce rozbit sie Arias, 

Marcion, Samosaten, Manech, Nestorius, 

I wszyscy, ktorzykolwiek wnieSli co nowego, 

Targaiijc £wiyt<! zgode kosciola panskiego. 

Oto Jeraz w Trydencie Biskupi zasiedli, 

Aby lud roztargniony ku zgodzie przywiedli: 

Tam sie stawcie wy wszyscy, ktorzy powiadacie, 
ie u siebie nauke grontownieyszq macie. 

Tam sie stawcie, ie.sli nie rosterku pragniecie, 

Ale tylko dla pabskiey chwaty spor wiedziecie; 

A wy tymczasem badzcie Polacy cierpliwi, 

Az sie iawnje pokaze gdzie prawi, gdzie krzywi. 

Zyl w scislej przyjazni z najwiekszyrni panami, ktorzy go 
czgsto odwiedzali, i ktorych on w wierszach swoich potom- 
nosci podal. Sysiedzka szlachta kochala go i szanowala, i na 
natrgtnych mu nie zbywato: nieraz musial u siebie pijatyki 
i biesiady wyprawiSc, nieraz u drugich pic wigcej niz roogt 
znosic, i nieraz, jak sie sam wyraza „dopiiac sip przyiaeiela." 
Migdzy innytni Trzycieski raz go w domu swoim spoil, co 
wowczas ugoszczeniem sie nazyvvato ( r ’ 2 ). Jak zas miat po- 
wszechne w calej Polsce powazanie i szacunek, nastcpujgca 
okolicznosc najlepiej ok izuje: gdy na sejmie konwokacyjnym 
pod Wokj, w izbie poselskiej wzglgdem vvyboru krola na rozne 
strony dzielity sie zdania, odezwal sie Jan Kochanowski: 

(52) x® natretnq goScinnoSd gospodarza w czestowaniii i przymuszanie 
do pijanstwa opisuje w piesni XXI. ksiegi II. 


70 


■LAN KOCHANOWSKI. 


” lekam sig by opierajgc sit przy Piascie, nie powiedziano, ze gdy 
jeden krol (Henryk Walezyusz) opuscii Polskg, nie mogjjc juz 
nikogo z obey ch dostac do berta, migdzj sob;j Polacy szukac pana 
musieli. Ktoryz z Polakow bgdzie tak dumny i zarozumialy, by 
sif take) nadziejy nadymac odwazyl? A jezli, odezwai sig podko- 
morzy cheimski, znajdzie sie taki, ktory sig wszystkim godnym 
tego zaszczytu ukaze, coz wtenezas? Na to Jan Kochanowski: 
zawszebym mniemai, iz bezpieczniej byto obrac, aibo mtodszego 
syna cesarza, lub syna W. kninzia moskiewskiego; wzigei v, mto- 
dym wieku latwoby sig do praw, mowy i zwyczajovv naszyeh 
nagigli.“ „Gdyby kto inny, mowi wspolczesny Orzelski, z tak 
niemilem powszechnosci zdaniem sig byt odezwai, okrzyk nie- 
chgei prgdkoby go byt zatlumit, ale vvzglad na cnotliwe zycie 
i naukg tego mgza sprawit, ze go spokojnie sluchano ( 53 ).“ 
Lecz nietylko jego rzadkie osobiste przymioty, ale i pisma 
wspotczesni chciwie i z uwieibieniem czytali. 

“Bo tego slachcica praca y Poesis ona, 

U was ( s4 ) wedtug swey godnoSci byla uwazona; 

U was pieSniogloSny Jadam (»*) z tamtego warstatu 
Dostai^c Swiezey roboty, podawat i? swiatu. ^ 

Jemu nayprzod bylo spiewad pirnie nowoezynne, 

Toz zaS potem ostarzale, puszczad migdzy inne. 

Nacieszywszy naprzbd uszy doniowe swych panow, 

Posylat tez nowe Psalmy do inszyeh ziemianow; 

Potym tez przy dobrey mySli czasem sig przydato, 

Ze sig tez to, chod nicrychlo, migdzy gmin podafo 
Vliici tez rzemieslniczek, by co uezonego, 

»piewa rymy przynicsione z Pamasu stawnego.- 

(Klonowicz.) 

Gornicki powiada: ze gdy w pewnem towarzystwie 
mierue nader vviersze czytano, wszyscy je uwielbili dlatego, 
ze ktos je Kochanow skiemu przypisywal. Paprocki tak (pod 
r. 1 ■'•78) Kochanowskiego wychvvala: 

.“Jan Kochanowski w Czarnymlesie, 

Wsi oyezystey mieszkai<)c, takim wicr-zctn spiewa, 

Jakiego i Helikon podobno nie miewa. 

(53) Warszewicki atoli (rerum. polontvarum, Rps.) powiada: »zc Ig 
radg bardzo zle przyjgto». 

( 54 | Mowi tu Klonowicz do panow Czernych z Witowic. 

( 55 ) Ktoby byt ten adam piesniogloSny, co Kochanowskiego pie- 
sni na swiat wvdawal, wiedzied nie mogg. Nie Adam Kocha¬ 
nowski, bo ten byt sgdzia i nie mdgt s'tspieinioglftmymnazyv/ai. 
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A -anadzby raicli inowiC po polsku Bogowie, 

Kcicby z K'lghanqwskina przestali na mowie.- 

Jail Januszowski w przcmowie do My szkowskiego po- 
wiada: „Gdzie kiedy w Polszczc smiat sie kto zctrzec z onymi 
poetj tab greckiemi iako lacihskiemi, co rymy svvenii bogi 
z nieba zwabiali, iako ten? gdzie kiedy kto zrownal z nimi? 
abo eoby ze wszystkimi tak bye mialo, iako ten? By to za 
czasow naszyeh poetbvv dosyc znaeznych w Polszcze, tak iest: 
ale przedsig ml z tych ka/dy miat i ma swoig pochwalg, ten 
iednak wszystkich (z podchlebstwa nie mowie, rzeezy to same 
swiadeza) przeszedtszy sw§ godnosciy i obcych dosing!: a z nirn 
coby zrownac mogl, ieszcze go wieki nasze niepodauj. Mym 
zdaniem co kto wezmie, gdzie weyrzy, naydzic sie czemu po- 
dziwic, z czego sie ukochac." Kasper Miaskowski. kto- 
rego niektorzy nad Kochanowskiego pr/»nosili, tak sie o 
nim wyslowit: 

iA woskiem skrzydla ten przylepi, ktory 
Chce bystrym pibrem donieSb iego gory.” 

Dmochovyski dobrze Kochanowskiego occnic umial: 
«Jan Koehanowski w rytmach nicsimertelny, 

Calcmu narodowi powicki otworzyl, 

Wvdosknnalit rytmy, choeiaz je sam stworzyl. 

On na slowiabskiej lutni zawiazawszy struny, 

Wydal dokfadnie greckie i tacinskie tony. 

Zabrzmiat w arfy Dawida niezrownane glosy 
Muzom sarmaekim stroyne pozaplatai kosy.» 

Jan Koehanowski nie mapyc jeszcze w literaturze pol- 
skibj wzorow, musiat pierwsze kunsztu ry mopiskiego tamac tru- 
dnosei; sam wynalazl ksztally, jgzyk i styl poetyezny, czuly, 
powa/ny lub lekki, stosownie do przedmiolu; sam pierwszy do- 
bicra! dlnzszych lub krotszyeh wierszy, dobieral rnrary, szukat 
srednibwek lub koncowek, pisal wiersze rymowane i miarowe, 
ktorych niewiele bylo i tylko w tlmnaczeniu polskiem Teren- 
cyusza sig pokazalo. Wszystkie jego kilko i kilkunasto-zgloskov, c 
wiersze, wyjjjwszy wiersz czternasto-zgloskowy, przydlugi, kto- 
rego u/.yl whistoryi Zusanny, i nicktorycli psalmach, wszystkie, 
mowie, jego rodzaje wierszow dotad z u>,ywania nie wyszly. 
On jeden ze wszystkich poetow polskicb tej epoki pozostal wzo- 
rowym i co do jgzyka i co do poezyi liryezuej. 
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Ma wiersze niedbale, a czgsto dla rjirm mysli roztvleczonc 
i pigknose pierwszego wiersza ostahiajjjce; ale zato wszgdzie jg- 
zyk jego noszgcy jeszcze barwg pidrwotnej Stowian mowy, pro- 
stota wyslowienia, uczucia nie zmyslone i niewymuszone, ale 
prosto z serca w slowa plyngce, jakas po vszystki«'m rozlana 
stodycz, sprawia: ii wiersze jego kilkakrotnie, nietylko bez ckli- 
wosci, ale z prawdziwem czytac mozna upodobanieiii i rozko- 
szg. Jan tochanovvski jest zawsze i wszgdzie czuty z serca , 
narodowy z upodobania; w wyra/.eniu najszlachetniejszych uczuc' 
dziwnie prosty, a jednak rozmaity. Na wszystko patrzat okiera 
polbkiem, farb nie pozyczal, wtasne malujgc uczucia, wlasciwych 
z latwoscsi dobiera wyrazow, i mysli obrazami objasnia; nie 
wznosi sig, nie przelatuje nad sily swojego geniuszu, i swoje 
uczucie wprost z serca w stowa przelewa. Nietylko wtasciwo- 
sci^ jgzyka ojczystego, ale i duchem i powszechnemi liarodu 
uczuciami caly s i e przejywsz.y, stat sig zrozumianym od wszyst- 
kich, ulubionym, narodowym poetg; trzy godne swiattego czlo- 
wieka duszy sktonnosci, ktore wowczas i caly narod o/vwialy: 
re/igia (psalmy), dueh obywatelski (Satyr i Zgoda, odprawa po- 
stow greckich) i milosc rodzicielska (Treny), przebijajg sig vv je¬ 
go poezyi, na ktorej wysokiem wyksztafceniu, widoczne s§ slady 
«plywu literatury starozytndj, z ktorg tak dobrze sig byt vv mlo- 
dosci obeznat i oswoil. I to jeszcze zadziwia: i/ bgdyc poet?, 
rownie dobrze pisal pro*? jak widrszem, ze znat dobs ;e i nie 
przekroczyt granicy, ktora prozg od poezyi przedziela. 

Zwyrzajne, spowszedniale mysli umie on odziewac poety- 
cznemi ozdobami i nowego im przydaje uroku: 

•Zloto srodkiem ianczarow poydzie snadnie, 

A przez twardq opokg gwaltowniey przepadnie 
Nizli raz piomnowy . ... 


Takzed sluszna czlowickmvi 
Odeymad sig frasunkowi, 
t iako niewdzigczne brzernie, 

Uderzyd troski o ziemig.» 

«> gdy mowi o skonie Tarnowskiego: 
Nakoniec pelen wieku i przystoyney chwaly, 
Sam sig prawie polozyl, iako iios dostaly. > 
Albo nastgpuj^ce: 

Wszystko sig dziwnie plecie 
Na tyw tu biednym ^wiecie. 
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Chwalg szczgScie statecznc: 

Nie chceli tez byd wicczne?... 

Spnszczg com wziyt, a w cnotg wlasng sig ogarne... 

A nam wina przynoscic. 

Z wina dobra mysl roScie, 

A frasunek podlany, 

Taie by snicg zagrzany.- 

Przymiotnikami dziwnie pigknie cieniowac obrazy i na glo- 
vyna ich strong zwracac uwagg umi6; n. p. wieczne swiatto, 
ciosane lodzie, ohrqgle niebo, przylomiom \&ta (Urszuli), smierc 
wszystkokrolna , noc nieprzespana. 

Liczby podwdjnej uzvwat nietylko w odmianie rzeczowni- 
kow, lecz i w czasowaniu stow: 

•Ale raczey nas oboie 
Wzow pod zlote iarzmo twoie, 

Wktorym nicchay ci sluiywa. 

Poki ia i ona zywa. 

.. FI- • i 

» . , . . wszaksze wyroki twoie 
Na ludzkiey chgci wiszq: a ia i ona, 

Nie pragniemy do Smierci bye rozdzielona. 
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I Lyka z czarnym wlosem i z czarncma 
Spicwal orzema.» 

Poemata wtasne Jana Kochanowskiego sa: Tremj, 

Piesni, Satyr, Proper zee, PamiQC Jana Tenczymkiego I inne. 

W trenach wspominajgc zmart^ swiezo corkg w prostych ale 

do serca dojmujjjcych wyrazach, w rozzalon6j i tgsknt-j duszy 

Jej przymioty, wdzigczne uktony, rany rozum, ucieszny smiech, 

ubiory, giesteezka, jak kazdego uklon trafic, wyrazic postawg 

umiata, jak go wracaj^cego do domu witata, a owe ztote na- 

dzieje i pociechy, ktore z sob? do grobu poniosta; pokazuj^c ow§ 

zatosc z kazdego kata wygl^dajtjc^, owe pustki w domu, choc 

ludzi petnym, Kochanowski rozczula i rozrzewnia; a jakichze 

uczuc nie wznieca w sercu ojea, ktory podobnego doznat nie- 

szczgscia! ktdremu takze „iedna maluczkfj dusz.y tak wiele ubyto.“ 

Kochanowski zaltjc sig na smierc okrutn^, przyrownywa Ur- 

szulg do oliwki podcigtf'j, a smierc do smoka rotode stowiki 
, . x t 5. 

pozerajacego: 

*Jako oliwka pod wysokim saderii 
Idzie z z lend ku gorze maeierzynskim Ladens, 

Jeszcze ani ealazek ani Lstkow rodz^c. 
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Sama tylko dopiero szczuplym prqtkiern wschodzijr- 
Te ieSIi, ostre ciemie, Hub rodne pokrzywy 
Uprzqlaiqc, sadnik 6w podcial ukwapliwy 
Mdleie zaraz, a zbywszy sih przyrodzoney, 

Upada przed nogami matki uiubioney; 

Tak ci sie nicy naymilszey Orszuli dnstalo. 

Tak wigc sniok upatrzywszy gniazdo kryionu 

SJovriczki liche zhiera, a swe lakome 

Gardio pasie, tymczasem matka szczebiecc 

Ubnga, a na zboyce coraz sie micce, | 

Prozno! bo i na same okrutnik zmicrza.* 

Dal4j uzala sig na Jos. iz mu smierc ulubionego dziecka 
oplakiwac przyszto: 

«Je£Iim kiedy nad dzicdmi piorko miaf zauawic, 

A k woli temu svieku lekkie rymy stawi i; 

Bodayzcbych byl raczcy kolebkg kotysal, 

I z drugimi niewazne mamkom picSni pisa*.» 

Bi£dnemu ojcu i to na mys] przychodzi, ze moze jego oj- 
czyzna zdala sig jego dziedziczce zaszczupl^; to znowu przypo- 
mina sobie. z bolesci^, iz nie tylko kawat majgtnosci ziemskiej 
na nig spasdz miato, ale i lutnia dzieuziczn4m prawem na nig 
przejsc miala, gdyz 

«TeS nadzieie iuz po sobie okazowala, 

Nowc piosnki sobie tworzqc, nic zamykaiac 
Ustck nigdy, ale caly dzien przespiewaiqc... 

PrgdkoS mi nazbyt umilkta: nagle cie sroga 
Smierd sploszyla, moia wdzigczna szczcbiotko droga.v 

Tren siodmy, w ktorym wylieza j<5j ubiorki, i wpomina, iz 
„posag i ona, w iedney skrzyneczce zamkniona“ do najpigkniej- 
szych naiezy; ktoraz matka tren szosty przy koricu i tren siodmy 
bez rzewuych lez przeczytac zdola? Dalej prosi corki, aby mu 
przjnajmnjej wesniesig pokazata; pisze iej riagrobek. W trenie 
^ sliczny opis niesz -zgsc skamieniatdj Nioby, ktori'-j 

1 

."Izy serdcczne skate przenikaiq, 

I przezroczystym z gory strumienicm spadaiq.» 

Tren XVIII jest pigkntj modiitwa skotatanego i skruszo- 
nego nieszczgsciem cztovvieka. 

Tren ostatni, w ktorym mu sig matka trzymaj^ca na rgku 
Orszulg pokazala, jest pelen wymowv i lagodnej chrzesciariskiej, 
brzemienn^j ztotq nadzieja filozofii. Ilzadko kiedy ini nieutu- 
lony tak pigknym, czutym i zajinujtjcjm wydany jest jgzykiem. 
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Treny postavvity Kochanowskiego na czele Brykow pol- 
skich szesnastego wieku; jestto ustgp z biografii jego z.alem 
zjgtYj duszy, ale ustgp po mistrzowsku skreslony i w tem do 
doskonalosci greckidj zbli/ony, ze nie zostawia sluchacza smg- 
tnych sw<5j duszy spiewow w rozpaczy, ale go uspokaja, wla- 
\vszy pr/.y koiicu w rozkrwawione jego serce balsam pociechy 
przjniesiondj z nieba. 

Wreszde treny Kochanowskiego tern sq jeszcze w Hi¬ 
story! literature polskiej szesnastego wieku znakomite, i* najle- 
pii'-j pokaz.ujtj, jak;j mwa poezya polska, wyniktoscig literatury 
greckiej i ducha chrzesciariskiego bpdgca, bye miata i bvc mogla. 

W piesniach jego w ktorych sig czgsto przesuwajg mysli 
i obrazy Horacyusza, wiele jest slodyczy, wdzigkow, poezyi, 
nawet wymowy; opidwa wnichBoga, ojczyzng, wies obyeza- 
je rodzinne i mitosc, na wzor Petrarki. Wiele jest mipdzy niemi 
satyrycznych, jak n. p. koniec X (Its, II). 

■Nie nmie syn szlachecki na kofi wsicSe, i w towy 
Na dziki zwierz z oszczepcm iechad niegutnwy 
Lepiey kulla Swiadomy, abo kart pisanych, 

Kazeszli daf' i kostek, prawem zakazanych. 

Wigc oycioc krzywo przysiagt, wydarl sasiadowi, 

(rotuiqc niegodnemu spadek potomkowi: 

I przybywae mu rzknmo, ale, nie wiem czcmu 
lavftdy na czymsio. schodzi papglwit nyesp in-mu.» 

W nastgpndj piesni caly swoj zywot zamknal: 



ucn m 
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■Wysokie gory i odzianr lasy, 

Jako rad na was patrze, a swe czasy 
Mtodszc wspominam, ktorc tu zostaly, 

Kiedy na statek cztowick mato dbaly. 

Gdziem potym nie byl: czegom nie kosztowal, 
Jazcm przcz morze glebokie zeglowat? 

Jazcm Franeuzy, ia Niomce, ia Wtochy, 

Jazcm nawiedzit Sybilline loeby? 

DziS tak spokoyny, iutro przypasany 
Do miecza rycerz: dziS miedzy dworzany 
W panskim patacu, iutro zasie ciehy 
Xi;jdz w kapitule: tylko ze nie z mnichy 
W szarcy kapicy, a z dwoiakim platem, 

I to czemu nic, realize Opatcm...» 


Migdzy piesniami Kochanowskiego wiele jest nasladowauych 
z Horacego, tlumaczouych z Anakreonta i antologir greckiej. 
Piesni swiglo -jaiiskie o sobotce stj wzigte z ust ludu i jedynOm 
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nasladowaniem rozdzimej poezyi w Koclianowskim: jak/.c niemile 
od t4j czystej slow iaiiskiV'j piesni, odbija owa z grecki^j rnyto- 
logii wzigta szkaradna powiesc Jakoz sam poeta przy koricu 
z radoscitj wyrzekl: 

»Chwafaz Bogu, /e te kraie, niosq inne obyczaie; 

Ani w Polszcze iako zyjvy, ziawity sic takie dziwy. 

Niemniejsz^j wartosci sa poemata epiczne: Wlargnkcie do 
Moskwy Radziwilla, Pamiqtka Jana Tenczyriskiego i Proporzec, 
czyli hold pruski. W Pamiqlce pigkuie raaluje ci6rpienia serca, 
ktore tak wielkich a tak blizkich spetnienia nadziei z trudnoscia 
wyrzec sig mole; w opisie Proporca, nasladujac opis tarczy 
Achillem, umiescil liczne wspomniema i pigkrie obrazy, inigdzy 
innemi pigkny obraz Wisty: „Srodldem tego wszyslkiego srebrna 
rzeka plynie.“ 

WYrsze dydaktyczne: Satyr, Dziewoslqb i Zgoda, niekiedy 
wymowne, zawidraja obraz obyczajow, ostra prawdg narodowi, 
duchowieristwu i panom rad powiedziana. 

Drobniejsze wiYrsze: Fpithalammm, Fragmenla, Nagrohkl, 
Broda, Fraszki, zabawki wesotej mysli, lub od niechcenia rzu- 
cone wierszyki, malej sa wartosci, i tylko jako pamiatki tak zna- 
mienitego cztowieka szacowne. We Fraszkach znajdujemy male 
obrazki domowego zycia naszego Kochanowskiego: ulubiona 
lipg, ( so ) pod kton'ij cieniem lubil siedziec przy dzbanie pisanym. 
Mamy tu wzmiankg o jego przyjaciolarb: tu jest ow Konrad 
milczacy, co u stolu tylko jesc niniY, Yost co uniego pienig- 
dzy pozyczal, a zato fraszki chwalil; krytycy: W olski i Jakob 
z ktorych jeden ganit fraszki, ie sa fraszkami, a drugi: ze sa 
krotkie; i maly Pawelek, ktoremu zorawi wystrzegac sig ka/.e, 
zeby go za Pigmea nie wzigty; i maly Mateuszz wielkiemi wa- 
sami; i doktor Hiszpan, do ktorego juz lezacego po pijanu, cho- 
dzils biesiadnicy, aby go nade dniem upoic; i Chmura wytrzy- 
mujacy mgznie przycinki; i ow dlugonosy Slaza, ktoremu 
Kochanowski radzi, aby stanawszy na slohcu otworzyl ggbg, 
a bgdzie z niego kompas; i glup i aprzyt&n gadula W'ojtek; i 
lysy Bartosz z hiszpahska broda; • shorzaty Petrylo co jeszcze 
sig umizgat, choc zaledwie chodzil; i pijak Mikosza, i skapiec 

( 66 ) Tg slawnq lipe calkiem wydrqzonq, dopicro przed kilku laty eko- 
ncra Czarnolesia na drcwka zrabal, z wielkim Xnej Jabionowskiej 
dziedziczki tej wsi zalem. 
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Marek, i muzykusi: Bekwart i 'Wgda; i blazen G-^ska, i le- 
karze: Montanus i Adryan; stare baby, mlode dziewki, har- 
de panny, zepsute duchowienstwo, i slepouczeni co >v ksiggach 
iagrzf/.li, a nadewszjstko miemicy. 

W Zuzanme, powiesci jedynasto-zgloskowym pisan^j wier- 
szem, z pisma s. wzigt^j, nie raa biblijn^j prostoty obok pod- 
nioslosci. 

Mitosc ustronia i nieodstgpne zabawy poetyckie tak pigknie 
w jedn6j piesni maluje: 


I) «*# 

l/fb. 

' iff 


_ ... r s#« • n i«MKxbx?WU 

• Stohce pali a ziemia idzie w popint prawie. 

Swiata nic znae w kurzawie: 

Rzeki dncm ucickaiq, 

A zagorzalc ziola dzdza z nieba woiaiq. 

Dzieci z flaszq do studniey: a stol w ciefi lipowy. 

Gdzie gospndarskiev glowy 
Od gorqceeo lata 

Broni list': za wsadzcnie przyiemna zaptala. 

Lutni moia: ty ze mn^: bo twc wdziecznc strony 
Cioszq umyst trapiony, 

A ti'uski nic uSpione 

Pretkim wiatrom podaiq za morze czerwone>. 

ISieraz toupodobanie w miernom w poezyijego przebija sig. 

•Acz mi miodu podolskie pasieki nie daiq; 

Ani w mym lochu wina Scrcmskie stawai^: 

Ani bogate stada Owiec niezliczonych 
Strzyg.} odrostq trawo po gorach zielonych, 

Przedsi? nazbvt ubostwa nie znad w domu moim..,«. 


ISieprdino w pigknych widrszach niesmiertelnosc sobie ro- 
kowat: przepowiedni t^j atoliostatnia.czgscdopi^roiiied s sigzisci. 
..Niezwyklym i nielada piorem ..patrzony, 

Polece precz pocta; ze dwoiey zloiony 
Natury: ani ia iuz przebywad na zicmi 
Wincey b?de: a wi?tszy nad zazdi >sd, Iudnemi 
c i ktlrt Hi o« 

Miasty wzgardze—on wrownym szczesciu urodzony, 

On ia, iako mi? zowicsz, wiclee ulubiony, 

Moy Myszkowski, nie urnr?, ani mi? czaruemi 
Styx niewcsota zamknie odnogami swemi. 

H , . 

Juz mi skora chropawa padnie na golem, 

Juz mi w ptaka bialego wierzch si? gtowy mieni: 

Po palcach wszetly nowe piorka si? puszczaia, 

A z ramion s.jzeni t'' skrzvdla wyrastaia. jm;, if;W/ 
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Tcrazze nad Ikara prgdszy przewaznego, 

Piistc brzegi nawicdzg Bosporu buczncgo : 

. I Syrty Cyrrncyskie. Muzom poSwigconv 
Ptak; i pola zabicgte za zimne Tnony. 

5 • tjf o? 1, g ( H 

O mnie Moskwa i b?da wiedzied Tatarowie, 

I roznepo micszkancy Swiata Anglikowic: 

Mnie Niemiec i waleczny Hiszpan, mnie poznaiq, 

Ktorzy gtehoki strumien Tybrowy piiai<p. 

Ezecz dziwna! te jaskrawe slovva, tak szumnie wlasndj war- 
tnsci malujijce obraz. nie ra/.tj nas bynajmnidj, powtarzamy je 
chgtnie i z radoscig; taki ma urok prawdziwa zasluga i geniusz! 

W Salyrze nagania wady polityczne narpdu, wytyka rozne 
wystgpki, i z zalcm powiada, iz 

»A iako sie dzi£ ludzie za pozytek igli, 

Tak na on czas wszyscy sie do stawy cisngli: 

Ktdrcy niedrogim trunkiem, ani potmiskami, 

Ale znaeznemi cbcieli zyskad pustugami 1 , 

Mial mocne przekonanie: /.c tylko poeta na swoich skrzy- 
dlacb moze riabyttj slawg zaniesc do potomnosci. 

•Kamicn z laty upada: a czas nieprzelnvaly 
Marmur lamie i spycha nicbotjczne skaly. 

Ale szlachetne rymy takq moc maia, 

Ze zazdrosciwe lata ich nie pokonai$«. 

Wierzyf mocno w potggf poezyi; zagm'wajac mtndego do 
rycerskicb przewag, powiada: 

• Cnota slawq sie placi: a snadz w przysztym wieku 
Wzbudzi takiego dueba Bog w pewnym cziowicku, 

Ktory twe zacnc sprawy twoim piorem zlotym 
Bgdzic cheial swiatu podad, tak iz nigdy potym 
Imic twoie nie zgasnie, ani uzna konca . 

Wiedzial dobrze, iz vvy/szoic przymiotow duszv; rozumu 
i scrca, trvvulszg daje slawg niz wszystko, co r *ka ludzka wy- 
ciosac zdota. 

»I Mauzolea i Egipskie giody 
Ostatniey smierci prozne byd nie mog.j 
Abo ie ogien, abo nagle wody, 

Abo ie lata zazdrosciwe zmog<): 

— Slawe z doweipu sama wieeznie stoi, 

Ta smierci nie zna, ta sie lat nie boi«. 

Wydania dzief J. Koclianowskiego: 

Za zycia jego wyszly byly t yIko psalmv pokulne, caty psalterz dwa 
razy, wtargnienie do Moskwy Radziwitla, i trzy treny; zaraz po wydaniu 
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psaltdrza chcial Kochanowski wszystkie pisma swoje wydad, i juz o to 
z Jancm Januszowskim sic uraawiat, gdy go Smierd zaskoczyta. Od 
r. 1630 do 1768 dziela lego pocty ani razu nic wyszly. Ta prz,erwa naj- 
lepiej pokazuje: czem ta epoka byta w lileraturze polskicj. 

Wtargnienie do Moskwy Krzysztopha Radziwilla polnego Hetmana 
W. X. Lit. 1581. 4, kart niel. 5. 

Treny J. Koch a no. Tales sunt hominum mentcs. Kr. Lazarz 1583 
4 str. 26. 

Fraszki. Pierwsze najdokladniejsze wyd. Kr. Lazarz 1584 4; 2) Kr. 
1690; 3) 1608; 4) 1629, 5) 1639, u Andrz. Piotrkow. 4, str. 83, i przy kon- 
eu fraszek P o t o c k i e g o. 

Jan Kochanowski. Kr. Lazarz 1585, 4, str. 287; 2) Kr. 1585, 
Andrz. Piotrkowcz,; 3) 1604 Andrz. Piotrk.; 4) 1611 u tegoz; 5) 1629 u 
tegoz; 6) 1639 4, str. 315, u tegoz.—Jestto zbior roznych pism Jana: Fe- 
nomena, Satyr, Monomaehia, odprawa poslow greckich, Szachy, Dziewo- 
slqb, Treny, pieSni, pisma prdza, z rotulami Mikolaja Kochanows. 
Str. liczb. 215, nieliczb. 8. 

Wrotlti J. Kochano. Kr. Lazarz 1587 4, Kart 14 liczb., ale pagi- 
nowanic zaczyna si? dopiero od 15; to jest: na tytule jest 15 a idzie do 41. 

»J?drzeiowi Hrabi na Tqczynie Jan Januszowski Lazcrzowic przypi- 
suie t? prac? zmartcgo iusz Kochanowski ego, sqdzqc iq do czasu sto- 
sownq, a ku dobru Tniley oyczyzny udad si?* mogqcq». 

Jestto rozmowa prozq »ziemianina a plcbana o stanie Rzeczypospolitey.» 

J. Kochanowskiego o Czecbu y Lechu historia naganiona. 
Ktcmu o Cnocie y o Sprosnosci pijaiistwa. Kr. Laz. 1589 4, 12 k. nicl. 

Fragmenta ; abo pozostale pisma J. Kochanowskiego. Kr, La¬ 
zarz. 1590 4. 2) 1608. 3} 1629 u Andrz. Piotrkow. 4) 1639 4, str. 43, u 
tegoz. Tu si? znajdujq: Apophtegmata, piesni kilka, wicrsz do biskupa 
gniczii.; Carmen macaronicum de eligendo vitae genere; Wiersze na XII. 
tablic ludzkiego zywota; Epigrammata; Nagrobki; Ulomek bitwy War- 
nenskicy; Rzecz przy pogrzebie, i kilka drobniejszych wierszy. 

Satyr J. Kochanowskiego, i Zgoda tegoz sq wydrukowane ra- 
zem w Starowolskiego Prawy Rycerz. Kr. 4. 

J. Kochauowskiego rymy wszystkie w iedno zebrane, procz tych, 
ktdro wolnicyszcmi zartami uczciwych czytelnikow odrazaly Warsz. 1768; 
wyd. Bohomolca. 

Dzicla polskie J. Kochanowskiego. Warsz. 1808 2 voll. 8 maj. 
.wyd. Mostowskicgo lepszc od Bohomolcowego. 

Wyszly tez pieSni i inne Kch"no w.$ki ego pisma tt JezuiJdw Pq- 
lockich, ale poobrzynane. 

Dziela J. Kochanowskiego wierszem i prozq, z popiersiem auto- 
ra. Wroclaw. Korn. 1825. 2 voll. 8vo, przedruk wyd. Bohqmolcowe- 
go. Ostatnie Lipskiv, jest najgorsze ze wszystkich, bo w nidm procz wszyst- 
kiego co opuicit Bohomo 1 ec, opuszczono jeszcze wypraw? Radziwilla. 
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TOBIASZ WISZNIOWSKI. 


Jan Kochanowski byl mistrzem, wzorem wszystkkh na- 
stgpnych poetow; z tych wielu treny jego na smierc Urszuli na- 
sladowalo. 

Mfody Tobiasz Wisznio wski szczgsliwie niekiedy nasla- 
dowat Treny Kochanowskiego. Ostatni optakiwat corkg, 
Wiszniowski matkg. Pifowszemu los smutny poetyczniejszy 
nastrgczyl przedmiot; tu bowiem poranny kwiat nadziei smierc 
zabrala, tam matka tylko dlug naturze wypfacita. Jednakze 
Wiszniowski pigknie jdj stratg opiakuje, Na koncu oba opi- 
sujtj sen: Kocbanowskiemu przysnila sig matka trzymaj^ca 
ukocbaruj Urszulg na rgku, ktora mu daje nauki gorne, objawia 
mtjdrosc ztamt^d, z nieba wyniesiona; Wiszniowskiemu po- 
kazuje sig matka sama, swiCzo umarta, i mowi do niego dlugo, 
ale po ziemsku, rzeczy powszednie. 

Przytoczg tu pigkniejsze mjejsca zTrenow Wiszniowskie- 
go; bo dzielo tego arganina nadzwyczajnej rzadkosci, skrzgtnie 
palone bvlo ( 5J ). 

Thren I. 

Kamieniem nie czlowiekiem poczytalbym tcgo, 

Ktoby sic nicuzalil utrapienia mego. 

By mey zaplaka£ niemiat tak srogiej przygody, 

Ani sic ulilowad nicnagrodney szkudy. 

Nieme (ia wierze) scianyby iak zmysl raiaty. 

Baczqc te w domu trwoge dawnoby plakaty, 

Z siebie rzqdne niebiosa dosyC uczynily, 

Gdy z swych cicmnych oblokow ggste dzdze puscily. 

Dzis drzwi w domu na Sciczq otwarie slangy, 

By sie troski, wzdychania y placze wgarngly. 

Zo mna. sic wszyscy smcccie, mnie plakaC pomozcie, 

Z »ob$ szaty przystoync grobowi przynoScic. 

Zborze Panski zaptakni, zgasta Swieca w tobie 
Niecicmna, co to bgdzic rozmySIaway sobic, 

Ona z czqstek twych iedna a potrzebna byla, 

( 5I ) Thrcny Thobiasza Wiszniowskicgo. ( Non est ereae mihi 
sapientis dicere: vivam; Sera nimis vita est crastina, vtve hodie. 
Tcndimus hue omnes, metarn properamus ad unam, Omnia sub 
leges mors vocal atro suas). Krak. Mar. Garwolczyk, 15»5 4. Ty- 
tul w ozdobic drzewor., str. 38. Na str. 6: »Pobozney a szlache- 
tney Paniey Rozey Wiszniowskiey, Paniey matce a dobrodzieyce 
swey milcy, ktora prawie przoz ogien i wodc przcszedszy, biegu 
dokonala R. P, 1385, iuz spoczywa w Panu, zalosnv syn Tho- 
biasz Wiszniowski Izy leiqc pisal.» 
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Ktora niewinnic wszyslek swoy przeszly wiek zyla, 
Jak dobrq czqstka byla? to potym sprobuiesz, 

Gdy w oyczyzut id.icy gorszy czas poczniesz. 

A day Boze by sit me stowa odmicnily, 

Alec sit iuz ly ku drzwiam bardzo przyblizyly. 
Przed czasem temu swiatu Pan swe odeymuie, 

A snadz ostatnim plagam iuz raicysee gotuie, 

A iz niemasz wdzi^cznoSci iego nawiedzenia, 

Czegoz sisj wzdj spodziewal' tjlko dokonczenia? 
Smqcid mi siy pomozcie wszystkie biale glowy. 

Bo miedzy wami czlck iuz podobny takowy 
Nicpostoi: a ieSIi tu gdzie taki bgdzie, 

W ryeble sroga Lacbesis nitcczki doprzcdzie. 

Jey wierne towarzyszki zemnq iey zaluycie, 

Oslatka dzis odsluzyd tcgo niehtuycie, 

Moicgo dobrodzieia zc mnq oplakuycie, 

Swi^tey matki, ktcmu tez koncu sic gotuycie. 
Jednaki dtug nosimy, wszystkich Smierd wyzobie, 

Co mnie dziS, iutro tobie, rozmySl kazdy sobie. 
Teyci mnie dziS zdradliwa Smierd iuz pozbawita, 

Na dalekq iq drogc z Swiata wyprawila. 

Thren II. 

Kloz sic tego spodziewal, zeby moic rzeczy, 

W takij ciesmq przysc mialy: micy Boze na pieczy. 
Ktoz sic lego spodziewal to mnie dzis potkalo? 

By iafcie Threnodiae pioro pisad mialo? 

Woialbym sic byl icszcze czcm inszyin zabawid, 

NiZ wirsz nad zimnym grobem zacney matki stawid. 
Przed czasem na mnie przyszlo zatobliwie spiewad, 
A dwakrod y z Zaio&ci y z prawa umierad, 

Radbym byl, by moglo byd, obszedl sit bez tcgo, 
Gwaltowna icst potrzcba rozsqdkiem kazdego. 

Nic spiev atem tu zywcy, nad mogilq muszc, 

Nad zwyczay pieSn, wigc trapi sklopotanq duszc, 
Oplakuiem powinnych y tak sit nam godzi, 

Lccz sit powtore Ociec z Matkq nieurodzi 
Tych odplakad potomstwo na wieki nicmoze, 

Tch prace nienagrodzi, opror.z ciebie Boze 

Thren IV. 

Czuiein bcdqe daleko, gdy srogi trzask w domu, 
Bnrznwa Smierd broila napclniaiqc gromu. 

Czulem gdy w marnq trumnc poprzqtnela ciato, 
Ktore przed tym niewinnic na Swiecie mieszkalo. 
Czulem, ze iuz na stronie kosg ocierala, 

Uiuszonq krwiq Swiclq uczciweso eiala; 

Hist. iit.pols.T. VII. I 6 
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Serce zaraz upadlo, zle sobie tuszyto, 

Strachem ziete, nadziciq prozno sie cieszylo, 

Czulo ze ta pociecha gleboko toneta, 

Niedarmo ci^zka zalosd, hnet mnie przenikn^Ia. 

Bawalerrs znad wzdychaniem barzo cieszkim swoim, 

Ze mie iuz Bog rozlqczyl z dobrndzieiem moim. 

Cora iedno czynid poczijt, to z rak upadato, 

Niemog;jc ieSd ni spad, abo bardzo inalo, 

Zabawki wieku mego, ty niesmakowaly 
Od tych czasow: y co me raysli przed sit; brajy 
TesknoSd a nie zwyczayna przypadla do glowy; 

Snadnie sic wydawaJa z postawy y z raowy, 

Nie darmo gmobowq piciii me serce spieicalo. 

Nie darmo, na nieszcze$cie, czarncy barwj cbeialo, 

Nie darmo dtugie. wtosy nie mie niemierzialy, 

Ano mie iuz trasunki y zale czekaty. 

1'hren VIII. 

Wszystko zaraz upadlo, szczyre pustki w domu, 

Niemasz smiele potrzebek oznaymid nikomu: 

A chod nas prawie dosyd, iakby nic nie bylo, 

Jednq szlachclnq duszn tak wiele ubylo. 

Wszystko ztoba. ucichto, niestyszed spiewania, 

Twcgo wdzieczny slowiczku. a ze od <\vitania, 

Juz nieslyehad waznego z kazdym rozmawiania 
Ani w statucie Bozym pilncgo czytania, 

A ze y patrzyd przykro, co wszystko zamilkto, 

Takiey nosid tesknoSci, serce nicnawyklo, 

Z kazdego kqta smutck y zafoSd uyrnuie 
A prozno przeszlych poeiech i zlowiek upatruie. 

O me wielkie pociechy, zcm rozlqczon z wami 
Wspomniawszy, musze zawsze zalewad sie Jzami 

Thren XVIII. 

A ia tez dzis ptakad musze, 

Smetnych oczu nie o ai sze: 

Bo oociechy mied nie moge, 

Im daley tym wietszq trwogy. 

Chod niebicskie Swiatlo wschodz; 

Chod y z zagory zachodzi, 

Jak w poludnie, tak w potnocy, 

ZatoSd mnie trzyma w swey nancy 
Procz Wiszniowskiego. miat Kochanowski wielu 
innych nasladowcow. 

Gornicki (tukasz) napisal takie czule treny na smierc 
zony svvojdj Barbary, zmarI6j r. 1587, w ktorych wide czueia, 
ale raalo poezyi; taki poczatek: 
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By pfacz, naymilsza moia, mogl mi ci§ powrocic, 

A to co si§ iuz stato, chciat Bog nazad wrocic, 

Wolatbym wszystkie me tzy, aby si§ zmilowat 
Bog, a zywotem ciebie, mnie tobq darowat.' 4 
Mamy Stanislawa z Kryszkowic Kochanowskiego: 
„Sluszny placz po urychlonej smierci miley malzonki sicoiey, 
na piqty rok ieszcze nie ustaiqcy, zalobliwie aieszy Miknlay Lu- 
bomirski. Kr. Skalski 1611. K. niel. 8. 

■fczy twoie Kochanowski i ptacz zatoblivvy, 

Ktory wylewasz na twey zony grob cnotliwy: 

Przenika twardy kamien, przebiia obtoki, 

Y niebo, gdzie iest Bozy Maiestat wysoki, 

Y iudzkie serca by snadz naytwardsze przeymuie. 

Ze kazdy na cie patrzqc, spot z lobq iatuic. 

A to y mnie, chociem iey nie znat iako zywo, 

Tak przerazit, ze musze zaptakac rzewliwo, 

Ylutnia, ktorey ieszcze Slawieiiskie Kameny 
Nie znaiome, dziS tobie gwoli smutne treny 
Zaczyna, brzmiqe strunami nieumieittnemi, 

Jak dzieciqtko wargami ieszcze nie mownemi.» 

Pjsal tez treny Adryan Grawny, ktorego wtfrsze sg bardzo 
mieme( S8 ). Bartoszewski (Wal.) wydat: Traenodiae albo na- * 
grobne plankty dzietm§ciu Bogin Parnaskich. Wilno. Karcan. 1612. 

Podobniez i Morolski (J. D.) smierc zony swoj<5j oplaki- 
wal w epigrammatarh ( S9 ). 

«Niebo gumno, Swiat role, dobrzy ludzie ktosy, 

Cnota ziarno, Bog oracz, Smierd sierp, Smierd i kosy. 

Wigc iako lato przyszfo z dawn a pozqdane, 

Pozbierano do gumna ktosy ukochane- 
Krakowskie pola niewiem lak wiele ich miaty. 

To wiem: ze moy iedyny do nieba postaty.» 

Jan Guczy, wloskiego pochodzenia, wydal: Heliades abo 
cdry sloneczne przy pogrzebie Jerzego z Ostroga ZaslawsMego. 

W Zasldwiu 1637. Siostry Faetona opi^wajg smierc ksifcia. 
Drugi tren pigknie sig zaczyna: „Trudna zaloii'i smutne skra- 
cac wodze* 

/ 

(58j «'fy spisz, a ia riepty Tobie 

Toczg zdroy na gtuchym grobie, 

OcuC sig na tzy serdeczne 
Przemow stowo ostateczne*. 

tzy nagrobne pozostatego matzonka na zatosny dzien Elzbiety z Dzia- 
tyna Karnkowskiey. Pozn. Rossows. 1620. 4to, kart. niel. 8. 
f 50 ) Pamiqtka Smierci matzonki moiey Zofu z Ktossowskich. Kr. Cez. 1628 

6. 


84 NASLADOWCY J. KOCHAAOWSKIEGG. 

Ze wszystkich lirykow polskich szesnastego vvieku Miko- 
Jaj Szarzynski Sep, w ratodym wieku zmarly (1581), naj- 
wiecdj sig 'do Kochanowskicgo Jana przybliza; i jego natchngty 
uczucia ojczyste i religijne. O jego wszakze poezyi nie mo/.e- 
my miec dokladnego wyobrazenia; bo pozostale po nim papery 
zagingly: mamy tylko szcz^tki, ktore sig przypadkietn u brata 
jego znalazly ( co ). Kilka sonetow, szesc piesni pobo/.nych na- 
sladowanych z psalmow Dawida, dziewigc piestii wlasnych, i na- 
pis na pos^g smierci. Widrsz na llzym i na smierc Strusia, 
do najpigkniejszycb nale/y. 

Tak wigc Kochanowskiego, Rej z TSaglowic, Zamoj- 
'ski i caly narod pocky jednoglosnie powital; pozniejsi nasla- 
dowali, nakoniec za Zygmunta 111 .zgraja ngdznych rymotowcow 
zywcem z niego widrsze wypisywac poczgla: 

Sowizrzat nomj w swoich fraszkach, wychwalaj.yc Ko- 
ehanowskiego, powiada: 

»Cbo6 ieszcze drudzy kradmj ziarno z twey spizarnie, 
Przywtaszczaiijc za swoie, a to czynujz marnie: 

Bo tez cigzko drugiemu tama6 sobie gfowy, 

Woli wiersz cho6 kradziony, by iedno gotowy.- 

Sulkowski Mikolaj w swoich piemiach pocieszajqcych ( C1 ) 
powtarza Kochanowskiego. 

«fo Bog raz przey/rzat, iuzeS sir nie zmieni 
ByS dobrze ptaczem niszyta kamieni, 

Co mowig, bys sig w karaien obroeita. 

JfigdybyS wiecow Boskicb niewsteczyJa, 

Dawny to wyrok: kto sig na Swiat rodz-, 

Nigdy mu Smierci zhraniaC sig niegodzi. 

Prozno— nic nie masz wiecznego na Swiecie, 

Rados6 sig tylko z troskq wiecznit plecie.* 

Do tych, co przepisywali zywcem Kochanowskiego, 
przy schylku t<$j epoki, nalezy jeszcze, procz wielu innych, Po- 
radowski i Marcin Paszkowski, liche widrszQklwy. 

( 60 ) Mikotaia Sgpa Szarzynskicgo, rytmy abo wiersze polskie po 
iego Smierci zebrane y wydane. R. P. 1601, 4to, kart niel. 19. Na 
str. odwrot. drzeworyt: herb Gryff Jakoba Lesniowskiego podcza- 
szego ziemie Lw uwskiey, i nan 12 wierszy pels. W przedmowie do 
LeSniowskiego podpisal sig: »Jakub Szarzynski Sgp s Podstoli ziemie 
Lwowskiey. Drug. wyd. Poznan. 1827 12mp, 

( 61 ) Apollo Consolalor. Pozn. 1624. 
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Iren o smierci Stefana Chinieleckiego. Woy. kijows. 
4to, jest oryginalny; autor opisawszy, jak Tatarowie sobie droge 
do Podola otworzyli, tak Chmieleckiego maluje: 

• Jaka ie w tenczas sciskala potrzeba, 

Krzyk z placzem, ktory mogt zelazne nieba 
Przebid, niecb mowi: zawsze zal nieznoSny 
Ma pjzyk gtosny. 

Prozno tez bylo wolad na sasindy : 

Bo miasto wspolney i reki i rady, 

Tym sie, ze od nich daleko gorzalo, 

Bezpiecznie zdalo. 

Sam Bog, ktoremu opJakane rzcczy 
Riedy naygorsze s;[ w naylepszey picczy, 

W ci^zkim, zaledwie iuz zywey, frasunku, 

Dodal ratunku. 

Ciebie ukazal, abyS iey obronca, 

Niedal nieszcz^sney upadad do konca. 

A tyS sig stars!, bys temu podolat, 

Gdzie. cie Bog wolal. 

I zferowawszy czulosd z poboznoScifj: 

Takqi sie wslawil niedtugo dzielnoScbj, 

Ze iuz znad bylo, co przy pilney strazy, 

Mqz dobry wazy...» 

Rochanowski Jan miat trzech braci, ktorzy zaszczytne 
obok niego zajmujcj miejsce. O Andrzeju ju/ vvyzej mowilis- 
mj ( 02 ); najmtodszy z braci Piotr, bezzenny, przez potowg zy~ 
cia wioczyT sig po Europie; jako kawaler maltaiiski wojowat 
na momi, kilka lat bawil na Malcie i iimari nakoniec, maj^r 
lat 54, w Krakowie 1620 r. pochowany i uczczony pomnikiein 
u 00. Franciszkanow. Mamy jego pigkne tlumaczenie Jcrozo- 
limy wyzwolon<y Tassa( 03 ), i Ariosta Orland szalany , ktore 


( 62 ) x. vi. str. 536. Nie byt poetq; i sam w przedmowie do Wirgiliu- 
sza to wyznat 

( 63 ) Gaffred albn Jerusalem, wyzwolna, prsekladanie z Tasso. Kr. Ce¬ 
sar. 1618 4. 2) 1651. 3) 1687 8. 

4) Goffred abo Jerusalem wyswolona. prseklad Piotr a Kocha- 
nowskiego. Wares. 1772 8. Na poczqtku krotka w.iadomosc o zy- 
eiu Tassa. 

5) Wroclaw u Korna 1818, 8 z przedmowq Czayko wskiego 
prof. akad. Krak. 

6j Goffred albo Jerusalem wyswolona T. Tassa. Pohck. dr. 
Jesuicka 1818 8. Pierwsza cz§£d obejmuj^ca piesni X., ozdobnym 
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lekszdj potrzebowato rgki ( c4 ). On pierwszy wprowadzif u nas 
gatunek wi<$rsza strofowego, ktory dla jednostajnosci swojej jest 
nudny, przymusza do rozwldkariia mysli i nadawania okresom 
rowndj dtugosci i jednakowego ksztaltu, ale poetom wigksze 
do przelamauia nastrgeza trudnosci. 

Mikotaj zostawit Rotuly dn synow swoich, ktore zona jego 
Katarzyna z Jasienca po jego smierci wydala ( C3 ). 

W nastgpuj^cych wtfrszach o cnocie nasladowat Jana: 

Nie zayrzy bogactw nikomu, 

Ani kosztownego domu, 

Nie dbam o wsi, gumna wielkie, 

Ani o urzgdy wszelkie. 

Milsza mi z cnot<[ chudoba, 

Nizli z niecnotq ozdoba: 

Bo mi iuz z ta wszystko mito, 

Z owq i szczgScie nie mito... 

Z enoty wieczna slawa slynie, 

A bogactwo marnic ginie 
Cnota ozdobq moznosci 
I ochtodq w dolegtoSck 
Cnota kleynol niestracony, 

Cnota skarb nieprzeptacony 
Trudniey zawsze enoty doslat, 

Nizli wiclkim panem zostac. 

Na koncu przytgczone sij napisy; z tych w jednyn. zrg- 
eznie zamkn<jl w szesciu wi^rszach to wszystko, co bogactwo 
towarzyszy: 

•Bogactwo icdzie sobie na wozie wysokiem, 

Corka iey pycha siedzi przed niq z bystrym okiem, 

Fortel woznica, chytroSd i drapieztwo konie, 

A hchwa pani stara z workami na tonie; 

- Prozne wesele, idzie wszetecznoSd i zdrada 
Przy wozie, i obludnych roskoszy gromada.» 

drukiem, na pi^knym papierze; druga, dla wydalenia Jezuitow zBia- 
lorusi, nie wyszla. W tem wydaniu poodmii niano wszystkie miej- 
sca, w ktorych poeta miloie nialiije. 

( 64 ) Orland ssnlony, z Ludvnha Ariosto; od pierwszej piesni do 2o wy- 
dat Jacek Przybylski w Kr. 1790. Rps. zawicrajijcy calkowite tlu- 
maezenie byl w Warszawie uKwiatkowskiego; drugi zas takze 
calkowity, podobno autograf, wbibliotecemiastaCieszynanaSzkjzku, 
\) Rotuly Mikotaia Kochanowskiego do synow swych, ktore 
matzonka iego Katarzyna z Jasienca Kochanowska, po Smierci ie- 
go wydala r. p. 1584 Kr. fcazarz, 1585, 4, sir. 20 


klonowicz. 
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Po Kochanowskim nie miala epoka zygmuntowska lepszego 
poety jak Klonowicz, ktory na sqdach miejskich luhelskich 
znudzony pisaniem wyrokow, nie zajmowal sig prawem, ale 
poetow tylko rad czytal, i sam w laciriskim i polskim jgzyku ry- 
mowal, choc w vvierszach jego czgsto znajomosc prawa, zwlasz 
cza rzvmskiego, przebija. 

* / Orodzil sig w kaliski<5m w Sulmierzycach; nauki bral w aka- 
demii krakowskiej, gdzie zostal doktorem filozofii. Zami^szkat 
potdm w Lublinie, starym grodzie, pelnym naowczas zycia, gdzie 
bylo gniazdo Aryanow i pieniactwa, gdzie sig zawigzywaty ro- 
kosze, i odbywaly slavvne jarmarki. Tam byl rajcij i sgdzi% 
spraw zydowskich. Mqi. vvielkiej nauki, pracowitosci, cnoty, 
nieskazitelnosci i geniuszu, przesladowany od jezuitow za pismo 
przeciw nim wydane ( co ), a podobno i przychvlanie sig do aka- 
tolickiego przekonania, nienawidznnv od szlachty, swoich towa- 
rzyszow w s^dzie, i zydow, ngkany przez zong niarnotrawruj i 
rozpustng, ktora mu zatrula zycie i do ubostwa przywiodla; 
umarl na rgku jezuitow wszpitalu, jak Kamoens, w r. 1608 
majac lat 57. Przez caly ci<jg klopotliwego zycia trzy razy tylko 
wychylil sig z Lublina: okolo r. 1570 byl w czeskim Kromo- 
rowie, odbyt podroz do Gdanska, i wtenczas napisal Flisa; okolo 
1567 jezdzil do Wggier. Byl wojtem w Psarach u pratatow i 
zakonnikow sieciechowskich. Czlowiek osobliwszego charakteru, 
cichy, potulny, lubigcy spokqjnosc i ustronie, zwinigty w siebie 
jak j<$/ kolcami do gory, w pisaniu niepowsckjgliwy, nie moze 
sig powstrzymac od slowek uszczypliwych, zbyt lekko oslonig- 
tych; powsfcije cidrpko na wszystkie stany: sgdziow, ksigzy, mni- 
chow, jezuitow, zydow, szlachtg i niewiasty; na wszystkie przy- 
wary i wystgpki swojego wieku, choc zawsze od tego zaczynat, 
iz mu wszvstkiego powiedziec sig nie godzi. Dla tych przyczyn 
wspolczesni go nienawidzili, a u potomnych poszedl byl w za- 
pun nienie ( 67 ); a jednak byl to czlowiek bardzo cnotliwy, roz- 

(«e) »Dawniej styszatem od moich kolegow, a dzis niemasz zadnej w<yt- 
pliwo^ci, ze autorem owego ostawiajqcego nas pozwu (actio pri- 
ma) jesl Seb. Klonowicz, radnv miasta Lublina, niegdyS uczefi 
akadcmii krakowskiej, ktory przywiedziony do ostaimej ngdzy, wy- 
znat niestuszno.sd owych potwarzy przeciw nam miotanych, i umart 
w szpitatu lubelskim-. Wielewicki S. J. pod r. 1602. 

( 67 ) Jeden tylko St. Witkowski i Wereszczynski, ktorego pisma 
tlumaczyl, go wspominaia. 
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legf<y nauki, nader pracowity; krewny jego Kujek (Sebasl.), 
mieszczanin Iubelski, taki mu potozyt nagrobek: 

"Scbastiani Acerni Poetae praestantissimi, 

Corpora dum vivo, meditabor mente sepulchrum, 

Corpora dum moriar, mente superstes ero. 

Et licet extingnar. lumen mihi reddet Jesus; 

Sic mihi mors lucrum, sic mibi vita mori est. 

Zeromski (Mikol.J taki mu napisat nagrobek, w ktorym 
los jego z Qwidyuszowym porownywa. 

«Nasoni patria est Sulmo, Sulmiria Acerni. 

Ille poeta fuit, Naso poeta fuit, 

Exul in Euxinis est Naso mortuus oris, 

Vix hunq non eadcm fata secpta yirum (« 8 ). 

PJyngc do Gdariska WisL-j napisat w dwnch tygodniach 
poemat His ( 00 ) „ku przestrodze i ucieszeniu szyprow polskich 
po Wble ptywai^cych i ku ul/cniu na wodzie tgsknosci ich“ 
ktory radzi spidwac na notg „iako: przeciwne chmury stonce 
nam“... gdzie opisuje nievvygody zeglugi, przygotowanie do szczg- 
sliwego frochtowania, pofo/.enie miast i miasteczek porzecznych, 
rz<5k i strumieni, ktore Wista pocbiania, imiona i miejsca, prze 
zwiska i obyczaje albo prawa flisowskie, prawdg „/artami“ sto- 
dz^c. Chciat t<5z jak movvi ,,porzciwosc wyrzgdzic rzece ovrzy- 
stey, a matce wszystkieh wod Sarmackich Wisle“, ktora jak 
twierdzi, starzy Slowisnie „Bielq ivodq“ nazywali, „a porty y 
po/ytki iey radby byi ziotem pisal“ ( TO ). 

( 68 ) X. Siwicki proboszcz w Sulmierzycach postaral siq o postawie- 
nie pomnika K1 ono wiczo wi, ktorego sprawiedliwie wielkim swo- 
jego czasu pogromcq zepsutych obyczajow nazywa. 

f«») F1 i s W wieku szesnastym hylo wgardliwe nazwisko, oznaezajqce 
biedaka, wloczqgq, tulacza, bo tylko najbiedniejsi ludzie brali siq 
do tego rzemiosla; ztqd Klonowicz w przypisie Gostomskiemu, 
tlumaczy siq, dlaczego tak zszarzane imie poematowi swemu nadat, 
przywodzac na sw;| obronq starozytne pocmata: Orfeusza o Argo- 
nautach, Odysseq, Enejdq, ktore opiewaly zeglarzy, po polsku flisow. 

( ,0 ) Flis (ten wyraz w obwodce drzcwor.) to iesl spnszczenie slatkow 
Wisla y inszymi rzckamido nicy przypadai<jcemi, Sebast. Fabia- 
na Klonowicza z Sulmierzyc, Cum vocabitlis nauticis in mar- 
gine. —Juvenalis satyra XII. 

»I nunc et ventis animam comittc, dolato 
Confisus ligno, digitis a morte remotus 
Quatuor aut sop tern, si sit lathsma toeda. 
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Pidrvvsza poiowa tego poemaiu sklada sip z ustgpow. Naj- 
przod opisawszy rozdzielenie Chaosu, rozmaitych mieszkancovv 
swiata i roznych ziem dostatki, tak Polskg opisuje: 

•Lecz mila Polska na zyznym zagonie 
Zasiadla, iako n Boga na lonie. 

Moze niewiedzied Polak co to morzc , 

Gdy pilnie orze, 

Tu Ceres now;) osadzila wol<y ( 71 ), 

OpuSciwszy tam sycyliyskq rolq, 

To zyta rodzi niezliczone taszty, 

Brogi iak baszty. 

Tu gumna w szczyrych polach stoiq hoyne 
Tu zhidr bogaty, tu zniwa spokoyne, 

Tu chtupek wesol, bo pewnie ma wszytko, 

Kiedy ma zytko. 


Drukowal Sebastyan Sternacki; in 4to (w Krak. 1595). Przy- 
pis Stan. Gostomskiemu W ojew. Rawskiemu z Wolki Jozefowskiey 
wdzien Nowcgo lata R. 1595, Sebastyan Acernus, R. W. Ps., 
gdzie to dzieto, swoim Bosmanem zowie. Potem idq wierszo grec- 
kie (ktorych tresd: aspiccre pelagus ex continente tutissimum esse) 
i przektad ich polski. Na kon.: Summa totius opuscuh ,— Cumpe- 
riculosum sit, hominem in aheno elemento vcrsari, ergo non esse 
omniiio temere navigandum, vel si necessitas urgeat, mavigeindum 
esse quam cautissimc , idque in aqua, quoad ejus fieri potest, mi¬ 
nima et notusima; nam tulmr est pup pis, madico quae flumine 
fertur. Totus ergo libellus nihil docct aliud, quam securitatem na- 
vtgandi, et mercaturam utiliter exercendi in Vistula fluvio. Na 
sir. ost. Roznoid niektorycb slow tacinskich y polskich do tej ma- 
teryey nalezacycb. Tu istliwum nazy wa szyjq »na ktorey sig przy- 
ladek dzierzy ladu; sinus , wj brzeze, ktore wchodzi w lqd; penin¬ 
sula przylqdek wchodzi w morzc. 

Flis albo spuszczanie statkdw do Gdanska, y nauka zeglarska, 
w ktorey si§ pokazuie sposob nie tylko zegluwania wodnego, lecz 
y obyezaiom ludzkim w sprawach ich potocznych uwaznego. Da- 
wriosciqd niz owszeki zaniechana, lecz teraz znowu poprawiona, y 
dla dobra pospolitego do druku podana, przez Sebastyana Klo- 
nowicza. VVarsz. Jan Trelpiiiski 1643 4to. Druk gocki, kart 
nicl. 36. Przydano tu przedrzeznianie z laciiiskiej mowy Niemcow, 
czcgo w pierwszem wydamu nie bylo. 

Flis to iest spuszczanie statkow Wislq, y inszemi rzekami do 
niey przypadaiacemi Seb. Fabiana Rlonowicza z Sulmierzye, 
Drukowal (niegdyS) Sebastyan Sternacki. Na nowo wydruk. kosztem 
xiegami Wedelskiey, Gdansk 1829, 8. Opi a zycia Klonowicza po 
lacinie przez Mr on go wiusza. 

( Jl ) Wo la znaezy osad<j na Dewny czas wolnq od danin i podatkdw. 
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Niech kto chce chwali Azyq urodna, 

Niech chwali Egipt i Nilowtj ptudnq 
Socznicg, ( ,2 ) Polska ma dosyd owszeki, 

Choi w brzegach rzeki. 

Tu zwierza dosyd, tu bydlo rogate, 

Tu woly tuczne i owce kosmate, 

Pasq si? w Iqkach ialowice ttuste, 

I kozy pusle, 

Slqd ma gospodarz i sprz^zq do pluga, 

Stqd ma odziez^ Pan, i dobry sluga, 

Stqd migso Swieze, nabiatu dostatck, 

W mieszek estate!? 

Ggsi moc wielka w tggu ( ,3 ) szczebietliwych. 

Kaczek takomvch, tabgci krzykliwych. 

W domu obfito£6 sadowi si? wszgdzic 

Kurow po grz^dzie, 

Eecz tez do stolu nielada potrawy, 

I gohjbiniec rodzi nam dziurawy. 

Polcie tez w domu z niematq pociechg, 

Wiszq pod strzecha, 

GeSne bogactwa nieoszacowane 
Hoynym Polakom od Boga sq dane; 

A kto ie sobie chce dobrze uwazyc, 

Moze ich zazyd. 

Po ziemi lanie i sarneczki zartkie, 

Po drzewie ptastwo igra sobie wartkie. 

Do barci niosq pracowite roie 

Zdobyczy swoie. 

Ryb tez dostatek prawie dobrey wody 
Rodzq ieziora, stawy, rzeki, brody. 

Owa Polakom na niczym nieschodzi, 

'Wszystko sig rodzi 
Chocia Bahskich ( 74 ) miast nie mamy, 

Samo do r^ku przychodzi nam zloto; 

Za chlebem idq, tachom nie nowina, 

Pulkufki wina.“ 

Potdm rozwodzi sig nad pohudkami zeglugi i j6j niebezpie- 
czeristwem, opowiada knj/.QCQ migdzy ludern powiesc o niedo- 
pdrzu, nurku i kierzu 'krzaku) jezynowym. Byli to trzdj kupcy, 
ktorzy ptynqc z towarem rozbili slg; po utracie calego majalku, 

( 7a ) Socznica znaczy miejsce, pole, kraj wystawiony na wylewy rzeki 
( ,3 ) t§g znaczy las, lub fcjka na btotach. , 

( ,4 ) Hnnskich zamiast wggierskich, od wyrazu Bari, czyli pan, to jest 
xnjze stowienskiej ziemice. Przez bahskie miasta, roznmi tu wg- 
gierskie kopalnie drogich kruszcow. 
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niedoperz w dzieii sie chowa od przesladujijcych go wierzycieli; 
mirek na dnie wody szuka ciggle utraconych skarbow, a krzak 
kolcami vvszystkich za poly chwyta, przezidraj^c, azali kto z je- 
go sukna czamapy sobie nie pnszyt. 

Zegluga wfiiow poetycznie opisana: v 

»L'cz sie od wezow, ktnrzy w kraiu gtodnyin 
Czuigc o wyspie i o brzegu plodnym, 

Wnet samodzielng komiege robotq 
Z siebie uplotip 

W Srodku ogonbw zywq krate wiiq, 

A z kraiu kazdv z wyniesiona szyia, 

Pelen porzadku, swoiey burty strzeze, 

Jak rycerz wieze. 

Naprzod gtowami wciqz plynie ta strona, 

Za nia sie ciagnie wszystka krata ona, 

Drudzy tymczasem gdy powoli inaiq, 

Odpoezywaiq. 

A gdy sie ciagnac ta strona spracuie, 

Wnet na to mieysce Swicza nastepuie; 

Tak kazda koley prowadzqc te trafte, 

Trzyma swa wachtf 
Sama sie soba wiezie gawiedz ona, 

Splolszy sie iako wiec na polu brona, 

Na dobra pasze gdzie lepsza dziedzina, 

Plynie gadzina.* 

Jeszcze pipkniejszy jest nustepujacy opis: Mysl zbudowania 
okretovv przyszla cztowiekowi, wedle nas/ego poety, patrz^c 
na zeglarczyka: 

•Jest ryba tretna rzeczona Nautilus, 

A od niektorych zwana Pompilus, 

A naszym polskim mozesz ia lezykiem 
Zwa6 zeglarczykieni. 

Bo z siebie wtasny ( !5 ) uezyni okrecik, 

Jakby blazenek i morski natrecik, 

Gdy sobie igra za czasu pogody 

Po wierzchu wodj. 

A iuz sie z *norza nad wode wydzwignie, 

Naypierwey z siebie powodz precz wyrzygnie, 

A gdy sie ulzy, stroi dziwne cuda, 

Ona obluda. 

Vi .pfvnqwszy na wierzch wyprezy sie opak, 

I potozy sie naksztatt okretu wznak, 

Wnet, miasto zagla, nastoperczy wzgure 
Postuszna skore- 


(*) Prawdzuvy. 
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T plynie .sobie by co stateczneg© 

Jat Bosnian , ,pi ), gdy co prowadzi grzecznego. 

Da z sobq srogim wiatrom co cbcq broic, 

Igrzysko stroi6. 

A gdy sip czego on Pompiius lpkme, 

Radzi o sobie bez mieszkania piekme. 

• Gdy zasip znowu sfonq wodp piie, 

W morzu sip kryie.« 

Porowrravvszy rozne czgsci statku, z gtow§, ogonem i xieii- 
cem ryby, tak daldj rzecz swq prowadzi: 

“Tak nauezyla roztropna natura 
Urobid szkutp zmyslnego Mazura, 

Od ktorev rozum tym niedoskonalszy, 
fm bpdzie dalszy. 

Do tego przydal rzemieSlnik uczonj 
Z oblego (”) drzewa tak maszt wyniesiony, 

Iz sterczy k niebu z zawiesistq reyq (’ 8 ) 

Gdzie wiatry wieiq. 

Db reye potym zagiel przyprawiono, 

Ktory w plocienne wiatr przyimuie tono, 

Dusza i skrzydto, ktore szkutp zenie 
Do naszey ziemie.» 

Potdm opisuje Wislg, ktora jest dw'ojaka: jedna samica, 
druga lacha. Nakoniec idzie opisanie podro/y Wislg, od War- 
szavvy do zielonego mostu. Opis poetyczczny i pod wzglgdem 
jeogralii bardzo zajmujgry. 

«Na iewo zasip uyrzysz w brzegu dziurp, 

Co niij wypiia YVista gnusna Bzurp, 

Jak wipe wielki smok matego wpzyka, 

Mknie do pivvnika... 

A tu trzy ziemie zeszty sip klinami: 

Dobrzynska wto£6 i Mazosz z Kuiawam.: 

Tu kiedy krzykniesz, styszq trzy powiaty, 

Flisie gphaty_ 

Tym/.e tez uSciem uyrzysz, ano gory, 
taniebnc z garncow niosq wodne fury, 

Ktore prowadzi} zBjdgoSci zdunowie («'], 

Jak obrzymowie, 

( ,pl ) Majtek, flis. 

(") Obli, okr;jgly wdtuzq. 

( ,8 ) Iliya, drzewce do ktorego sip przyezepia zagiel. 

( ,0 ) Garncarze. 
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Gdy catkiern rnesli z gruntu wywazone 
Skaly Thessalskie, ktore ulozone 
Jedna na drugq, do niebieskich progow 
P i SiegaJy Iiogow..i 

Wywodzi bajeczny rodowod Gniewa i Nogatu. 

W ogolnosci, nicmasz w literaturze zygmuntowskiej pocma- 
tu, ktoryby tak mocne rysy i koloryt ojczysty na sobie zacho- 
wat; liczne ustcpy wiqzqc sig scisle z giowng jego myslg, nie 
* mato mu poetycznych dodaja wdziekow. 

W Flitie, Klonowicz wyrwany ze zwyczajnd kolei zycia, 
swobodniejsz<$j bpdyc mysli, wipcej maluje, opisuje wtasne wra- 
zenia i uczucia i nie jest satyrykiem, jak we wszystkich innych 
pismach. Wreszcie ten poemat ma niejakie podobieustwo zjego 
laciriskij Roxolaniq; miara wiersza i samo ostrzezenie autora 
zapowiada, iz ten poemat spiewac roozna; ale wife? jedno- 
miarowy, ktorym wreszcie poeta z trudnoscig wlada, zmuszat 
go czgsto do niestosownycli wyrazeri i przydatkow. 

Jako Flis odpowiada Roxolanii, tak znowu Worek Juda- 
$zow ( 80 ) jest ogromruy, ostrQ, juwenalisowskg satyrg, wielkie 
majgcg podobieristwo z jego poerpatem: Victoria Deorum , 
zktorego nawet wide tu miejsc przeio/yt, satyr;] na wszystkie 
wady, a mianowicie z chciwosti pochodzgce, lub z nia id^ce 
w parze. Jestto najlepsze Klonowirza dzielo; s§ tu morno ua- 
kr<$slone obrazy, pigkne poetyczne porownania i wyborne opisy. 
Zaraz na poczqtku tak sip odzywa do Merkurego: 

«Ty rzqdzisz krzywomyslny dowcip i ty zbroisz 
Jgzyk w dziwne cbytroSci: ty postawe stroi-z, 

Ty lipkie palce oczysz i rece omkliwe, 

Ty oszukad prostaka kazesz w oczy zywe. 

Za twoi<y sprawjj oszust swoie falsze zdobi 
XV piekny ptaszczyk, kicdy co 1'oremnego zrobi 
Ty ostatnim ratunkiem, gdy rzeczy nie sluzq, 

Czymsz ochotnc nogi i puszczasz na dtuzg: 

Przypasuiesz do kostek podwiqzki skrzydlate, 

Obierasz w lotne picrze skroni kryspowate...” 

(ef) Worek Judaszow: toiest zle nabycie maietnoSci.— Joan. 12 : Judas 
fur erat, ct loculos habens, ea quae mittebantur portabat. Druko- 
wal Sebastyan Sternacki, in 4to, kart bez liczb, tytulikew i kus- 
toszow 49. 

Worek Judaszow: to iest zte nabycie maietnosci.— Joan XII. 
Judas fur erat, et loculos habens, ea quae mittebantur portabat. 
Krak. 1600, 4to str. niel. 12, liczbow. 82; text obliniowany. 
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Potem maluje zlodzieja, ohracajac higgle mowg do Mer- 
kurego: 

Ty go uczysz czuynoSci i tez gospodarstwa, 

Do zamkow mgrychtowych ( 81 ), trefnego stolarstwa 
Ty mu drzwi ukazuiesz i niezwykle progi, 

Przpz poszycic: ze si? pnie nieborak ubogi 
Po Manacb i po murzech, w czasie nie przestrzega, 

Gdj go chu<5 do cudzcgo zabrania podzcga, 

Radby iako on Janus mial i w tyle oczy, 

Kiedy na znaczn? korzyid cichutefiko kroczy, 

Zeby przed i za siy patrzal na wsze strony, 

Zeby on pierwey postrzegl, niz byl postrzezony. 

Zyczy sobie Gigesa onego pierscienia, 

Zeby sam nitwidomj, wszystkich widzial z cienia. 

Dybie pawim sposobem, na palcach sic wiesza, 

Traci Slad i stopy swe tak i owak miesza. 

Radby byl Polipusem, ktory, iako w larwy, 

Odmienia siQ w przygodzie w rozmaile barwy. 

Gdzie sic iedno obroci ostrozmuchno wszcdzie: 

Jak? chce tak? sobie postawc uprzQdzie. 

Jezli w iakim poplochu podle skaly plywa; 

Wnetze farby iak skala kamienney nabywa. 

Podle ziolka zielony, a czamy przy blocie, 

Bialy przy bialey ziemi, gdy bywa w klopode; 

Takby si? rad przewierzgn?! w rzeczy le i owe 
Zmyslny zlodziey i dziecie Mcrkuryuszowe. 

Radby migdzy Scianami uczynil sie Sri an?, 

Zeby sip wymiSkowal on? swq odmianq. 

Rusza krzywym rozumem. klama, bredzi, mata, 

Sprawy swe uwiklane balamuctwem lata: 

Iako Sepia z siebie wypuszcza czernidlo, 

Kiedy na ni? zaslawip wielowczle sidto; 

Zakrywa si? w mccinach i wodzie farbowney, 

A w swoim w tasnym brudzie w potrzebie gwaltowney. 

Tak sic zlodziey w swe ktamstwa iak w czernidlo kryie 
Jak Sepia w swoy inkaust i w czarne pomyie. 

Strzez sit,-, tyS wziql nieboze: gdy mu mowiq w oczy, 

Wnet sic dziwnym oblokiem, dziwnq mglq otoczv 
Pierwsza sztuka, zaprze si? pod przysicgq Bozq: 

Kiedy mu z prgdka w glowie koncepty potrwozq. 

Wierci sic; rzeczq mieni, twarz iako u kura 
indyiskiego podgarlek, iuz sina. iuz bura. 

Affekty sic micszaiq, boiazfi i sromota, 

Ach gdyby gdzie do chrosta, rusza go ochota. v 

(ei) Wyraz niemiecki, znaczy przegrodki, komorki w zamku, na kto- 
rych, tylko klucz, do nich wyzlobionv obraca sic. 
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Od wstydu twarz czerwona; potyru bywa blada, 

Gdy krew w takiey przygodzk od strachu si? zsiada. 

PowieSci niezgodliwe. slowa zai^kawe, 

R?ce drz? iak osika i nogi ciekawe, 

Oczy predko biegaiq: a serce zai?cze: 

Wymowki bardzo stabe, iak sieci pai?cze; 

Radby wyszedl przez forte], przez krzy woprzjsi?stwo 
Abo by tez mogto bye, i przez czarnoksi?stwo.« 

Nastgpnie przechodzQe rozne rodzaje ztodziei i ziodziejstwa, 
czego sic a a sadach miejskich lubelskich napatrzyt i nastuchat, 
mowi o tych co krzy wo granice prowadzg, miedze odorywaj^, 
kopig narozniki, stawami cudze zatapiaj§ l^ki, wgradzajQ sig 
w cudze; o swigtokradzcach, swigtokupcach, o tych co kupujg 
urzgdy, skarb tupig, poddanych odzieraj^j; o Tatarach, ktorych 
pgdziSKOtami i nocnytni rozbojnikami nazywa; o tych co zdzie- 
rajg vvtasny kraj i przedajg njczyzng, o oszustach pokrywajg- 
cych sig ptaszczykiem naboieristwa. Jestto jedno z ciekawych 
nviejsc tego poematu, rnalujgce zywemi farbami owczesne oby- 
czaje. Klouowicz powiada, i i kto tyin udanyra swigtoszkom 
ganit ich postgpki, tego zwali heretykiem, swiezey wiarM czlo- 
wiekiem z zaswieconq glowq; ze panowie nawet heretycki^j 
wiary, zastnakowawszy w pozytkach, lubili te swigtokradztwa. 

Ciekawy jest nastgpujqcy opis burraistrza w rnalem mia- 
steezku, i skradzionego konia, co sig na wygonie pasat. 

«Ale w takowych micsciech gdzie lichota wicczua, 

Tam twoia ambicya iest niepozvteczna. 

A zwtaszcza gdzie podwoda, gdzie Durmistrz iurmanem, 

Juz b?dzie ktopotarzem nieborakiem panem. 

Zawsze kwili sasiady ustawnie wydziera, 

Chude szkapy nosate z obory wywiera. 

Czasem sobie z przystoyn? powagij zasi?dzie 
Na ratuszu, na sprawach, na swoim urz?dzie: 

A przed nim cudzoziemcy stoiq Ludcezanie, 

Wtoszi. Prusowic, Nicmcy i Noremberczame 
Gdy si? sfcrony o wielkie summy rozpierai?, 

S?dzio\vie sie z powagq sw? rozpoicierai?. 

Burmistrz dekret feruie, strony si? uciszg: 

Bo im idzie o wiclkg: drudzy w akta piszq: 

A w tym wnidzie podwodnik: Burmistrzu day koni 
Na podwPd?. L?kn? si? cudzoziemcy oni 
Pgtrzq co si? to dzieie: a Pan si? porvwa, 

Czasem nieborak Burmistrz i szwanki obrywa: 

Wstydzi si? obcych ludzi, iakoby go z stolu 
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Zrzucit, albo z kobierea z Radzkimi pospolu. 

Coz mawa bracie czynic iuz daley nie wiewa: 

Podobno tu przyydzie isc od sqdow do chlewa, 

Szukac koni po stayniacb odbiezawszy onych 
Gdanszczanow i Wroctawianow bardzo potrwcrzonych. 
Na drugie burmistrznstwa wlozono szarwarki, 

Miasto Rzqdow i sadovv pilnui? grabarki: 

Kiedy ondzie na wiosnc pocznq sic rwac stawy, 

Juz tu panie Burmistrzu poloz insze sprawy: 

Juz tu bracie z barlogiem i z gnoiem naypierwey 
Mykay, nizli si? zeydzie pospolstwo, do przerwy: 

Jezli po czasie przyidziesz (niestety na iwiecie) 
Odniesiesz od starosty korbaczem po grzbiecie. 

Czasem poczn? Burmistrza, iz plugiego przodkiem 
Wyiezdza na panszczyzne. a radzicckie Srodkiem: 
Prostacy na ostatku: Burmistrz naprzod spit wa, 

One piosnkc oraezk? pospolstwo opiewa, 

A Panu milo slucbac onego nieszporu, 

I tak sic wlecze codzien k samemu wieezoru. 

* * 

* 

Nie wymowisz sic: szkapa byla niepoczesna, 

Nosata, niepoczworna ani tez poszesna: 

Chuda, gardzielowata, kty sobie przyiadta, 

Nie znac na ktor? pasie, na nogi upadta: 

Przetoni lekce rozumiai o .vzgardzonyrn koniu, 

Co go pas? dziewann? i psaskiem na btoniu; 

Co koto bozey meki, na pustym przytogu, 

Blisko domu tbem kiwa, a ledwo nie w progu. 
Bielunem i piotunem leezyl sic ' za gumnem, 
Podroznikiem, kobylim szczawiem i psiffl rumem. 
Poiolem nieboraka w polu, nie w oborze, 

Na Iqce popyskaney, na iwinint ugorze. 

Ledwo mic Marcha zaniosl na ten slawny iarmark: 

I na ten niespodziany okolo mnie szarwark: 

Przetoz niefatdruy na mnie, proszc panie bracie, 

Nie nazbytem cie przywiodl ku znaezney utracie*. 

P'l'knj jest opis leniwego pieczeniarza i zalotnisia. 

> Bowiem cztowiek leniwy lezy, siedzi, stoi: . 

Ni sic ludzi nie wstydzi, ni sic Boga boi. 

Zimie przy piecu drzymie, a lecit na stoncu 
Przeciqga sic, poziewa, ieszcze spi na btoniu. 

Wstawszy przechadzki stroi, bawi sic wiesciami, 
Niepozytecznemi sic para powieSciami. 

Jemu bye na weselu, iemu na pogrzebie; 

Jemu pierwey niz komu, sieSc na cudzym chlebie. 

On idzie za trebaezem, on idzie za dud?, 
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On sic dziwowac idzie leda za oblud;}. 

On wie gdzie komcdya na czyim obiedzie, 
lidzie trail i;j nicdzwiednicy, tancuijj niedzwiedzre; 

On wic kto w miasto wiechat, iako wiele koni, 

W iakioy barwie, co za strov, co maiq za broni; 

Jako zowij, gdzie iadq, gdzie mai;} gospodc, 

Jako pan urodziwy, iako strzyze brodc- 
On naypierwcy na wieze, on lezie na mury: 

PatrzQC na nowe rzeczy, w dacbu czyni dziury. 

Onie lotrom przyswieca, on kosterom swiadczy. 

To kartQ ktadzie, iak§ kto ma ma£6, on baczy; 

On idzie na Wescle, chocia go nie proszij, 

A iakoby na psie raz choc go tez przeptosza. 

Czesty gosc a niewdzicczny, nawiedza sgsiady, 

Niedba na uraganie, zastawa obiady. 

A gdy niema diety, wlezie gdzie do brogu, 

Lezy trzy dni, trzy nocy, iakoby w potogu. 

Wicc w onem proznowaniu zachce si? rozkoszy; 

Wstawszy idzie do karczmy. iezli ma co groszy, 

Tam kaze pi wo nosid, z zadzbania wyglqda, 

A na przyszte sic czasy naymniey nie oszczada. 

Czcsto sig przypalruiqc w karciQla sic wprawi: 

O szczudtki, o orzechy: potem grosze stawi. 

Jezli raz wygra, mniema by zawsze wygrawad, 

Imie sic za wygrane chultaystwa napawac. 

Wodzi za sob;} lotrji, wszetccznice, franty; 

Pierwcy pienu|dze Irawi, potem tez i t'anty. 

Wicc przyidzie za tem haiiba, ncdza, niedostatek, 

Odslapienie przyiaciot i wszytek niestatek; 

Przyidzie wszywe ubostwo, ubostwo leniwe: 

Przyidzie ubostwo lzywe, ubostwo ruchliwe: 

Mizerya nieczysta, wiotchy niedostatek, 

Na podsieniu gospoda, w gnoiu naostatek. 

Z bartogu wstanie: tam iuz mySli nieochotne, 

Wlozy w zanadra rcce, rcce nierobotne. 

Tu sic >uz do kradziezy otwieraig wrota, 
tidyz zebrad u kosnola mlodemu sromota. 

* * * 

Tegoc uczi Parasit pyszny i ubogi 
Chocia doma niemasz gdzie postawic i nogi. 

Niemasz c?em i kata myszy wywabic, i wszytka 
Maictnosc, nie ma gdzieby rozsiodtac podiezdka. 

Wicc tak ieszcze gorzey bez ziemie zicmianin, 

Pieszy rycerz bez konia, bez Sparty Spartanin: 
lz nie ma na swym gruncie do pychy podzogi, 

Wicc na sierocym sptachiu i pysznj i srogi. 

Urodzita sic wielka mysl na Janie ciasnym, 

Hist. lit. pols. T. VII. 7 
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Bo na orlowym gniezdzit zorleie i sowa, 

Choc nocne obyczaie i rogala glowa. 

A skoro na szumny tcb wdzieie pyszny czubek, 
B^dzie wrona phaenixem, ziastrzcbieie dudek. 

J tak on dobry czlowiek zapomniawszy dziaddw, 
Hardy z cudzego chleba i z pauskich obiadow. 

Kuh go nosi, krol zywi: tchnic panskicrni duchy; 
Tyle broi, ile ma od pana potuchy. 
iirolewska mySI w cztowiecze, i skrzydlo rozszerza 
Daley niz wedtug gniazda i wlasncgo pierza. 

Wigc psuie i sieroty obyczaymi swymi, 

HardoSciq swg przemierzkj i sprawsyni ztemi. 

Uczy zbytku, marnosci, nicnawisncy pychy: 

Chocia pan z przyrodzenia cnotliwy i cicliy, 
Przeformuip na swoy ksztatt panujtka niewinnc, 

Juz w nim i>cda nadzieie, dumy, wiatry inne. 

Juz to gtupi u niego, kto mn radzi skromno 
Prowadzic stan paniecy- woli go wieSc szumno. 

Juz bcdq dobra pariskie, iako na wysokiey 
Skate fSliczne iagody, rosn? pod obloki, 

KUsrych dosiac nie mogq ludzie zadn,; miar?, 

Tylko ze ich siegai? oczym;; i wiarg. 

rony to tam obiedzij, i wroble, i osy, 

Krucy, sroki i szpacy. tamze pod niebiosy. 

Tymze sposobem dobra inarnntravnydi ludzi 
Rychley ie totr, kostera, pochlebca wytudzi. 

* * * 

Za nie widzisz niecnoty pachotarzdw onych, 

Co patrzq cudzych zonek, zonek wytysionvch, 
Muskanych i barwionych, i kamforowanych, 
Koszczonych, malowanych, podoleiowanych. 

Patrzayze iak sic strci on czuryto mlody : 

Czuprync podmuskuie, kocha sic z urody: 

Ostrzy w<;sik, uczy sic mrugac na uczynne 
Panic mlode; czasem sic kusi o niewinnc. 

Gwalci wzrokiem wszetecznym poyzrenie wstydliwe, 
Wnosi now? bczpiecznoSc w oczy sromiezliwe. 

Nie masz nic mcskiego w nim, lecz iako szkort ptaski, 
Migi, mrugi i mizgi ma za dalek laski. 

Catuie rcke, wzdyeha, mowkc sobie stroi, 

Vni sic iudzi wstydzi, ni sic Boga boi. 

Mniema by wszyscy ilepi. iedno on sam widzir 
wio co zywo z niego ieszcze wczora szydzi: 

Sicga gdzie nie przystoi, mowi co niestusza: 

Nie izuic sic, choc ludzi cnotliwych obrusza. 

A gdy cnota stateczna* wiec pan do niecnoty; 
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Tam iuz raa wolny przystcp szerokiemi wroty. 

J?trewck Judaszowych rownych sobi£ szjuka, 

A tam nictylko prosi, ale tcz, i fuka. 

Wicc czuie i przez skorc: gdzie dom nie pobodzie, 
Gdzie male dba o mt;/.a, mepewna gospodzie, 

Gdzie dygi mai? mieysce, nieprzystoyne godto, 

Juz s'iq tam bc'dzie panu m:dtug mysli wiodio. 

Tam iuz swoie pioporce rozpoSciera gaszek; 

I iuz si? tu napatrzysz rozmaitych fraszek- 
Jak mczowi pochlebia, iako go podchodzi, 

Gdy mu uicborakowi szwagrem zosta6 godzi. 

Czyni sic przyiacielem towarzyszem wiernym, 

I naboznym i ludzkim; i iuz milosiernym, 

Gdy gospodarz obzerca kuflem go pokona.» 

Nakoniec daje poetyczny opis lichwiarza: 

«Tak sic brzydzimy nazbyt lichwiarzem okrutnym, 

Ktory gtodze maictnoir; cicszki ludziom smutnym. 
Ktorego zlodzieystwo iest iako poucta; 

Bo ta ubogle ludzi polowi do szczcta. 

Jako ptasznik cietrzewie, czubate czeczotki, 

Jako sarny mySIiwier, i rybotow piotki, 

I tak liehwiarz wypiia utrapione ludzie, 

Jak wysysa krcw ludzk? piiawka na udzie. 

Jako smok afrykanski pragn?cy i glodny, 

Chce krwi Elephautowey z przyrodzenia chtodney; 

Gdy si^ spuszcza bestya z drzewa potaiemnie, 
Elephanta swym cialem upcta foremnie; 

Upbjta sobie nogi wczlami dziwnymi, 

I zprgdka ogmwami zwi?ze przeciwnymi. 

Elephant rck? swoi?, abo radniey pyskiem, 

Chce sic z smoka wyvviyzae, a smok z wielkim piskiem 
Ma sie prosto do nosa, i tam glow? kryie: 

A sam sic koto ciata kilkakroc obwiie. 

Nosi nieprzyiaciela i opasat tic web: 

I tuczy go krwi? swoi? cat? noc, caty dzien. 

A kiedy iuz mestanie w Elephancie iuchy, 

Powali sic nieborak wyzcty i suchy. 

Tamze sob? przyttucze, wlasnie iako skat? 

One sprosn?, krwi? swoi? szelmc wychowat?; 

I msci sic umierai?c nad haniebnym smokiem, 

Ktorego tam Elephant .oztlorzy swym bokiem. 
Palrzayze lesli Fixel Zyd liehwiarz osobny, 

Tey gadzinie straszliwey nie wlaSnie podobny? 

Aczem tez coS zastychn?t, ze i Chrzeiciam 
Bawi? sic t? sprosnoSci?, nietylko pogani 
Lecz ia temu nie wierze, na Zydy to wiedz? 
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Wszyscy ludzie; bo Zydzi na tym zdawna s'cdzq. 

Nasi, nie lichwg, ale interesse biorq, 

Choc tez kto lichwa okrzci, cierpiq to z pokorq. 

Ale tq professyq ktololwiek sig bawi, 

I kto tq nedzq ludzkq ryce swoic krwawi: 

Jako smok afrykaiiski, napierwey usnuie 
Zapisem iichwodawc't, niz grosza wysuie. 

Potym lichwg co miesiqc i co tydzien bierze, 

Fanty chowa, nie ufa papierowej wicrze. 

Jako na karku konskim kiedy ocokaly 
Slep usiedzie, piie krew bydlqcq dzien caly. 

Prozuo chwastem wachuie, prozno gtowq Rfwa, 

Prozno depcze nogami szlcapa czarnogrzywa. 

Nie ruszy sit on owad, nie odleei snadnie; 

Az pelen i opity na zicrnie upadnic. 

Tak lichwiarz ostrzaskany doid nie przestanie, 

Az w zylach Lrwie i duszg, az w kosciach nie stanie 
Szpiku wyschlych, dopiero zcmdlony upada 
Lichwodawca; lichwiarz z nim zywota ustrada.» 

Zlodziei atoli w hviej skorze, pisarz sgdow lubelskich opi- 
sywac nie smial; „bo, tnowi* slrach o ley sleorze pisac“ 

Ma niekiedy pifkne i ohlite porownania, jak np. w opisie 
Judaszowej brody, kiedy zdradzat Chrystusa. 

Przyszedl z miedzianq brodq, calowat go owym, 

Daiac hasto zlodzieykie, wqsem mosiqdzowym. 

Powiadaiq ze bardziey Judaszowa broda 
Swiccila, niz pochodnia gdy szedt do ogroda. 

- Kiedy Zydom hetmanil wiecha plomienista 
Wigcey niz Swieca lana palala, rzecz ista. 

Jako siarka na Iqkach, iako list osowy 
Pod iesien, i rozwity kwieciec krokosowy; 

Jako zotte fiatki sadzone w ogrodzie; 

Jak siq letnie grzybienie kqpiq w gnusuey wodzie, 

Zolty kwiat rozktadaiqc, iak siq iwiecq owe 
Szafrany Cylicyiskie, i oka wolowe; 

Tak Iskariotowa ognista uroda, 

Jak zorza niezagasta Swieeita siq hroda.» 

Mowiijc o podchlebcach, powiada: „Idq za szczgsciem, iak 
iaskolki za latem;“ albo nasttpujgce: 

«Tak rybitwi plocicom popuszczaiq wedy: 

A ryba siy obraca za ponetq wsz^dy. 

Tak ludzkie mlode lata zawsze sit unoszq 
Za slodkosciq nieszczcrq, za marnq rozkoszq,* 

ZdarzajQce sip czfste ustepy scisle wjgzQ sig z gtowng tej 
satyry myslq, to jest ztodziejstwem; jak n. p. ustgp w ktorym 
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rod i pocliadzenie Gyganow wywodzi; albo powiesc o Kakusie 
i Herkulesie, o Marlakuzach, ktorzy na Wggrzech ludzi u- 
wodzyc, Turkoni przedawali w niewoly; albo pocieszriy opis 
paszportu weneckiego, albo powiesc o ptaku gzegzclicy. Wresz- 
cie wtem dziele Klonowicz niektdre miejsca z swego lacinskiego 
poematu Victoria deorum, niemal doslovvnie przelo/yl. 

Klonowicz znakomity w poezyi dydaktycznfy, uie mial 
zdolnosci do lirycznej; jego zale na smierc Kochanowskic- 
go ( 82 ), ktore swie/.o po smierci tego poety, nasladujyc Teo- 
kryta idyllg Epithaphios Bionos, napisal, sy zimne i greeky my- 
tologiy zatluniione. W zalu VIII mysl filozoficzny poetyeznie 
przyodziaf. 

. «Mozg niegdy rozumu stolec, choc w koScianey czaszy, 

(Gdy powiem wgzdrgn? sic naszy) 

Brzydka zaba opanuie, zasiedzie to miesce, 

Co teraz w nicbo wzlecicc chce.» 

Poetyczny t<$z jest poczytck zalu XL 

Jiluszczu przeboyny, tu przy tey mogilc 
Cicho wyrastay, popinay si? mile, 

Rozkladay pi^kne liScie, lubuy sobie 
Przy tym grnbie. 

Powiiay sob? miesce na wsze strony, 

Na ktorym lezy m?z nienaganiony; 
livviv tu proszQ chlodnik samorosty 

W gore wyniosty. 

A gdy doroiciesz, gdy h^dziesz na dobie, 

Nie stdy iatowo, zawicszay po sobie 
Wdzieczne bluszczowki, a niechay gron wszgdzie 
ObfitoSc b^dzie. 

Klonowicz nizszym jest od Kochano w skiego; w nira 
dydaktyka, sklonnosc rozumu, przemagala nad imaginacya i czu- 
ciem. Klonowicz by! prawnikiem, Kochanowski stronil od 
wszelkich urzgdow, nie mogt i nie chciat bye, tylko poety ( 83 ). 

Grochowski Stanislaw rodem z Mazowsza, uczjl sig 
najprzod w szkolach jezuickich w Pultusku pod Jakobern Woj- 
kiem, i tam juz nauczycieli i uezniow ostremi jambami wysmie- 
wat. Byl potdm kanonikiem uniejowskim i kruszwickim; bgdyc 

( 62 ) Zale nagrobne na slachntnic urodzonego i znaeznie uezonego mgza 
nieboszczyka Pana Jana lioehanowskiego. Kr. 1585. 

(63) Dziela F. S. Klonowicza z popiersiem autora ^myslonem) kr. 1829, 
2 voll; wydanie peine grubych omylek. Wydanie Lipskic 1837, 
jeszczc wigeej pomylck zawiera. 
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pratatem dyecezyi Inowloclawski<$j, mieszkat w wiosce kapituinei 
Piecki male, nad Goptem „podobney do ulubionego Wenerze 
Cypni“ z kgd patrzyl na wie/.p, w ktordj myszy Popiela zjadly; 
z ktorej lubo szczuple dochody, wystarczytyby poecie, gdyby 
znacziny ich czgsc, jak sam mowi, kustosz nie zjadal. Najda- 
wniejsze jego dziclo drukowane, jest powinszowanie Karnkow- 
skiemu arcyb. gniezn., wi<$rszem lacinskim f 84 ). W roku 1600 
napisat ostnj satyrg pod tytulem: Babie Iwlo, na biskupow, 
ktorzy po smierci kardynala liadziwilla ubiegali sig o bi- 
skupstwo krakovvskie, i o to na sejmie warszawskim rozmaite 
czynili zabiegi. W tej satyrze nigdy nie drukowaneja zaczy- 
najgcej sig: 

> 0 tey dobie—Baby sobie, 

Gdzie siadai^- Rozmawiai§, 

Kogo prawi—Bog postawi 
Na swlicy — W tey Awigtnicy, 

Przy KrakoWie—■ Kto nam powie?« 

opisuje: jakoby przekupki krakowskie radzily, kto ma bye bi- 
skupern. Tu o wielu ubiegajQcych sig uszczypliwie nadmicniw- 
szy, zgodnemi gtosy Bernata Maciejo wskiego obi<$ra. 
Dotknigty t<y satyrg biskup plocki Baranowski, poczgl go 
zawzigcie przesladowac, odebral mu dochody, i do wigzienia 
wtr^cil, tak, it ledvvie za moznvm wptywom Dzialynskich 
wolnosc odzyskal. Wtenczasto mu nakazano, aby same tylko po- 
bozne rzeezy pisywat, nawet mu powa/oyrh nie dozwalaj^c ( 85 ). 
Sam poznidj lego zalowat: 

»Byt czas gdym i w polnocy wstawat rymom gwoli, 

A czgsto bardzo lekkim; co iako mnie boli, 

Boze coi gwiadom serca, lepiey mozesz wiedziec...« 

Choc tak pigknych zdolnosci, choc uezony, choc znajomy bi- 
skupom: Tylickiemu,SzyszkowskiemuiPstrokonskiemu, ktorzy mu 
ptacili iurgelt, mimo przychylnosci calego domu Maciejowskich, 

( B4 ) Gratvlatio ad D. St. Karnkowshi Archiep. Ones. Cr. 1582, 4, k. 4. 
( es ) »Nie wiadomo czyli przysiggat, ale go niewolono, iz same tylko 
pobozne rzeezy pisac bgdzie: chcial nieborak dodac i powazne, ale 
Dnus Judex in tribinali sedens sentcnUam dixit: » (’armina. pocta- 
rum est saccular ts scientia, studiosi eorum in fame veri et virtutis 
perseverant*. Dohrze mu tak za nas (Lutrow); bo czegoz on na 
nas dla pochlebstwa me pisat, a wzdy i to mu nie ptaciio.« Rye 
jakiegos Lulra. 
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przyjazni z Maliszewskim opatem swigto-krzyskim, wzglgdow i 
opieki Michala Dziatyiiskiego, nie mogt przyjsc do Zadnego urzg- 
du duchownego i lepszego beneOciiun. Siedziat wipe samotuie 
nad Goptem „gdzie rymem stowiaiiskim nieptatnym a udatnym 
rozweselat sig, a iako na brzgk liry Orfeusza i Amfiona, zbie- 
gaty sip zwierzgta, tak na dzwigk iego lutni, zlatywaty sig kury 
i kurczgta ploche.“ Tu przebieral swoje wYrsze i palil te „ktore 
nazbyt wylatuiqc z prawdq, Sudziom niemile byty.“ Bywat czg- 
sto u toruriskiego Jezuity Piotra Fabrycego, ktory go za 
rymy i modlitwy nadgradzat wzglgdami, polecajqc go jenerato- 
wi Jezuitow Akwawicie, i proszqc go, aby sig wstawiat za Gro- 
chowskim do panow i biskupow polskirb. W r. 1600 podajqc 
krolowi kolgdg, Zebrze wspomoZenia. Widrszarni, ktorych tyle 
i dla wszystkich pisat, nie poprawit swojego losu, sam sig nad 
tem zastanawiai 

»Czy to podobno nie z rymow pochodzi, 

Ze ta ich niwa pod ten czas nie rodzi? 

Bo iuz i zmarfym i zywym spiewaiij; 

Lficz owi stuchu, ci smaku nie maiq«. 

Za wi^rsz uszczypliwy na jednego biskupa, nie podobna any 
go wszyscy i z takq zacigtosciij przesladowac mieli; zdaje sig iZ 
zapoz.no Jezuilom podchlebiac zaczql—a Zyt w czasie ich wpty- 
wu przewa/nego, kiedy juZ wy/sze zdolnosci do wyniesienia sig 
dudhownym przeszkadzac w kosciele polskim poezynaty. 

Urodzit sig okoto 1,340 roku. W r. 1610 przypisujac Skardze 
Noqj torunskie, nazywa siebie starcem na wpot zgrzybiatym i 
codzien smierci wyglijdajqcym. Przy koricu tlumaczenia trzech 
piYrwszych ksiqg Tomasza a Kempis powiada: „Zostawa czwar- 
la ksiqZka co naymnieysza tegoz autora, ktorq poczqwszy prze- 
ktadac, zaniechatem, nie tylko przez niedostatek sumptu na druk, 
ale teZ przez niesposobne zdrowie, na kt6rym iesli iakq poprawg 
poczuig, bardzo rad sig do tey prace wrorg“. Nie przyszlo 
atoli do tego, gdyz umart 30 Stycz. 1612 roku w Krakowie ( 86 ). 

Grochowski przez cate Zycie narzekat na ngdzg, Zebrat 
ciqgle i umart w niedostatku. Zwtokom jego spoczywajacym 

Compendium historiae eongregationis nobilium sub titulo assump¬ 
tions B. p irginis Mariae V. et S. Barbarac Cr. typ. Unwersi 
1(44. p. 75, 
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w kosciele Karmelitow krakowskich na Piasku, nastgpujgcy ktos 
potozyl nagrobek: 

-Grochowski lezy pod tym nagrobnym kamicniem, 

I kaptan i poeta, Stanistaw imieniem. 

Jako ten grob pokrywa prbzne ducha koSci; 

Tak mitosierdziem pokryi Boze iego ztosci. 

Rym podczas mial dotkliwy, sam tgsknit w chndobic, 

DziS nic nie potrzebuie, zamkniony w tym grobie. 

Lecz kto wincey nauki, tern mniey szczgScia tyka, 

Nauka w sobie wszy-tek dystatgk zamyka. 

£aden z poetow owczesnych tyle wi^rszem osmiozgtosko- 
wym nie napisat. Grochowski wigcdj. przekladat i naslado- 
wat niz pis at z wlasnego natchnienia, czgscidj z cudzego pod- 
uszczenia, niz z wlasndj ochoty. Maciejowscy zacligcali go 
do pisania rzeczy naboznych; .lezuici kazali mu tlumaczyc, widr- 
szem polskim, pisane przez zagranicznych Jezuitow piesni po 
lacinie. W Grodiowskim przy wielkiej latwosci rymowania, i 
wynikldj ztyd potoczystosci i jasnosci, poetow Stanistawa Au¬ 
gusta przypominajgc^j, znajdujemy pigkne, a niekiedy wvsokie 
mysli, poetyczne obrazy, wiele stodyczy i ujmujgc6j prostoty, i 
jt'zyk zawsze czysty. Te przymioty w krotszych jego lirycznych 
poezyach najlepi^j sig wydajtj; bo w dfu/szych zaniedbuje sig i 
w nudnij wpada jednostajnosc; rzadko jednakze znalesc w nim 
slady dziczejgcego za jego czasow sniaku. Moznaz cos tak 
pigknego, tak wprost z rozzalonego serca wyjgtego czytac, jak 
nastgpn;j elegig na smierc Dobrocieskiego: 

»Ci.iIo widzg na mieysce wioza naznaczone; 

Juzci moie nadzieie wszystkie teraz plone! 

Juz sig do nas nie wrocisz z podzicmnego kraiu: 

Trudno rig nam wyptakad dobry Mikotaiu. 

Zcgnam was, przed tym wdzigczne, dziS zatosne wrota, 

W ktorych domu mieszkata ludzko£6 drozsza zlota. 

Tamze i mitosierdzie mieszkanie swe miato, 

GodnoSd, rozsadek, szczerosd, innyeh cnot nie mato. • 
Zegnam was, iuz ia wami tu chodzic nie bgdg, 

Ani po nowe lato, ani po kolgdg, 

Ani sig z gospodarzem cieszyd ochotnego: 

Nie godzien byt zdradny swiat mgza tak dobrego«. 

Z Wmjdarza, czyli piesni na narodzenie Chrystusa, szczy- 
gielek plaszek daje najlepsze wyobrazenie czulej, pieszczonej 
Grochowskiego poezyi; przelozyt U'“z bardzo pilnie i praco- 
wicie himny koscielne z brewiarza rzymskiego, wszgdzie ich 
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wznioslosci dorownawszy; na Nocach torunskich widocznie po- 
kazuje sic, i> geniusz jego poetycki ostygal ( 87 ). 

Pisma polskie Grochowskicgo w chronologicznym po- 
rz^dku: 

Kalliopea Slowianska ( 88 ), jedno z najlepszych dziel jego; 
opovviada tu okolicznosci ovvczesne, i skiada novvemu krolowi 
zyczenia. Piekny, poetyczny opis odjazdu Zygmunta III ze Szwe- 
cyi i poiegnania z ojcem; piekny ustep o Stefanie Batoryna 

Pibrvvszy Grochowski przypomina sobie, ze nale/.y do 
narodu stovviaiiskiego; o wygasnieciu domu Jagiellonskiego i 
krolowdj Annie powiada: 

»PolegIo drzewo j rozkrzewiony 
Pien z gruntu usechl: w tym nieprzepJacony, 

Kwiat sic z gahiski ohumarley ziawil: 

A smutn.'i wdowe pociechy nabawil. 

* * * 

Ta oyca, brata, m^za oplakawszy, 

Trzech wielkich krolow y siostr pnstradawszy, 

To za pociecby wszystkie sobie liezy, 
le Zygmunlpwi Hog korony zyczy». 

Holnbek S. G. do zolnierzow. 0 klorzy slawy.... Krnk. Jak 
Siebeneycher. 1588. 4to, czt6ry karty niel. Nuta iako o Chmie- 
leckim. 

Jestto piesii o me/nym Holubku, kozabkiej roty przj- 
wodzey, polegfym pod Byczyn^, z trzema nagrobkami. 

Sharga snu nocnego przed krdlem Jegomosciq. Warsz. 
1598 4<o. 

• j 1 i • 

(bi) Loechius fAndr. ScotusJ Classes TUI. anagram,matum dicatae. Cr. 
B. Skah. 1608 4. str. 16. Jest tu wiersz na czesd St. Grochow- 
skiego. kustosza kruszwickiego. 

( 8S ) Kalliopea slowiehska Zyg. ITT. na stolicg polskq wstgpuiqcerrm. 
(Drzeworyt: niewiasta z wiefieem w r?ku: w ktorym wvrazy: procede 
et regna; u nog jej lutnia) Kr. Jakob Siebeneycher 1588 4, str. 28. 

Kalliopea, Slowiehska, Zygmunloiri HI. na stolicg Polskq w 
putqcemu. W roku p. 1587 przed sumq koronadq oddana. Kr. 
*1608 Ato. 

JVa str. odwr. p. 430 zajmuje od str. 430 do 468 przypis: Wla- 
dystawowi krolewicowi X. Stan. Grochowski. S 4 tu wiersze 
p. 449 na zwycieztwo pod liyczynq W r. 1588. 6 piesni. Pag. 45 i. 
Ilolubek, abodzieta rycerskie y smierc niesmierteina iego. Przy¬ 
pis Leonowi Sapiezc kancl. W. X. L. Pag. 463: Skarga snu 
nocnego przed krolem J. M. Warsz. 1598. 
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Jest to pro&ba do krola, aby przez iotrow nfespokojnpmu kazal uczy- 
ni6 porzqdek, tudziez podzi^kowanie za wrocone bezpieczenstwo. Przy- 
d! y jest ryra polski i tacinski na powrot krola ze Szwecyi, na obraz 
krpewski, na portret krolowej Anny i na zajaczka darowanego krolowej. 

August Jagiello wzbudzony pi zeciwko ParalMmn lacimkim 
osoby tegoz- s.p. dolklmym. 1598. (Jest i wyd. z r. 1603). 

Jestto vvymierzoneprzeciw Krzy. Warszewickiemu, kto- 
ry uwtaczal slawie Zygmunta Augusta. Grochowski wtym 
poemacie wystawia, jakoby August w towarzystwie kanclerza 
Debiiiskiego pokazal sic W nocy Zygmuntowi III, i naprz6d do 
niego przemowiwszy, wynurza swoj zal nad obelg;j sobie przez 
uszczypliwe pismo wyrz;]dzona, a potem dozwala mowic' Dfbm- 
skiemu, ktory rozne czyny Augusta wyliczajijc, usprawiedliwic 
go usiluje. 

Pogrzebowe planlity wszystkich prowincyi i stanow dwiema 
slawnym kroleslwom podleglych, na zalosnq smierc Anny Arc. 
Austr., krolowey pols. r. 1599 4. Wymowne czasem, alerzad- 
ko poetyezne widrsze. 

Szczodry dzicn Jego krolewskiey Mosci. 1600. 4to. 

Lzy smutne X. St. Gruchvwskiego po zeszciu wieczney pa- 
tnigci gndnego kanclerza i helmana koronnego, Jana Zqmoyskie- 
go. Krak. Symon Kempin 1605 4to, 3 (4 ark. 

Stvifta Cecilia Rzymianka Panna y M§czenniczka (Drze- 
woryt: s. Cecylia lezqcaj. Tym sposobem wtorykroc w Rzymie 
znaleziona, na koncu R. P. 1599. z krotkq hisloriq zywota y 
oboyga nalezienia icy, y z drugimi rngozennikami. Kr. Sym. 
Kempin 1605. 4to wiersze str. liczb. 66. 

Nagrobna pamiqlka Annie ralldewicownie (1605). 

Zalosna Konwma na powodz w r, 1605. Kr. 5s. Kemp. 
1605 4to. 

Piekriy wiersz liryczny; w drug. wyd. przydano wiele drobnych wier- 
szy: na Smierc Samuela Gtowy; Rokoszowka na kromke Bielskiego i po- 
styllc Skargi; Picsn o gtodzie na Litwie; YVitanie z synodu piotrkowskicgo 
kard. Macieiowskiego; Miechowski smigust; I'icsni o zwyciestwacb Swiezych. 

Piesni na fcst ucieszny wiellcim dwiema narodom Polskie- 
mu y moskiewskiemu, Przcmoznego Monarchy Dymilra Iwam- 
wica Cara Moskiewskiego, Wielliiey Rusi, Talarslcich panstw, 
y tciele krolestw etc. etc. Pana y Dziedzira; Y Naias. Jcy 
Carskiey M. z Wielkich Konczyc Mniizkovmy Woiewodzanld 
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Sgdom. od Aulora pawtdre wydane , zprzyczynieniem niektorych 
rylmow do slawy tegoz wielkiego Cara sluzqrych. Kr. J. Sze~ 
liga. 1606., 4. 

Wiersz lichy i ptaski, procz piesni XI, gdzie radg Zygmun- 
towi daje. W zahyczonym tu wierszu na herb Dyrnitrow jest 
jego biografia i wyliczeni s;j po imionach znakomitsi Polacy, kto- 
rzy prowadztjcemu Dymitra Mniszkowi towarzyszyli. 

K. niel. 15. IN a str. odwr.: Marynie Mniszkownie IVielkim Moth. Caro- 

we y . X. S. Grochowski. Ozdobione bardzo dobremi drzeworytaim 

Dymitra, Maryny, herbu Moskwy, Bernata Maciejowskiego, Jerzego Mnisz- 
ka, Opbanasa posla mosk. -Dwadziescia i trzy pieSni roznego gatunku 
wicrsza. 2) wyd. u wdowy Jakoba Siebcneychera. 1606. 4. 

Krakowska Polakow z Moskwq biesiada; bez m. dr. 1606. 
4, 2 ark. 

Na nowe tryumpliy a ivygrane bilwy przedwko Suysldemu 
przez woyska Dymitra Cara Moskicwskiego. Piesn nowa b. m. 
i r. 4. kart. 2. ( 80 ). 

Ksigdza Stan. Grochowski ego wiersze y insze pisrna 
co przebransze, czgsciq z lacimkich przetozone, cz§sdq od nie- 
go samego napisane. Kr. Sym. Kemp. 1601 4to. 

Pod tym tytutem znajdujq si? druki z roznych czasow i miejsc, zli 
czbowaniem przerywanem. Gdy nddzielny tytul oznacza osobno wyda- 
wane czySci, kazdy z nich osobno wypisujg. Tu tylko to nalezy, co si? 
pod tytulcm wy/cj wypisanym znajduje: jest tu stron. liczb. 12*. Na 
str. odwr. tytutu drzeworyt: herb Ciolck. Przypis Ber. Maciejowskiemu 
kard., arcyb. Gniezn. S<'| tu piesni lioicidne, hymny lioscielne przypisane 
P. Tylickiemu. 

Zywot palrona Polskiego l Slanislawa (Drzeworyt: s. Stan, 
wskrzesza Piotrowing) Kr. Mik. Lob. 160T 4to. 

Zywot £. Stan, zajmuje str. 245 -271. Na nastgpnej str: s, Cecylia 
Panna y Meczenniczka Chrystusowa z kiutkq Ihdoriq ai do nalezienia 
riala icy, tcraz powtorc na koiicu roku 1599 tym sposobem iako tu ba- 
czysz. Dalej drzeworyt: S. Cecylia lezaca; pod nim rymy. Historya £. 
Cecylii idzic od 272 do 322. Dalej jest tytul osobny: Wirydarz abo 
kwiatlci rymow duchownych o 'dpecieciu P. Jczusie, na cliwalebne naro- 
dzenie iego. Vczynione z lacifis. vyierszow Jakuba Pontany Jczuity. 

Wirydarz abo kwiatlci rymow duchownych o dziecigciu P. 
Jezusie, na chwalebne narodzenie iego. Vczynione z lacimkich 
wierszdw Jakuba Pontana S. J. Kr. m. Lob. 160T. 4. 




(e 9 ) O jego picsniach naboznych czyt. Hist. lit. pols. T. VI. str. 529. 
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Hzie od str. 324 do 375. Aalezv do jednego ciaeu z dzietcm: Zy- 
wot S. Stan. Kr. u Loba 1607. 4. Przypis; Wladyslawowi Rrolewi- 
cowi pols. X. Grochowski; 10 wier. pols. 

Jfzyk wszedzie czysty, pieszczony. Obok mitych i prostych, s<y 
dziwaczne; np. poklony osla z wolem, usmiechania sig dziecigce. 

Hierozolimska processya przy obchodzeniu kaplic, oltarzow 
i t. d. wzi§ta z ksiqg hierozolimsldey peregrynacyi J IF. Mikola- 
ia Chrzysztofa Radziwilla, z lacinskiego texlu przelozona. Kr. 
Lazarz. 1607, (str. 96 z wielu drzewor.). 

Cien krolewicow Jana Kazimierza, syna krota J. M. w pier - 
wszych pielmzkach zmnrlego. Na urychlonq smierc i na po- 
grzeb tegoz dziecisvia. (Drzeworyt: dziY:cie w ubiorze krolew- 
skim). 4. (1608). Str. 8, od 395 do 402. YViYrsze. 

Threny na zalosne z swiata zeszcie y pugrzeb s. pamigci 
X Rer. Maaemmkiego S. K. R. kardynala, arcyb. Gniez., y 
Korony pols. primasa etc. Kr. M. Lob. 1608, 4. 

Kart niel. 12. Przypis Macieiowi z Burzenina Pstrokonskiemu bisk. 
przemySl,. 

Gorzkie Izy y serdeczne zcde na zalosny pogrzeb godney 
pamigci X. Mikol. Dobrocieskicgo krak. i sendom. kan., praw 
oboyga doktora, z placzem napisane. Kr. Baz. Skalski 1608. 4; 
dr. wyd. ma napis: Na zalosny pogrzeb X M. Dobrocieskiego 
gorzkie a serdeczne zale. 4. 

Codzienne cwiczenia chrzescianskiey dusze pobozney, a o- 
blubienice Pana Chrystusowey, przelozone z wierszdw lacin- 
skich J. Fontana Jezmty. Kr. 1608. 

Ksigdza Stanislawa Grocho wskiego wiersze y insze 
pisma co przebrahsze, czgsciq zlacinskich przerobione, czgs'ciq 
od niego samego napisane. Pierwsza ksiqtfcka. Kr. Mik. Lob. 
1608. 4, str. 604. 

Przypis: Diecezya krakpwska J. M. X. Piotrowi Tylickiemu 
swemu poziidanemu y przez mematy czas oczekiwanemu biskupowi; gdzic 
mowi: 4 

-Przybadz sam nie odpisuy, o odpis nie dbamy, 

Samego, nie listow tych, raczey wvgladamy, 

JeSIi kicdy lesny zwierz, teraz na nas zmicrza, 

A my samopas chodzim trzoda bez pasterza, 

Sprawiedhwosci niemasz, podeptane sady, 

Swawola a rozpusta, stanmvia swe rzady. 

W iakiey tysknicy w domu matzonka uczciwa, 

Kiedy iey oblubieniec nierychlo przybywa: 
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Gdy go na mor/u wiatry trzymai? przeciwno, 

A u niey o przybyciu iego wiesei dziwne 
Abo na obraz mszow patrzqc, zal miarkuie. 

Pod czas kleynotv iemu kochane piastuie. 

. ** 

!!,\dz patrzac na potomstwo smutne bawi oczy, 

A coraz to nieboga Izami sis zamoczy: 

Tak poSlubiona tobie za zdaniem Boskim, 

Ona osierociala po swym Macieiowskim, 

D/is twa oblubienica tysklnva bez ciebie, 

Nic chcc przypu&cid zadney pociechy do siebie.» 

Potem nastspuie: •Hijrmia <$bti pietfi niewyslbwioney cliwaty pah- 
stciey pelna, od dim wielkich doktorow ko&ielnych Ambroicgo y Augu- 
styna imptych, gorqcym sercem zloZona: Mrirq swych czasow kniciol 
iutrzniq JcoAczy: Te l)cum laudamus.» Dalej na str. I. • Hymny koScielne 
z Breuiiarza■ Rzymshiego* gdzie Grochowski mowi do rzytelnika: Je- 
«Slis lacmskich Hymnow Swiadom, czytelniku bracie, snadnie to obaczyd 
«mozesz, ze to przctozeme moie nietylko sens, albo wtasn? ich rzecz, 
«ile moglo bye, wyrazito: ale nadto kazdy wiersz polski z lacinskim wier- 
«szein liezba syllab zgadza si?. A to dla tego, abys tez y ty not? ko- 
fiScieln? dawn?, ktora zechcesz. Hymns mogt Spiewad. Jedna wprawdzie 
«7> mum laudamus Hymna, takiego przetozsnia nieco uchybie. musia- 
4a, bo tez ts podobno sams Oycowie Swisci, co i? ztozyli, tak prosto, 
zaniccha.vszy wiersza y zwyezayney poetom mowy, chcieli odprawid, ku 
• samey chwaleBozey, ktdr? tam dziwnie opiewai?, serca swe obrociwszy.. 

Hymny konez? sis now?, pieSni? «o Stanislawie Patronie poh.< 
Od str. 105 • Pksni ko$cielne .- Na str. 125 zaczynaj? sis ’ Proxy kosciel- 
ne .Na str. 155 *3t Cccylia. ! Str. 207 «Zywi,t S. Stanistawa Str. 383 
tCodzienne iwiczenia chrzcsnaiiskiey dusze pohozney, przeloione z Pon- 
tana Jczuity. Str. 324. < Wirydarz abo kiviatki rymow duchownych o 
dziecigciu P. Jezusie. z wierszow lacihs. Jakoba Pomtana Jczuity.” Wszyst- 
kiego str. 375, 

T lloskie mihsta co przednieysze. Kr. 4, kart niel. 4. I opis 
i wiersz nic do rzeezy. 

Zal pogrzebowy godney pamisci a swiqtobliwey Varney. 
Annie Arcyksigznie z Austriey, Krolowey Polskiey y Szwedzkiey, 
1608, 4to. 

Jestto dalszy ci?g rymow Stan. Grochowskiego. Zajmuje 94 
str., od 521 do 604. Przypis: « Strcnissimae Mariae Archid. Austr. Re 
gmarum Matri.» Pod tyrn tytulem jeszcze s? inne rymy Grochowskiego. 
Na koiieu: >Nayrobna pamiqtka Annie Falkowicownic 'Klosowey Mesczce 
Warszawfikiey, r. 1604 zessley .» 

Kolgda, Nowe Icdo, y Szczodry dzien. Na dzien y na 
wszytkf melkq a wesolq oklawg \arodzmia Pamkkgo niekiedy 
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napisane, a terns More si§ moijly zebrac od Autora swiezo 
wydane. Krak. 1608. 4, stron 8, od 408 do 415. 

Pt'ecdziesiqt pnnklow rozmyHaniu m0ci P. Jezmowey slu- 
zqcych. Przelozone z wierszow lacimkich Jana Dawida S. J. 
Kaplana. Kr. Mjk. Lob. 1608. 4. Drug. wyd.Kr. B. Skalski 1611. 

X. Stands law® Grocho wskiego wiersze y inne pi- 
srna co przebransze, cztjnq z lacinsMch przelozone, cz§sciq 
od nieg > napisane. Ksiggi pierwsze. Jan Szeliga 1609, 4. str. 604. 

Wtem wydaniu s<}: ‘Gerzkie Izy y serdcr.znv iule» od str. od 414 
do428. « Pic&niKalliupy Sfowieiiskiey nazwycifztwopodliyczynqwr. 1588 
od str. 449 do 456. «Holubek abo dziela y Smicre musmiertelna iego» od 
str. 457 do 467, «Drobnicysze rymy s roznych okolicznosci.* Nakonicc 
«August Jagiello wzbudzony przeciwko paralklom laciiiskim, osoby tegoz 
L pamieci Pana dotkliwym » od 469 do 520. Dalej idzie «Zal pogrzebo- 
wy Annie Arcy-Xi§inie z Amtryiy, Krohwey pels. y szwedz .» od 521 do 
529. *Lzy smutne po zeysciu Kanclcrza Zamoyskiegot od 530 do 554. 
*Zalosna Kamoena na powodi w r. 1605» od 554 do 571. Nakoniec 
drobmejsze wiersze: nagrobki, ialmuina chlopiijt dworskieh, epigramma- 
ta, napisy, iako to: na kronikg Bielskiego, na postyll? Wuyka, na 
Skargi kazania; Piesn smutna o gtodzie w Litwie i Zmudzi; Witanic 
Bernard* Macieiowskiego Arcyb. Gniez.; PieSn o zwyciestwie Dymilra 
w r. 1608 i t. d., od str. 572 do 604. 

Rzym nomy szczgslmszy nad stary, Oycu S. Pawlowi V 
z pewnych przyezyn przypisany. Miasta wloslde co przedniey- 
sze. Kr. 1610, 4. 

SzeSc kart niel. JDedykacya do Pawfa V papieza, w polskim l'ezyku 
pisana. 

Torumkie nocy, roku pans. 1609 Kr. Baz. Skalski 1610, 4. 

Wiersze rozmaitej treSci, str. liezb. 47. Przypis: «Star sec slurcom 
XPiotrowi Skardze S. J.* 

W czpsci pidrwsz^j wiele inowi o sobie i innyeh godnycli 
; w drugiij chwati Jezuitow. W Sat}rze wyrzuca 1) a - 
nowskiemu nieznajomosc, jgzyka polskiego, i rzucone na 
Slupskiego potwarze. 

Viebicskie na ziemi zabawy, aVbo boqomyslne rymy: wsif- 
te z ksiqg Wielebnego Thomasza de Kempis, o nasladowaniu 
Pana Jezusowym. Kr. Baz. Skalski 1611, 4, str. 586. 

1 u tylko trzy ksiegi Tomasza z Kempna widrszem przeto- 
*y * *»Zosluwa rzvvarta ksia/.ka (mowi na kuncu) co namnieysza 
tegoz autora, ktony pocz^wszy przekladac, zanieclialem; nie- 
tjlko przez niedostatek sumptu na druk, ale tez przez niespo- 
sobne zdrowie, na ktorem iesli iak<j poprawf poczuig, bardze 
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rail sig do tey pracc wrocg.“ Dwie ksi^zki SJJ wi^rszem osmio- 
zgloskow'ym, trzecia rozndj miary; styl, jak w'szgdzie, popra- 
wny; mysli pigknie oddane. 

Thremj na zescie Kardynala Bernata Macieiowskiego 1608. 

Wiersze cudowne z indyisldego iyajka przelozone, to test 
Franc. Bencyusza Jezuity, zal Malki Nayiiwietszey o m§ce 
Chryslusowey przellumaczony, i inne wiersze duchowne Kr. B. 
Skalski. 1611, 4, str. 24. 

Duchowna pociecha Pannom, albo obrona swobody w ko- 
sciele bozyrn, przedniey a wysokiey zacni ci stanu panienskiego. 
Kr. Skalski. 1611, 4. YVierszem. 

Miaskowski Kasper zyt za Zygmunta Augusta, Batore- 
go i Zygmunta III; gospodarzyt we wsi Wloszczonowie ( 00 ) w pa- 
rafii gabinskiej, a pot(3m w dziedziczn^j vviosce Smogorzowie 
w Wielko-Polsce przj granicach Szlgska. Byl w zwi;jzkach przy- 
jazni z Gcmbickim bisk, kujawskim, Opalinskim bisk, poznan- 
skim, i Herburtem dziedzicem Dobromila. Zali sig, it mu wii'r- 
sze jego zadndj nie przyniosly korzysci, „bom z nich ieszcze 
niedostal y biednych piskorzy“. Urodzit sig r. 1549 z Zofii z Szel- 
kowa Kgblanow6j; o/.enit sig z Zofiij ze Szczodrkovva, i dziela 
swoje w poznym wieku, doptfro za Zygmunta lit pisal i wy- 
davvak 

( 60 ) Wahid Wloscsonawska. Opuszczajqc tg wioskg, w ktOrej przez 
dhigi czas mieszkal, zegna sig z przyjaciotmi, i z tem wszystkiem, 
co mu bylo muem i drogiem. 

•Zcgnam was sadki na wiosng zielone, 

A w lecie wiSniq doyrzaJa rumione, 

Day y ty rgkg wirydarzu licby 
Paladzie cichy. 

Tu ona szczypiijc kwiatki twe chodziia, 

A wiersz zarazem dowcipem radzifa: 

Prostyd, lecz piora dotkliwego rozny 
I zofci prozny. 

Zegnam poddane , l-zewliwe, rzewliwy, 

Przeciwko ktorym iestem nie pierzchliwy; 

Anim byt cigzkim ornyrn wolom w plugu, 

Lchodzac dlugu. 

Niech wzdy chowai? w pamigei mig wdzigczny 
Dokqd dzien sionce, a noc krag miesigczny 
Prowadzqc, wrocq, lato ini po sniegu 

W poprzccznym biegu« 
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Szymonowicza nie znaf osobiscie, ale wysko szacowal: 
•Szczgscie mi nie zdarzylo, aby oko moie 
Weyrzalo na uczona twarz i czolo twoie, 

Nie zdarzjta odleglosc tak daleka, bo ty 
Nad Beteem si? obwodzisz wysokiemi pioty<. 

W roku 1837 odkryto w Xigstwie Poznai'iskidin, powiefoe 
krobskim, w kosciele wsi Wielkim Strzelczu od dwoch wiekow 
zapomniany iiagrobek jego z marmuru, z jego herbem Leliwq, 
i nastgpuj^cym przez niego sobie samemu zostawionym napisem: 

P. O. M, 

Kasper Miaskowski, co miat smiertclnego 
W tym zawail grobie, az do dnia oncgo, 

Gdy glucbe ciala traba gtosid bgdzie, 

A ogniem z nieba splonie ziemia wszgdzie; 

Ale co dow cip dal mu byl nieplodny, 
f Stowianskiem bluszczem muzy to obwiodly, 

Zasnql w Panu Bogu dnia XII Kwiet. R. P. 1623, wicku swego 73, 
ktory wszystck w poboZrioici chrzeiciafiskiey na czytaniu i pimrnu uczo¬ 
nych pism przeZyl. 

Herburt z Dobromila, wydawca jego Herhulesa Slowiemkie- 
go, uniesiony uczuciem VYdzigcznosci (° >), przenosi go nad Kocha- 
nowskiego: 

„Zwykt byt Zamoyski Canclerz y Hetman niesmiertelney 
pamigci, cokolwiek mu czasu od pravv y spraw pospolitych sta- 
wato, naukom i ludziom nauczonym darowac: albo raczei od 

*• f 

uauk ochtodg, od ludzi uczonych podporg brae. Ten wiele o 
glgbokich ale naiwigeei i prawie ka/.demu o potrzebnych wia- 
domosciach, wszystkiego swiata i wszystkich wiekow powieda- 
iae, do swoich Polskich spraw i osob, iako do wlasnego domu 
z wielkij uciech§ wchodzil. Bo ktosz iest, ktoby przeirzawszy 
Cesarskie i krolewskie palace, nie milei sobie w swym, choc 
nie tak w swietnym, ale pocciwym domu odpocz^l ? Gdy tedy 
o uczonych Polakach mowit, wspominat ze byt w mlodosci 
swei na ziezdzie w Sendomirskiei ziemi, gdzie przyiaciele Jana 
Kochanowskiego na ten czas w Pary/.u na nauce hfidacego, uka- 
zali gosciom tamecznjm piesn od niego przgsjnng, ktorei iest 

(°'l »Mam ia powinno£6 swoiy do ciebie, bo y ty y twoi pomagaliscie 
nieszczgsnego y niewczesnego czasu. Pomagali? wzmagali raezey. 
Ty urnysl nuidroscifj, mlodszy zdrowie staraniem: nieeb mi Swiat 
wierzy ze zadnego lekarstwa niemasz na przjpadki, iedno nauld, 
a twoi wiersz slal mi z» llezoar. Ale wdzigcznosci inszc mieisce«. 
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poczytek: Czego clicesz po nas panic. Byt teitam Mikolai Rei, 
ktorego narod nasz ma miec w tei cenie, iako Grekowie He- 
zioda, Rzymianie Enniusza, bo ci trzei narodom swym drogg 
do nauk pokazali. Wziyt tedy Rei tg piesn Kochanowskiego, i 
pilnie onei przvpatrzvwszy sig, zwotat tamtych wszystkich go- 
sci, i powiedziavvszy nieco o swoich pracach w naukach, wiele do- 
wcip i wymowg Kochanowskiego cliwalyc, zawart mowg swy 
temi wierszami: Temu w nauce dank przed sohq dawam. 1 piesn 
Bogini slou'ienskiei oddawam. Tak Rei, przv dowcipie i nauce 
stawg ieszcze dobrotliwosci wielky otrzymaf, ktora dotyd po- 
wicsciami, a odtyd pismem wiekopomnem nie ustanie. Narnniei 
w tym niewytpig, by Jan KochanowsM pisma twoie byt po- 
znat, zeby z ty/ skromnosciy i slusznosciy tobie tg Panng od- 
dat. Pisma iego i twoie kto wezmie iesli nabo/.ne? rzecze ze 
tamte Dawid, a twoie Anyot pisat. 

Jesli mydre? a ktoresz? o obyczaiach? a nie Cicerona, 
Marona i Nazona poszlakuie: u ciebie nikt inszy iedno Homer 
a Cato mieszka, ktorego o iakim wierszem, i wiek i smierc opi- 
sates i optakates. A ktprysz? Wizerunek zycia i smierci, a kto- 
rysz? co umrzec wolat, niz przepraszac. A iesli o Rzeczyp. o- 
bai? tam Akademia, u ciebie stan i dziesiyci Weneckicli Mg- 
zow swigta Rada. A iesli zartv? i to potrzebne ludziom. Aa- 
cinnicy zowiy ie soly, bez ktorei iako potrawa niesmaczna, tak 
niemniei i przesolona. Sy u Kochanowskiego; wiem ze na tym 
przesmaku niezeszlo i tobie, ale pierwei zdrowemi potrawami 
chciates nas uczgstowac, a potym niewytpig ze i wety bgdy. 
A iesli skyd slow? tam pigkne, tu dziwne: tam przechodzy 
swoich, rownaiy obce, tu wszystkich wiekow, wszystkie dowcipy 
ustypic muszy. Co? mowig prawdg, plesc nieumiem, niewinnie 
sig skarzy Wenuzynski skladacz. 


Rtoby tropem Pindarowym 
Co piora woskicm zlepiwszy, 
Chcq przjTuilzeiiiu przcciwnym 
A ledwie sic z micisca ruszy, 
Da przczwisko all )0 ziemi, 


Rd chcial, iest podobien owym 
I do rami on przyprawiwszy, 
Zrownad lotem plakom dziwnym. 
Alid latacz iuz bez duszy 
Albo morzu, koSdmi swemi. 


Przeszedles tego, zrownates Ilomera. A iesli kto pragnie 
niech sig ochlodzi niesmiertelnym z'rodlem, Arystarchowym 
ksztaltem, w ktory twoi wiersz weirzy, uwierzy. ftiema,obra- 
zac prawda nikogo: miluig ia Reia, chwalg Kochanowskiego, 
Hist. lit. pols. T. VII. 8 


114 


MIASKOWSKI. 


dziwuig sig tobie. Powiedzial ieden, zacny Rzym, zacna We- 
netia, a przecie podobieristwo ze Rzym zalozyli ludzie, bo sig 
na ziemi budui§, a WenctiQ bogowie, bo przedtym czlowiek 
w wodzie niebudowaf, Cosz tu uigto obicma tym miastom? 
wiuczuigc tedy zcs nam tg dziewoig slowiehsk§ tak stroino u- 
brat; a nie iedno szato swietn§ iako Rei, nie iedno ztotemi 
puntaly iako Kochanowski; ale cokolwiek iest w Persiei kamieni, 
w Indiei perel, w Atyce stroiow, w Rzymie iedwabiow, wszyst- 
kies na nig tak lioinie wto/.yl ozdoby, ze o pisarzow posrednich 
igzykow, ktorymi zachodni ludzie wzdyehai;’ i dychaig, sg iako 
na wiosng kwiatek, Wiein ia mieisca u Dante, wiem u Pe¬ 
tr ar chi, u Ariosla, u Ronsarda, u Medyny, ktorym oni i ia za 
nimi dziwowalismy sig. A tego u ciebie iako lecie kwiatkow, 
ze czasem stgpac i siedziec na nich przycliodzi.... Teraz z pocie- 
chg wspomng przednieisze z pism twoicli. Wiedzg to ci co swiat 
wiedzg, ze naipierwszy i napewnieyszy znak upadku wolnosci, 
dobrych dowcipow upadek, bo niemoze bye uezony iedno wol- 
ny. Przyktadow ten niewie co niechce. A to Bog Oiczyznie 
naszei nachylonei ku ziemi, cos lepszego ieszcze nii dotgd obie- 
cal, gdy ludzie uezerisze niz dotgd daie“. 

Wszakze potomnosc zdania tego bez ogrodki potwierdzic 
nie mogla: Miaskowski nizszym jest od Kochanowskiego 
w stylu, poprawnosci jgzyka. Nie masz w jego widrszach ani 
takidj tkliwosci, aui tak ujmujarej prostoty; rym jego czgslo 
niezgrabny, mysli rozwiedzioue, wszystko przybrane dziwacznie 
w mytologig greckg. Muzy z Apollina rozkazu spidwajg coraz 
innym widrszem nad zlobem nowo-narodzonego Zbawiciela; a 
czgste mytologiczne podania migszajq sig wsposob niemily z chrze- 
scianskiemi wyohrazeniami; PoUmnia spidwa: 

•Nie biyze wigeey Jowiszowi czolem, 

Co sig zmyslonym pokazawszy wolem 
Dai dosiesb grzbietu dziewce urodziwey«. 

Sam czujgc wyzszosc Kochanowskiego, w wierszach 
do jego lutni tak pigknie sig odzywa: 

• Pierwcy do Pontu Dunay drum uciecze, 

Y Wislnym grzbietem us tana komiggi, 

Pierwey w gorqeym Lwie upadnq sniegi 

• Nizli kto naden w me struny lagodniey 
Udcrzy y wiersz na swiat poda godniey 
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A woskiem skrzydla ten przylepi, ktory 
Ghee bystrym piorcm donieSC iego gory... 

Ttomu nie poydq z oczu tez strumienie, 

Kiedy oycowskiry miloSci plomienie 
Nad lichq Iruniiij coreczki wyrazil, 

W tym szranku, wierz mi, serce drugim skazil«. 

IV jego spidwach religijnvch przewi^wa duch szcz^r^j po- 
boznosci; widac tu mysl wysoko pod niebo wzniesion^; czasem 
s? poetyczne obrazy, jak np. nastgpny o s. Janie: 

•Lecz \vidz§ Jordan, a przy nim cud nowy: 

Czlek ludzie kfjpiqe, w sierci wielbfcjdowy 
Polewa tcgo, co wzial ciato z ciebie, 

A gtus wysoki brzmi o nim na niebie. 

Ten gdy go iawnie palcem ukazuie, 

A do pokuty przed mm roskazuie, 

Widz^c samiczk^ w biatym nad nim pierzu, 

W nowym go wyznat barankiem przymierzu«. 

Miaskowski opisat narodzenie, /.ywot i mgkg Chrystusa; 
przewagi wodzow polskich, slawne wyprawy, rokosz Zebrzy- 
dowskiegn; gorzko narz^ka na nierzfjd i przepowiada zgubg, 
zwlaszcza w witjrszn do poslow ziemskich na sejm 1616 roku; 
wszgdzie pokazuje sig stronnikiem Zygmunta III i jego zasad 
panowania, ktdrego w osmio-zgloskowym wierszu: Apologia na 
paslavil przeciwko J. K. M, nazbyt bystrze y wszclecznie pisany, 
bardzo zrgcznie, choc niepoetyrznie broni. 

Nie masz w nim poetycznych pomyslow, ale sq poetyczne 
i pigkne mysli i obrazy. Opisawszy zgodg Rzymian nad Tybrem, 
po sprowadzeniu ludu z gory awentyriskiej powiada: 

»Oby micli toz w umysle 
Przy pienistey naszey WiSle, 

Nie takby krew krwie pragngla, 

Ale muremby stan^ta 
Pogranicznym szancom w kolo, 

Niosqc wjzsze nieba ezolo«. 

Wzmiankujtjc o zamachach rokoszanow na Zygmunta III, 
powiada: 

. . . . ikto mu wvdrze te ziemie, 

Gdzie Jagictlowc wszczepiono plemic. 

Gd/ie y latoroSl iako prgt zloty, 

Pradziadow niesie imie y cnoty? 

Tego zasloni orzel sam bialy«... 

Przychylny dla Zygmunta III, pisze satyry na zbory Kal- 
winow, ktorzy by li obeliywe pisma przeciw krolowi rozniesli; 

8. 
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powstaje wymownie na rokosz Zebrzydowskiego, ktory go 
najwigc&j dotkn^t i obruszyt; pisal to wlasnie w czasie, kiedy 
juz w Polsce wiesci o zabiciu Dymitra, niedoli carow^j Mary- 
ny i uwigzieniu gosci weselnych z poslami polskimi, po kraju 
chodzity. W tych wi^rszach jego wiele wymowy, poezyi mato. 
Pigkna jest jego duma na smierc kanclerza i hetinana Zaniojskiego: 

•ijezli dzielnego Hektora ptakaty 
Troianskie snujtne y mury y waly, 

Kiedy w kolo nich Thcssalskie nim konie 
Skrwawity bionic. 

Jezli „y matka podobna Niobie, 

Krzemieniem zimnym czula serce w sobie: 

Staruszek niemniey patrzqc na trup zbroyny, 

Przeklinat wuyny. 

Jezli nad insze, ach nieszcz^sna zona, 

Sierotki matey nie spuszczaiqc z tona, 

Gorzkim lamentem gtuche iciany budzi 
Obce od ludzi. 

Stusznie dziS Polska po tobie tzy leie, 

Y ciemna szata, ramiona odzieie< i t. d. 

Lecz Miaskowski nietylko chwalic iVniial; w nastgpuj§- 
cych ostrych rysach krdsli obyczajc Ma/urow: 

•>Kto tarn bezpiecznie na ich siydzie tawie 
Przy gospodarski za pasem butawie? 

Takied miewali uczty Centaurowie, 

Takie Lapithe, bionic gosciom zdrowie ; 

A przecie cbwali piwo ich z biesiady, 

O boday nie tak ini^dzy tu sqsiady; 

A rozrodzone szlacheckie ich plemie, 

Jako szarahcza przvkrywszy tarn ziemig. 

Do czego kiedy oyczyzme si§ zgodzi? 

Do rady? Na targ rychliy z kiiem godzi. 

Na woyng? Zonk? zarazem on woli, 

Chocia nie orze trzech zagonow roli. 

Trqba do swarni wota, tarn z oszczepy 
Biezg, porwawszy albo z kotka cepy. 

Siermi^ga ubior, a to wi^c mqz dzarski, 

. Co ma u geby miqzszy wqs Sitarski. 

Naydzied tam rozum, naydzie y osobj, 

Ztqd tey koronie przybywa ozdoby. 

Maiq gospodg, szczerosc tam y cnota, 

Y hoiazn Boza y w domu ochota. 

Widzied i wzgor? wywiedzione dwoiy, 

Y pctne gumna y ptodne obory, 


iijehkui.es hehbujita z uobbomila. 
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Ale schlopialcy (odpuSd) szlachty wincey, 

Ze nie ma Orda tak wiele tysi§cya. 

Niemnit'j ostra jest satyra z napisem: Migsopust polski, 
W Herkulesw slomahskim, w ktorej mocno maluje potggg cnoty, 
bystry dowcip Herbortha i wiekuistosc stawy. 

»Powiedz, a wielki Apollo mi bgdziesz, 

Y wyzszy w radzie Jowiszowey si^dziesz: 

Co wadzq ludziom cnotliwym okowy, 

Gdy umysl wolny, wspaniaty y zdrowy? 

Co p^ta twarde, chod golcni zgnoiq, 

Kiedy przy wigzniu one cnoty stoi;j: 

Co y pogrzeblcy wielkiey ludzie ceny, 

Kiedy si? wScielly przeciw nim Ateny? 

Ledwie iednemu Maraton oliw$ 

Obtoczyl skronie y glowg sedziwq. 

Tegoz wnet iciany bez slonca zawarly, 

Tak dlugo, az mu y zywot wydarly«. 

O Herburcie zas tak mowi: 

»A ia tez strzal? dam mu zlolopior.;, 

On<jz, co ptaki uniesione gdiq 
Jednymze grotem przebiegla pomiernie: 

Stuzqc w tym oku sokolemu wiemie. 

Rowien iey bowiem dowcip lego rqczy, 

Bqdz kto w ninj. igzyk hoyny y gorqcy, 

Bqdz upatruie pioro, plynqc miodem, 

Acz on pod osiq Arklurov.;; rodcm. 

Ostra droga do slawy, a kto o nie stoi, 

Ani okow, ani on y Smierci sig boi. 

Przydzied umrzyd kazdemu, ale kto zelazem 
legl w posfudze koronney, ten kwitnic zarazem 
Tego rydl y motyka z pamigciq nie grzebie, 

Kto rgki nie szanuie y zdrowia w potrzebie«. 

Jgzyk jego jest bardzo mocny i trescivvy; styl twardy, nie- 
kiedy ciemnym, czgsto nowym i niezwyczajnym sposobem sig 
wyraza. 

Obok Herkulesa Miaskowskiego, znajduje sig wwydaniu 
dobromilskiYsm drugi JTerkules Jana Felixa Herburtaz Do- 
bromila, pisany przez niego w wigzicniu, w ktorym caly swoj 
iywot i zavvod polityczny dziwnie pigknym stylem i nadobntj 
polsczyzn§, i widrszem i proza opisuie. Zalowac tylko przyeho- 
dzi, it. tg autobio graft ft, (zdaje sig tylko dla przyjaciol, dobrze 
owczesnych okolicznosci swiadomych, pisantj}, dzis nietatvvo 
zroztuniec. Jan Felix llerburt Dobromilski, syn prawuika 
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i historyka, nauki odbyl w Krakowie a koriczyl vv Ingoistadzie, 
w r. 1598 poslowat do Turek, wydat w swoim Dobromilu Ka- 
dlubka, Orzechowskiego i Dlugosza. Mamy jego list, godny 
oswieconego wieku w ktorym iyt, pisany do papieza PawtaV, 
w ktorym sig usprawiedliwia z uczynionych sobie zarzutow, ja- 
koby przeszkadzat unii cerkwi ruskiej, i w ktorym migdzy in- 
nemi oswiadcza papiezowi, iz sam jest Rusin, ze familia jego 
byta niegdys w Polsce mozniejsz^ i ze gwaltem zaprowadzana 
unja, zgubn^ dla religii i kraju bye moze. Nasz Herburt za- 
brany w niewolQ w nieszczgsliwdj dla rokoszanow bitwie pod 
Guioicem, siedzial w wiezy, i tarn owego Herkulesa zapasy 
z cnotq napisat; ktory tak sig zaezyna: 

^Wszystko wigzniowi cigzko, ale sroga nucy 
Ty go zdzierasz ze wszystkich do zabaw pomocy: 

Bo poki sig nad ziemiq zlote slonce bawi, 

Poty on tez swoy umysl czcmkolwiek zabawi. 

Lecz kiedy poezrrie gasngd Swiatto niezgaszone, 

W tenezas go zewszqd zeyrnq troski niezliezone. 

Juz wszystko spi, on czuie: iuz wszystko zazywa 
Snu wdzigcznego: w nun dusza nayhardziey omdiewa.« 

Do siedzqcego wige w tarasie Herburta, ktory tu siebie Herkulcscin 
nazywa, przychodzi Fortuna, pani majqca twarz coraz odmicnnq teraz 
blySnie oezyma, teraz tak zawrze oezy iako Slepa: a sarxia sig ustawieznie 
chwieie, bo na iakieyS gatce skrzydlatcy nogami stoi — u iedney rgki 
palce zlote a dton zelazna; u drugiry, przeciwnym obyezaiem. Szata zaS 
ze czterech platow zlozona; dwa bardzo cudne, dwa bardzo szpctne, a 
wzory po nich dziwnemi sposobami: iedni lccq zwysoka, drudzy ku go- 
rze sig mocuiq. Pod szatij za$ baftowanic w te slowa: imiech, ptaez, bo- 
gactwo, ftplza, zwycigstwo, imierr'.* Cjrzatvszy j;; Herburt, powiada: 
oJeszczem cig nie widzial iako zyw o Pani! iednak bym cig uyrzal na 
palacach krolewskich, albo na scymie, albo w bitwie, pomniqc na obra- 
zy twoie, rzeklbym zes Fortuna: ale ze w tarasie, zgadnq^ niemogg. Prze 
Bog powiedz kto£ iest? Wiem ze na mnig narzekasz, rzecze Fortuna 
y dla tegom tu przyszla do ciebie, abysmy sig sobie sprawili, kto komu 
co winkn. > Na to Herburt odzywa sig wierszami: 

«0 Pani wszystkowladna, 

Tobie nie zdota moc zadnar 
Ty wiele mozesz w pokoiu, 

A wszystko prawie masz w boiu. 

Ty na morzu, ty na ziemi 
Wladnies? sprawarai ludzldemi, 

Ciebie narod wszystek zywy 
Prosi, dobra bgdqc chciwy: 

Kozdy wysoko usigdzie. 
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Kiedy wola twoia bedzie, 

A gdy kazesz y z wysoka 
Spadnie w iedriym mgnieniu oka.» 

Fortuna, Ha, ba, ha— iuzci z mego pisorym. Wiere, leSli eie 
tu podzierzq, bliskod tez tu gadkow slucbad, b^dzicsz y kantorem. Cze- 
go ia, kiedym laskawa nieuczynie ?... Ja uczynig z Zoliey nie Zofiq, nau- 
cz§ iq rqbad drew. Dawnoz z ciebie pisorym? wszakzes pierwey skla- 
daczmi gardzil, iako plochymi — iednegos tylko owego slepia piastOAval, 
ktorego lego plotki niepozywuyby byly samego— bym go ia czasem by- 
la nienakarmila, chod sie, chwali ze si? on swarzq siedm miast, ale y tam 
nie bardzo by si^ byl naiadl, gdyby nie z laski mey. Ja y widzqcemu 
od g§by odeyme, kiedy chcg, a slepemu y z geby. A przecie w swey ba- 
lamutni niewspomnial mif i razu, y ten npor iego ch\valile< ty w nim. 
Dziwna rzecz! wszystko cos mogl, mnie na ztoid czymlei, y w wielkich 
y matych sprawach, y w pokoiu y w boiu, y w cudzey y w swey ziemi, 
owey stoickiey babie (cnocie) sprosney wolaleS sluzyd, ktorey im kto le- 
piey sluzy, tern si§ gorzey ma. Przebiezg ia wszystek twoy wiek, y przy- 
pomnied wszystkie urazy swe.,... B?d<; mowila y szczerzc y zycziiwie, 
ale dla podsluchania strazy, co tu zaglada w nocy, tak ostroznie, zeby 
slyszqc kto, nieslyszal nikt, a wzdyd kiedy kto paznogciow pogryzie; wszak- 
tez takim sposobem monarcba po grzytiie do nieba wlazl: takunze sposo- 
bem cieszyta naylepsza Pam wygnanego slugs od zlego Pana: v sprawie- 
dliwy naszych wickow takze sqdzil; a niech tez y Slowianie szukaiq gru- 
szki w' popieie. Tak sis tedy rzecz ma. Skoro na ten Swiat ukazales sie, 
ziednalam oycu twemu wlodarstwo, a skoros namniey chodzic poczql. 
rozumieiqc ze£ mi mial pilnie sluzy 6, udzielitam tobie z niego iagodks, 
a potym malo co poczckawszy niechcialam abys po blocie chodzil. A ty 
iednoi poczql namniey wzrostem si? podnosid, zaraz mnie porzucad a do 
tamtey nikczemney Baby umyst swoy sklonile£. Dalam pokoy: rozumie- 
i;;c, ze to z domowego dwiczenia i z starszych powodu, a spodziewalam 
si?, ze swoj rozum maiqc, rniales mnie raczey iedney, wszego Swiata pa- 
niey, niz pokqtney babie sluzyd.» Na co Herburt rozkazero ojca i matki 
sis sktada: 

• Bugu czeSd ma bydz naprzod y nakoniec dana, 

Bo ten wszystek swiat rzqdzi, a sam nicma pana. 

Temu si? niebo ktania y ogniste zorze: 

Temu ziemia holduie y nawalne morze. 

A potym cnots Swistq miey synu w pamiqci. 

Do ktorey przyrodzoney az masz dosyd chgci: 

Jednak starania twego potrzeba y pracy, 

Kto w niey bardzo korzysta, tam bywa na raczy. 

Prawdy ni dzierz: ta cnota poczqwszy zinlodoici, 

Prowadzi wiek podciwy do samey starosci. 

A kiedy przydq lata da Pan Bog rozumne, 

Pogardz zloto, y wszystkie obyczaie dumne: 

Prawo miluy y Stvigte dubro pospolite, 

Te trzy rzcczy przyniosqd pociechy obfite.» 



ISO 


HERKUEES HERBURTA Z DOBROMILA. 


Takiemi piosnkami i naukami Herbuft od mlodo^ci napojony skJo 
nit serce ku cnooe— ale Furtuna tak dalej zywot jego kresli: Bayou pokoy 
mlodosci; fraszki to, Tiiemam sobie bardzo za krzywdc— a w to patrzmy 
coS czynit, kiedys iuz swyra rozumem poczgt si? rzadzid. A kicdyS do 
spraw pospolitych przystapit, ho, ho, dopieroz nawyrzadzatcs mi sic.— 
Wyszedlszy tedy z dziecinstwa, bawifes sic przy Abnobv synie (Arcvxiqz. 
austryaekifti ?) gdzie tez kwiat mtodzi waszey na postudze mey czas tra- 
■wit. A ty zaraz nieidac za nine zawicrateS sic w chlewie z umartemi, 
ipowiac tak ustawnie, ze cic. ledwie Muzytow ostatni fach niestetyz iuz 
go stary Saturn ziadt!) potomek, z mgdy nicsprdchniatym, wyciagncli 11a 
zabawc iaka wesota- Tamze ani wiem lako ujtes sic przyiazm zamorskie- 
go Xicdr.a; dopieroz o mnic 11 i_c iedno stowa dobrego, ale ani pvmysle- 
nia iaskawego nigdy nie byto. Wicc kiedys kresit targowe plotki, iuz 
z wtasna nieprzyiaznia ozwatcS mi sic, wszystko a wszvstko sekutnicy tam- 
tey przypisuiac, a mnic niewspominanietn, iakobym nigdy na Swiecie nie 
byta, wzgardzaiac. A ia to poka/c tobie nizey, ze ten o kim tarn rzecz, 
wiecey mnie niz tobie sluzyl. Stamtad ud.itcs sic do kurmka, iuz wla- 
snie sam sic rzadzac, bos siedemnastego roku dowodzit. Tu wymowid 
niemogc iakiei despekty mnie wyrzadzat— wslawitei sic lam byt ptaka- 
mi. A ktoz temi ptakami, krom mnie wtadnie? by naygorszy moy nie- 
przyiacie!, by wfadza moic niewiem iako szpocil y wyv> racat w inszycb 
sprawach, przecie, zcm ia iest Pania pola, pozwolid mi musi. Stamtad 
za slonq wodg iechate£, y tarn niebo a nie serce zte przeciwko mnie od- 
mienites, y na samyin brzegu chodzifes za tby o tego, ktory cic miat za 
dwadziescia lat za leb wodzid (jezdzil do Szwecyi po Zyg. III). Czernu 
smiatam sic do Szwecyi, widzac co sic dziato, a wicdzac co sic dziad 
mi^o. Tam. uyrzawszy cork'c moic — zowic ia corka nioia stusznic, bom 
ia milowala iako dziecie swe, bo niciedno sama, ale y matka iey y babka, 
acz byta matka y siostra, wicrnie mi stuzyli, a przeciwniczkc moic cno- 
tc, nieiedno z dworow swycb, ale zc wszystkiey ziemie, z wilki pospolu 
w yR n ' W tam> mowic, uyrzawszy corkc tC mote kochana, a nie mogtzes 
prostaku, nauczyd sic iey przykladem, ze lepiey stuzyd mnie niz nicprzyia- 
ciotee met ? nie mogtzes obaczyd, ze to wszystko czemu sic swiat dziwo- 
wal, z laski mey poszfo? nie mogtzes sobie w rozum wzkjsd, ze iaska moia 
iest tak hoyna, ze y tobie mogto sic iey dostad, gdybyS mi takze iako y 
ona sluzyl? Bytam tey nadzieie, ze cic zywy przyktad ruszyd miat, dla 
tego y. do onych focliow y do upominkow drogc podatam byta. Co wszyt- 
ko ty iako pieh iaki przyimowafei, anis sic datumystowi twemu z miey- 
sca ruszyd. Ztamtad oyca wody przebywszy gdzics niebyt? czcgos niewi- 
dziat? czegoS niestyszal? o coS sic mekusit? a wszystkoi za moia pomoca 
odniost. A wonym mieScie, kedy ludzmi w szachy grai'a, iaki trefunek, 
gdzie kotowie brzckali? kto moze przypisac sobie, iedno ia, wprawdzie 
rzecz nicwiclka, ale pod on czas wielce potrzebna, a przecie y tam bym 
ia byta sama dobrowolnie tego niepodafa — miatcS iuz u przcciwniczki 
mey bye pachotkiem, y chciates mierzad niepomierzone mieysca. Do- 
brzem zywa byta, na szalenstwo twoie patrzac, dla uporu nedze cierpied? 
atoli z moiey zwyktey ku ludzkiemu rodq checi, krayezy cic wywiodt 
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z niedostatku: nie wspominam do puficzochy (Niderlandow, pay ban) prze- 
lazdu y matki Swiata prawie wdzigcznego, bo si? do v igtszych swoich 
krzywd wyliczenia kwapig, to tylko wspomnig, ze ley godziny z bezpie- 
nigznego states sic pienigzny y stroyny. Wigc twoy czaraooki nyot pra¬ 
wie migdzy ludzmi, iako do ciebie przjbiegt? iakie radosci, nuz uczen 
niedostijpionego mistrza z iaka chgciq? a oyciec oycow co? iako? gdzie? 
wszystko ia wiem. Potym w put drogi kokoszka? nuz w chorobie nie 
piekielny ale niebieski gospodarz? kto ze wszech naygorszy y nayztosli- 
wszy moy nieprzyiaciel smie rzer, zeby to czyia insza, nie moia wtasna 
sprawa? bo ia iednyra palcem tym zelaznym moglam to wszystko y ze- 
psowaf y naprawit y zatrudniii: a potym doWawia, o iaki gospodarz? 
o iaka gospodyni? pytacby czworolelnego starca. - 

Tu Herburt na swoje usprawiedhwicnie powiada: «ze go tak y przy- 
rodzenie y wychowanie uwiodlo, y hrzmiaty w nocy y we dnie one ze 
Stagyry starca pieini: 

• Cnota na praeey zasadzona, 
t'racowitosciq zalccona, 

Goiciniec icicle wrodzonemu 
Ku zywotowi uczciwemu.* 

Kwoli o zacna cnoto! tobie, x 

Czlowick nie wazy smierci sobie: 

A to pociecbg swoi.j zowie, 

Gdy dla ovczyzny ktadzie zdrowie. 

Nic mu to, noc.y dniem chorowad, 

Trudy, niewczasy podeymowad. • 

Stodszy nizli sen strudzonemu, 

Slad twoy za tobq idqcemu.» 

Na to mu Fortuna odpowiadajac, tak dalej rzecz swoje prowadzi: 
«To iuz dobrze ze sic znasz y sam widzisz, y wszyscy widzied bgd;j, ze przy 
tobie samym wszystka wina zostawa, co y w inszyeh sprawach wszystkich 
pewnie przy tobie sic naydzie. Nu podzmy do gniazda. Tu sek, tu 
z sobq wstijpmy w szranki: tu iuz obok z sobq zetrzemy sig. Naprzod 
staruszka myilita gdzie z tob;; sic obrocid, bo obay na polu byli, ieden 
na stonym, drugi na stodk.m. By tv o tem y namowy; uradzili potym za 
tymze powodem, ze tu raezey y mocno sig uiqc. A gospodarz iako rig 
przyiqt w onym niezamknionym zamku? bytam y przypatrywatam sig pil- 
nie. Tam kiedy zakochaliscie sig w sobie tak bardzo, ze y mate y wiel- 
kie sprawy, y stateezne, y zartowne, pospolu z tobq odprawowat: w ten- 
czas iuzem stracita wszystkg nadzieig o tobie, y aby byla wszem moia 
szczeroid wiadoma, czekatam czasu abym cig przez naybiizsze napomnia- 
la. Tam zimuiqc, ani pytay o mnic stowa statkiem, ale y w zarciech; 
wszak pomnisz one wiersze; tcraz ic powiedz» wige Herburt mowi: 
»Bolcstawowie, ktore starty 
Lata, y Stephan swiezo zmartv, 

Sita dla cnoty ucierpieli, 

Ktdrzy co mogli, co umieli 
Y ciebie zacny Jelitczyku 
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Taz postawifa cnota w szyku 
Przeciw dalekim ufom twardym, 

KtoreS z ich wodzem stlumil hardvm. - 

Dlugo dzielnoid twq cny Hetman'e 
Bed? pamiytad Abnobianie: 

Pokazales to, ze oryze 
Gigantow cnota zetrzed moze.» 

Wa to mu Fortuna: «Te wtasmie zarty stroiliicie, ktore sq iako 
pieprz; bo chod picprzu nieznad w potrawie, przecie on grzeie. Takze 
tez mow rano o rzeczaob wielkich, a przy biesiadach zarty miey wyso- 
kip, by kamieii by}, tedy si? zapali: stamtqd zieli siy ludzie. Ty znowu 
koto Abnoby, iuz tu i samo babsko (cnota) nie moze inaczey rzec: ie- 
duo ze moia sprawq y prydko, y nie zle i znacznie. Potym poszly dzi- 
wne sprawv, co y dzis trudniq ludzie, tarn z ciebie y ogarz, y hart, iako 
baran krwawy dobrze mowif. Dopiero wszystky a wszystky nadzieiy 
slrac im o twoiey przyiazni.: ale zeby byla wiadoma szczerosd moia, na- 
prawitam dwu starcow twoich (o iakich ludzi!) zeby ciy nie iedno napo- 
mnieli, ale i polaiali, i wszystko co si? z tobq dzieie, iesli miy zarzucisz, 
prawie wieszczym duchem przepowiedzieli. A kiedys pogardzil wszystkim, 
ian; tez poezyta z tobq otworzystq meprzyiazn wiesd y rzeklam, a tak 
Panie mlody? chcemy z sobij kopiymczyt? Ja tez chcy nad toba zaiyt 
takiey sztuki., iz dtugo poniesiesz pamigd moiey ruki. Tu zaraz przynie- 
slam ci nieprzyiazn druha mtodego, tu koszty^ tu ldopoty, tu niebczpie- 
czenstwa, tu w przyiazniach omylki ustawiezne, w czym dy cokolwiek 
gospodarz wspierat, t ktorym iuz taka przyiazn urosla, ze siy zdalo: iz nie- 
bo obalone przerwad iey nie mialo. Tu opal, tu cichosd, tumilosd miy- 
dzy wami, ani twoy mqz z zon<j: -tu smiech z ptaezem, a piesni peine 
wzdychania, prawie >akoby — Spicva slowik na topoli, a w sercu go 
pi zecie boli , spiewa im^zich okowany, cicszqc na czas krwawe rany — 
a bylo tego kilka lat. Nu powiedzze ty piosnky, niechay iuz bydzje 
wszystko iwiatu iawno.» 

In Herburt czyli Herkulcs poczat trworzyd soba, aby spicwajqc ty 
piosnky fortuna mu siy niewymknyla. «Juzem ci nieraz powiadala, rzeeze 
fortuna, ze ta boiazn niechay ciy nie obchodzi: cokolwiek za mym roz- 
kazaniem uezynisz by nayglupiey, wszystko w dobre siy obroci. A za 
niepommsz, tam gdzie okragto ludzie mowili, pokim cheiata, takem spra- 
vy kierowata, ze naygorszC ich rady, w wielkq pociechy siy im obracaiy. 
Herkules: Prawda iest, ale zas razem tak padli, ze ledwie imie ich zo- 
stalo—y to na papierze, nie na ziemi. Fortuna. Tak iest, moia to wtadza 
y dobrze y zle czynid, ale ty powiedz; bo na tym zalezy. Herkules, Jad 
powiem, ale ty strzez klopotu mego Tak zda mi siy szly; iczeli ieszcze 
niewytluklimi ich ze Iba. 

Pastusze, Pastusze, llitxdil iey nie znaiesz . 

Liubliu tie do ilusze, Tobi zneiu licho, 

A szczo mcne boli, Jey ztobu nie tycho. 

''kuiu ty do woli. Bywal tu Didoyko. 

( zerodoyku maieez. Mil sia choroszeyko. 
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Woiki da boiafy Terpity, terpity. 

Czeredu mijaly: Z Bohem sia nebyty. 

Da tzczosz nam czynyty 

Fortuna. Dotad acz wielkie krzywdy od ciebie dzialy ini siy, ie- 
dnak na wage polozone z dalszemi, prawie nic nie zawaza. Ale nirn ie 
yliczaC poczne, lu chce pokazad, ze£ ty nicwyrozumial byl dzila. Ty 
oSlep poszedleS za tij bab<j, y w nocy y we dnio przez ogien, przez wo- 
de, nie icdzac, nie spi;jc; a inszy szedl obyczaynie, y baba niegardzil, 
ale y mme sluzyl. Co? prozno trzesiesz glow;;? mylisz sie, mylisz icsli 
y teraz to iasno rozumiesz, coS rozumiat w mlodym wieku. A coz trzeba 
wie-cey wywodow? sluzyl czterem, kazdy mial swe dziwne obyezaie, a tak 
rozne icdne od drugich, iako woda od ogriia, ziemia od nieba. Przecie 
kazdcmu tralil w rumel, y kazdemu byl mily; bo mu kazdy dawal. A 
maszli iakvj krople rozumu, uznay ten moy rozsqdek. Kto sie dobremu 
podoba, musi bydz dobrym; kto sie zlemu podoba, musi bydz zlym; 
kto sie podoba mqdremu, musi bydz madrym; kto sie gtupicmu podoba, 
musi glupstwo zmyslac. A kto sie ieden cztercm podoba; dobremu y 
zlemu, mqdrcmu y gtupiemu, musi bydz nader chytry y obtudny. A taki 
wlasnic ma bydz sluga moy koebany, takiemu ia naradniey dobrze czy- 
nie y wynosze go, y z takim nadluzey sie bawie- Wywodow malo co 
wiecey trzeba; bo to wlaSnie tak iest, y sam przeciwko lemu rzecz niemo- 
zesz; bo y tamci czterzey tacy byli, y ten byl me inakszy. Sitam ia wi- 
dziala glupich, ale tak glupiego iako ty, nigdym niewidziala. Co inne- 
go czyniono, co innego mOwiono— widzialeS rzeezy, slyszaleS slowa: 
wzdy byto bardziey wierzyd oczom mz uszom? Ale tobie kiedy po- 
wiedziano sldwko dobre, do tego pochwalono, a przytem on dzwiyk 
zabrzmial, to iuz wiedz by za sw.at. A powiedz ten dzwiek, ze sie 
go sromad bedzicsz, a ludzie niech widzq szczeroSd moie, a nie szcze- 
rosd twoie*. Hcrburt. »Tod podobno y to wicsz iako lani ze trzema 
sarnami, ktorem ia byl obmnil od sieci, srodze rhnie potluklv, iako mi 
sie dobrod moia zle oddala *Diwi§k, o ktdrym Fortuna wspomniate, byty 
nastepujace Herburla wiersze: 

»Kto sie bogatym w cnocic czuie, 

Zacnoscuj czynow popisuie, 

Wietszym go udam ia swoimi 
PicSniami niepospolitymi. 

Piesniami, ktore to z nalogu 
Mai?, ze chwaly swemu Bogu 
Nieumnieyszaiqc, przvczyniaiq, 

A checi drugich w to wciqgaia®. 

Poczem Fortuna tak dalej Herburtowi czyni wyrzuty: »Kto na pustki 
nawiddl, iedno ia? kto ciebie napomknal, zes byl do tego powodem, ie- 
dno ia? Kto przywiodl wiclkoSd sprosnikow niespodziewanie, iedno ia? 
Kto ich zas ustraszyl, iedno ia? Kto ciebie nosil y przynosil, y kto ser 
ca dodawal, tak malemu w rzeczach tak wielkich , iedno ia? kto one ma- 
szkare przez staranie swe wypchnql na Swiat, iedno ia? kto go zas u- 
dawil, iedno ia? A za takie me dobrodzieystwa, nie iedu wdzn;cznosci 
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zadney od ciebie nie cdniostam, ale ieszcze slodkiemi stowy wielkq 
czeSd slug moich pobtaznilcS, ktdreteraz chce od ciebie styszed; bo chod 
sg przeciwko mnie, ale igzyk stowieiiski rmtuigc, uszy nu iakns teslowa 
glaszczg.5 Wyzwany Hcrburt tak zaczyna: 

• SzczySliwa ziemia, ktora ina 
Sila rgk radzie poslusznych dobrey: 

A gdzie y tenze zamySIa ziemi, 

Y tenze rgkg wykona zamyst. 

Potrzykrod szczgsliwa ziemia, 

Ziemia ta nigdy zgingd nie moze. 

Powiedz Abnoby rozptywny synie: 

Dingo krew nasze do niegoScinnych 
Brzegow poniesiesz? v dtugoZ czarne 
Naszg posokg czerwienied morze bgdzie? 

Dotgd aZ u was rzecz nizli imie 
WaZnieysze bgdzie. Nie malowaiisza 
Lodz bywa lepsza, ale mociaeysza «. 

Fortuna. A kogoby niezwiodt takiemi Slicznemi stowy? a to wszysl- 
ko : y te rece, y te rady, y te ziemie, y te krwie, y te morza y te lo- 
dzi u mnie w rgku iako te palce. JechateS potym do tego mieysca, prze- 
ciwko ktoremu 61cpi micszkai g: tarn mogtcs nie iedno me me utracid, byS 
byt chciat, ale wielkg korzySd przywiczd. Slat do ciebie Bialolby. abys 
od przewozu wzigt, stata goscia znaioma vvielki wor marehwianych y cza- 
czek drugich niemato; nakoniec, na co mlodz naychciwsza, pomnisz ia- 
ki poslaniec? iakie oezy? rece? piersi ukazowat? a ukazatby byt y droge 
do serca, ale ty ani twoy osiel, ieszczeS pokaiat, nie iedno ehciwosd dro- 
bniilEbnych onych zottawych nie ruszyta cie, ale krew same wtaSnie wto- 
bie byta tamta baba oziebita. Hcrkules. A przebog, iakozera miat brad, 
a iam po co inszego poslany byt? wtasnie kiedy kogg poilg po ogicii, a 
°nby przyniost wody. Fortuna. Wszak ia wiem twoie szaleiislwo. Bracic, 
kto sie chce mied dobrze, nietrzeba patrzyd na to, co sic godzi albo 
megodzi, albo co komu poruezono albo nieporuezono: ale brad co sif 
nawinie, iakimkolwick sposobem, rwai gdzie co moiesz, wedtug oney 
przypoYiieSci: Mykay Tomliu kiedy na pomku. Bo patrzgc na takie uwaze- 
nia, nigdy nic nie bgdziesz mial. Oy bracie, aza mcbrali drudzy moi wier- 
ni, a ieszcze y tu, kazatam im dad znowu, a ly y tarn ladac prawie nic nie 
wzigteS, y lam kiedy dawano niebrateS, y tak pieknies wskdrat z swoig 
nauczyciclkg. JPo tych czasicch predko drudzy ttukli sie z diabty, a ty 
siedzialcs w chatupie, y zdates mi sie y sam lakoby nachylad ku mnie: bo 
izeS nic nicrobit, nieznad byto, iesli mnie albo tamtey bylcS chetliwszy. 
AZ kiedy wtodarz namawial cie z sobg na niedZwiedzia, pomnisz gdzie 
ono prosic ptvnie z czerwonemi iagodami. Tam dopicro pokazat sie twoy 
upor y gtupslwo, niechciatcS pomoc mu towarzystwa, a przecie stamtgd 
poszedteS w las, a im daley, tem wieccy drzew. A ktozby sie tu mogt 
namowic o tey ktotni? a ktozby tu mogt stusznie stowy wszystko wy- 
razid? Co byto czarno, bialo; co biato, to czarno: co byli sam. poszli 
tam; co byli tam poszli sam. Rzgdzila wszystkim, co o tym mato imaia 
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wicdzicd; a ten co mist radzid, nuz z konia na kofi; nuz dwictna tayniki 
iednakiemi uszczwat zwierza, ktorego poiesd niemogt y niewiem nieuda- 
witli sic t<l .zwimyiiij kicdy, a iuzci Iedwie polyka chod mu kiiem pobi- 
iai.y. Ato iesli kiedy, tedy teraz w tey ziemi moia sic pokazala wladza, 
y pokazato sic, ze prawdziwie pisorym kochany y o mnie y o mey nieprzy- 
iaciolce napisal: 

Fraszka cnota powiedzial g Brutus poratony i t. d. 

Styszysz co sic iudziom dawno dziato, widzisz co sic teraz dzieie, 
czuiesz podobno co y cicbie gryzie? a z moich nikomu tak sic niestanie 
a ieSli komu stanie, iu/. nie moy; bo dotqd moy byl, poki mu sic k my- 
Sli wszystko wiodto. Herkules. Muszc tu troche na to rzec. A coz to 
iest poki mu sic dobrze dziato, poty moim iest? zly dowod: bo pokaz to, 
ze kazdy cztowiek poki ebee byd twoirn, poty zawsze sic mu bedzie do¬ 
brze dziato. Fortuna. Juz ty iedno prawde mow, wszak uyrzysz ?ako 
wskorasz? mogc ia tobie rzec iako zmarty krdl mawiat. Ty rut mene hra- 
motu, a ia na tebe szabloiu. NiebC-dC sic z tob;} wdawata w dtugie sto- 
wa, wszak y za godzine uydzic drugi mde, a komu pilno y dwie, y trzy; 
miates ty wiecey niz godzine z taski mey.’ Herburt. »'Wiem co mowisz, 
ale o to pokoy: wicszze kogom tam miat odbiezed? zrzenicc oka, serce 
serca, duszc duszey, niemasz tak wiele ognia na Swiecie, a podobno y 
za swiatem, ktoryby mnie odstraszyi od tego, dla ktorego tylko iestem, 
y sambym nie chciat byd, by nie dla niego, Fortuna. Juzri nie mam 
za zte, y samam ptakata. kicdyS westchn.'jt nieszcze-Sliwy. Ach Boze toS 
mi nie zyczliwy! Juz niewspominamy wiecey y wesotych rzeezy , ktoreS 
opuScit, y frasownych, wktorcs uporem wlazt; bo one pierwsze, nietrze- 
ba ahy kto wsedziai na swiecie krom nas trzech, a te drugie y baby 
wiedzij; tylko zaptaknc na one nicwdzie. zno&d twoie wspomnige, zes ta- 
kie taski me pogardzit. I czcgobyS byt nie miat szalence, serce maiijc? 
a na zalosne sprawy raezey potrzeba ryezed, niz ptakad. 4 tc moie 
wrozkc pomniy: zc ieSIi naywyzszy nie pobamuie, albo nie pokarze swoich 
cudzcmi, sijsiad obcemi, tedy niemasz tak wiele tarasow, sake on ich 
napetni: a cztery kota , radyby, gdyby mogly, haniebny woz niewoley przy- 
wiozty, Herburt. Tego y sam nie prawie rozumiem, ale sic pvtad 
nie smiem. Datby byt Bog abym byl y pierwey nowin nie stychat: ach 
dziadu z Askary, to zeS prawdziwie rzekt, ze naylcpiey btaznom na Swie¬ 
cie. A o iedynaku niewspomnisz czego. Fortuna. To co w ostatnich 
wierszach. Herburt. Rozumiem. Fortuna. Podobno tc/ wie teraz cze¬ 
go pierwey niewiedziat, iako Michat dowiedziat sic, kiedy owo przyiechat 
Guz z rekawiee, tam kedy iedwabiem czerwonym miasto opatrzono; bo 
wiecey wie niz bednarz nad Wieprzem. Zawieraiijc te nasze plotki: takei 
powiadam, chceszli sic mied teraz dobrze, nie trzeba byd cnotliwym: 
inaezey ieSIi uezynisz mnie mewmuj. Po tey rozmowie Fortuna wypa- 
dla, iako wicker navpredszy.» 

Procz Herkulesa napi=at byl jeszcze Herburt satyre pod 
tytulem: Prakti/ka Rakuska, w ktorej powstaje na Zyg. Ill i 
przychylnych tnu senatorow. 
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, Itozdawania Wakancyi sq to chytre wmki, 

W ktore Icca za zerem przyszle niewolmki. 

Biorq chleb zasluzonych polewczaste slugi; 

A poczciwego dzisiay prozne sa zastugi.... 

Komornicy krolcwsey, sproSne faworvty, 

Szafuiq urz?dami, rnzdaiq zaszczyty, 

Jezuita dziS radzi, .Tezuita sadzi, 

Wszystkim przez naprawione zwolenniki rzqdzi. 

Ale zawsze ostrozny, umysi'u chytrego, 

Udaie, iz si? nigdy nie miesza do zlego ( tl2 ). 

Miat Her burl w swoim Dobromilu izbg (albo moze tylko jej 
pomyst) roznemi malowidtami z historyi \vsp61ezesri4j i napisa- 
mi ozdobioriq; byty tam miedzy innemi owe znane bibliografom 
trzy slupy przew ifjzane, z napisem: Prawda a praca. Tanieu- 
traca. Am omyli. If naygorszcy chwili. Byto nad oknem wy- 
malowane pojmanie Herburta. Daley w tymze rzgdzie nama- 
lowano trzech krolow Polskich: Oiro6re;/o Boieslawa, Kazimierza 
sprawiedliwego i Kazimierza W. z napisem: Z dawney powiesci. 
J)wa a czterdziesci. Rzeczpospohta, Krolow swych czyta. Zia- 
kiey przyczyny. I z takiey winy. Trzech niesie sama. Tu 
pytay Pana. 

Wydania dziet Miaskowskiego: 

■Lodz Opalchska, abo na szcz§sliwy wiazd na swe Biskup- 
stwo Jedrzeia Opalinskiego , s laski Bozey Biskupa Pozn. etc. 
oda Kaspra Miasko wskiego ftarcza z herbem lodziaj. Na k. 
W Kaliszu Woyc Gedeliusz 1608, 4to. 

Pielgrzym Wielkanocny abo liozmowa podroznych z Jcru- 
zalern do Emaus (Drzeworyt: Chrystus zmartwychwstajacy) Kr. 
1612, 4, kart niel. 4. 

Wizerunek utrapioney rzeczypospolitey i naprawa Piotra 
Grzegorzko wicza. S ksiqg St. (Jrzechowskiego wzigla. Przy 
tym Herkules Stowieriski Kaspra Miaskowskiego. Tenze 
D. D. (Te litery znacz;j: bziedzic Dobromila. Herburt wydaw- 
ca roznych dziet u Szeligi). Dobromil. 1612, 4. 

Herkules jest na str. 23. Drugie wyd. Dobromil. 1616, 4. Herkules 
na sti, 20. W zbiorze Bythmow Miaskowskiego. Pozn. 1622, tylko 
Herkules Miaskowskiego znajduje siq. 

Zbior rylmow [K. Miaskowskiego) Kr. Baz. Skalski, 1612, 
4, str. 275. Gani to wydanie Herburt: „AIe stysz, czemusz 

( 02 ) Ta satyra niebyla nigdy drukowanq. 
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ta Panna na blub nie z Dobromilskiey drukarau wyszta? Wiesz 
ze oyciec wychowawszy corg i szat nasprawiawszy, sam iei na 
blub nic ubiera. O dostatkach mysli weselnych, a mnieyszym 
przyinciotom rozrztjdzenie stroiow zleca. Co wiedziec iesli 
w Dcbromilskim ogrodzie, przynaimniei kwiatek na ucho nie 
znala/lby sip byl onei. Zaprawdg gniewam sig na Skalskiego, 
ktory czgstemi omylkami zatrudnil wdzigcznosc i wysokosc two- 
ig, za niepilnoseiQ swoiq, uczonym wszystkim rna bye nie mily. 
Nakoniec imienia twego nie wiedzial? dla tego to przvpominam, 
abys dalszvm swym pismom inszey loznice krom Dobromila nie 
szukal, a raezei tamte z pierwszemi zl.-jczvwszy dozwolit mnie 
wesele im znowu sprawic." Wszak/e do tego nie przyszlo. 
Drugie wyd. wszystkich jego poezyj wyszlo po smierci: Zbior 
rytmovo K. Miaskowskiego znowu przez autora popraivio- 
nych i na dwie cz§sci podzielonych. Pozn. Rossowski 1622, 4, 
str. 104 i 190. 

Zbylitowski Andrzej. Strawit zycie na dworze Ba- 
torego i Zygmunta III, gdzie byl trukczaszjm. Swoj zawod 
poetycki rozpoczgt wierszem na wesele Herburtowny, w ktorvm 
daje pigkny opis Eupidyna od pszezoly ukgszonego ( 93 ). W wi£r- 
szach, ktoiemi wital przybywajgcego do Polski mlodego Zy- 
gmunta 111, pelno nudnej mytologii, ale wi^rsz gladki, jgzyk 
jak we wszystkich pismach jego czysty (choc czasem rusczyzna 
zarywa, np. boiala, stoiala), i wiele mysli czynigcych zaszczyt, 
i niespodzianych w dworzaninie ( 94 ), koriezy kl§tw?: 

t JeSlizcby kto lic’y, o krolu moy mfody! 

Zyczyl tobie ineszczgscia abo iakiey szkody: 

Lub igzyk nicwstydliwy smial co m< wic iaki 
O tobie, boday pierwey wziql upadek taki. 

Boday go pierwey smutki wszetakie potkaly, 

Abo tam igdze z kraiow podziernnych porwaly, 

Gdzie srogi Pluton mirszka». 

(os) Epitalamium na wesele J. Dulskiego i Anny Herbutowney. Kr. 
fcaz. 1585. 4to. 

(04) Wilanie krola nowego Zygmunta trzeciego, z laski bozey wybra- 
nego od zaenego senatu y rycerstwa, slawney korony polskicy; na- 
pisane przez Andrz. Zbylitowskiego Z. Z. Krak. taz. 1587, 
4to. Na str. odwr. drzeworyt: popiersie Zygm. III. w stroju hi 
•izpafiskim, potem oSm wierszy polskicb, str. Iiczb. 29. 
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W Akteonie ( 95 ) dal wolne tlumaczenie pigknego wyjtjtku 
z trzeci^j ksi'egi przemian Owidmsza; dla rzadkosci tt'j ksiijzkj, 
tu ria.stv’piijQcj opis tego wypadku podajg: 

Oto wnuk Kadmusow ..... 

.uyrzal Nymfy obnazone, 

Tam gdy itjgza onego przed sob;j uyrzaly, 

Prawie si? od wielkiego vvstydu zapomnialy; 

Bii.jc rgkoma piersi: wszystki napetniaty 
Ony mieysca wolaniem: potym zaslonily 
Cialv swemi Diane, iey wzrost urodziwy. 

By iey nie inogi Akteon widzied niewstydliwy. 

Ale pigkna bogini nad nie wietsza byla, 

Y wspanialszij urodg wszystkie przechodzifa. 

Jako wiec banvQ, wdzigczny bialv oblok mieni, 

Przerazony od iasnych slonecznych promieni: 

Abo iakowq miewa magd szarlatna zorza, 

Gdy po rann wychodzi z glebnkiego morza: 

Takg faiby Piany twarz wstydliwa miala, 

ie siy przed nim odkryta tak wszystka widziala, 

Ktorg acz towarzyszki soba zaslanialv, 

Y cialy udatnemi on§ zakrywaiy: 

Jednak nicco na strong od nich odstqpiwszy, 

Y twarzg zawstydzonq swoig obrociwszy, 

Palrzala prgdkich strzat swych, ktdre zawsze miala 
Pogotowiu, y wtenczas porwad ie nan chciala. 

Lecz miasto strzal, z onego zdroin wyczcrpngla 
MSciwie wodg: i na twarz udatn.j lunula. 

Potym slowa mcszczQ.sne do tego przvdala, 

Ktdremi przyszly iego upadek znad data, 

Tak movviqc: zcS mi§ widzial teraz zewleczong 
Z mych szat, oezyma twemi wszystkg obnazona 
Mozcsz o tym bezpiecznic kazdemu powiadad, 

Bedzieszli mogt ic/ykicm odtqd twoim wladad. 

Potym iuz nie do niego wieccy nie movvila, 

Pomstg wnet uczyniwszy daley nie grozda. 

Bo zaraz krzywe rogi iego glowie data: 

Y czerstwego iclenia szyig udzialata. 

Cszy daley na wierzchu ostro zakonczone: 

Rgce, nogi, w kopyta twarde obrocone: 

Y udatne goleni, plecy, wszystko ciato 
Ono wdzigczne natychmiast Sicrcia obrastalo. 

Ito tego ieszcze boiazn pierzchliwg przydata, 

Ktora przy nim na wieki iuz odtad zostala. 

Actoneius zacny skoczyt od niey potym, 


(° 5 ) Acteon. in 4to (1588j str. 14. 
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A co sic z mm stalo, znad ieszcze nie wie o lym. 

Sam sig sobie dziwuie, ze tak predkim w biegu, 

Obaczyl w nim oblicze y na glowie rogi: 

Wtenczas mu sic do serea zeszly wszystkie trwogi. 

Cbcial zawolad, iuzeS mie zle szczcScie zgubito, 

Y pomstc swq nadcmiuy ncdznym uczynilo: 

Lecz gtos zaden nie wyszedl, ni slowa z ust iego, 

Tylko smutny zaloSnie westchnql, miasto tego 
Co mial mowid: a z oczu na ziemic obiile 
fczy kropliste plynciy, przez usta nahyte. 

Mysl tylko sama przy nim y pamicf zostala 
Ona dawna, od niego ta nie odbiezala*. 

, Koniec Hr. Kiciriski tak przetlumaczyl: 

Chcial wolad, iecz iuz wiccej swym glosem nie wlada, 
Westchnql tylko, Iza gorzka na obc.'i twarz plynie, 

A po zmianie, w nim czuloSd zostala iedynie®. 

Opowiedziawszy przemiang Akteona, zwraca inowg do Ak- 
teonow polskich, ktorych wlasne psy zjadajg: 

■A nietylko snadz pana (tak to psi zarloczni), 

Brogi, z gumna urodzay pozrza wszystek roczni... 

Nic to dzii za legawca dad y sto czerwonych: 

Za charta y pied brogow dobrze nalozonych: 

Za wyzla kon Turecki: tucznych kilka wolow 
Za krogulca: wozniki, za pare sokotow. 

Brozszy dzi£ ogarz, iastrzab, rarog unoszony, 

Nizli czlowiek, tak drogim skarbem odkupiony. 

Bo za czleka (dziwna rzecz) dziesied grzywien bylo 
Pierwey dad, tcraz sic wzdy troebe poprawilo*. 

Pisanie Satyrow puszcz Litewskich, do Anny Krolewny 
Szwedzkiey, o lowach w Biatobiezach, dr. -Lazarz 1589; tak 
zaczvna: 

»Z gestych lasow gdzie Narew cicha z dawna biezy; 

1 od strumieniow, ktore plynq w Bialobiezy, 

I z -wysokich pagorkow i skal zawiesistych, 

I z nadobnych parowow i z iaskin sklepistych, 

Z dzikicb puszcz i wesolyrh dqbrow, i odzianych 
Gaiow, i wierzb pobrzeznych, i wod nieprzebranych, 

Wszyscy IeSni bogowie, boginie, dryady, 

Rogaci Satyrowie, fauny i naiady, 

Pozdrowienie, krolewno tobie posylaiii«. 

BawiQC na dworze krolewskim, napisat: Lament na zalosny 
pobrzeb IJgezanki z Bobrku. Kr. 1593, i wiirsz na krzeiny 
Wladtjslawmri TV krblowiczowi Pols, i Szw. Er. 1595. 

Hist. lit. pols. T. VII. 9 
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W clrodze do Szwecyi ( 90 ), opisuje jako naoczny swiadek. 
Lubo obrazu przedmiot niepoetyczny, czasem w pigknych poro- 
wnaniach poet;j, choc niewznioslym sig pokazuje. Caly opis 
zapstrzyt mitologi^ greck;g Nasladujgc Homera, wylicza okrgta 
polskie, ktore tez miaty polskie nazwiska; osoby, ktore krolo- 
wi do Szwecyi towarzyszyiy, wspominajgc, kazdej zaslugi, prze- 
wagi i przymioty opowiada. Zachowata sig tu parnigc wielu 
ciekawych pobytu Zygmunta w Szwecyi szczegolow, nieobojg- 
tnych dla obu narodow. 

Zmierziwszy sobie dworskie zycie, przesiedziat dwa lata 
pod Bieskidami i tarn napisal: Zyroot slachcica we wsi 1597, 
gdzie tak siedlisko swoje opisuje: 

, .... »uyrzym ano kotcin 

Stoiqc Tatry wysokic y dlugie Biesciady, 

I bory galczistc y szczepione sady: 

I u samej wsi wida(' gaie iaworowe, 

I wesole dqbrowy y drzewa bukowe, 

I rzeka tuz pod gor<j, na ktorey dwor lezy, 

Szum wdzigczny po kamieniach czyniac bystro biezy: 

A po niey trafty pivna, y z zbozem komiggi, 

I ciosanc wanczosy tuz po same brzegi: 

Mtyn na niey«. 

Wiesniak. (Krak. 1600) wspomniana przez Juszynskiego 
pigkna sielanka, w ktorej roskosze zycia wiejskiego opisuje, bg- 
dzie zapewne drugi&n wydaniem Zyvxila szlachcica. Zbylitow- 
ski w czystosci wyslowienia dorownal Kochano wskiemu. 

Kotakowski (St.) Jacwierzyusz, jeden zlepszych wi4rszo- 
pisow, wydai bardzo rzadkie dzis dziela wii'rszem: 

1) Wick ludzld , albo opisanie wieku czlowieczego. 1584 b. m. 4. 

2) Woz niebwski, albo elegie o trzech cnolach teologicznych i 
czterech kardynalnych. Wil. 1586, 4. 

3) 0 pramdz'hmj szczgs'liwosa y blogoslawienstwie , iako owe- 
go doslqptc, w nim zyc na swtecie mozemy, z pisma s. y 
innych autordw nauki bardzo pocieszm a mile ludziom na- 
boznym (tu dwa wyjijtki z przyslow Salomona). Wil. Jak. 
Mamonicz 1593, 4, kart Biel: J2. 

( 06 ) Droga do Szweciey naymoznieyszego w polnoenych krainach pana 
Zygm. III. Pols, i Szw. kroia odprawiona w r. 1594. Teraz no- 
■wo wyd. Krak , Jak Siebcn. 1597. Przedr. w Jiibl. star. Wojcic- 
kiego. Warsz. 1843. r. 

G in.!.*?*. iojfi 
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4) Calhemerinon Xigstwa Sluckiego z zalobliwym lamentcm na 
pospiesznq smierc XiqiqtSluckich: Jerzego, Jana, Siemona 
i Alexandra, oslatnich tkiedzicdw. Wil. Mamonicz 1593, 4. 

5^ Zegar Achasdw duchownie rozvmiany. Kr. 1612, 4. 

6) Wieza Dawklowa na teraznieyszq wuym tureckq. 4. 

Jan Rybinski w r. 1589 byi professorem w Gdansku; 
potcm sekretarzem magistrate toruriskiego; w ro/nych poslu- 
gach jeidi^c nieustannie i na dworze krolewskim bawigc, nie 
mial sposobnosci wydania wszystkich pisrn swoich. Mamy jego 
Ggsli roznorymnych Icsiega I. (Torun. Kotenius 1593, 4, kart 
niel. 16), w ktor5j przydtugim wierszem dwunastozgloskowym 
pisal; ze go wreszcie z Kochanowskim porownywac nicpodo- 
bna, nastepujfjcy wyjgtek najlepi<$j przekona: 

Promem po zbozosplawncy styruiac WiSle 
A k dqbrowie powazne kieruicyc dySle, 

Gdy Tytan Srzod nieba stat wlaSnic w tey dobie, 

Ptaszym grzmoteip ruszony rzeklera sam w sobie: 

O plawiaczko Sarmacka, Polskich rzek glowo, 

(K rzeczyli k nicniym rzeczom przcmowid slowo). 

Dawnocby Pcrsa na twarz padl wielobogi, 

A Saracen uzlocil brzegow twych rogi. 

Ty zyta roznoziarnc w morski brzeg toczysz, 

A z wszystkokupnym kruszccm nazad k swym krorzysz, 

Ty szkute, lichtan, bate y navvy rozne, 

Traffty, komiegi dzwigasz nigdy nie proznc, 

Twoy czyn ze wicc przymorscy ptuza Pruszanie, 

W plawnc Spichrze wgl<jdai;jc: drbgo taszf Panic 
Nadol y wzgore wszelkie potrzeby wozisz, 

Wszystko i wszystkim, cho<5 podczas samsiadom grozisz, 

Godna byS acz nie w czasie tym odnowionym, 

Wiencem zewszad okrycia, wieiicem zielonym, 

O plawiaczko Sarmacka, rzek polskich glowo, 

Ptvn swym Lachom bogato y na wiek zdrowo. ■ 

Dwa inne jego dziela: Wiosna r. 1599 i Wiersz W czci 
Jana Sapiehy (1600) s,y nadzwyczajnej rzadkosci. 

Kmita (Jan Acha.) lichy wtfrszokleta, stawny z pism swo¬ 
ich przeciw zydom wydat: 

1) 16 W Duanny. Kr. Mik. Scharf. 1588, 4, kart niel. 16. Opi- 
snje Dyanng lowi?c;j z Julusem w niepotomicki<$j puszczy. 
Wierszy 800. Podczas uczty spicwaja dzieje pierwotne 
Polski. 

2) Treny na smiercEatarzynyBranickiey, star., niepol. 1588, 4 
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3; Trimachia Jana Szcmetu. Krak. £az. 1594, 4. Pi e kne tfu- 
maczenie potyczki Kuryacyuszow z Horacyuszami. 

4) Spitamegeranomachia. Kr. W. Kobyliris. 1395, 4. Wojna 
Pigmeew z zorawiami, czyli satyra na wojng moskiewska, za 
Stefana Batorego. 

5) Zwierciacllo Korony polskky. 4. 

61 Fcnix poema. 1609. 

T) Treny bardzu smulne na pogrzebte Amy Minsldey. Krak, 

1609, 4. 

8) Silicernium na pogrzeb Pawla Czemego z Witowic. Krak 

1610, 4. 

9l Fenelopea, albo niewinonsc dziwniecudowney niewiasty, siedm 
razy ci^tey, przedtym p. Hieronima s. opisana. Kr. 1610,4. 

10) O Kofifederacyi lioou'skiey w r. 1622 uczynionej nauka. 4. 

11 ) Smmnaryusz przypowiesci Salomonowych. Kr, Alex. Dy- 
mows. 1630, 4. WYrszem str. li. 11. 

Danieeki (Jan) napisal: 

1) Fanny z Helikonu na wesele Zygmunta III z armxmznq ra- 
kuskq Konstancyq. Kr. 1603. 

2) Frzyiacid szczery. Kr. Jak. Siebeney. 1606. WiY-rsz mierny, 
tresc licha, przy koricu tylko: Jerzy Mniszek vvojew. send’ 
Dymitr Car moskiewski: 

.«Boday takich sila 

Y Polska y Moskiewska kraina rodzila 

Przyiadot: Boze szczesd warn, a swym stowem iwiQtym 

Blogoslaw na dlugi czas sprawom tym zaezyt.ym » 

3; Hiskm/e abo przyklady szczerey ndlosci z Lucyana. Kr. u 
wdo. Jak. Sieben. 1610, 4. 

4) W elegi na smierc Joach. Lubomirskiego , zmarlego pod 
Smolenskiem (Kr. dzie. Siebeneych. 1610) pi e kne sa przy- 
rownania. J 

«Jako IatornSI winna pod matczynym bokiem, 

Ledwie sig co podniosla, alid scislym okiem' 

Robolnik nieopatrznie przytnie iq zelazem, 

^ zbywszy sil, padnie na inatk^ zarazem 
Lub iako roza z pogodney rosy rozkwitywa, 

Tak, zc nad nieruszoney panny usta, bywa 
Czerwiensza, ali6 skoro slonce zlologrzywe 
SpuSci gwaltem promienie iako ognie zywe; 

Wnet swoie kras? trad, i ozdoba ona 
Niszczeie , gorgcosciij zbytnia przcpalona.- 
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Leszczyuski (Rafal) pradziad krola Stanislawa, przetozyt 
wi^rszem z francuzkiego P. du 6 art as, Judith (VV Baranowie 
\ndz. Piotrkowczyk 1629, 4, ark. 7). Jan Amos Komme- 
niusz wspdlczesny, tak go w kazaniu na jego pogrzebie (Le- 
szno 1636, pod tytulem: Spiegel guter Obrigkeit) maluje: „Ci%- 
gta uauka w przedniejszych akaderniach i dalekie podro/.e tak 
go wydoskonaliiy, ze wszystkie znakomite osoby spoleczenstwa 
z nim obcowac pragugty. Jgzyk lacinski, wloski, francuzki i 
niemiecki umiat iakoby mow§ ojczyst;j, zostawil wiele wierszy 
lacinskich i polskich, mipdzy innemi Judith W przekladzie 
rozpanz, i zwgtpienic ludu izraelskiego tak pifknie maluje: 

«Tak rownie Izraelski potomek ubogi 
Niezmiemie przerazony strachem smicrci srogi. 

Ucieka w g?ste lasy i w odziane knieie, 

Trwogi surowej pelen a prozen nadzieie. 

Juz i czuly udhieglszy pasterz trzody swoi 
O zwykly swego bydla pozytek nie stoi, 

Jnz rzemieSlnik roboczy porzuca warsztaty, 

Juz i kupiec swych handlow odbiega bogaty; , 

I bfzpieczmey w iaskiniach mieszkaiq mierzionych, 

Nizli wmiastach wysokim murem obtoczonych, 

Woli bogacz pieszczony, ogamiony strachem 
Wilezq iarn?, nizli dom z pozlocistym dachem. 

Strach starcom niedol^znym przyprawuie piora, 

Ze im i las niegesty i nieprzykra gora. 

Strach zalosny dodawa matkom takiey mocy, 
ie na stabe ramiona biorq bez pomocy 
Niezwyczayne cigzary; strach i dzieci male 
Czyni rqczemi, chodzii przedtem nieumiafe. 

Zewszqd krzyk, zewszqd rzewne slychai narzekanie, 

O Boze Izraelski! O nasz iwi^ty Panie! 

Izali tak na wieki b^dijc rozgmewany, 

Wytraci6 az do szcz^tu chcesz lud twdy wybrany, 

Izali wtasno£6 twoi^ i dziedzictwo Swi^te, 

Znowu brzydkim poganom dasz w r?ce przekl^te, 

I chcesz aby sig chwasty plugawe rodzily 
Tak iak przedtem, k^dy nasze domy byty? 

A koSciol imieniowi twemu wystawiony, 
te by znowu od ognia upadt obalony.* 

Hieronim Mursztyn z Raciborska; (podobno ten co pi- 
sal Banialukz , czyli Antypasty malzenskie), wydat osobliwszy, 
oryginalny, niemaj;jcy w sobie nawet ukryt^j dydaktycznej d;j- 
inosci poemat: Swiatowa rozkosz z uvhmistrzem mom y ze 
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dwunastq stcych sluzebni/ch panien (° 7 ), w ktorym opisujc de- 
licie. Najprzod Ocbrnistrza ze srebrnjj brodjy, pot/‘m Panny 
z frauencymeru roskoszy, pomp C , assistencya; dietp, ale nie do- 
ktorskg, piatykp, podwikp, muzyke, saltarellg, krotochwilg, 
przejazdki, uosobiajijc luudft. Daldj idzie pigkny opis uciech 
we wszystkich porach roku, i wszystkich zatrudnien gospodar- 
skich; koriczy poboznjy uwaga, wyslawiajgc nadziejg i mol§, 
i drzeworytem tmpia gtowg wyrazajgcym. Sam Morsztyn 
to dzieto swoje nazywa „fraszk 0 rytmy“ i tak lies* jegokrdsli: 

...... *Czlowiek pan stworzenia wszelkiego 

Jakoz go (Boga) chwalib nip ma, Jakoz Swiata lego 
Nie ma zazyb roskoszy? Gdy iemn k woli 
Slworca nadai: ale tu poczekam rychloli 
Mnich sip ktory ozowie, ktorzy gardzq nimi 
Radbym o niewdzipcziujSci tey co mow® z nimi. 

Mnie sip tak zda: ze to grzech uciekab od tego, 

Co Bog z upodobania sam dal czleku swego, 

Wszakze tu o tym pokoy—-niech w swoiey kapicv 
Siedzqc, prosz.i za nami Boga zakonnicy, 

Moia rzecz iest opisad swieckie delicie, 

Ktorych kazdy poki iyw, niech iak chce zaiyier 
Bo po imierci, acz wierzym o wieczney radosci, 

Daleka ta od ziemskich hpdzie rozpustnoS'i; 

Sicirtska roskosz , to moy rym, oney piorp moip 
Dzisia sluzy, ktorcmu Pegazowe zdroie 
Niech krople rosy dadza. z Helikonskiey skaty, 

Zeby mu zwjedle troche sily rozigdrznialy . 

Jestto moze jedyny u nas przyktad poezyi, w ktordjby tak 
nagi epikureizm przebijat sig. Wreszcie jgzyk w nim trochg 
psuj^cy si t , cz C sto zarywa rusczyzn^, n.p. Jacno durowac koli 
przystepuie u (dobre duryty koty prystupaje). I u niego czasem 
sig widrsz Kochanowskiego nawinie, n. p. 

Niedumaycie iuz wipcey, s k 0 ro i<y uyrzycie, 

Wszystkie swoie o zicmip troski uderzyc'e«. 

Mamy jeszcze tegoz: Philomachia albo wyrazenia affek- 
tow gorqcey milosci. Warsz. Elert 1655, 4. Po trzeci razprzedr. 
War. Ferd. Schreiber 1689 4. kart. 46. Czw. wyd. kr. 1705 4. 

C”) Drukowano zpoprawq, roku 1624, 4 (drug. wyd. 1630, 4; trzecie 
wKraszewskiego Pomniki do hidor. olyczajdio. 1843)’. Wyd. 
z r. 1694 ma kart niel. 23. Przypis Mikol. Zenowiczowi. Puc- 
iiiowa prozq Ban z Krdkowa 1606 




KOREJWA. 


135 


Znajdujq si? tutaj: Alfonsa Xiq&fcia wiginia ArragoAsMcgo i Ory- 
stelli krolevmy Kretehskiey mito.it imierciq, okrutna zapieczptowana. Za- 
loijny koniec dwoyga ludzi kochaiqcych rig w sobie Zygismundf, i Giviz- 
garda; tudziez: History a o Telczie Lidyyskim krotewiczu i Peropodzie 
Sq to wicrszovvaiie romanse milosne, przcl i/.orie z francuzkich. 

Mialem pod rpkq dose spory Rps wierszy tegoz Hieronima 
Morsztyna; mi§dzy ktoremi naj\vifC(5j satyrycznych, njekiedy bar 
dzo doweipnych, n. p. 

•Niewielkiey w tym Byantu sztuki dokazata 
Ze by6 Akteonowi ieleniem kazala. 

Setna ktora dziS tego figla. niewyprawb. 

Albo obraz prawdziwego m§za. 

„Nie to maz, ktory zoldem rycerskim si? bav,i, 

Nie ten, ktory nad btaznem pomstij rgee krwawi, 

Nie to, ktory do££ serca ma i wiclkoSi sity, 

Ani tez to, ktoremu y zywot niemily, 

Nie to, ktory postronki targa a podkowy 

Zelazne wrtjku tamie, nie to. kto stalowy 
Gwozdz kreci, abo mtynskie zastanawia koto, 

Albo talerz dgbowy rozbija o czoto 
Nie to, ktory sw$ glow? cudzc drzwi wybiia, 

Ani to, kt6ry garcow kilka duszkiem piia 
Nie to, ktory szcz^aiwie poiedynki stroi 

A nieprzyiaciela si? zadnego nieboi, 

Nie to, ktory duz w r^ku, abo na raz trwalj. 

Nic to, ktory swank moze wytrzyma^ nie maly; 

Ale ten ktory m^znie fortuny skaranie, 

Albo \v frasunku nosi, a zadney odmianie 
Tak w ztym iakn y dobrym niepodlegt, takiego 

M^zem zowi? 5 dank mu dai(j m^ztwa swego.- 

W podobnym rodzaju jest opis pana, szlachcica i kpa, kto- 
rych tu dla swawolnego stylu wypisac nie mogg. tez w tym 
zbiorze i piesni. 

Koreywa (Jan Alex.) jeszcze uezniem byd.jic. napisal wiersz: 
Threnody a abo Izy zalv na smierc krolestu a (Zygm. III..' Kon- 
stancyi) Krak. 1632. 

jezeli o zdolnosci poety nie z wielosci, lecz z dobrych wier¬ 
szy sqdzic nalezy, Koreywa stusznie do r/fdu lepszyeh po.dnw, 
owego chyl^eego sip juz wieku zaliezonym bye moze. Wiersz 
gladki, nadewszystko ezystose j§zyka i szczesliwe wyrazeniasz ze 
golniejsz^ sty jego zalctty; ale juz wszgdzie napuszenie przebya 
g j e . isastgpuj^ce porownanie moze nas usprawiedliwic: 
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•Jako szkarlatna roza, kiedy pocbylone, 

I w okrqgly nadobnie snopek uplecione 
Kwiatki ku ziemi chylqr nisko, ktorym wody 
Gwattowne, i usilne wietrzne niepogody 
Rozwin.jC Slicznych wtosow broniq: zagniewane 
Austry budzqc, i Eury dm<}c nieubtagane, 

Wola coraz: Ey Febe, Febe zlotooki, 

Wyley zyczliwy promien twoy na £wiat szeioki: 

Ukaz taskawe lice a wiatry szalone 
UcichiKj wnet, i nieba stanq poburzone. 

Rozp^di wilgotne chmury, niech wiosna wesola 
Wysypie z toiia swego zlotoliste ziola*. 

Mamy jeszcze tegoz Koreywy: Jo tryumfalne na koro- 
nacyq Wllady,si. IV. Kr. 1633 4to, gdzk tak zaczyna: 

»Jo! wesola rnlodzi Spieway! iuz rumiany 
Phebus ztotenj ukazal warkocz przeplatany, 

A po wielkim Olimpie iwietne toczqc kota, 

Jo! i stodkobrzmigcy heynal gfoSiio wota. 

Ktoremu zlotogrzywe konie i pieszczona 
Phebe. strebmym poiwiadcza rqbkiem zasloniona. 

Porzud niemile pieini, skargi obciazliwe, 

Zatosne trenodye, fzy nieprzyiazliwe: 

Nie zawzdy noc ogromna, albo niezgonione 
Austry huczqc, powietrze mieszaiq przestrone, 

Nie zawzdy iasnc nieba sieiq gromowtadc 
Pioruny®. 

Wiele jest rymotworcow polskich tego okresu, ktorych 
wi^rsze slabe, a riajczcsciej bez zadndj poezyi, przechowujgc 
pamigc waznych krajowych wypadkow, majg tylko wartosc hi¬ 
story czn;y; takimi sg: 

Sapiechy (Andrz.). Slawa na szcz§sliioe zwyci§zlwo J. 0. 
X. Miholaia RadziwiUa Ect. Lit., z 24 tys. pod Kiesiq porazo- 
ney d. 21 Pazdz. 1578. Znajd. si§ na koncu xigzki Radirilias. 

Chwalkowski (Lukasz) z Wielkopolsktej wydat: Nasmierc 
Stefana krola pols. wiersze 1587. Pozn. J. Wolrab 4to. 

Giebulto wskiego (Wojc.) Morfeus na smierc krola J. M 
Szwedzkiego. Krak. Lazarz 1593, 4to, str. Iif-zb. 6. 

Dgbrowski (Szy.) wydal: Wiersze rymoume o przeszciu 
Tatar skim do I j rgicr. Z listu P. Hetmana kor. wybrane R. 1594. 

Wierz mi, iz tego za plot ni»wyrzurisz, iezli to kupisz. Nie zatuv 
za me da6 grosza, wyiqwszy z swego trzosa. Crac. (1594’ 4, k. nieli Ne- 
dzna ramota. 

Rozprawa przygody star ego zolnierza. Kr. 1595. 
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Leciwy wojowownik, ktory slugiwat pod Xciem Eons tan 
tym Ostrogskim, opowiada sposob wojowania z nieprzyjaciotmi 
Polski, narzekajtjc na zagpszczone w obozie zbytki; a gdy przyj- 
dzie na wojnp, rycerstwo nasze jak Albertus wybiera sip. Jest 
tu poetyczny opis wojny z Tatarami. 

Zabczyc (Jan) \v ktorym juz widoczne psujqcego sip sma- 
ku postrzegamy slady, ubogi rymopis, ktory juz chciat rnnichem 
zostac, aby chudobQ pokryc Icapturem, doraowi Mniszkow, a 
szczegolni£j J6rzemu wojewodzie sand, obowisyzany, wydat: 

Posel MoskiewsM przez Jana Zabczyc a pisany. Logn- 
griph autorow. Glow§ mam Zenonowq.... Er. M. Szarf. 1005 
4to. kart niel. 8. Drugie wyd. 1606. 4. 

Jestto opis zasluhin i wesela Dymitra cara z Maryann^ 
Mniszkown^. Wiersz npdzny, jpzyk zepsuty, szczegoly czasem 
ciekawe, ale prozn^j gadaniny najvvipc^j. 

Zegnanie oyczyzny Maryanny Mniszkowny, woiew. sendo- 
mirskiego cory. Er. M. Szarf. 1606 4to, 

Mars moskiewski krwawy (Kr. M. Szarf. 1606. 4); kazdy 
drugi wiersz zaczyna sip od zgtoski nastppndj w iipieniu Pymi- 
tra, jego krolestw i xipstw. Zaczyna tak: 

Uzicie i m?za powiem; ktory z rudzey strony 
Przyiechal, i zasiagnijl od Lachow obrony. 

Igrzyska powtarzaiqc Marsowe, a zdroie 

Ze krwiq zmieszal, farbuiqc posokq pokoie, 

Mrozny k?dy naycz?Sciey Boreas przebywa, 

A w rypheyskich padolach swe biegi zakrywa; 

Xasne k?dy Apollo swe kola ociera, 

Gdy si? na koziorozca zlotego obziera, 

Tam zwierze nieuzyte swe mieszkania maiq, 

A pc skarpach Hyreenskich echa powtarzaiq. 
llyi pstry ciekawym skokiem tam byt swoy odprawia: 

A malowany larnpart swe biegi odprawia, 

Igraszk? nagolotnq za zwierzem stosuiac, 

A po zaspach Sniezystych szybki skok toruiqc- 
Wilk i zaiqc bialawy, w ziemnych si? chowaiq 
Lochach, i z tamtad zycia przodku dosiegaia, 

A straszny niedzwiedz rykiem, tam pastwiska swoie 
Sporzqdza, stanowiacy l?kliwe pokoie. 

TVagocliutliwy sobol w g?stociemnym gaiu 

AVzbiia si?, pomnazaiqc dzieci w lodnym kraiu 
Oslry lis, sierciomienny, marmorek nazwany, 

Ukocbal ■inieznych gmachow lodowate ^ciany. 
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W kolo kgdy dqbrowy panuiq rozwile, 

Gdzir dziki kon pastwiska micwa rozmaite, 

I sarrnatski pod ten czas miat swoie pokoie 

Gdy wszczynat ze ztym liidem krwawochutne boie, 

Czara, ktory pogardzil swq duma wtasnego«... 

p v ♦ - • -L! * 

Na oplakany poiar miasta Duhiecka. Kr. 1608, 4to, str. 14. 
Sam wspomina o ksiqzce nam nieznan£j: Mars krwawy cho- 
cmiski, uzalajijc sig, ze mu przedrukowano ( 08 ). 

Okun, ktory strawit mtodosd na dworze kanclerza Dem- 
binskiego, potem jezdzit do Wloch na nauki, wszelako „wigcey 
sit o to staral by Marsowi byl przygodnym niz Muzotn i Apol- 
Mnuwi“ napisal lichym wierszem: Zywot Zygmunla .4 ugu 
sta ( 00 ), w ktorym powiada, iz tenze w mlodosri pigknie kopija 
nosit, i czasem wzmiankuje o szczegotach w innyeh dziejopisaeh 
pominigtych, n. p. ze po koronacyi Barbara tylko jednego wojevvo- 
dy sandomirskiego zyczliwosci zjednac sobie nie mogta, ov szem 
doznata jego niechgci. Wiele mowi o mlodosci tego krola; co 
slyszat od ojca swego, ktory byl ochmistrzem. Mierny poeta; 
bo wi^rsz jego prozaiczny nigdy sig nie wznosi; nie jest tez 

l 88 ) Procz tego wydat: 

1) Lutnia oyczyzny polskiey. Kr. 160-t, 4. 

2) Rozrzqd domu Army z Goluchowa Kosikowey. Kr. 1600, 

3' Traktat o zwiastowamu N. Maryi Panny i o trzech krolach. 

Kr. B. Skals. 1617. 4. Wqtpi^ aby wicrszowany. 

4) Kolgda poborowa na r. 1628 dr. u Piijtk. 1628 4to. Powinszo- 
wanie lichym wierszem Kwiatkowskiemu, poborcy do wy- 
l ierania podalkow, na powiat Xiyzki i Lelowski nalozonych, dla 
zaplacenia wojska pruskiego. 

5} Quaternio —■ w ktorym sig wyrataiq Voskie sprawy niepoigte anio- 
lou), nieba i zierni i t. d. 1629 4to. 

61 Czwartek nowy, w ktorym sig wyrazaiq obyczaie ludziom roz- 
maitego storm. Przez Jana z Zabczyca Kr. 1629. 4to. 
Wiersz, kart niel. 4. Drzeworyt na catcj stronnicy, mgzczyzn^ 
i kobieti; w dawnym stroju polskim wystawiajacy. Sq to rozmaite 
zdania o rdznych stanach i przymiotach ludzi, w czterech wier- 
szach zawarte i dlatego czwartak. 

7) Tren nasdglq imierf iedynego syna Chrsysztof 'a Schedla. 1629. 4. 

8) Forma albo wizerunek postgplidw starww wszelakich wieku te- 
raznieyszego. Kr. Mar. FJipo. 1633. 4. Drug. wyd. 1684. 4. 

l cc ) Okunia z Grodziska (Christofj. Czwaly Zygmunta Augusta krola. 
Teraz nowo na swiatto wydane. Kr. A. Plotrk. 1608 4. J?rzy 
koncu pieSn o tymze Zygm. 


VVIERSZE TRESGI MIS’fORYCZNEJ. 


139 


bistorykiem, bo nigdzie prawdy powiedziec nie smi4, jak n. p. 
mowiijc o mat/eristwie z Barbarg. 

Rzeszowski (Erazm) napisat ngdzny wi6rsz na swi6zo 
naowczas otrzymane zwycigztwo Chodkiewicza pod Rircholmem; 
Slau'a losu szczgsliwego w Inflanciech przez J. E. L'hodkiewi- 
cza. Wilno 1605, 4to. 

Slaski (Sz.): Pamiqtka Earolowi Chodkiemczowi i cnemu 
rycerstwu Polskiemu, z przyczyny zwycieztiea pod Eircholmem, 
r. 1605, 4. 

\V epigrammatach wylicza zaslugi przedniejszych rycerznw. Lepsze 
wiersze sq do Gedroicia i Laskiego ( ,co ). 

Eysymont Jan wydal: Poema o zmjcieztwie Zygm. Ill 
kr. pols. w Inflantach pud Eircholmem nad Earolem X. Suder- 
manii, a pozniey Earolem Gustawem, odniesionym r. 1605. 

Earolomachia przez Wawrz. Baiera w igzyku lacimh. 
napisana. Wilno 1606, 4. 

Rokosz Zebrzydowskiego i rymopisom pioro do rgki 
podal: 

B1 azowski Marcin, co przetozyt Kroinera, okazat sig 
nieztym poetfi \v dziele: Ttumacz rokoszowy Waiewodztwa Rusk. 
Kr. Sz. Kemp. 1607 4to. Broni tu malzehstwa krola, ktore 
byto pozorem do rokoszu, i tak zawigzuje: 

»Jak skoro wolnosc nasz§ ugodziemy i cnotq. 

Wyniknie szczep spraw zacnych, zaczym rozga z#ota 
SJawa nasza zakwilnie, a owoc doyrzaly, 

Zniszczy zelazny, sprawi wiek zlotem dostaly* ( lcl ). 

Daniecki Jan napisat: Zalosne narzekania koruny Pol- 
skiey. Kr. 1606, 4to. Utyskuje tu na sprawione zair' , ‘’« 
rzeczypospolitdj: 

»Pod Jydrzciow, niestetyz, ziezdzat si^ zaS kazq: 

Boze obronco moy, swoiq strazq 

Miey nad nami, a ludziorn chciwvm niepokoiu, 

Uzycz, uzycz cichego twey dobroci zdroiu. 

Jetii ukrzywdzeni w czym, wszak w twoich iest iwigtych 
Rgkarh serce krolewskie, aby swych zarztjtych 
Spraw do skutku niezgoda nie mogla przywodzitU. 

Mowi tu o zatrzjmanych na Moskwie postacli i chwali 
Olesnickiego. 

( IC0 ) Tegoz mamy: Dwie satyr wesolych & kraiow litewsJcph 1606. 4to. 
( lcl ) Wiersza jego Eneasz 1606 nie widzialem. 
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Zgoda i zalosna przestroga Korony Polskiey; Szlachdca 
Polskiego 1607, 4, (pipe str,; wymowne napomnienie dojedno- 
sci, w czasie rokoszu Zebrzydowskiego. 

Upommenic Korony Polskiey oyczyzny do swvkh rnjmw. 
aby iq burzqc przypadkami innych naroddw, sami iak naypre- 
dzey do miley zgody przystepowali. 1608. 

Zgoda y pvkoy migdzy krolem y rokoszanamt przez Jana 
Kraiewskiego komomika K. J. M. teraz nowo wydana. Krak. 
Andr. Piotrk. 1608, 4. \Vit5rszydJa z powodu uspokojenia roko¬ 
szu Zebrzydowskiego. 

rrjze tresci jest Danieckiego Jana: Padosna korono 
Kr, 1608.. 4. 

•Panic co niebem rzadzisz i ziennq okrqgfq..., 

Nicchay twoy pomazaniec iuz odpocznie sobie. 

Bo cierpi w teraznieyszey dwa gwalty chorobie: 

Jeden, ze pospolita rzecz si(j zamieszala, 

Brugi, ze mu kochanq matkg imicrC porwala®. 

Witkowski (St.) napisal wicrszvdta: Zlota wolnosc ko- 
ronna, seyimrn y ziazdom napotomne czasy sluzqca, z dekla- 
racyq krotkq ku zatrzymaniu Staropolskiey wolnosci, po zawar- 
ciu zgody y milosti braterskiey przez seym WarszawsH r. 1609 
z pilnosciq uezyniona. Krak. Sz. Kempini 1609, 4. Takze z po¬ 
wodu rokoszu Zebrzydowskiego. 

Krajewski (Jan) wydal: 

1) Obrona rzeczypospolitey. Krak. And. Piotrk. 1608, 4, k. niel. 7. 

2) Tryumf poznanski na rados'nq wiktoryq K J. M. po wzieciu 
Smolenska , ktory si§ odprawowal dnia 3 Lipca 1611. Pozn. 
Wolr. 4to. 

3) Ucisk koronny teraz nowo wydany 1613, 4, kart niel. 8. 

Jestto zbior roznych widrszy, dolegliwosci czasowe opisu- 
jgeych. Zaczyna sig: 

• Szezudlonogi Gradive kaz krwawey Bellonic, 

Niech na chwily zawSciqgnie uzbroione konie, 

Niech w pokoiu Minerwa rozpoSciera slowa - 
Posluchay co rzecz iey bydzie, co za mowa, 

UciSniona oyczyzna skarzy si? przed tobij, 

Ktora ciqgnie Izy smutne ubogich za sobg, 

Ckjgnie upadek straszny, pfaez i narzekanie, 

Osierocialych wtosci, bo tak ciezko na nie, 

Ze i duszf niech^tnq ze krwiq wylewai;}, 

A sqdu ostataiego pod ziemi^ ezekaiq, 
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1 tam w czamey postawie zal swoy nieskonczony 
Wzbudzaiq, na swavjolne syny tey korony «. 

4) Chromlogia woyny Moskkwskicy pilnie opisana, r. 1615. Kr. 
Baz. Skals. in f.. ozdobione drzeworytami; bardzo rzadkie ( ,02 ). 
Paszkowski (Marc.) tfumacz Gwagnina, ktorego tylko her- 
bowni mecenasi zywili, napisal: 

1) POsilek Bellony Sarmackiey szlachetnemu rycerstwu — z vko- 
hcznosci Dymitra Iwanowicza earn Moskiewskiego przeciw 
Szuyskiemu. Kr. 1608, 4to. 

2 Poean albo wiersz radosny z nawrocenia zlotych lot i zgndy 
do Polski. Kr. 1609, 4to. 

3) Wizerunek wieezney slawy starych Saurumatow z przykla- 
du ni(zdw Bzymskich onych wielkich milosnikow oyczyzny 
wydany. Kr. J. Sieben. 1613, 4. Drug. wyd. pod imie- 
niem Alex. Zakrzewskiego. 1626, 4, 

4) Bitwy znumienite temi czasy na roznych mieyscach mgznych 
Polakow w r. 1620, i nieszezgsny przypadek ich pod Cecorq, 
za niezgodq. 4. Zaczyna: „Melpomene kruaivcgo wiprsza 
rodzinelko“ ( ,03 ). 

Li filed (Sebast.): Gody rnoskiemkic na Moskwie opisane 
(wiersz). Kr. Sz. Keinpini. 1601, 4, str. 32. 

Witkowski (St. Targo.) wydah 
1) Sen duchowny na dzien narodzenia Bozego. U wd. Sieben 
1609 , 4. 

iW f.y WG, ^ ) ill 

( 10 ‘) Pr ocz tych znamy jeszcze Krajewskiego: Chimera albo histo- 
rya o iey zwalczeniu. Pozn. Wolr. 1604., wiersz ladajaki. Powiesc 
najnudnieisza o Bollerophoncie i Stobei miloSciach.. 

Wizerunek cnot SS. albo sentencye z rotnych autorow, z do~ 
ivodami lacihs. pilnie a uwainie wyratone wszclkiemu stanowi 
shtzqec , ks. 2. Kr. 1608 4. Parovviersze • epigrammata. 

Pamiqtka towar-yska czyli epigr. zartobliwe. Kr. 1616 4to. 

(>° 3 ) prnez o rzeczach tureckich niamv jeszcze tego/i autora: 

1) H uklad Bogifi slowianskich wesolego widzenia slonca z paring 
w zioiym kole nad Krakoweni R. 1608 dr. M. Lob. Na^lado- 
wanie O wi di u s z a przemian. Muzy opiewajg cztery wiek'u wiersz 
plaski. 

2 Kolenda czyli powinsz. nowego roku. Ciepielo. 1609. 4. 

3) Dyalog o niece Chrystusa. Kr. 1612. 4. 

4) Treny na SmierC Ks. Sapiezyny. 1616. 4. 

5} Ilistoriic iwiijt chwalebnych. *Kr. 1618, 1626. 4, 
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2) Sapho Stowicnska na grzmotnq, slaw f zwyci§ztica Smolcn- 
shiego. Piotrkowcz. 1611. 

3) Wanda na szczfsliivc zwrocenie Jego Krvl. Mil. zwyd^ztwa 
moskiewskiego. Pad comultacmmi seymu walnego warszaw- 
skiego, wr. 1611 d. 26 Wrzesnia. Krak. Andrz. Piotrk. 1611, 
4, kart niel. 8. 

4) Przestroga koronna tcraznieyszym oplakanym czasom 1 pn- 
tornnym slazqca, na obzalowank brad naszych ad pogan 
swiezo zagarnionych. Rr. Piotrk. 1613, 4. 

5j Apopthegmata abo subtelne powiesd z ksiqg Plutarcha i ro- 
znych filozofow. Kr. A. Piotrk. 161 o, 4. Wiersz poziomy. 

0 Pobudka ludzi rycerskkh przez naicalnosf poganskq w ma¬ 
tey kupie z zalosciq chrzescfamtwa znksionych, ku czulosd 
y przestrodze dalszey woyny tureckieg Panom chrzescian- 
skim nowo uczyniona. Zamosc, drukowal Simom Nizolius. 
1621. 

7) Wiersz na kl§sk§ pod Cecorq i smierc Zolkiewskiego. Wiersz 
npdzny, ale opis zawidra wiele cickawyeh o tej bitwie szcze- 
golow; mowi til o ucisku wloscian, swawoii zolnierskiej 
i nadto przywodzi Klonovvicza wiersz: de victoria deorum. 

8) Proporzcc zolnierza chczesctamldego. Warsz. 1626, 4. 

9) Wiersz o obrazku baranka bozego, przetl. z franc. zFrusiusa. 
Jaroslaw. Jan Szeliga. 1626, 4. 

Gorczyn (Piotr) niezly poeta, wydat: 

1 Poean, to iest wdziftczne picnic Earnoen Sarmacktch na 
szczgsliwe zwrocenie J. Osic. J. M. P. Samuela Xiqzgcia na 
Korea, wyrnienione d. 7 Lipca 1618. (Krak.) 4, druk gocki, 
3 '/ 2 arkr. Wyd. z drzeworytami Appollina z ortem Jagiel- 
* loriskim na piersiach, z 9ciu muzami. W przvpisie mowi do 
xigeia Koreckiegor 

Przewazne Ks«ize, gdyi pod Akwilony 
Nazad si^j wrocil z Ottomanskiey strony, 

Wszystk^S koronf radoSci nabawit, 

A naprzod Krakow gdys si? tu wprz6d ziawib 
(idzicS si? obroert, lud gminem za tobq 
Chodzit, cieszqc si^ lw4 zacnq osobq.» 

Ucieczkg jego szczgsliw^ z Stambulu tak opisuje: 

• Czego tam swiadkiem sq wieze i muty 
I w morzu slonem zostawione sznury * 

Ktorei pomogly z wfezienia ci^zkjego, 
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1 ratowaty zdruwia Xiqzgcego! 

Nuz zas na nogach wide okow byfo, 

Ktorynh iwe serce madroscia pozbylo.* 

Pigkny jest opis rycerskiego mieszkania: 

«Gdzie szyszak swietny zdiawszy sobie z gJowy, 

Zawiesif i grot postawic hartowy : 

Gdzie tarcz ogromna mogla bye na kolku, 

Zaraz pizy siolku. 

Abo tez i kon na staniu siodtany 
Byl zawsze got6w na sprosne pogany, 

Ktorymhy sciga6 zdotal wszystkie szkody, 

Czasu przygodv.» 

Ten xiqze Korecki drngi raz na cerorskich bloniach wzigty przez 
Turkow, w niewoli przez nich zaduszony zostal. 

2) Zalosnego z swialem pozegnania Katarzyny Xi§zny Koreckiey 
wizerunek. Rr. B. Skals. 1618, 4. 

3) Tren m§zniow koronnych u hord Tatarskich , w r. 1618 za- 
branyvh. 4. 

4) Lzy sviezo smutnePodola utrapiomgo wr.p. 1618, 4. WiYrsz. 

Kiedy Tatarzy w r. 1618 sz^roko zagony swe na Podolu 
rozpusciwszy, vviele dobytku i ludzi do hord swoich zagnali, 
Gorczyn opisywal wijuszcm klgski tamtych kraj6w, synow ko¬ 
ronnych wiedzionych do niewoli, i zatosnie los okrutny nie- 
szczgbiiwych wspolbraci, opowiadajqcych. W Izach smutnych 
wylicza Chmielnickiego majgtnosci: Kulkowice i Serwaczyiice, 
ktore mu zniszczyli Tatarzy; wspomina tez miasta Podola: Zba- 
raz, Satanow, Skatat i Tarnopol gdzie na rozmiatynski<$m i 
horymieriskiem polu Busini z Polakami zabiegli drogg Tatarorn, 
ale podolac im nie mogli. 

Zywot Kozakow Lisuwakich. (Drzeworyt wyobrazajjjcy bi- 
twg z Tatarami) wydany r. 1620 in-4, czt^ry kart, wierszem. 
Na str. odwr.: Naherb kozacki (Drzeworyt. Kozak siedzgcy na 
kufle, z dzhankiem i szklenictj w rgku). Na tych widrszach pod- 
pisany B. Zmrcz. Tak zas zaezyna: 

•Mgzow walecznych spiewam, ktorych Mavors krwawy, 

Z dyamentu ukowal dla swoiey zabawy, 

Wlawszy na nie potyezki i ggste zwyci^stwa, 

Dziedzicami poczynil ie swoiego mgstwa: 

Tych oyczyzna kwiat wszystek, dom wszelka Lraina, 

Niz oycem iest wlaseiwym, matka Ukraina, 

Tatarzy, ich to szkota, z nich sig nauczyli 
Na painigrt, zeby pismo po ggbach kreSlili. 
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1 Rogate syllcgizmy ztqci u pasa noszq, 

Obuchem perswkduiq kiedy o co proszq. 

Zaden Rhetor tak pqdko nie poruszy czJeka, 

Jako Kozak dwie stowa rzekJszy, biy, siecz, neca .» 

Potem idq prawa kozackie. 

«Tak rzqdnych Deliunakow kto chce uszanowaC, 

Moze ie kawalerami ruskiemi mianowa6, 

Y ci maiq reguly, ktore Kozak Mucha 
Napisal, oddawaiqc w rqce Hogu ducha. 

Kozak: Roze igrzysko, woienna obluda, 

Kmiotek Marsow, powszechny sluszka, fara chuda. 

Po wszyslkim menial swiecie ma pokoiu szukaC, 

A szukaiqc kazdemu po tbie moze stuka£.» 

Na koricu jest nastepujqca rozmowa miedzyKiwajlq i Jvvanem: 
„Pomahay Boh Kiwaylo— Spasi Bohlwane— Od kud idesz — 
z Morawcow — Proszu te moy Pane, szczo tam czuwaty? — 
wsie licho Czechom — szczo czynity warn —< Moloycom Terpi- 
ly — Nemcorn? Nemcow bity. u 

Wspomina tez Lissowskiego. 

• SzczqSliwyS iest Lissowski ty Jozephie, mdwiq, 

Ktory na 5rot puSciwszy dla oyczyzny zdrowie, 

NieHlowateS dusze twey wylat przez rany, 

Biiac po wszystkich stronach waleczne pogany. 

Tyzes naprzod wywiodszy garstkq matq ludzi 
Z ziemie, w kt6rey Tatarzyn trwoge co rok budzi, 

Wpadtes.. . . . „ , 

Ty Rycerzu szlachetny odpoczywasz w grobie 
Ufied iednak, kt6rys tu zostawit po sobie, 

Na chwale codzien robi.» 

Bed on ski (Andrz.) vvydat: Pntrzeba Cecorska z Skinder- 
baszq i Soltanem Galgq, przez St. Zotkiewskiego II. kor. sto- 
czona 1620. Wiersz lichy. 

Plaez groboicy na slaimey pami^ci Stanistawa Zolkiew- 
skiego Kanclerza y Helmama W. K. Ohronce wielkiego y Do- 
brodzieia Collegium Jwowskkgo (Jezuitow) na znak wdzigczno- 
sci od tegosz Collegium wydany. R. P. 1621. 

Sq tu czasem niezte wiersze i troche poezyi: 

•Mow czemu milczysz? oczy spusciwszy zalane, 

I iagody r6zane, wstydem przyodziane, 

Oyczyzno! czemu placzesz, czemuS tak struchlata, 

Bolesc sercec Scisnqla, w iqzykus ustala. 

Gdzie sq krzyki, gdzie b?bny twoie siq chowaiq, 

Do tanca Marsowego przecz w trqby niegraiq? 
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Czemu mdleie prawica, wiele lat 6wiczona? 

I obrotnym zelazem w potyczkach wslawiona ? 

Co za zta niefortuna na ci? yastapieJa, 

I zwyczayne wesele od ciebie odieta, 

Lata pr?dkicmi skrzydtami 
Mi?dzy poiskiemi miastami, 

Wiese w rantuch czarny przybrana, 

Lzami krwawemi zaiana: 

Oglasza cos niewdzi?cznego, 

Upad woyska Sarmackiego. 

Za morze iednycb pognanych, .. 
firugich, szablq poScinanych. 

Tam gdzie Diiiestr szalone wodv 
Zwykl rozlewad w niepogody 
I gdzie karpateyskie skaty. 

J^niegi sobie spodobaly, 

Tam Hetmana koronnego 
Stanistawa Zolkiewskiego 
Atropos zle przywitata, 

Bo mu zywot odebra!a«. 

ISalewayko poramny od Zolkiewskiego. 

«Juz ci? w teley kozacki fortuna ubrata, 

Ktorego przedtym swita btaha okrywala, 

Nalcwayku, rey wiedziesz mi?dzy sluzatemi, 

Ktorys na Kurzy stopie niemiat wtasney ziemi. 

Juz cie wielkim rycerzem ludzie nazywaia, 
i ci kloizy ci? chudym krawcem przedtym znaiq. 

Koto moze tortuny to z tohq zrobito, 

Ktdre si? z tobq z niska tak wysoko wzbito , 

Ale ten co ci? zsadzii z kola fortunnego. 

Nad fortun? coS w sobie musiat mie6 wi?tszego.- 

Napolski (Piotr, z Bialej) wydal: Krwawy Mars narodu 
Sarmackiego, bilwy Krolewicza Wladyslaica z Sultanem Osma- 
nem i Zolkiewskiego klgska pod Cecorq 1620, 4. Drug, wyd 
1628 ( 104 ). 

Bojanowski Jan: Naumachia Chocimska do Mikolaia 
Sieniawskiego Kraycz : kor. Jaroslaw u Jana Szeligi, 1622. 

Mamy tegoz: Perspektywa albo wizerunek wieezney slawy hoha- 
terow story ch. Kr. 1645 4. Rzecz dobra, poezya licha. 

Hist. lit. pols.T. VII. 10 
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W niektorych strofach wiele pigkn^j poezyi. Na k.: JSactobna 
zwaria w 31 strofach. 

Dachnowski (J. Karol), ktory sicbie nazywa l pnetq pol- 
skim, wydat: Talamodia oblubiencom Ambr. Zapolskienm i A. 
Kalewskmj. Kr. 1625. Philomachia Kupidynoira na wesele Mi¬ 
nora z Przybisfawic 1627. Philaniropia na jlub Charm§ckiego 

1631. 

Pamiqtka zalobna przy pogrzcbie Pawla Dzialynskiego, 
Wojew. Pernors, w Chetmnie napisana 1643. 

Wi^rsze liohe, ale do biogralii Pawla Dzialynskiego eic- 
kawe szczegoly; o goscinnosci tak mowi: 

»Kto przyiechal od dworu, iego to biesiada 
Ucz^stowac y kto byl z listem od sasiada: 

Nie miat nic w tyni nieboszczyk, szanowat bez braku 

Poslanea namnieyszego, siadl y przy kozaku. 

Jego zabawka z ksiijga abo z rostropnemi, 

Madrze o rzcczach gadac, precz z lekkomjslnemi. 

Miat ten sposob czytania, skoro wziqt do r^ki 
Xiege, z przodku do kofica, czytat i;j przez dzigki, 

Y choc zdrowiem przyptacal, y malzonka mita, 

Ochraniaiqc, czgstokroc tego mu bronila: 

Nie przestat on czytania, smakowal nauki, 

Szacowa} ie nad perly, zdrowie, ztote szluki« ( ,05 ). 

Chorqgiew wieezney slawy Weyliera, Woi. Chelmins. 1643. 
Wieczna za/nba po smierei Jana z Gradowa Zawadzkiego 
1645. Philomela Sioittoianska obluMerkmoi .7. z Cygenbergu 
Zalewskiemu i' Ur,. Wykranowshmj. Wavsz. u wd. P. Elerta 
1654. 4. 

. *T* ! .1' 

Widac juz; na nim inocne slady upadajQcego gustu; choc 
czasem gladkie mu wiersze udajg sig: Filidzie chwalgccj oblu- 
bienice tak Dafnis odpowiada w Philantropii: 

i>JuZ milez moia Fillido, by si? nie chwycita 
Moia dusza aniota, ktoregos schwalita; 

Bo ia ciebie a wieeznie iuz mitownC musz$, 

Tobiem Swiped i ctajo, fiwicufciu i dusz§<. 

( ,05 ) Wydat tez Dachnowski niektore wiersze pod nazwiskiem Perype- 
tasmatowicza. Chorqgiew krolewska z biatym ortem 4. str. 8. 
Trqba na rozproszonych do obozn przeciwko kozakom. 4. str. 8. 
(Na co wyszta udpowiedz niewiadomego: Na trqb§ odpowiedz iol- 
nierska 1648}. Nakoniec: Bembeit z pod dioragwie nowego Pana. 
4, kart. 4, 
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Zakrzcwski (Sebast Krzyszt.) wydal: Pruskkh woien Re- 
wolucya, liter a stg stala r. 1626 d, 10 Jul, Hedy wziql Gu- 
staw Xiqze Suderrnamkie, Bramberg, Warmiq, Elblqg y Mal- 
boryk, tudzksz y insze zamki ziem Pruskich, zn wtargnientem 
iego; przylym Apostrophe do tycerstwa (Kr. Mac. Andrz ft/ 
4 to 1627. 

Krotki rys wojen z Krzyzakami a potem ze Szwedami. Oto 
najiepszy wyjalek: 

Tu naprzod Xiaze Konrad dla obrony 
Pisze po zakon od krzyza rzeczony: 

Przyszli na prosb§ dobrzy zakonnicy 
Siedli klasztorem w Chelmiziskiey ziemicv: 

Dwadziescia tysiqe naboznika byfo, 

Siedm ie przednieyszych wodzow prowadzilo. 

A naszy tego rozumicc nie chrieli, 

Ze wszvscy miecze pod plaszczami mieli«. 

ltrzyczewski (Krz.) auditor filozofii w akad. Krak. napi- 
sal: Pamiqtka niesmk rtelna slawney pami§r,i Jerzemu Ronn- 
mwi Ggsiewskiemu synowi Alex. Gqsieivskiego 1622. 4to. 
Tak zaczyna: 

.Ludziom to tylko wlasna walczyc z affektami, 

Smiertelnych to, wesele zenic z zatosciami, 

I'u u was pod rmesiacmi Bog sam z roskoszami 
Zal, dyamentowemi spoil tancuchami, 

L nas, w kraiu szczcsliwym, gdzie cnota panuie, 

Gdzie roskosz nieskonczonej wiecznoSei holduie, 

Trosk nie znaia: zaloby nigdy nie widziane, 

Rzewnych zalow, nielubych piosnek nie slyszano. 

Jam sig pierwsza na Swiecie plakad nauczyla, 

I oko nir srmcrtelne Izami napoila. 

Wy tez niebai iamentow moich dzis sluchaycie, 

WyScie ptaczu przyczyna, placzom przywykaycie*- 

Guczy (Jan) domownik xiyzgt Ostrosskidi. napisal: WUrsz 
na szcz§sliwy przyiazd Wt. Bonn. Xiqzfcia Ostrogskiego. Kr. 
Cezary. 4to. JNiezly poeta, jak nastgpne pokaze porownanie: 

1 Jak Libiyska lwica mtode 
Wprawia lwigla swoie w szkodc, 

I w tup zwierza w giuchey kniei, 

Glodnyeh z rana przy nadziei, 

>Vywodzi ie wprzod z iaskinie; 

A iezh siq zwierz nawmie 
Jaki srogi, sama skoczy, 

I moen.j sitij potloczy. 


10. 
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Krwiij paszcz^ki zafarbuie, 

I tak ich w lowy wprawui<;«. ( 106 ) 

Debotfcki (Andrz.; z Konojad wydat: Pogrzeboive zale 
przy zawarciu w grobie data S. Prusiiiskiegc z pogromu ko- 
zackiego nad Dnieprem do oyczystych wlosci przywiezionego 
w Goraiu 1638.4. Widrsz czasem gladki. 

Wroibit boiu Moskiewskiego 1633 4. 

Wodoradzki (Alex. Jak.) Wspaniatego wiazdu Rrz. Chod- 
kiewirza, wot. wilens. potripa. Wilno 1642. fol. Widrszem. 

Qlos tureckich i inflanrkkh woien, roku 1640, 4. ark. 2. 
Jest tu glos Gryfa Chodkiewiczowskiego, Glos tureckiey woyny, 
Gtos inflanckich woien, Glos urody. Glos slawy. Piesn o Sa- 
muelu Koreekim. Wszystko jednego piora i szacownego. 

Wynaleziono w r. 1839 na Wolyniu obszerny poemat o woj- 
nie Chodmskiej za Zygm, III. pisany podobno przez Hier. Lip- 
ski ego. ( ,0, )‘ 

Mowilem juz na pocztjtku, zkjjd u nas tak ohiita poezya 
satyryczna, w drugiej potowie szesnastego wieku powstala: wi- 
dzielismy juz satyry Reja, Kochanowskiego, Klonowi- 
cza i Grochowskiego; zobaczmy teraz pomniejsze tego 
rodzaju wierszowane pisma. 

Pisano juz wifeze na Zygmunta I, gdy byl jeszcze xigdem 
gtogowskim, zbyteczng jego surowosc karcgc ( 108 ). 

Trzycieskiego Andrzeja (syna) mamy „Postwarek wina 
z wodq“ liche wiergze bez doweipu ( l09 ). 

i 4 *. I ■ 1 1 * 

(io») ZostawiI nadto: Heliades albo sloneczne cory przy pmgrz. X. Je- 
rzego z Ostroga Zadawskiego. Kr. Bertuto 1637, 4to. Liche wiersze; 
i tlumaczenie bardzo wolne dziela Dedekinda: Grobianus sive de 
morum simpkcitate Francof. 1349, 8. Grobian albo pohtyka iego 
prostotq obyczaiow i sztuk rozmaitych nadziana. Kr. 1637, 4to. 

( 101 ) Te wojng a raczej wyprawc opiewali: Boianowski, Rudomina i 
Barth Zimorowicz. 

(ioe) »Certis carmimbus principis nimiam accusabant severitatem , 

(io9) „Alic tu w tym Poswarku, ni to komedya, ni to Gaszczyn Te¬ 
stament, ani Tragedian. Co byl gaszczyn testanmit? powiedzitc 
nie umiem. O dwoch paszkwilach po niemiecku na Polakdw na- 
pisanych, gdy Albert W. mistrz Krzyzakow, shod siostrzan Zyg. 
I. holdu skladac niechcial, a ktore r. 1513 wyszly, wspomina De- 
cius f. CX. Jan Tarnowski kaszt. krak. zajechal wies krol. Ra- 
kowice za dlug zupnika Ruskiego. ktorego on byl exekutorem i r. 
1553 libellusze na krola popisat i i ozrzucil na sejinie. 
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Zborowski Samuel scigty w Krakowie z rozkazu Za- 
mojskiego; ze w zyciu swojem tulackiem i hulaszczem rymo- 
wat, swiadczy x. Juszyriski, ktory widziat stary rpsm jego 
rymow. Jemu takze przypisujq zlosliwy nader wiersz naZa- 
mojskiego, ktory tenze x. Juszynski miat wrpsmie, aktorv 
sip zaczynal: 

'Okrucicftstwo Nerona, pycha Adryana 
Od Rzymskich historykow swiatu opisana. 

Mnie nie zemsta lecz prawda opisac przymusza 
Niecne zycie tyrana, Polski Saryusza.«.... 

" f 

Autor wspomina tu, iz wydal za granicg jakies pismo na 
Zamojskiego, zdaje sip jednakze, iz ten wiersz nie jest Samue- 
la, ale ktoregos innego ze Zborowskich: bo tu pisze o wypad- 
kacli, ktore dopi£ro zaszly po jego smierci. 

Krzysztof Zborowski rozpusrit byt po Niemczech ja¬ 
kies pismo satyryczne na Stefana Batorego ( no ). 

Stronnicy Maxymiliana rozpuscili byli wiersz, w kiorych 
ten arcyxiyze odgrazat sip, iz sip pomsci wyrzadzom'j ojcu 
krzywdy ( ,n ). 

Chrysztoporski (Mikoi.) wydat; Niniwe miaslo wyhon- 
terfethvwane 1572. Kr. Mat. Wierzbigta. 4to, ark. 3. W prze- 
mowie tak kresli tresr tego dzieika: 

«Ze co sip w on czas miasthu Niniwie stati mialo, 

Gdy ”ez przestanku Panski gniew na sip wzruszalo. 

Tego sip tez nara pewnie nadziewac polrzeba, 

Ze Pan Bog naszych zlosci nie przepomni z nieiia: 

Ktore mu Niniwity znacznie przewyzszamy, 

Chociaz sip sami sobie bardzo dobrzy zdamy. 

Lecz Pan B6g nasze sprawy inaczey szacuie, 

I boip sip, ze narn iuz dtuzey nie siolguic«. 

( no ) Zamojski Mumaegy sig. .Quantum ad Rescii Ttzeczyckiegui 
quae cum aliud contincant, eodcm loco censentur, accusationes 
attineret, Rcgem non prius eas imprimere jussisse, quam de se a 
Christaphoro Zborovio certa etiam, scripta per Germanum disse 
mimri cognovisset . Ciampi. Rer. polonicar. p. 13. 

( 111 ) »Jam et Maximilianus ipse conflaverat sibi invidiam cum rebus 
aliis, turn quibusdam etiam versibus ab insulto poem vexillo, quod 
praeferebatur inscriptis, quibus se injuriam patris ulturum mina 
hatur, qui versus multo ante ipsius adventum toto regno sparsi, 
quibusdam authoribus, nobilitalem contraeum excitabanf «. Ciam¬ 
pi. Rer. polonicar. p. 53. 
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Dalej idzib „Historya Jonasza Proroka “ z pisma s. wzig- 
ta, potem „lcu slawnemu miastu Niniwic, krolkie polski przy- 
podobyenye“ gdzie ostro wyrzuca wystepki: takomstwo i pijan- 
stwo, grozi rydilij zemstg Boga, zaleca pokute i posty, ale surowe: 
®Nie tak iako dzis drudzy sobie wymyslili, 

Brak mi?dzy potrawami smieszny uczynili, 

Gdy mi?sa tylko nie iesc postern nazywm?, 

Na to micysce rozlicznych potraw dosvc maia». 

Dal4j idzie „Pyem o wyelkich niebezpyeczenstwach u ktora 
tak sig zaczyna: 

•Jezli natn Pan Bog z nicba wysokiego 
Nie zeszle swego ratunku iwigtego: 

Ktoz nas iw tak nagfym upadku wspomoze? 

Kto zbawic mozei ? 

Na koncu jest Trzycieskiego ’•piein st deczncy hrscicianskic’ Pa 
niey . ktora w T. YI. na str. 460 umieseilem. 

Bielski Marcin wydal: Rozmoivg nornjch prorokow dwu 
bar anew o iedney ylowie. Kr Siebeneycher 1587. Dr. vvyd. 1590 4. 
Lrpsze wise by wa w polu ryccrskie c wiczenie, 

Kiedy m?z na si? wlozy zelazne noszenie: 

Drzewo niesie, proporzec wiatr dobry podawa, 

Tarcz cudna na lewicy, na ramie przystawa.. 

Jedyny widziany tego poematu exemplarz znajd. sig w, ksig- 
gozbiorze zacnego przyjaciela mego Mikot. Walryka Cienskie- 
go w ziemi kolomyjskiej w Galicyi. 

Bielski zostawit jeszcze w rgkopismie dwadziescia arku- 
szy zawierajgeym, poemat: Woyna kokosza ( n2 ). 

Na Zamojskiego Jana, za to, ze surowi} karnosc w obo- 
zie pod Pskowem utrzymywat, pisano w r. J 581 usczypliwie 
wiersze, w ktorych go szkolnikiem zowi.-j. ( u3 ). 

W Albcrtusie X. Jan Broscius stawny rnateraatyk, wy- 
szydza junakow, co to z kurami vvojujg ( ,u ). 

Wyprawa plebanska Albertusa na woyne roku 1590 teraz 
swiezo wydrukowana 1649: tudziez 1696, 1677 i 1699 ( ,I5 ). 

(ns) Wojcicki. Muzeum domowe r. 1836 n. 17, 

(”3) .Quibus scholastica vita illi exprobraiur. 

(n 4 ) Sam w Gratysie plebanskim przyznaje si?, ze jest autorem Al¬ 
bertusa, i dobr? satyr? go zowie. 

(ns) Ze Alberlusjuz przed r. 1595byt wyszedt, swiadczy J. A ch Kmita. 
yn Spitamegeranomachii, gdzie mowi: 

Nie tak iak on Albertus, boday go zabito, 

Co by! Xi?dzu wziat spii?, co mn w/iat i myto 
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Albertus z woyny. Kr. -Lazarz. 1506. 2) Rr. u dziedzicow 
Siebeneychera 1613. 3) Kr. 1649. 4) Kr, 1697. 5) Warsz. u 
Orgelbranda 1843. 

Jestto dovvcipny opis zaciggdw, do ktorych i plebanow u- 
cliwnla sejmovvq zmuszono, i nieoby watelskie wcale narzekanie, iz 
»Owa sig niewysicdzial, y nasz stan spokoyny, 

Miasto ksiijg ilc baize, rnnsira patrzyc woyny.» 

W pierwszcm pisemku rozmawia pleban z Albertusem swym 
klechq; potem udaje sig z nim do Krakowa, gdzie u wende- 
tarza i rostrucharza kupujc dla swego rycerza star;] odziez i 
szkapg. W drugiem, Pleban rozmawia ze sluzebnym Woyla- 
szem o wyprawienym na wojng woloskg Albertusie, mo/.e po 
smierci Batorego toezong; bo klecha mowi do plebana, ze mu 
nic nowina zolnierka, gdyz bit sig juz pod Ryczyng; riadjezdza 
* Albertus z wojny, majgc rzgdem zatkane koto pasa kokoszy; o- 
powiada jak pozbyt konia swego pod Bochni^, jak sig tam za- 
bawil przy szkole i nie spieszyl do obozu „myslac ze nie ucie- 
knie przedemng Podole“ i dale] opisuje, jak unikaj.yc bitwy, pa- 
migtal na plebana napomnienie: 

.»aby tak byl smialy 

Jakoby sig z tey woyny do nas wrociJ caty«. 

Radzi mu potdm, aby zdobyte na Tatarach rupiecia, ktore 
mu towarzysze wracajgc z wvprawy, byli darowali, przedat 
krolowi; na eo Albertus: „by sig tylko docisngc do krola same- 
go”; a xi;]dz: 

»A wszakei dawno radzg, zeby£ sig krolowi 
Opowicdzial, zeydzie sig wszystko zolnierzowi, 

Co wiedzicc, nie znali eig: bo taey bywali 
Krolowie za starych lat, ze zolnierzy znali 
I z twarzy y przezwiska, chocia w woysku wigkszym, 

Wprawdzie w polu niz w zamkach goSciem byli czgstszym-'. 
Smiala do Zygmunta III. przymowka. 

Zwrocenie Matyasza z Podola napisane przez Macka po - 
efokbeg. 4to b. m. i r. (moze przed r. 1620). 

Jestto nasladowanie pisma: Albertus z woyny. Matyasz 
syn pastora ewangelickiego zostawszy zolnierzem w moc uchwa- 
ly scjmowej o zaciijgacli, idge tgz sam<]. co niegdys Albertus 
drogg: przez Bochnig, Dgbno, Dgbicg, Rzeszow, przy byl do 
Ropaja, gdzie spoczgwszy wroeil do domu, i tak wojaczkg 
zakoriczyl. Ojciec wysluchawszy opowiadanych przez niego 
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przygod; postanowit go ozenic, aby si? juz wi{?c4j po swiecie 
nie tutah 

•Wyprawit si? Matyaszek chcqe sprobowac wovny, 

Ze si? mu by} naprzykrzyt iuz zywot spokoyny 
Lecz iako nieshizaly, niewiele zwoiowat. 

Bo tez przed tym na woynie nigdy niew?drowal, 

Wrocil si? do ministra zazywszy niewczasu, 

Wolal w Luterskim zborze pilnowac kiermaszu, 

Miasto zdobyczy iakiey, pozby} oka w glowie, 

Co tu wskorat na woynie, niechaymi klo powie«. 

Swawole wojska i zycie obozowe dobrze opisuie: 

»foc prawda panic Oycze niewazy tam cnota, 

Bardziey my tam patrzali gdzie otwarte wrota, 

Abo gdzie bydto w polu abo w Iqce konie, 

Chodby to w mili byto, to my przccie po nie. 

Niemaszli w polu co wziqd, to my do chatupy, 

Wezmie si? mi?so, ma$lo, groch, kapusta, krupy; 

G?si to nasza wtasnosd y kaczki y kury. 

. Tylko to yze chlopa nieodrzemy z story. 

Nie ci?zko pobantowac po chalupie wsz?dzie, 

Naydqli si? pieniqzki, nasze szcz?scie b?dzie. 

Jesli gdzie dziewka gtadka, to si? niewysiedzi, 

Porwiemy ia mi?dzy si?, tak bez odpowiedzi. 

AVdrodze gdy kto co wiezie, abo kto co niesie, 

Tak go na polu obrad, iako y na lesie. 

Nie na odpust tam chodza, nie na poswiqcanic , 

Kazdy si? kontentuie, co ktory doslanie, 

Zapomni tam pacicrza, ba y przezegnama 
Tak si? marnie dzieii zwlecze, iako od zarania. 

Skoro rano to w kobz? dumy sobie graia, 

Jedzq piia, a drudzy baki zastrzelaiq, 

Drudzy si? na mySlistwa po polach roziada, 

Petne wozy icgumin wszelakich nakladq. 

Przywioslszy do obozu to si? tym podziela, 

Nigdy si? niefrasuiq, zawsze si? weselq 

Min. A wiara iako idzie? Mat. Taka wiar? maiq, 

Skoro w b?bny udcrza to na koii wsiadaia, 

Nie masz tam ani swi?ta, ni zadnego postu, 

Co si? komu podoba, to’ czyni po prostu. 

A tez ledwie z tysiaci umie ieden czjtad, 

Y o dobrych uczynkach ani si? tam pytad. 

To naylepszy uczynek ze niewiescie dadza 
Na trzewiki y dziewce kieay przyprowadzq.... 

Nayci?zy si? z pierwiotku na to przysposobid, 

Niewstydad si? nikogo, nakpid si? z kazdego, 

Pieiciq w g?b? uderzyd, by naenotliwszego, 
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Biatey gtowie stateczney mowic nieuczciwie. 

To pachotek, ktory tak mitdzy nimi zywie: 

Chod mu kto co wyrzadzi, namniey sit nie gmcwa, 

Dostanie mu sit kiiom, a on przccic spiewa. 

1 fa chwila go nielrapi, nigdy nieumarznie, 

Gdzie wpadnie do komory, uwiia sit raznie. 

Chlopa z sadzi z komka, a sam go osigdzie, 

Co pierwcy byl szewczykiem teraz Panem btdzic 
Kicdy do wsi przyiedzie, lo mu Mosciwaiq, 

Zc to szlacbcic koronny, zapcwne mniemaiq. 

A icgo pani matka we wsi komornic<j; 

Co dzieii na panskie idzic z sierpem i z przt-slicq, 

A oyca ani pytay, bo go tez nie byto, 

Z tym matka tancowata, z kim iey lubo byto.... 

Co. gdy pachotck gedny, z nadobna rozrywka, 

Porwie garnek na kuchni wespot y z pokrywka, 

Gts osku£c, wieprza zdhM, wolu pitknic sprawic, 

Niewiastt roskaplurat, a dziewkt zawid, 

W gumnic kopt omtocHS, konia wycb^dozye, 

Stacy.! dobrze wybrag, na wozic utozyt. 

Do popisu gotowj y z pewnym rynsztunkiem, 

Pod wiceha dohrze spctni, by nayttzszym trunkiem, 

Co si? trail, miod, wino, gorzatka y piwo, 

Ba nic mu nicprzeszkodzi do zdrowia iak zywo. 

Dat mu kto przyczynt, za teb poydzie raznie, 

W potrzcbie mu iak zywo, szabla nic zamarznie.... 

Niewie co hoiazn Boza, tat zyie iak bydto, 

Jednak swego niechybi, gdy padnie na skrzydto«. 

Podkanie Jonasa z Grcgoriasem Klechq, przytym rozmo- 
\va Trznadla z nietrzepielem o dobrym ozenieniu. Kr. i.azarz. 
1598, 4to. 

Jestto dyalog migsopustny makaronicznym wierszem. Sa- 
tyra na klechow, kantorow vv dyalekcie krakowskim, a podo- 
bno i na Pipana lawnika prawa Magdeburskiego na zamku kra- 
kowskim, ktorego matka mieszkala na przeciw bursy Jeruzalem. 
Jan klecha wspomina brata Pawla, ktorv sluzyt u Magnifica, 
dictum NievVkoralski, chodzit dla husarskiego stroju w paczma- 
gach gustmit troche zotnierskiego chleba, si quis vuli scire die- 
ty iego legal libeVum sibi wyprawa Plebanska Wysmiewa go 
pot£m ze sig nad stan wynosil; mowi ze byl w Miechowie, 
vv Balicaoh, Czgstochow^j, Lublinie, Skawinie, Samborzc, Ska- 
le, Bochni, Wieliczce. 
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Druga rozmoim Gregoryasa z Bartosem, jest satyrg na 
jakiegos doktora. Drug. vvyd. kr. Wal. Pigtko. 1629, 4. 3) b. 
m. 1646. 4. Wreszcie rozmovva tak sig poezyna: 

Jannas. Salvete Gregorie, pro quid do nas venis, 

Greg. Pro vinis, cum his flassis, Domine iuvenis. 

Qumnodv valet? a gdziesz nunc mieszkacie 
Jan. Tuz za W islq in Kazimierz, u Fary na slacie 
Ore. Aut iam non es modernus in Rudawa Klecha? 

Jan. Dawnod, adhuc a festo S. Woyciecha. 

Musiatem, chod invitus scholam relinqucre. 

Bom iuz niemial pucris quid ultra legere. 

Ilia parva Mathia, co przy mnie duravit, 

Polskifc mihi na Calhon, cum torba furavit. 

Vctas responsorias: k temu particulas, 

W ktorych nalazi: ter vocum mutetas nonnulas. 

By quis niezostawil mi, non virtus, spicwadJa, 

Parum ambis manibus. nieiqlem sig radta. - 

Jedno dolent rgkawy, wilkiem orad trudno, 

Wolg mieszkad na szkole, quamvis cbodzg brudno. 

Et hoc me potissimum przygnalo ad Krakow, 

Bym qualem lectionem przechwycit od zakow. 

Nastgpujgcg satyrg, w ksztalcie osobliwszym, z grobu opo- 
wiadan^j autobiografli, jako ciekdwy zabytek owczesnej litera 
tury, z rgkopisu tutaj wydajg. 

Napis na grob slachetnego J.P. Pszonki Archipresbitora 
Kosciola w Krakowie w rinku Panni Mariei, Plocktego, Pul- 
towskiego, Sqdomirskiego, i Wroclawskiego Canonica a dibow- 
slciego Proboszcza i Regenta wigtszei Koronnei Kancellariei Erola 
iego Milosczi Polskiego. Ktdri Zrnarl we srod§ stgpnq w dzieti 
ktori Ml. 24. februarii w dzieti S. Macieia Roku 1563. 

1. Potrwai troche co chces min^d, 

bgdzie wiedznic o mnie sliiiqd, 

O meij nieszczesnei przigodzie,, 
ktora possla iak po wodzie, 
gdi co uplmie. 

2. A tak postoi w ten to sposoh, 

a dowiess sie co to grob; 

Wsak tim ma'o zmiesskass sobie, 

Niewadzid to wiedzied tobie. 

Com ia iest zacz. 

3. lestem z cney familiijcij cztonkow, 

a z lubelskiei ziemie s pszonkow, 

Aczcm sie w krakowie rodzil, 
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Ociec tego narodu bell, 

Tess cnotliwie zil. 

• 4. A wzdi mij to nie pomoglo, 

Czlnwieczenstwo mie zawiodlo, 

Izcm tak mtiszal zeisd z swiata, 

Nie zastqpi tam brat brata, 

Mussi tam stanqd. 

5. Ach nicstotess itiss na le smierd, 

ktora mij pomirswila sierd. 
ze tess wlosi na mnie wstali, 
rozum mi tess pomieszali, 

asz mie iuss stracb zijal. 

6. Bo mie tak zdradnie zdibala, 

abodz o thim niewiedziala 
Zem ija miat wola dluzei zid, 
a wtim ieij poslussncm nie bid 
co mi zrobila. 

7. Czemuss nie trwala ta chwala, 

przed ze tak pretko ustala, 

W klorijem zawsse prawie buijal, 

a w Mislach swich tak zem dumial, 
bich wiednie mial zid. 

8. lifalem iessdie wieceij mied, 

co mie wsistko minelo wsted, 

Jescze my sie malo zdalo; 
co si^ bilo nazbieralo, 

Sam nijewiem lake. 

9. Iessczem sic 6 wiecev kiiszil, 

dobra sporzid sobiem tuszil, 

A bilo mij Calo potim, 

Moglem przestad iuss tess na thim ; 
Co mij bel bog dal. 

10. Lecz sie temu niedziwuie, 

bo kto to do siebie czuie, 

Ze lakomstwcm sie zabawia , 

Cbciwossd lad go garla zbawia, 

Iss nie mogl bid syth. 

11. Tak zed mie tess to podkalo, 

acz wsistkiego dostawalo, 
przed sie mij sie zdalo malo, 
co lakomstwo nasbieralo, 

Nie dlugod trwalo. 

12. Prossqd tess was upominam, 

by bil tess i nawietssi pan; 

Niech nie ufa w bogaetwach swich, 

A niegardzi tess ubogich, 

Tak bog przikazal. 
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13. Niedlalegot bogactwa dal, 

ze bij sie kto w nich wiwiszal, 
Obdarzili kogo darmij, 

bqdzcie lepssimi Szaffarsmij, 
Nisslim czi ija bel. 

14. Trzebali mnie bilo lichfic, 

niepobosnosczij tcij patrzit, 

A stnd mie sumnienye grizie, 
zem handlowal zidmij tizc. 

iako y brikcii 

15. I tenze mie czestiq zawiodl, 

i prawie mie na to nawiodl, 

A to Ksiodzu nie przistoi, 
iesslij ze sie boga boij, 

Nimass tu boiassnij. 

16. Ono ten chleb nie na to dan, 

bij go clowiek uziwal sam. 

Co bi nad potrzebe bilo, 
uhogim sie podzielilo. 

Zboznieij bi bilo. 

17. A tak wij ro na zbil matie, 

iuss sie wtim nit nie kochaiczie; 
Za ziwota to dziataijcije, 

Ubogim tem nadzielaijcijc, 

Nie przes szafarzc. 

18. Wssak ze wi co umietie czcit, 

nietrzeba was tego uez.it; 
Przipalrzcic sic pismom dobrze, 
bog przikazal dawat szezodrzc , 
A nie w kajctki ikac. 

19. Nie barzo ich tess wiclie, 

ze bi to czinili smielie. 

Na to sie niegdi swieczili, 
abi milosserni bili, 

Nie saini zilij. 

20. Przetot tess nas pan bog karzc, 

izesmi tak zty szafarze, 

Po iednemu swiata bierze, 

ze nieziwiem po teij mierze, 

Iak Canon uczij. 

21. Postal na nas loteranij, 
tak chude iak wielkie stany, 

Ktorzi nas tak doicssdzaiq, 

Niss mi pisma liepiey znaia. 

thim wigrawai;j. 

A coss iest za nasse zitije, 
pieme strawi, drogie picije, 


22. 
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U kasdego icst obficie 

wssech prelatow pospolicie, 

A bljszni mrzi glod. 

23. [at iuss swami ni^bgdc szid, 

chdieicije sie wsdi wczas obadid, 

Na sw? smierd kasdi pami^tad, 
iak liczbe bogu madie dad, 

bod to nie iest kunst. 

24. Prosze was mill preladzij 

ehdieijcie sie. 

W'icdzcic iak madije nziwad. 

co przodkowic smielij nadac , 

O dussed idzie. 

25. Pomni kasdi nq swq dusse, 

iad tego przipladid musse, 
lessli ze uyde piekielnich, 

ochinqd czi sie w Cisdowich 

w mekach mnie godnich. 

28. Moglem czisdie w pokoiu zid, 
siedz.id doma bogu sliizid, 
Wodaciiey swoiei patrzad, 

Swiatu temu nie f'olguiqd, 

'Wigdei nie Jaknqd. 

27. Ale sie wied lakomemu 

Czleku nienasiconemu, 

Iak bi niemial tak sic mu zda, 

Ciiod iuss dosid predsie szada, 

Abi bel widzion. 

28. Him to wssistko wilidid miat 

zdocbodow tich com nasbieral, 

Mogl bim to rzed barzo smiele, 

Szilo bij ich na to wielie, 

Z lepssim sumnienim. 

29. Bi mi przislo zaiss sie wrodzid, 

slubil bim sie iuss ukrocid, 

Ze bim ziwota polepszil, 

A przes klopota sobie zil, 

Nie wtakiey pradij. 

30. Abom cij iuss bel owilal, 

Zem temu kiedi prziswolal, 

Iechad teras do Piotrkowa, 
gdzie polegla moia glowa, 

tarn na Marnosczy. 

Bom sie bel wdal wlakie pidie. 

Tof tess bilo moie zidie, 

Moge to rzed na sw<i wiare, 
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/.p. tissala la waA ®sasjft, ., 

sve Vcss spu\at. 
32. A kornwcm thim ugorzil, 

sobiem sdrowia nieprzisporzil, 
Wisadzalem sie wigc na to, 
Iakobim mial brat co za to, 
garlam ostradal. 

U Ach iiicstctess zem nie sluchal 
lego, co mie upominal, 

Alem wi§t nan czasem fuknal. 

Pod czasem tess mdJeiqc iqknal 

Malom na to dbal. 

34. Zdalo mi sie thim m e drsim bit, 

Zem mial ztota srebra dosit, 
Iessciem takim niebatnim bel, 
Dobregom mu nit nieczmil, 

A bilo za co. 

35. Bom bi mu bel wtim folgowal, 

Przestrzezenia iego sluchal .’ 
Mogl him icsstic na swietie bit, 
Potztiwssa smierciij swiata zisst, 
„„ _ . prze obzarstwo. 

30. Oodno bilo wtim go sluchat, 

A wsscm dobrim to oddawaf, 

W sak ze za takowe sprawi, 

Opalrzit go bog taskawi, 

7 . Cho6 z *neij strony. 

3/. JMialcieiM mdnak na bacznoScij 
Wsistki iego dprzeimosczij, 

Alie mie wtim niech nije winij, 

Coss chudi panu uczimj. 

Alem mu nie praw. 

3*. Pros* za to iuss mij odpusst, 

bot iuss u mnie nimass co skuscz 
i iuss tess to nie lest rnoie, 

Wm bog gdzie sie to podzieie, 
oq . . ., Primus opatrzy. 

3J. A izem mss bel niegtodzien, 

Mniemialem ze bel niegodzien, 
Ten co bi semng zasiadal 

'^dznik, ktori bi malo mial 

... A1 . Rowni;j wtim sziikai. 

lit. Alie me bel zadrn taki, 

I n bi bel odi;jl ti pczismakij, 
Iesscie wifceij odmikalij 
Kubkow, gdi sie napijalij 
Wespolek seinnq 
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41. Alcm sic na tim omilil 

Zem sie od tego odchilil, 

Ktori mi wlim prziiznim bel, 
a wssego mij dobra ziczil, 

Za tom lest skaran. 

42. I wlimem cij tess zle rb.ial.il, 

Zem ubogimi brakowal; 

Kristus liudzmi niebrakowal 
Owssem z ubogimi siadal. 

Snimi obcowal. 

43. A to bel zwan Krolem panem, 

a wsdi niegardzil szadncm stanern 
I tcgo nas ucid raczil, 

bij wselki ubogie baczil, 

Nimij nijegardzil. 

44. A iam tego bel przebadil 

Ubogim iuss iakmiarz tloczil, 

Nie bacad nid na te cnote, 
hilod u mnijc za sromote 
Smruy zasiadad. 

43. Tem tess wade do siebie mial, 
gdi mie less ubogi zetkal. 

Chod ze mie tess wielkieij czdi mial, 
Zrzadka bim mu podziekowal 
Tego sie nieprze. 

4li. Slusnie bi mie mogl bog karad, 

A te wsgarde zle nagrauzad, 
Zwlaszcza mnie com czital otim, - 
A wsdim niebit clowiekiem takim. 
Na to baczliwim. 

47. Ale iss pan Milosdiwij, 

Ktori iest tak lutossdiwij, 

Ufam zc mij to odpusdij, 

Na mnije sie tego nijepomsdij 
Ogniem pickielnim, 

48. Bo bi to snad slussnie bilo, 

bi sie tim nie zagrodzilo, 

Iss przes swoieij Krwie przelanie 
Obiedal dussne zbawicnie, 

Kto temu wierzy. 

49. Wssak ze wiem pewnie ze nie uijde 

Mgk cziscowich, bo tarn poide, 
Wole tarn malo podierpied, 

Niss w pieklie na wiekij szicdzicd; 
Tod moia wiara. 

50. Bibc co nashigowalij, 

Chlcba tess nie szalowalij, 
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A wsdim teij badnesczi nimijal, 
bich ktoremu snich bil co dal, 

I toe niewdzi(jdnosd. 

®»- Tcs$ mie unoszila picha, 

Chocicm be! persona lichq, 

Tegom sobie niemial za nid, 

Ufanim mijal wiekij przeszid 
Na teij obludzie. 

•12. A takem ziwiad wedle swiata, 

Fi'ikalcrn i na brata, 

Ktorid my tess uslugowal, 

Wiedzial Marcin zad tes plasd dal; 

Stoid za iego. 

53. A tak iesslim przidine da] 

IV cim bim kogo iedno gniewal, 

Prosse niech mij iuss odpussczii, 

A mnie za pewne ugisczq 

lad tess odpusseq. 

54. Jceod mij tess iuss nie zal, 
telko ti dusso pana ehwal, 

Wssakem dij dobrze frimarezil, 

Zem lich czonich roskosi zbil, 

Wiedznich dostqpil. 

55. Komu bi sie dziwno zdalo, 

Ze mie to prqtko podkalo, 

Iuss mij muszis dad wtim pokoij, 

Spanem bogiem o to rokilij 
Przed sie tak state. 

56. Bod sam iego dziwne sprawi, 

Kasdegod on tak odprawi, 

Tego prawego gisca mass, 

U niego sie tarn dopitass 
laki sqd iego. 

57. Ziczdiss mij iuss laskij bozeij 
A poddiweij slaweij dobreij, 

(•hcecieli tess sam do mniic przisd 
A takowich radosezi dosd 

Wzaiem warn zicze. 

58. Biersdic tess ten prziklad zemnije , 

Iak przi smiierdi bilo 

Biss cie dusse poriidclij, 

Dogd a tam sie dostalij, 

Snim krolovvalij. 

"zwonowskiego Jana generate pilzniriskiego: Niepo- 

spohte ruszenie, abo g§sia woyna. 

. i-i. b • •• 
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•Trudno iuz w Polsce o kiy, bo z.i szes<5 micsigcv 
WynieSll ich na woyng do kilku tysigcy, 

Turczyn si® srodze lgkal, ball si? Tatarzy, 

SlraszbVaC to ktobqdz w polu kiirm parzy. 

Krak. 1621,4to. ark. 1. Na odwr. str. tytulu nastppuj^ce widirsze: 

«Cosd na Albertusa, to ruszenie poszlo, 

Co zywo na ramieniu wielkie kiie nioslo: 

Jedni byli w kurpielach, a drudzy w chodakacb, 

Jeszcze bylo nieslychad o takich kozakach, 

Napewnieyszy rynsztunck za pazuchfj karty 
Sam ehtop goly ial bgben, iak dyabd odarty.» 

Tu w rozmowie karczmarz narzeka na lupiez i kradzieze 
pospolitego ruszenia, szlachcic broni brad szlachlg, ktorzy na- 
iezeli do t<5j wojaczki, i narzi'ka na trudy. a gdy karczmarz mu 
zarzucit: „AIescie po proznicy moy panie iezdzili, Boscie sig 
wy z Tatary ni z Turki nie bili“ szlachcic tak mu odpowiada: 
„Choemy sig z Tatary nie potykali, ale szlismy z tak<y odwagg, 
ze zdala nie widzgc Icdwiesmy ich niepotykali—wreszcie bylo 
tam dosyc inszych co sig z terai poganami potykalv Karczmarz 
niby nie zrozumiawszy tego wyrazu potylcac, powiada: 

«I tud sig potykali podle mego ptota. 

Bo nie mogli isC dobrze dla wielldego biota., 

Jaki taki to na teb, bo tez bylo slisko, 

Podobno tu Tatarzy kgdyS byli blisko. 

Wyprawa, zydowska na woyne. Bez m. i r. (raz 1606) 
wiYrszera. Autor J. W. C. moze z okolic Jarosfawia, obmawia 
tu i zydow i szlachtg co sig z nirai wdaje. Wychodzita bar- 
dzo czgsto. 

Kirys hartoivny starnzytnego zolnierza, b. m. i r. Jestto 
ostra satyra na rycerstwo polskie, ktore mszczyto wlosci du- 
chowne, w epigrammatach, np„ 

•Cny zoliiicrzu oracza ozemu przesladuiesz, 

Przed Tatarem, Kozakiem pola ustgpuiesz. 

Raczey sig staw tam iak kawaler meznic, 

A gdy trap# zanierhasz, stawisz sie potgznie. 

Suplikacya do Zygm. Ill od pospolitego czloicieka od or- 
tmo umnmnego, in-4, wiYrszern. 

0 stacyi. Zolniers z teologiem i pryvdat. 1624. Jestto dya- 
log— narzckanie na stanowiska zotnierskie w dobrach i do- 
mach durhownych. Teolog rozpravvia powa/.nic, a zolnierz 
rubaszno: rip. 

Hist. lit. pols.T. VII. 
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•Ale to /.la, pewnieby weselszc miewali 
Sumienie ci, ktorzyby naszych not sluchali. 

Ba zaczniy chtopcze, ptaci i sam Xiqdz poskoczy, 

Ey tozby rad poskoczy! by nie ludzkie oczy 
Hoyze, bre, bre, talata, drysz drysz bryzclia, 

Gtowa w czapce, noga w bucie, na sukm delia... 

Satyr Polski zwraca si% z Bukowiny Wolnskmj. Jestto sa- 
tyra na zdzierstwa wojskowych, za.cz.yna: Odszedletn byl precz 
z PolsM az do Bukowiny. 

Nie byl ski (Nikod.) wydat satyryczne pismo na Lisscwczy- 
kovv: Deklaracya albo obiasnienie kart kozackich Wielmoznie 
przezacnym J.M.Panom St.Rusinowskiemu * mlernu woy- 
sku kozackiemu. 1621, 4to wiersz liehy; 

Woyna glowna migdzy kotem a myszami, ktore baczqc si§ 
bye ukrzywdzone, uczynily ziazd y umdzily woyn§ podniesc 
przeciw kotowi; przy tym o n§dzy zaraz po tey woynie , dla 
czeg o w sieci, a nie w innych szalach upodobala sobie chodzic. 
Czytelniku laskawy, nie dziwuy sic temu, 

Y/e woync podnosi, narodu myszemu, 

Wszak tez y olbrzymowie na Bogi walczyli, 

Tak poteznie, mato ich z nieba nie zrzucih 
Juz byb natozyli kupg gor nie malq, 

Az Jowisz piorunem bit, ledwie ich zuchwaby 
Y uponiq my£l skrocil; takze y te myszy, 

Skoro im kot chtostg da, bijdq onv ciszy.> 

R. P. 1608, 4to, druk gorki, 2 karty; drzewnryt i liche yyi^rsze 
o mdzy. Podobno satyra owczesnych przygotowan do wojny 
dornowt'j. 

Zbylitowski Piotr, ktory zwiedzit „AnnibaIowe miasto 
Kartaging, przjpatrzjt sig Elnie, znajdowal sig na bitwach 
z Nalevvajky i -Loboda" byl m;j/. nieposledniej nauki i prgdkit'j 
rady. Zawiadywal potem Czarnkowskieh i Grabiow z Gor¬ 
ki majatkiem; kochany i szanowany dla sw<$j rzetelnosci i wielkich 
do najtrudniejszych spraw zdolnosci; vv trzech ksia/.kach vvii'r- 
szowanych maiuje z uezucitm i w jaskrawnych barwach przy wary 
sw'ojego wieku: rnamotrawstwo kobidt, zbytki w ubiorach i pi- 
jaiistwo pro/.niuckidj zgrai, ktora naduzywala goscinnosci wiej- 
skiego obywatela. W jgzyku jego przebijajg mocno prowincyo- 
nalizmy, np. sklenica, belt, dziatecki. zliczel. 

1) Przygana stroiom bialoytoskim wymyslnym. Krak 16U0, 4. 

W pozniejszyeh wydaniach przydano kilka wierszy. 
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2) Rozmowa szlachcica polskiego z cudzoztemcem. Krak. 1600, 
4to Gospodarz opowiada tu gosciowi jakie teraz czasy w Pol- 
sce i obyczaje nastaty. 

3) Schadzka zimmmiska. Kr. 1605, 4. Przedi ukowane w Ru 
bliotece star. W ojcickiego. Warsz. 1843. Gdzie opisuje, 
jak goscie zjechawszy si'g do uiego, popili sic, porabali mu 
wszystko i potlukli, a na dobitkg musial vvl^c sic do s§du 
i zeznavvac pod przysigg^, kto pidrwszy bojke rozpocztjl. 

JBawze sig tu goAciami, proszayze do siebie, 

A oni udziatafcj btazna wncl/.r z ciebie.* 

Ryhalt start/ w^drowny nowo wydrukowany 1632. Byalog 
opisuj^cy stuzbistych i nauczycieli tarnvch. Rybalt stary szu- 
kaj§c Iepszego losu, przenosi sig z Wielko-polski do Krakowa, 
gdzie niedobrze przyjgty, pisze satyrg na spiewakow koscielnych 
i bakalarzy paraiialnych. Sain tak§ tresc podaje: 

•Dobrze zem ich zruzuiniat, tego nie zahiig, 

Wiem iako ich postawkg dobrze wymaluig. 

Bgdq mieli co czytad dawszy kilka groszy, 

Wiem ze sig, ktory mqdrv, na mig nieobruszy, 

A zasig wzdy obaczq kiedykolwiek sami, 

A lepiey sig obchodzu! bgdq z Rybatlami. 

Ten/.e sam wydal nastgpujijcego roku: Szkolna mizerya 
w dt/alog zebrana 1633. Opisuje tu szkoty miejskie. 

Jana Oleskiego Seym paniemki albo rozmowa o bie- 
siadach y krotofdarh miftsopustnych: Tudziez o ohyczniach tnlo- 
dzianow, ze dwunastu panien kazda swe zdanie podaie. 4to, 
2'/ 2 ark. Z korica XVI wieku. 

•Aczkolwiek pannv cicho to gadaly, 

I zappwne sig tcgo spodziewaly, 

Ze tego zaden na nie uiemial -wiedzied, 

Przccie to iedna musiala powiedzied 
Xemu, w ktorym sig byta zakoehata, 

V takci s-woig dru/yhg wydala. 

Jestto rozmowa dwudziestu panien. Migdzy innemi roz- 
mawiajij jakiego ktora pragnglaby mgza. Jedna ciiciataby sta- 
rego, bo: 

=0 cogokolwiek iedno sama prosi, 

Zarazein wszystko od niego odnosi. 

Jedzic do nnasta gdy mu pochlebuie. 

Co tylko zcchce wszystko ley kupuic. 

(lie) Procz tych mamy jego wicrsz IS a chrzciny Wtadydawa i Lament. 

11. 
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On rano wslaie — a u niego pani 
Spi do poludnia, iako iaka lani. 

•feszcze kotatad na nig zakuie 
Otwicrad okien tcz nic rozkazuie, 

A co naywi^ksza, zapisad icy mozc 
Wszystke inaigtnoSd, wszak icy dopomoze. 

A iako stary prgdzey umrzed musi, 

A ona si? zas za mlodego kusi. 

Zostawszy wdo-wij znowu icy Swiat pluzy, 

I wszystko prawie wedlug mySli sluzy: 

Mlodziency do nicy z dalcka bywauj, 

Graiq, tancuiq, kleynoty dawakj: 

Ma sobie w tcnczas pani w czem brakowad 
"VY’iainie iak kiedy przywodzq kupowad 
Na targowisko rozmaitych koni, 
tacno upatrzyd kiedy nikt nie goni.» 

Poselstwo z dzikich pol ad Sowizrnla do mafocnotliwey 
druzyny 

[Pod tem drzeworyty 4. U gory jest karzet, podobny do znajduja- 
ccko si? przy tywncir. Ezopa 1578, 4. Z bokow napis: Marchull. po le- 
Yvej poslad mniejsza z napisem: Jaratyk; po prawej lakze mnicjsza z na- 
gisem : Zyd. U dolu dwocb mgzow: jcdcn z kielichcm, z napisem Lotras; 
drugi z micczem rzucajacy sie na pierwszcgo, z napisem: Zdrayov. lfiOti, 4to. 
Wiers^e. Druk gueki; kart met. 8. Przemowa ■ »Do Jasnie niecnotliwe- 
go pokolenia malodobrych, nicpmviciqgUmjch, heretyMw.. iydiiw.. zdray- 
cow.« yv szesnastu wierszach pols., zpodpisem: Prawdzic Niedrwiel. 

Jestto satvra obyczajow. Sowizrzal rozrnawia tu z Mar- 
chullem. 

Synod Klechow pudgorskich, diet nietistawiczmsci porsqd- 
ku tniedzy niemi w Krakowie zlozony i uezymony. R. J607. 
10 Januarii. 

Jezli ehowasz robotnika, 

Nierhze z cicbie ma platnika 
Niezwlorznego, bo on sobie 
Zdrowie trapi, robiijc tobie. 

By nic ziglat pomsty na cie 
Pized Bogicm obaez sig bracie 

JLiruk gocki, in 4to. 

Opisuje tu ucisk klechow, dziadow koscielnych przez pro- 
bos/ezow; zwolanie na synod, po Jacinto; statuta synodalne do- 
syc ciekawe, prozg po polsku; reszta ngdznym wierszem Moze 
to byta satyra jakiego zjazdu i jego uchwal. 

Po feytnie nowiniarz z Wielomowcq, rozmawia, in 4to, (1612). 
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Wierszem i prozg, gdzie o konfederatach wspomina, o sklad- 
kach na nich przez duchowienstwo; o pisemku: „Discurs oci§- 
dza z ziemianinem“ i zvczenie, aby „tych co chlopy lupiq“ 
pozbyc i z nimi w Moskwe „bo tym nienowina, z kopig poa 
stolif'c gonic Mbskwicina“. Dalej przytacza: deklaracy§ konfe- 
deratow, proz;j; tyczy sic to konfederacyi wojska w Moskwie 
1612 roku zrobionoj. 

11 dm ala dworska na Tatary. 

»Diugo mySlcd, wskok czyniO, iest to zwyczay star?, 

Tym sposobem Pan Hetman pogron it Tatary. 

R. P. 1614 4. Radzi aby sludzy co panow swoich kradng, 
koramissarze, masztalerze, kuchmistrze, i t. d. dawali cos na po- 
trzeby wojenne. 

Peretjrmacya dziadowska zwlaszcza ornjch Jarmarcznikdw 
trz§siglowdw: w ktory sposob zwykU bywac na mieyscaeh swi§- 
tych. Nie tykaiqc tych, ktorzy spravokdlimm haraniem bozym 
nawiedzeni, przy hoscielech, abo w szpitalach siedzq 
•Czyncie sobie dobrzc przyiaciele, 

Ze zlych groszow, ktorych bardzo wide: 

Iz gdy dobrcy moncty nie stanie, 

Przynaymniey zla u dziadow zostanie«. 

(R. 1614, 4to, druk gocki, karty niej.) Przedruk. w Pommkach Kra- 
szewskiego. Warn. 1843. 

Odmalowal bardzo dowcipnie i dokladnie fortele, rozpustg, 
i sprosne obyczaje dziadow i starych bab; koriczy nastcpujgccmi 
wiirszami: 

»T? ksi^/kQ oliaruiy za koI^dQ dziadom, * 

Com pisal, to prawdziwie, bom sam tcgo Swiadom-. 

Migdzv inncmi jedeu dziad taksj rzecz o sobie powiada: 

Przy NalowaykuSmy tez dobra sluzbe mieli. 

Bo gdzie sic on mial niszye, mySmy przcwidzieli«. 

O Socynianach zas: 

-Wiec pojde do Luclawie, cho6 do Aryanow, 
iNie zle tez tam byd musi, bo tam dosyd pandw, 

Matod tez tam od Zydow coi troche trzymaiij 
Mai.yc y tey y ovvey wiary po kawalcu, 

Aled to nastrasznicysza, ze sic chrzczq w Dunaycu. 

Tak si? rhrzczij, kto przyimuie wiare u nich nowq, 

Wrazi go pod Dunaiec pospolu y z glow;), 

To go troche potrzyma, az modlitwe zmowi, 

A potym go za wlosv porwie ku wicrzchowi; 

I tak mu b^dzie czynil do trzccicgo razu, 
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Nic ma on tani Agendy, ani tez obrazu, 

A co gorsza Medy si? przytrafl chrzcic wzimie, 

I pol roka polezy nim go febra mime. 

Ode chrztu nic nie biorq, krzyzmo u nich tanie, 

Chrzcilnica dobrzc gl?bsza, nizeli w Jordanic. 

Post naywi?kszy w Niedziel?, w Piatek wszystko iedzq<. 
Fraszlci Sou'irzala nowego. Jan : Kiian fraszki te wszyt- 
kim ofiaruie: 

»Kto chce mied, niech Drukarza za pracq dame; 

Kiedy druku nie bylo pewnieS si? udyszat, 

AnizeliS ksiaszk? ku swoicv potrzohie spisal, 

W Krak, R. P. 1614 4to, 

Wiersze., Kart nicl. 14. Fraszki. Co ludzie robiq na Swiecie; i da- 
lcj roznej tresd poboznej, moralnej satyrycznej sq i bistoryczncj jako: 
Orqany krozienskie, Wie&a Jliecka. R6zno&6 naciy s ich wlmnoiciami. 
Fraszki nowe Sowizrzalowe. 

Fraszki ktore sa w druku, pr?dkom ie byl wydal, 

Azem si? z owym koncem samym niewiast wstydal, 

\Y Krak 1615 4to wit'rszem i prozq, kart niel. 28, Drzewor 
wedrowiec, 

Piotra Gorczyna: Zelus Koromj Polskiey na zle dzi- 
sieysze obyczaie R. P. 1618, 4, ark. 3 '/>. 

AVymowny kresli obraz pabicgovv tatarskich, ktorych po- 
wstrzymac nie myslano. 

»Serce si? kraie patrzac na ptacz srogi, 

Zwlaszrza gdzie pustki, popiol i pozogi, 

Gdzie ciala Jezq, rzekami krew pfynic, 

W pustey ki’ainie. 

Coreczkom miiym przy rodzicach smutnych, 
r.edvyie stan?ty w ich oczach okrutnycb, 

Nie przepuscili ani ich wstydowi, 

Ani stanowi. 

Drugic w dalekie zaprzedane kraie, 

Oplakiwaiqc nasze zle zwyczaie, 

Psom bisurmanskitn sciclqc brzydkie tozc, 

Pozal si? Boze' 

Synowic niili lakze lamcntuia; 

Oyca, ni matki, ni przj laciof czuia; 

AY nicwolq w*i?to na ci?zkq robot?, 

Wiccznq sromot?. 

Czy liie/al gorzki, kiedy dzialki male 
Na rzez prowadzq psie r?ee zuchwale? 

Matki nieszcz?sne gdy na to patrzaiq 
W pol umicraiq. 
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Ale nic myslaeo . . . . . . . 

.. o obronie, 

Tylko o pompic, a o stroiu zonic. 

>Vi?c iako wydrzed i zwalczyd sasiada, 

Ta byla rada. 

A my za£ z sob? tylko si? wasniemy, 

Ivoszt na haydufei, a prozny czyniemy. 

Nie wspomiiiam tu proznowania, ani 
Zbytku, w ktorym si? topim by w otcblam. 

Zchodzim nrzed czasem, a drudzy i w slugi 
Idziem przez dtugi. 

Pan w zloto-glowie, sluga zaS w blawacie, 

Tak utracacie. 

Sto dasz polmiskdw, da on tylc troic 
To go napoisz — on woznice twoie, 

Ty dasz pacholkom kuny, da on rysie, 

Na stron? lisic. 

Zatym si? wlecze darmotrawskich sita, 

A iuz si? wszyslka mai?tnosd przepita: 

Druga zastawna: po chwili (rzccz musz?) 

Dalby na dusz?. 

Drugi ? potomstwem mog.j mied do£d chlrba, 

Rozumi, ze si? Stroid zonie trzcba. 

Na czyiisz swoy szczuply ani si? ogbyda, 

Day iey co z?da. 

Przctoz zaledwie iuz rozeznad pany, 

Ta iczdzi czterma, owa poszostnemi; 

Ta swietna stroicm, owa sluzhistcmi, 

A m?z nieborak cz?sto nie ma kopy, 

Wi?c Sciska chlopy... 

Drugiego o tym uslawiczna rada, 

Aby ucisnqd krzywdami s.jsinda; 

Co ieszczc ci?zsza, dobr iego icst chciwy 
Brat niezyezliwy. 

Wi?c i to nawet teraz si? przydaic, 

Syn oyeu iak cbce, corka matce laic’, 

Niebrakto... i onych krasomowcdw sila, 

Ktorych, by ludzka krzywda nie zywila. 

Przyszloby im iuZ dawno w piccach palid, 

Nic prawem szalid... 

Narzeka wreszcie, ii szlachta w domu zwodzi bojki, zamiast 
isc wydrzec Tatarora Podole; ze siedztyc w domu mysli o pom- 
pie i strojacli dla ion, ie sip wasni migdzy Spba i na hajduki 
koszt czyni; nakoniec, ze jgzykiem, nie rgk§ walczy z nieprzy- 
jacioly. 
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Wiersz o fortelach y obyczaiach bialoglowskich, teraz nowo 
przez iednego wiernego slugs i sekretarza ich krotko napisamj 
(bez m. i r. 4to, ait. 3). 

Opisuje tu osobno fortelc panien, mptatek, wdow i bab; 
o pannach najprzod: 

.»Idzie do ogrodka 

Rwad kwiateczki na wience. A m6wi to rutka, 

To roza, to lilia, to karalialy; 

Uwiie wienicc wickszy, a zai drugi maty; 

Abo roszczkQ, to poSle swemu kochankowi. 

Be idijc, czapke zdeymie y dobnj noc mowi«. 

Matka tak corki naueza* 

•Twarz wipe zawsze przymuskuy, a mydta barskiego 
Uzyway, ieSIi chcesz byd lica picknego. 

Letnik za sobq falduy, stqpay drobniusienko, 

Oczy micy iako -wrvte, moia Anusieftko. 

Twarz sobic prosto trzymay, rzadko sic oglqday, 

A przecie iezli ebeesz z oka predko svzglqday. 

Kicdy kogo obaezysz, pommy sic uklonid, 

Abo sic i bj rckq dla smiechu zastonic 1 
Na ktorcy masz pierScionck: aby tez widziano 
I laAcuch na szyi, by cic szano\yanc«. 

Corla prosi matki, aby poszla na nieszpor. 

.*A ono na wzglcdy 

Idzie, pokazuiqc sic, a puglada wszedy: 

Frnizga sic by czapla, na niey tcrepcle, 

A oezyma by sowa strzyze po kosciele. 

Dla ponezoszki i dziurek ukasze letniezka, 

Wstcgi od zamszowcgo ukaze trzewiczka. 

To sic wiie, iako waz, gtowq potrz^sakjc, 

A zatyezki z wianeezkiem na Ibie poprawiakjc 

Jak matzonka swego m£/.a podcliodzi pieszczotami: 

Wicc sic w rzeezy dla niego biclidlem smaruie. 

To sic w szaty ustroi, to sic perfumuie: 

To sic k nirmu uSiniecha to rozmawia cudnie, 

To sic w wieezor dla niego ubierze w giezleczko, 

A mowi: moy lJeynocie, moia pereteezkp. 

Nicchayze tu z WaSnida bpdc zabawiata, 

Bobym zgola na oczu snu w nocy nie miala. 

I tak meza zniewoli, ze rad nie rad musi, 

Sluchad i czynid co sic podoba I'anuse. 

Pot^m tak fortele wdowy opisuje, gdy panicz pojejmysli 
do ni<5j zajedzie: 
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> Sama sit uhierze w adamaszek cudnie: 

To si? wpoly iaficuchcm w ognivva opasze. 

To przrd sotwj sit g’woli nozeczce ukasze: 

Pier&ionkow dosd na palcach, na rtkach manelc, 
fcancuch wpancerz na szyi, iakby na wescle. 

Rtkawki fiattasowe rzezane wypusci, 

Gdzie sl.ypi iak gay iaki od blawatu szuSci; 

Brwi przymuskuie, a czasem wyszczypie gtbeczkt, 

Byle tylko czcrwonjj miala iagodeczkt*. 

Potent przysiadlszy sig do goscia, tak rod swoj i przymioty 
wychwala: 

.»Jam iest biafoglowa, 

Taka, ktoram z ogona nie wypadta sroce: 

Wiodlam z onych swych przodkow narod swoy wysoce, 

I poszla z nerbu tego nasza familiia, 

Jawna iest wszystkim nasza grncalogia; 

Znaiq mnie Kasztelani i Woiewodowie, 

Znaiq mnie Starostowie i zacni Panowie. 

Do tcgo sit iak zywo rada kocham w cnocie, 

Wolt byd z cnobj w btocie, niz z niecnob) w ztocic. 

Bom ia b?dqc dziecinq, w takiej karze byta, 

?Bm bez strazy i za prog naj mniey nie sbjpifa: 

Bylam w strazy iak w skrzyni zelazney kleynoty, 

Dla tego, aby byty iasne moie cnoty. 

I tak WaszmoSd wicdz o mnie, moy MoScixvy Panie, 

Zem ia zawsze cnotliwa szlachcianka bywala, 

I teraz, chodem sama bez m?za zostala... 

tak chlopa zniewoli, ze koniecznie musi 
Czofcm uderzyd z chtdij oney to wdowusi. 

To zaraz malmazyi i wina dobrego 
Kaze nusic, ona tez nie bardzo od tego: 

To si? poden podmyka, abo z nim zartuie 
Abo icst-Ji muzjka, przed nim podskakuie. 

To sit zadzi, to sama ochoty dodawa. 

To kubkiem wino, iego czeladzi rozdawa«. 

Konczy opisem pigknych i miodych wdowek: 

’Byty nicpochlcbuiqc takie grzeczniusienkic. 

Cialo iako lilia na nich biclusicnkie, 

Rtka iak alabastrowa, 

Rzektby drugi ze to iest panna a nie wdowa. 

Co to ono sloweczko, vdaSnie iak slowicze, 

Oczy one naymilsze iako u orlicze. 

Twarz ona ukochana, lice koralowe, 

Usta, wargi, zqbeczki iakoby perlowc; 

Tak sit to druga znaydzie naymilsza wdoweczka, 

Krasna, snadniwsicnka, iako piiaweczka: 
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Ona rozmowa wdziyczna, ona wdziecznosd mowy 
On umysJ cratorski, ze ia zgola slowy 
Nie mogy tego pisad, k’ temu ohyczaie, 

LudzkoSd, d wots two, wspaniatnSd, czegoz nicdostaie?*. 

Nakoniec opisuje fortele starych pan: 

»I te mi tez babuchny niech iak chcy skaczq, 

Bowiem wszystko na mlodych od zazdrosci gdaczg, 
Zazdroszczy im urody, zazdroszczq piyknoSci, 

Nawet im lat zayrzij, i skypey inlodo&ci, 

I pod czas laky znaydzic, co iuz zybow nie ma, 

A przecie ona szczyky zmartwiaty odyma. 

Chod inz bydzie lat naymniey oSmdzicsi.it miala, 

I chod iey chuda staroic ciato poorata, 

A przecie wodki biate, oleyki, rumidla, 

Spikomardy, pcrfumy i weneckie mydla, 

Naydziesz u nicy nie malo, Ltdremi sig myic, 

ZmarszczH z czota rozmyka, a wineczko piie, 

Polcvvky z niego czyni, kruszy w nic cbleb bialy, 

Boby zguta twardszemu zyby nie zdolaly: 

Gdyz srebrne w drucie, za wtasne stawiaiy, 

A tak mlodosd za staroSc psiy sztuka zmysiaiy..,, 

Przez baby mozesz wiycey, nizli diabet moze. 

Bo ona icszcze nadto naydzie i pomoze; 

Przetoz tez mydrze slynie owa powieSd glosnie, 

Kydy diabel nie moze, to tarn baby po£lc.» 

Na koncu opisuje jak na Rusi slyszat o jednej mgczonej 
czarovvnicy, ktor§, zwiijzawszy jdj na opak rpce, rozpalonemi 
blachami palono, aby w yznala dla czego jednego mlodzienca 
nabawita slepoty. 

Statut Jana Dzwonowskiego, to test ariykuly pra- 
wme, iako sqdzic lotry y Ituylarze iawne. 

»Roku sucho-mokrego, na koficu miesiyca, 

Gdy zyb zyba nie doszedt z wielkicgo goraca. 

Wtenczas nastypowaly gwaltowne powodzi, 

A zaden nie utonyl co siy wisicc godzi, 

Pisano go przy szynkwasie 
Tak rok iakoS o tym czasie. 

(in 4to, dr, gocki, 2 ark.) 

Stj to ustawv w XXstu artykutach, dla Iud/i bez troski 
zyjcjeyoh i szukajtjcych jedynie zabawy: na przyklad, wypisuje 
tu jeden z nicli: 

i Gdy kto czapky w pot gtowy na ucho przeta’zywi, 
PowinniScie kpid z niego wszyscy coScie zywi, 
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M6wiqc »ki to by diabei s:a czapnik takowy 
Co takie czapki robi, tylko na p6t gJowy«. 

Potent tak prozniackij gawiedz opisuje: 

•Nakoniec made wiedzicd panowie cechowi, 

Nic wdawad sic drugi w rzccz, gdy ieden co powie, 

Jcden nie kpic z drugiego, swemu dobrze zyczyc, 

Nic pytay si? coS przepit, ani rzgdu liczyd. 

PM to twoia powinnoSd, zliczy to kto inny! 

Nie gniewad sic chodby tez dla slnszncy przyrzvm, 

Ubogiemu nic nie dad, ukazac mu figc, 

Weselid sic, tancowad, uscisnac Jadwigc. 

Karczmy zadney ni wiechy przy drodze nie miiac, 

Piwo chodby naygorsze i gorzalkc spiiad; 

Bez poScicli sic uklasd, ba i bez wieczerzy! 

Pozyczad na gorzalkc, na piwo, na karty, 

Bqso ehodzic, bez pasa, mied zupan obdarty, 

Czc-sciey Swic-cid niz poicid, muzyfcj si? bawid, 

Gdyd kto czcgo pozyczy, cnotc mu zastawid. 

Roboty sic chroft ciczkiey, folguy swemu zdrowiu, 

Dla dtuznikdw miey nogi zawsze pogotowiu. 

Na koncu tak raowi o czarownicach: 

•I to dobra gospodyni— Co z wody mleko uczyni, 

I z pozwroza nadoi — X nie zle gdy sic ustoi. 

Gdzie chce choroby nabawi — Komu cbce zdrowia naprawi 
Komu chce naczyni ztoSci— Pozbawi go maic-tnosti, 

A kto sic z zachowa— Wielka podpora domowa. 

Seymu walmgo domowego artykul&w szes'c. 4to. 

Drukowano w Olcsnicy, na Pacanowskiey ulicy, roku tysujc szcSdset 
dwudziestcgo piatego, kiedy byta obfitoSd zyru owsianego, tak cbaniebnie 
dziewki od niego tyty, jako od micsa pckaciuchne byly. 

Podobno bgdzie tasama rozmowa karczmarza z szlachcicera 
o pospolih'm ruszeniu, z przydaniem obrazu kozaka pfachty i 
piesni kozackiej. 

Wszystkie pisma Dzwonowskiego chciwie czytane, staly 
sig bardzo rzadkie, gdy officyal krakowski potgpit ]e, jakoby 
szkodliwe religii i obyczajom, w liscie wydanyin do drukarzy; 
palono je wage na rynku krakowskim. 

Zona wycwiczoua, melius autern sic: Dla mlodzianow tyeh 
ktorzy wick sway iakoby wiosnQ w zimc obracaiq, letnkh y 
iesiennych szukaiq. pozylkow y wczasow. Wprzod od Jego Msci 
p, Abrah. Prowany kawalcra maltmskiego, a lerazpnwlore 
od Jana Karola Dachnowskiego N. B. s'wialu okazane. 
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Apologia rodzaiu Ewinego, to test, obrona pan i panicn 
z okazaniem cnot ich y zacnosci, naprzecmko uszczyplim/M ob- 
mowvm y pismom niebacznych niQZczyzn, pisana przez Wierz- 
choslawp Kpdzierzkowska referendnrza kola bialoglow- 
skiego. Roku teru'nieyszego w Prasowie. 4to, wierszem druk 
kursywq i gockim, 

Hayduk Miklusz odmienia ort u Zyda 1622 4t6. Jeslto 
wi^rszyk na hajdukow. Hayduk sip chwali: 

•Wszpdy wszystko wynaydq i wszystko wywleczp, 

Przed Haydukiem i kokosz lccijc nie ucieczc.. 

Zyd mu to przyziiaie i odpowiada: 

•Hayduk onby wziql icszcze z ottarza Swiqtego 
Nieslychalem z hayduka zadnego Swietego. > 

O staciey, zolnierz z teoluytem (Drzeivor jednorozecj R. P. 
1623 4to, druk goeki, 8 kart niel. 

Lament chlopski napany. 4to, cztery kart wierszem, gdzie 
kilku chlopow: Gawel, Kopera, Nawlok, krzywdy i ucisk 
swoj opowiadajq. 

Dl§dza z biedq z Polski idq, w obec y nieznajqcy ich na- 
fody, ktorym na szcz&’liwq walet§, ieden z starodawnych poe- 
tow w wiekopomne czasy laMe przypisuje elogmm, bez m. i r. 
4to. Druk gock; (zXYll wieku). Zaczyna sip: 

•Ustqpily zlc ezasy nastqpil rok mily, 

Npdza z biedq precz poszly, co przcszkodq byly, 

To dziwna! chod u dyabla byly sip wylpgly? 

A nim przyszly do Pofski, iako siy sprzy singly?... 

Mowiq ze Jissowezycy wnieili iq do Polski, 

Bo iako£ od onych czas pomarnialy wioski. 

Gdy Confederatia ona w Polsce byla, 

Oobrze bylo: nikogo nqdza nie trapila. 

Tcraz iako poczqli na wiarp nawracad 
Hcretykow: y wiary po kadlubach inacad: 

Nauczyli boiazni, ba i z dobrq wiarq 

mogl sip. dnigi zostac w domu zadnq miara. 

I utra vi Polsce nie pytay, bo ich wymacali, 

Kiedy sklcpy, i lochy, skrzyme 'wywracali. 

Nie zolnicrzc to byli, lecz wlaSni zlodzieie. 

Bo w Turczecb tego nie masz, co sig w Polsce dzicie.* 

Miala tez literatura polska nietylko prozq (o ezein pozniej 
mowic mi przyjdzie) lecz i vvierszowaue pisma satyryczne na aka- 
tolikow. ISastppujqcc jako najdawniejsze i najrzadsze, z wielkim 
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rozsqilkiem i umiarkowaniem i pigknq polstzyznq pisane, w ca- 
losci tutaj umieszczam. 

„R6znica Sckty Luterowey, przeciwna iednos'ci Swigtey t oia- 
„ry krzesciamkiey spokoyney.“ (Kr. dr. Andrysowicz). 

(8vo, winieta taz sama jakq widzied mozna w drobnych arkuszach 
Eazarza: b. m. ir. Sign. Aij—a: y.— i kart3. — Wogole razemkart oim). 

«Przez twey woli mity Panie, 

Namnieysza si§ rzecz nie stanie, 

Mozem tg prawd§ rzec snadnie, 

I wlos nam z gtowy nie spadme. 

Masz na pieczy mity panic. 

Pod liczbq wszystko stworzenie, 

A ta twa boska opieka, 

Pierwszy wzglqd ma na czlowieka. 

A wszakoz skoroS go stworzvl, 

Tudziesz si§ nab Czart oborzyi: 

- - Zmogl go, wziqt w swoie wigzienie 
YV ony piekielne otchlame. 

Tamze nasze wszystkie sdy, 

Zemglil, co w Adamie byiy, 

I tqz nas pokus^ towi, . 

K' a 6rq zadai Adamowi. 

Ale miloinik czlowieezy, 

Zawzdy go mial na swey pieczy, 

YVynvat go iako pan mocny, 

Gdy przyszedl dzien wielkonocny. 

DopuseileS mily panie, 

ZwieSd tak Slachetne stworzenie. 

W ktorym ty lubuiesz sobie, 

Przeto iz podobne tobie. 

Chcesz bySmy tu w zgodzie zyli, 

Wszyscy za iednego byli, 

Ale czart 7 wielkiey zazdro£ci, 

Nienawidzi tey iednosci. 

Ten ieszcze w niebie zatrwozyl, 

I tu niepokoy rozmnozyl 
•I po dzi§ dzien ieszcze mnozy, 

Jako nieprzyiaciel bozy. 
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«Juz w Niemcacb mate nic wsz?dy 
Rozsial swe piekielne bl?dy, 

Nie mogq przyisc ku tey mierze. 
By mieli rzqd w swiqtey wierze. 

“Nie dziw tego iz zblqdzili,' 

Gdy pasterza odstqpili 
Bo ich wodz Lnter tak prawi, 
«PapieZ ten was nie zbawi.» 

"Jeszczcd im £miai tak podruiye 
Iz nie trzeba £wi?tym sfuzyd, 

I po dzis dziefi ieszcze micni, 
Mozem przez nich by6 zbawicm 

•I odeiqt galqz zielonq, 

Tq swoiq dumq szalonq, 

Od czystey, swoiey macice 
I wywraca wiarq na nice. 

Jnzci to czlowiek przez duszy, 

Kto pasterza nieposluszy, 

Niechce zyd w iednosci wiary, 

Kazi zwyczay swiqty starv. 

Niethay wezmie w swoi? glow?. 
Nauk? Pana Krystusow?, 

Kazde paftstwo rozdwoione, 
Spustoszeie — b?dzie ptone. 

A rzekl to pan, barzo snadnie 
I dom tam na dom upadnie. 

Bo na Swiecie dla niezgody, 

Ginq panstwa, miasta, grody. 

Gzemu rozproszeni zydzi. 

Jakoz to z nas kazdy widzs: 

Iz si? po gwiecie tulaiq, 

Przeto iz wodza nie main. 

Juz tam wilcy wolno szkodzq, 
Gdzied owce samopas cbodzq, 
Niepomoze zadna groclza 
Niebeda- li mieli wodza. 

N?dzny dom przez gospodarza, 
Ngdzna fara przez Fararza, 
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Takicz przez pasterza owce. 

Bo ie trapi iedno kto chce. 

2adny czlonek nie iest zdrowy, 

W tym dele, co nie ma glowy: 
Wszvtki tam czlonki zmartwieia, 
Warok oslnie, usta zmienicia. 

A pila go ciczkiej stradzcy 
Czlonka w ktorym nie masz wladzv 
By mi tez dzwon brznual przy uchu 
Coz potym gdy nie mam stur.hu 

Kazda-d rzecz idzie za miarg, 

Gdzie iest posluszenstwo z wiar® 

Nie bcdzie-Ii posluszenstwa, 

Zginie wiara, zginq padstwa. 

Takze-d w onym bledzie chodza, 
Daley wiccej si'c zawodz;}, 

Prawic iako btcdne owce, 

Trzyma wiarc iako kto chce. 

' 19!W 

Gdzie ich dwa, albo trzey sigda , 
Wnet o wierze gadad bydq, 

A ztqdze pochodzq btcdy, 

Nie iedno tam, ale wszcdy. 

Bo ir.h ony gadki prozne, 

Czyniq w ludziecb sekty rozne: 

W wierze wielkie zaruirszanie. 

Bog wie co sic daley stanie. 

Kaznodzieic-d wzdy si urban;, 

Aled mu wiary nie daia: 

A tez nie masz wierzyd komu. 

SzeSd wiar kaza >v iednym domu. 

Nowqc wiarr radzi styszq, 

Cteslcq albo ktdiy inszg: 

Kto im na Rzymskq wykroczy, 

Rzeka mu «tzesz» tudziez w oczy. 

Niechcij nic nad rozum wierzyc, 
Chc§ rozumem wiarc zmierzyd: 

Zda sic im w to wierzyd .mamie, 
Czego rozum nie ogarnie. 
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Niepowiaday mu tam ksi?ze, 

Czego rozum niedosi?ze, 

Lepszad mu ta wiara nizsza, 

Niz ta co rozum przcwyzsza. 

Przetoc si? i?li tey nowey, 

Falszywey wiary Lutrowey, 

Iz rowno z rozumem chodzi, 

Tym snadnie prosty lud zwodzi 

A tez tam lada kto kate, 

Wi?c to czart pogana karze- 
Iz wi?c tam Boktorem b?dzic 
Kto chce, moze kazad wsz?dzie. 

Stoig zawarte koscioty. 

Paste by prozne stodolv. 

Zagubili Pnrochie, 

Msze, nieszpory, processye. 

Juz tam wielki znak ztey wiary, 
Gdzie-d to pustoszciq Fary . 

I wi?c ci tam w Boga wierzjj, 

Ktoz to wie gdzie ten ksztalt bierz t. 

Niektdrzy si? znowu krzcili, 
Niewierzq by krzczeni byli, 

Wtasny syn oycu, i macierzy, 

Iz byl okrzczon nie wierzy. 

Niemasz w nich wiary za iaie, 

I rozumu im nicdostaie 
Spletli si? silnemi bt?dy, 

Nieiedno tam ale wsz?dy. 

Niektdrzy oyce z malkami, 

Krzczq swe cory Marynami; 

Mowiqc: «Coz to iest Marya 
•Takiez czlowiek iako i ia.» 

I ci na tym niezwySili, 

Co si? tak upornie krzcili: 

I ten kto poymie Maryq, 

Rzadki co go nie sabiiq. 

O po£cicch tez nic nie dzierza 
I owszem te posty mierzs: 
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Bo skoro si? »e£d zabaty, 

Alid piecze — albo srnazy. 

Nieposzczii zadnej wilic-y 
Bogu i pannie Marie-y. 

I w Sobote micso ii'dza, 

Snadz gdy ktory dzien niewiedzq. 

A kiedy znich ktory posci, 

Tudziez znicgo drugi chtoSei: 

*Ten pry mu post przidzie snadnfc 
»teciei iutro co ukradnie» 

Nie dzierzg z nami spowiedzi, 
Chocia-d nam dobrzy sasiedzi; 
Mowiij, iz to rzecz nicsluszna 
Ta nasza spowiedz zauszna. 

Ale sic wtym barzo rnylq, 

Iz sic oa Tursld ksztatt bierzq. 
Gdzie nam Pan spowiedz uisdit, 
Gdy trcdowate oczyscit. 

Hzekt: *Gkazcie sic kaplanami 
■ KoScielnym Parochianom, 

■Ci-d maiq z swego urzcdu, 
•Rozeznad kto niema tn;du. • 

Tu- d sam pan uczyi baplany, 
Czemuz my ich czuC nie mamy V 
I tu nam spowiedz ustawil, 

Ghee aby nas tcdy zbawil. 

Najdziesz ieSli z chcciq szukasz 
Bod. to spisai swicty fcukasz: 

W szostynastym poioieniu, 

Ku tcj prawdy polwierdzeniu 

Jest - ci o tym pisma wide, 

Przy naszym swictym KoSdiele: 
Ale-d o nie malo dbaiq. 

Bo, i zle ic wykla'laiq. 

Wszytko opak wywrociti, 

Niecnotc, cnotij okrzcili. 

Spowiedz, pokuta, czystota, 

Wszytko to u nich niecnota. 
pols. f-VII. 
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W prawdzieC wzdy zdrady nie lubig, 
I zlodzieiad prgdko zgubiq, 
Cudzoloznika tez skarzg, _ 

Bo wnet utng leb, i z twarzg. 

Ale wszytki insze grzechy, 

Obraeaig sobie w Smiechy: 

I z swigtych si? Smiad dopuszczg 
Ba ieszcze sami poduszczg. 

A toe maig zwierzchnie Pany,’ 
Przewyborne Krzesciiany: 

Ktorych Luter zwiesd nie moze, 
Wspomozysz ie mocny Bozc! 

I u nas si? tez zawadza, 

Potrosze ta ista stradza : 

Z czyslg chucia ie nam iyczg 
Ci, co si? tam w Niemcach dwiczg. 

Jedno iz staieczni ludzie, 

Nieehcg wierzye tey obtudzit 
Chyba gdzie iest rozum ptony. 

Ten wierzy w te zabobony. 

Pielgizymom tez urggaig, 

K?dy ie kolwiek potkaig. 

Wymawiaig im odpusty, 

Gdy trafig miedzy oszusty. 

cl i 

Powiadal tak ieden stary, 

Pielgrzym zacny godzien wiary, 

Iz sam byl w tey krotochwili 
Z tey strony Wiednia dwie mili. 

Gdy proszgc ialmuzny chodzii 
Wi?c mi?dzy Lance ugodzil. 

To go potwornie witali, 

A na przeymy go pytali. 

v A -s 

»A z kgdze ciggniesz pielgrzymie? 
Widziales papieza w Rzymie? 

»Ba powiedz - ze nam pielgrzymie 
’ZostawileS grzeeliy w Rzymie.» 

Drudzy nan krzywih usty, 

Przeday nam ty swe odpusty: 


1 
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I«lz po inne do Loretu, 

»Nakup ich poprzedasz ie tu.> 

Az nan ieden wlal pomyic, 
Zdrogi-6 mu, niechay si? smyic. 
A potym kiedy go zmyli, 

Pul brody mu ogolili. 

Wi?c on wplacz-a oni wsmierhy, 
Oni mu dr;j z czapki cechy: 

Prali mu zplaszcza nzkurlaty, 
-Wier? tam snadz — masz dukaty, 

Nakoniec go odbiezeli, 

Tamze wtey wsi gdzie lezeli 
Zaparli go w pustkach w dymie, 
»Siedz-ze tam panie pielgrzymie.* 

A gdy si? im wym?drowal, 

To<5 nogi w zaydy gotowal, 
Niecmial si? obeyrzed w mili 
Mniemal, by tuz za nim byli. 

Byh-6 za naszey panned, 

W niemcach ludzie dobrzy Swi?ri ■ 
Strzogli pilno Rzymskiey wiary 
Chowali obyczay stary. 

A tez nieuznali boiu, 

Chowal ie pan bog wpokoiu; 

Nie liali si? zadney woyny, 

Poki byl lud bogoboyny, 

Skoro zwiary wykrocz; li 
Wnet na pokoy frymarczyli, 
Nawicdzil ie pan bog tnvogf}, 

A wzdy si? uznad niemogij. 

Malo o Turkach stychali, 

Skarby wpokoiu zbicraii, 

Bo iacno przy cudzym szczycie 
Zyd w pokoiu, w dobrym bycie. 

W?grzy - 6 pry znaiij Turczyna, 

I w polszcze -1 to nie nowina: 
Niechayze si? go tam chroniij, 
Umieiq-li. niech sic bronia 
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Wi?c to z on^ czystQ myslg 
Mowili'»niech ie tu przyilq, 
•liyrzq iako ie my skarzem, 
»Pany Turki, z ich tym carzem. 

I rzeklem z lednym si? swarzgt 
*Nie mieft octu, pi wo warzqe. 
»Jeszcze-c zlemu dosyd czasu. 
•Patrz bys nie liawarzyt kwasu.» 

Styszatem od nich wswe uszy, 
•Tatarski boy, iest boy muszy > 
Czart-ci owo, a nie mucha, 

A wszak strach iirszy s paducha 

Niechay wpiekle takie muehy 
Sicd/.q, z nieczystemi duchy. 
Jeszcze gorsze niz szcrszenie, 
Spatrz iedno, pokus si? na nie. 

PoIacy-6 ty muchy znaiq, 
Zawzdy si? im oganiaiq, 

I w?grzy-6 tez o nich wiedzq. 
Bo tez w ich sgsiedztwie siedzq, 

Za dobrym szczytem siedzieli, 

Od Poganow pokuy mieli, 
sgsiedzi si? za nich bili, 

A oni wpokoiu zyli. 

Potym wzgardzili pokoie, 

To cuz mamy dosyd zbroie. 

I nacz§U szukac zwady, 

Nie mieli z kim, wi?c z sasiady. 

A ieh kazic swe szczyty, 

Wi?c im tez pu&cili nity: 
Otworzyli drog? na si?, 

A trudno i? zawrzcd zasie. 

A dzis si? sami niordui.y: 
Krzesciianski pokov psuia. 

Nie mogq bydz swey krwi syci, 
Chocia - 6 iuz Miliony zbici. 

Przelewai<t ladowicie, 
KrzeScianskq krew obllcie. 

S'! 
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By si? tak zpogany bill 

Naderby ryeerzmi byli. 

A s 

A bod podobno me wierzq, 

Co Pan rzekl w wielkq wieczerzq, 

Z swerni Apostoly siedzqc, 

W wielkonoc baranka iedzijc. 

• am # 

■ 1 tti u v w 

HrtumCt ' 

«r+ I 

Gdy rzekl prosto temi slowy: 

•Dawam warn ten mandat nowy.« 
Przykazal niz. wstat od stolu 
■Miluycie si? wszytcy spotu 

*> 

* r * 1 I 

Potym ci poznad lud Bozy, 

Gdzie si? milose z la sk i} mnozy, 

Proznad nadzieia zbawiema, 

Tam gdzie niernasz mitowania. 

i 

4 ■ • V ^ 

Bod to czartowskie nastroie: 

Walki, zwady, niepokoie. 

1 ten blgd, co dziS iest wwierze. 

Tez od Czarta pochop bierze. 


Chce-d nas pan mied w iednym zboize 
Wlasce, w iednoSci, wpokorzc: 

Sam wymierzyl tc granice 

Ale czart chce mied roznii e. 


Przezen ci Luter zwiedziony. 

ZwaSnil Krzescijanskie strony 

Prawie im zaslepit oczy. 

Jako chce tak imi toczy 

Nakoniec rozkiem zasadzil- 
Mniema izby boga zdradzit, 

Ozenil si? blazen zona, 

Tcz iakqs Mhiszka szalon?. 

\\ J 

m a 

Tlf 

Zalezy-d na krzescijany, 

Na ubogie, i na panys 

By nie szukali drog nowyc'h, 

Strzegli tych starych gotowych. 

v if #4 

hi v 

1 i % 

Onad bita wielka droga 



Kzytnska, wiedzie do Boga 
Kto po tey drodze nie chodz;. 
Ten do piekla na prost godzi. 
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Anatomia Marcina Lutra przez Desyderyusza Erazma 
z Czerwoney Grobli odprawiona r. 1546 d. 17 4to. 

Wspomina tu co spotkalo Socyna w Rrakowie, aoLiz- 
maninie tak pisze. 

'Lizmanin on, byl iechal po kalwinskie ksi?gi, 

I onym ministrom swym niestrzymal przysi?gi. 

Zrzucil szkaplerz a poiql u Filipa zon? 

W Wittembergu, i tak to rozstrzygl rad? on?. 

Czekali go, iak Jana w Efezie zydowie, 

Ci wszyscy co si? zlutrzyd spisali na zmowie, 

A przez Budzynskiego Stanislawa onych 

Za pi?6 tysi?cy poslal ksiqg \v Nicmcach skupionyrh. 

W tym krol poznal szalbierza i frantowskq wiar?, 

Nie chcial wi?cey Kahvinom dawad na oflar?. 

Zacborzal w Tykocinie, kazai jgjeii t?gi 
NaklaSd, i wszystkie spalil przywiezione ksiegL- 

Martyrolognm dubieckie, gwoli P. Stanislawa Stadnkkie- 
go spisane. W Przemyslu r. 1563; lecz w Przemyslu jeszcze 
drukarni wowczas niebylo. 

Jestto paszkwil na ministrow Stadnickiego, ktoremu zadaje 
okrutne postgpki, o jakich w Algierze nie bvto slychac; przypadki 
zas w Dubiecku, takze niegodne wiary; lubo co; podobnego 
czytac mozna w Judaszu z potomstwem swoim, albo kronice 
rodzaiu iroboty ministrow heretyckkh P, Hier. zBrzan Prze- 
wodowskiego; gdzie na str. 58 jest list Orzechowskiego 
do St. Stadnickiego tez same przygody w Dubiecku opisu- 
jQcy- 

Mirdstromachia do Panow Pikardystdw, Bezistow i t. d., a 
iscie Ateistow, Luleranow i t. d. a iscie Poganow przez J. T. 
M. S. H. starey wiary wyznawcg. 1603. 4to. 

Efrem Prawdzicki: Zwierciadlo rzqdu czy nierzqdu 
wczasie seymu 1606 r. wystawione. 

Wszystkich senatorow i dygnitarzow najskrytsze wady w o- 
belzywych wystawia obrazach. Haniebnie odmalowat nadvvor- 
nego kaznodzieje x. Piekarskiego. Niemal caty zywot x. kan- 
clerza kor. Pstrokoriskiego, tajemne jego zabawy, przygody 
w Toruniu i t. d. 

«Zamknal kanrlerz drzwi panskic, zatarasil progi, 

Nie wniydzie tam skrzywdzony, nie trafl ubogi. 

Lecz idzie wolng droga gtos pomsty do nieba, 

Ze pan woyn? wymyslit, a narod bez chleba. 
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Swoim pismero obciqza Elertowe prasy, 

Krzczqi. obronq oyczyzny ninieysze halasy- 
Francya zgubi Polske — Bonsy z Francuzami 
Pac z Gninskim, z podobnemi sobie subiektanii 
Kopiq grob — a zaS Kanclerz przySpiesza roboty; 

Ten zaS, ktory sto pieskow chowa na pieszczoty. 

Ten co podto biskupstwo wygral sobie w karty, 

I usiadt na stoliey nad brzegami Warty, 

Pochowa iij».. 

Ostro wyrzuca podlosc i dworskie sluzalstwo wojewodom 
Opalinskiemu i Zegockiemu; najbardzi^j si? srozy na podskar- 
biego kor. Jana Firleja, i na ucisk poborowy narzeka. 

Prom na ministry y na wszystkie Heretyki z piqciq Da- 
widowych kamieni w Tobole, z ktorych tak stary iako y mlody 
czlowiek, Ralwina, Lutra, Try deists. Vicar da. Ary ana pr§tko 
pozyie. Do tego przydany test niezgody i inszych heretyckich 
dzielow appendix , ktory z podziwieniem i chetliioie kazdy czy- 
lac bgdzie, przez X. Marcina fz Klecka ' proboszcza w Miey- 
skiey Gorce wdomu Jak. Sibeneychera 1607. 4to str. 114. Oprocz 
wierszy taciriskich Loechiusza Szkota na pochwalg autora i pro- 
logu wierszem polskjm, tu ns slawriy herb Nal§cz nasty'pu- 
jgce widrsze: 

Stawa dobra, corka iest i zieraska Bogini, 

Lecz tym nierowno placi, kto iey co zawini. 

Gdy synowie Tytana o panstwo walczyli, 

Na ktore si? Bogowie ze zloici rzucili, 

Ziemia wnet krzywdg widzqc. slaw<j urodzita 
Aby nad zloiliwymi krzywdy sig pomscita. 

Ta ludziom w cnocie zyjqc, ta wdziyjcznemi gtosy 
Spicwac kaze, wvnoszqc pod gorne niebiosy. 

('.ztowick u nicy rycerski, czlowiek rgki m^zney. 

Waznieyszy nizli Bogacz skarbami pottyznv: 

Niz Artaxerxes, ktory na glowie tyaryy 
Swiecqcych peret nosil, sam w zlocie nad miary, 

Kto przez miecz stawy Herbu dostat, tych wystawiad 
Ona.kaze i dzielnoSd ich Swiatu obiawiad. 

Jako Neptun iest panem o trzeeh z^bach brnni, 

Jak Mars srogi wziqt rownie oszczep Swietny po niy, 

Tak tez butawa dana i Hcrkulesowi, 

Piorun z nieba biiqcy Bogu Jowiszowi. 

Arfo ztotq krol Dawid miat w polu czerwonyni, 

Jozue trzy papugi w wieiicu uzloconym, 

Alexander ow wielki, krola w pole modre 
Meztwem dostal ze zlota, za cnoty swe dobre. 
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Takze i dora Czarnkowskich w mgztwie doSwiadczony. 
Dostal za .herb Nal^czy slawney na wsze slrony. 

Nie skryte w ksiegach o krzyzackiey woynie, 

O pogromach Tatarskich, gdy Czarnkowscy stroynic, 
Roty swe wystawiwszy, tak ordy biiali, 

Ze si<j i w Oczakowie ledwie ostawali. 

Slawna dzielnosd ich zawsze z swoimi przodkami; 
PodziSdzien rdzawq zbroi<j mi^dzy pagorkami 
'W polu, w roli znayduiq straemi? z ostrogami 
Gdzie pyszne Niemce tarli konskiemi nogaini. 

Idzze torem przodkow swych potomku ninieyszy, 

Da6 Pan Bog w rychle slawy dostapid nie mnieyszey. 

O Mikolajewskim tak mowi; 
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»Nie widzi niestatecznych warg ieden kiamliwyeh, 
Swi^temi sobie ciska gdzie chce: a prawdziwych 
Slow niedotrzymal w mowie dyspuluiqc w Wilnie, 
I iak pismo sfalszowal, czytay kto chce pilnie«. 


Okulary na wzrok slaby, JakobouS wi§kszemu nieptzyia- 
cielowi Bozemu z D§bice, i Jakobowi mniejszemu, ale z§bate~ 
mu, z Wenkowskiey boznice 1611 4 to. 

Konfederacya nowa r. 1616. WiYrszem; satyra n'a dys- 
sydentow, ktor^j pocz^tek: „Powstan ucieszna wieszczko Safa 
Mitylemlm". 

Rozmowa o pierwszey glowie albo o pierwszym mfayscu we 
Zborze, dwoch ministrow Phinesa z Terlullianem. Kr. 1616 4to, 
gdzie tak zaczyna: 


•Wszystko iako» na swiecie opak dzisiay chodzi, 

, Starzy pragnq odmlodnied, starzed nie chcq m!odzi«. 

Synod mmistrow heretyckich r. 1611 4 to. Synod ministrow 
heretyckich, na ktorym radzq, o zgodzie z kalolikami i o pa- 
Ironie 1616 4to. Gruby i nierozsgdny paszkwil. 

Walna wyprawa ministrow do Woloch na woyng. Pierw- 
sza edycya przez Jana Sowizrzala roku 1617 4. Drug. wyd. 
z poprawq. 

Relacya a oraz suplika zboru Wilenskiego "Saskiego do 
Herrn Martina Lutra za predykantem Rurhardem mmistrem swo¬ 
rn, ktory r. 1623 dnia 14 0dobra w sobotg dla traktamentu 
gosci, milych swm’ch protestantow, po kury lazqc, z drabiny 
spadl i szyi% szcz§sliwie zlamac raczyl. Od wiernych owie- 
czek na piersiach enemu w trumnie polozona. 8vo bez r. i m. 
12 kart niel. Satyra jezuicka. 
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Mamy tcz dyalog satyryczny na akatolikow Seym pieldel- 
ny ( in ) wierszem pobkim malo n/.ywanym czternasto-zglosko- 
wym. Osnowa niedorzeczna, wiersz czasem szczgsliwy i nie bez 
dowcipu. 

List o kozakach Polskich do D. Martyn Luler, od szlqs- 
kich i czeskich ewangelistow przez X. Niki el Habspert, mi¬ 
nister ferbi Dei zboru wroclawskiego r. 1636 4to wiersz lichy. 

Rakowska wiara 1652 4to. 1 y 2 ark. Miota potwarze na 
P. T. S. ministra luclawskiego, ktnrego nie znal, i anonymem 
go zowie, a jednak powiada: /c lotrowat i wszystkg zdobycz 
chovval w lesie palecznickim, rozbijat w okolicach Zakliczyna, 
i ze w zamku Melsztyiiskim slyszano glos spiewajgcy: „Arya- 
nie poganie, Rakowianie poganie, Luclawianie poganie; strzez~ 
cie si§ ehrzescianie 


( UT ) Seym pickielny straszhwy, y escamen xigcia piekielwgo, abo slu- 
chanie liczby wszystkich czartow, co ktory zrobil na Swiecie za te 
lata, od strqcenia z niclia, aZ do dnia sqdnego. {Drzeworyt: Lu- 
cyper zwotuje, trqbiqc na rogu, czartow z roznych stron zlafujq- 
cych si?; na przeciw siedzi osoba grajqca na basetli, a nad mq 
aniolek). 0 co sif czarci na nas gniewaiq, a iako sip ich strzedz. 
4to; kart 17, druk gocki na str, odwr. do czytelnika; dalcj uniwer- 
sal lucypera prozq; po nim opis rady piekielnej wierszem polskim; 
•tylko nuntius apostolicus i daemon scholaris mow iq wierszem ta- 
niiskim, rymowym. W drug. wyd. in 4to, dr. gock. bez drzewo- 
rytu nastepuja wiersze: 


»Jak pisze Jan swi^ty, 
Czart pych<j ui?ty, 

.Tasnq postal stracit. 

Tey pychy przyplacit, 
PrzyszedI w takie bt^dy, 
Wpadt nie wie sam k^dy, 
Stracit prawa wszystki, 
Stat sig bogn brzydki. 


Teraz si<j w teb skrobie, 
Nie wie co rzec sobie, 
Cierpi wielkie m?ki, 

A inusi przez dzigki. 

Tak tez b^dq i ci, 
Ktorych tarn zachwyci 
Ta niewola iego. 

Poki swiata tego. 


Jmuarius Sovizrzalius A. D. 1628. 

Procz dodatkow i poprawek wi(jcej tu diabtow przydano: po 
diable heretyckim, nunt'ms apostolicus dano: »tenze pokazuie, ia¬ 
ko heretycy zszywaiq pismo, i kabat z niego czyniq«. (Trzccie w yd. 
wyszto r. 1607. 4 te 1752, gdzie tacina i przemowa do czytelnika 
opuszczona)’ Wyd. in 4to, druk gocki, kart niel, 24; ma drzewo¬ 
ryt: dusze w piomieniach za Kraut, jlki slg zwykle zuajduje na 
ksiqzce: Przerailiwe echo treiby ostateesney. 
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W bibliotece Zatuskich znajdowal sip vviersz polski Przy- 
}uski ego, a raczty ostra satyra na owczesnyeh biskupow pnl- 
skich. ISq tam wazne szczegoty o zyciu biskupa przemyskiego 
Dziaduskiego i Samuela Maciejowskiego krak. biskupa. 
Dzierzgowskiego chwali i potppia, atoli najmocniej powsta- 
je na bezzenstwo xipzy. Tu wreszcie dowiadujemy sip, iz Dzierz- 
gowski jak;js komraissy§ naznaczyt na akatolikow, ktora majgc 
ku pomocy siip zbrojng, imala, wipzila i karala roznowiercovv. 
Przytuski grozi na koiicu wydaniem tego pisma ze svvoi<5j 
drukarni. 

JSapominame X. biskupa krakowskiego. Pinczow. Daniel. 4to. 

Wymierzone pismo na Zebrz j dowskiego. Jest tu prze- 
lozone wierszem apostrophe Marcina Krowickiego, znaj- 
dujgcc sip w jego ksipdze: Obrona nauki prawdzivmj i mart/. 
na k. 240, i wzmianka o processie Przeciawa Krupki; tu 
mipdzy innemi tak mowi: 

•Owe krakowskic turn] by prawid umialy, 

Lipowieckie katusze gdyby gadad smialy, 

Dowiedzialby sip kazdy, iak gtodem trapiono, 

Poganskim obyczaiem bito i mpczono. 

Za smierd xipdza Michala Bogu odpowiecie: 

Bo chociaz ksipgp iego wszpdzie popalicie, 

Nie zatracicie iednak prawdy Boskiey ony, 

Zescie Skryby, Faruze i lud potppinny.« 

VY nastppuj^cem znowu pismie: Zywot blogoslawionego y 
podciwego czlowieka, z roznych autorow zebrany y na polski 
wiersz swiatu pokazany, gwoli pociesze ucisnionego kosciola 
Bozego y wiernych Chrystusowych r. 1644 4to; Jan Bzeczyc- 
ki zapalczywy kalwinista powstaje na duchowieustwo katolickie, 
a szczcgolmYj z najvvipkszg zawziptoscig na Jezuitbw, wyszy- 
dzaj;jc mnichow i obrz§dki koscielne. Tu Rzeczycki w ostrych 
wyrazach ostawia duehownych rzymskich, szczegolniej w wier- 
szu o Agapelkach i upomnieniu Gorayskiego, rzuca ztosliwg 
potwarz na mnichow. W Jezuitach nawet bliznich uznac nie- 
chce, i na kazdej kareie zapomiua o przepisach ewangelii, kto- 
rej goriiwym micni sip wyznawcg. Mipdzy innemi powiada iz: 
Jan Fabry doktor TeoJogii przypisujgc Zygmuntowi krolowi 
pols. edykt Ferdynanda krola wpg. i czeskiego, przeciw here- 
tykom wydany wBudzie, ofiaruje mu kazanie, ktbremiat wtem- 
ze miescie, dowodzgc z praw boskich i ludzkich, iz heretykow 
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wolno palic, topic, scinac, wieszac bez sqiIu, jako temi prawa- 
mi jui osfdzenych. Uchwala Ferdynanda jest bardzo surowa, 
ale obok przypisu bardzo umiarkowananego z r, 1523 nie masz 
tego kazania. 

Nicznanc nam sq wiersze na katolikow Iwanickiego, kto- 
fe szlachcicowi pod iilxaby czci czytac zakazano ( n8 ). 

Do Satyr nalezy ksigzka: Straszlme widzenie Piotra Pe- 
gowskiego z Mazosz (ktoryjak opiewa nastepuj^cy opis, por- 
wany od wichru, przez trzy dni byt w zatrzymaniu, i co tam 
widziat, opowiadal) R. P. 1608 k. niel. 8. 

Jan Zabczyc w dwoch pismach maluje postgpki ludzi 
dworskich, to jest na wielkirn swiecie zyj§cych: Praktyka dwor- 
ska in 4to, 4 ark. i Polilyka dworsla. 

S. S. Jagodyriski, ktorv zyt za Zygra. HI. i byl przy 
dworze krolewicza Wladystawa, powstawat w epigrammatach na 
chciwosc, egoizra, przekupstwo i zepsucie obyczajovv, wydat: 

1) Grosz Jagodynskiego pod zaslonq i ozdobq skrzydel krola 
ptalww aria J. 0. Xiqzqt RadziwiUow. Przy groszu kla- 

, dq si§ apophtegmata ludzkwy mqdrosci o groszowey za- 
enos'ei, y Questie, na More groszowe rezolucye. Kr. Ce- 
zary 1620, i Krak. 1705 4 to. 

2) Maszkary migsopuslne i powszechne, przylym kloda po~ 
pielcowa z Parnassu. Kr. 4to. 

3} W dworzankach czyli epigrammatacfi roznych Kr. 1621) 
dose szczgsliwie fraszki Jana Kocbanowskiego na- 
sladowat. 

«• |C uJ M ala emi 

( lle ) Bolestraszyckiego szlachcica pozwano przed Si;d, ze sine consensu 
loci ordinarn, wydal Uum. z jezyka franc, ksiqzki Molineusza ty- 
czqr.cj si? religii, w Paryzu wydanej i siedziai za to na dnie w wie- 
zy przez szeSd miesi^cy i na wine 400 grzywien go skazano. 1i.ro- 
tiam libdlam przez r?ce katowskie na ogieii puszczono, pizettu- 
maezony dyskurs kiorego thema: Vanitas vamtatum et omnia va- 
nitas (wiersz, ktdregu autorem ma by6 Smiadecki) jako famo- 
sum libellum proskrybowano, czytad go szlachcicowi pod uezeiwo- 
giciq, plebeiowi poil gardtem i konfiskacy.y dobr zakazano. Pozy- 
wano iuz o tg ksiq/.ke Iwanickiego Podstarosciego Wiodzimir- 
skiego na trybunat, a Bolestraszyckiemu in facie trybunalu 
zadano: ze iezykiem szermuic. (Mowa P. Moskorzewskiego no¬ 
mine dissidentium de religionc w Opatowie na seymiku 1621 die 
30 Augusti '. 
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SATYKY NA ZBYi'KI. 


Rysinski (Andrz.) nasiadujgc Persyuszn i Jana Koehanow- 
skiego, napisat ostrg satyrg na owczesne obyczaje ( 11B ) ktorej 
pierwsze dwa wydania sg bardzo rzadkie, bo mowi Satyr w przy 
pisie: 

M, mig y pali6 po Krakowie chcieli, 

Ci ktorzy zwlaszcza na sig co widzieli. 

Ale tych wincey, co z Iepszego biota 
"iog ich ulepil, a nad wszystkie cnota 
inch respekty, ktorzy mi swoy dali 
lyczliwy kalkul, y nadto przyznali: 

Zem wszystkiey prawdy szerokie granice 

3ey uwazajijc, ledwie polowice 

Dotkngt mu tylko«. 

Satyr ktory mieszkal w Beskidach, i „lata swe wszystkie 
strawil na dzikich pustyniach" po wytrzebiemu tamecznych la- 
•* i w, przyblizywszj sig ku Krakowowi, ze zgrozg patrzy na zc- 
psucie obyczajow i w jaskrawych je maluje barwach, udajgc 
zrazu prostaka. 

■Jednakzero ia nie dureii y lepiey snadz swiadom. 

sic przedtem tu dzialo a co dziS za lata, 

^ idzgc zwlaszcza z tych tu gor czg$6 niemalg swiata 
Wigc y z starozytnoSci y pamigci dlugiey, 

Rozumieigc co wigcey niz Mgdrek tam drugi-. 

Autor powstaje na xigzy katolickieh, opisuje przedajnosc 
trybunalu lubelskiego, dodajgc, i/by sig tam gorzej dziato. 

- Gdyby czasem nie Lutrzy oparli sig sami, 

Snadzby wszystek trybunai w zgorg stal nngami . 

Dobrze przelozyl na polskie to stawne Makkia well ego 
prawidto: „volto sciolto, pensieri stretti“ ( 12 °). Do jakiegoz juz 
tam nie przyszto zepsuciaf Z podziwieniem czytamy tu opis 

( 1UI ) Najprzod wyszta i napisem: Satyr polski w 3 ark, b. m. i r. in 
4to; potem z napisem: Satyr na twarz Rzeczi/pospotitey 1640, 4to 
bez m. i. nazwiska autora, na 6 ark. imiat by6 (?) dwarazy wje- 
dnym roku wydany. To wyd. z r. 1640 przypisane Dziewoslawo- 
wi CielJinskiemu, zaczyna sig: Latam swe wszystkie strawil na 
dzikich pustymach a konczy: »Anizcli przy dworze darmo naslu- 
giwae*. Trzecie wyd. z r. 1645 in 4to, kart. nieJ. 2T, przypisane 
jest Janowi Szymonowi na Ozorkowie Szczawinskiemu, a za¬ 
czyna sig inaczef *Mowi6 mam? czy zamilczeC patrzqc na te cza 
S V° a konczy sig; >Pocotby mi uroda y te One rogi ?« Niektorzy 
tego Satyra przypisujg Samuclowi Rysihskiemu, ale bezdowodnie. 
( ,2 °) • • - my£l fflied we sol;;, czolo otworzone, 

Oczy iasne kazdemu, a serce z : '.'i)knionc. 
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owej raniv'j w ogrodzie „gwoli uciesze y letnipmu chtodu" bie- 
siady, ktor;j 'wyprawiaj^ panom deputatom „co owo bez tori 
przyiezdzaig“. Tak opisawszy sgdzidw, pizeczytajmy jeszcze o- 
braz adwokatow luhelskich. 

»Ale(5 nie do$6 fawory s^dziow sobie sktom’6, 

Potrzeba y praktykow tak wiele nagomc 
Ortem ztotym, coby ich ggba petna byla, 

Ktora si§ professya tak wysoko wzbila, 

Lat dzisieyszych nieszczpsnych, ze wszystkie sig prawa 
Sadzq na mey. Ta tylko szumnym Ibom zabawa . 

Ten dyskursom Lahirynt y scena ozdobna, 

Gdzie przepaSd y niezginqd prawdzie niepodobna, 

Zarzuconey tak sirq argument pozornych, 

A tez tylko chwytaiq mqdrych y wydwornych. 

Y w rysiach y w sobolach. Owi za sip chudzi, 

Chof y godnych nie malo mipdzy nimi ludzi, 

Snadz sip y niepozywiq, G or ski mato umie, 

Kiedy nikt {ze w wielczurze) onim niernzumie, 

Zeby si? zdat co umie6: pogotowiu Krocha, 

Ze tam cos kezaczyzny y szumu w aim trocha. 

Gdyz slawa czyni ludzi, a wzro£6 zas komu 
Trudno bardzo, gdy wadzi niedostatek w domu. 

Ale kiedy lydowscy, Gdowscy, Zawadowie, 

Owi tak starozytni praw koryfeowie, 

Wnid.'j za kim do Izby, coil do iedney sprawy 
Gdy ieszcze sip przywiqzq: az im wzrok taskawy, 

Az ucho y tak chciwe Sgdziow otworzone, 
tc styszqc ich racyey mowy uczone, 

Ledwie sip niezapomniq. Ktorym czasem snadnic 
Nieborak ow na wicki? z Gorskim swym przepadnic 
W tey slodkoSci ipzyka. A prawda nie zmowy, 

Ale uda6 prostymi mialaby sip slowy.» 

Powstaje potem na zbytki w ubiorach biatychglow i mc- 
szczyzn; tych ostatnicli poehodzenie tak wywodzgc 
-A stroiow takowych 

Wszystka ansa y pnwod z iunakow woyskowych, 

Ktorzy na ukrainnym stuzqr pograniczu, 

Y potamtym z pogany ziezdzaiqc sip dziczu, 

WidzieC im Rumclczyka, Bosnaka, Turczyna 
A y w polu biia6 si? znimi nie nowina. 

Zaczym od nich ubiory te snadnie przeymuiq, 

Gdyz y trunki przewozne lepiey wi?c smakuiq. 

Y niemasz woicnnika, zeby z tego kraju 

Gdzie woiuie, npwego niewniost pbypzaiu 
T)o Oyczyzny.». 
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Rysinskiego jezyk zcpsuty, wiersz twardy, chropawy, 
prozaiczny, polszczyzna skazona i napstrzona lacing, rzasem tyl- 
ko pit'knc porownanic, jak np, skgpca: 

»Ale ci oszczqdnicy albo skcpcj raczey 
Co to z wtoska iadaia, sq tak nieinaczey, 

Jako owe po skalaeh wysokich daktyle, 

Gdzie y innych dorodnych dozrzewa si<j tyle 
Pomaranczy. Coz? przystqp niepodobny do nich, 

Tyfko co sig wieszaiq krucy saini po nich, 

A wrony obiadaiq.* 

Lech wzbudzony i lament iego zalosny, widzqc tak utra- 
pione Pahstwo r. 1649. 4 to. 

Pigkna satyra na gnusnosc rycerstwa i zdroznosci obyczajow: 

»Swawola siq rozrosta, krzywda zqb zostrzyla, 

Plac szczerosci cnotliwey potwarz zastqpita, 

Wstyd swe oczy utracit, niewola w wolno$ci, 

Prawu rqce obci^ty niesprawiedliwosci. 

Potytek sam iest w wadze: uczciwe szlo w srnieci, 

Cnota kqty podpiera, totr wysoko leci. 

Bogactwa zbyty uszu, nie ma swych nog rada, 

Sita cen§ stracita, wszqdzie rzqdzi zdrada; 

Zlo£6 siy w szaty ubrala niewinney dobroci, 

ZazdroSd pyskiem iaszczurczym sprawy mqdrych szpoci 
Stawie skrzydla zgorzaty w ich gorqcym winie, 

Szczqicie ich potqpito hlaskiem zlotey skrzynie. 

Rozrodzil siq Swift w zlosciach: nad dziadow oycowie: 

Gorsi siq coraz rodzq z was stokroc synowie.» 

Szymowicz napisal dwadziescia siclanek, ( 121 ) z ktorych 
Dafnis ma najwigcej szlachetnej prostoty i odznacza sic sfody- 
CZ Q jczyka i latwoscig wyrazenia. W rozmowy pasterzy pol- 
skich poklad! piesni i aokryta, a malujgc swojego vvieku i ziemi 
obyczaje, pokrywa to mitologiq greck§. Piesni krotkie, ktore 
na wzor Teokryta i Wirgilego pasterze kotejno spi4waj§, sq zlo- 
zone w duchu narodowym, jakie dotqd lud krakowski sktada 
i nuci; wreszcie Szymonowicz umiat uezyc przvstow naro- 
dowych: 

O 21 ) Do jego poezyi tacihs. 0 ktorych mowiq w T. VI. przydad tu jc- 
szcze muszq opuszczone tarn: Alveum nunptiale 1599 in np.plih 
Petri Firley et Hedvigis Vlodecae 4.; i tlumaczenie z greckiego: He- 
rermii philosophi enarratio in Methaphisica Simone Simonide inter- 
prete. 4 po grecku i po iacinic w exempl. lwows. jest tylko kart 160. 
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Sielanka Wierzba, osobliwie jej pocz^tek, jest bardzo pig- 
kny, a spiew zniwiarski, sloncrzko, dliczne oho, dnia oko pig- 
knego, jest smutng uciskow ludu wiejskiego pami§lk§. Sielanka 
Czary jest najsladowaniem eklogi ?IH Wirgiliusza. Czasem mysl 
gtgbsza cichy i tagodny smutek w sielankach jego otacza; 
'Stniqc nad cichym Pur cm ( 122 ) Nais zalogciwa, 

Jako prawi, ta woda za wodq uplywa : 

Tak lata nasze biczq nazad niezwrocone: 

Lecz wody za wodami id a nicskonczone; 

Ale Zycfa naszego kiedy czas przeminie, 

Inszy nie przydzie, ani wick nowy nadplynie.* 

W Pomariicy pigkne pozegnanie okolic, ktore pasterz rzuca: 

.»Juz was prostc piesni 

Bog zegnay, Bog was zegnay Satyrowie leSni, 

Was Nimfy.n. 

Simona Simon lesa SielnnM (po tem Heron w kszsat- 
cie krzyza) w Drukarni Akademiey Zamoyskiey, drukowal Mar¬ 
tin Leski. R. It) 14. 4. 

Zalqczone iu: Nagmbki sbieraney (lruiyny, porownowano z bajka- 
mi Ezppa. Potem idzie: »Za przywileiem J. K. M. mkomu me wobio 
pism Simona Simonidesa w Panstwach Koronnych y W. X. L. nad po- 
-.iwolenie iego drukowad y przedawad pod karq w Przywileiu opisana,. 
Od drug wyd. tegoz roku i tamze, rozni sicy tytuiem; bo tu jest gotyka 
i antykwa, a tam antykwq- i kursywq; W drug. wyd. z r. 1620 zamiast 
flcronu, jest mqz na koniu skrzydlatym z tarczq, na ktorej herb Zamoj- 
skich. Trzene wyd. z przyczynieniem nagrobkow zielonych. (Innego Au- 
tora). Kr. Fr. Cezary. 1629, 4. Ctwarte wyd. tamze u tegoz r. 1640, 4. 
Same sielanki. Kr. Cezary. 1660, 4. Nowo wyd. wraz z nagrobkajni. Kr. 
16«6, 4. Warsz. w dr. Mitzlerowskiey Korpusu Kadetow. 1769, Vi arsz. 

1 id, 8, w L.psku 1778, w Wybofze pisarzow Mostowskiego, w Lipskiey 
Bibliotece Klassykow polskich w r. 1837, 12, Procz Sieianek napisal je- 
szcze Szymonowicz wicrszem 1) Stub na feicie AAania Hieronima Sie- 
niawshicgo , weLwowie drukowal Maciey Bcrnath. 1593. 2) DoWadawa 
ZamoysJacgo. 1610, 4. 3) Elcgia na pogrzeb Zofii Sieniawskiey. Zamosd, 
dr. Akad. Chrysz. Wolbramczyk. 1617, 4 List jego do SC Grochowskie- 
go znajduje siy przy kohcu dziclka tcgo Grochoyyskiego: Lzy smutne 
po zey&civ Jana Zamoyskiego. 

Zimorowicz Szymon ormianin lwowski, ziomek i przy- 
jaciel Szymonowicza, rym jego za wznr sobie obrat; ale 
w mtodym wieku pigknyeh nadziei poeto, majqc lat 25 umarf 

( m ) Pur rzeka kolo Zamo.<tia. 
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(1629 r.). Nadgrobek jego u Dominikanow Krakowskieh zowie 
go muz i wdzipkow nadobnym wychowaricem ( ,23 ). 

Zimorowicz ros milcgo, posgpnego i stodkiego rozM 
po swoich gtadkich rymach ( l24 ) bardziej jest oryginalny, ma 
wigc^j imaginacyi, ktora sip przy piesniach weselnych z da- 
wnych poganskich czasow ozywita, jak sam w Truzenicy po- 
wiada ( l26 ). Wyprowadza razem bogi i nymfy tessalskie, lasy 
polnocne t obrz^dki chrzesciariskie i spiewy slowiaiiskie z cza¬ 
sow poganskich. Na umajoruj gal^zkami hyacyntu trunn? mlo- 
dego spiewaka, druzyna slowiariskim obyczajem nasypuje wicl- 
k? mogite, nasadza j<j jatowcem i zdobi wiericami z barwinku, 
a miasto martwego napisu spiewa zywg piosnkg. Piesni te 
peine wdzigkow; przewiewa w nich duch starozytnosci; zdaje 
sig, iz w nich Zimorowicz nasladowa! dawne piesni z cza- 
s6w slowiariskich, ktore juz do naszych czasow sif nie docho- 
waly, a ktore dobrze byly mu znane. Jakoz piesni weselne„ 
pod nazwiskiem Roxolanki z pospiechem pisane, ale tchngce 
PoIskQ v.icjskosciQ, z malemi odmianami lud w Galicyi dot§d 
jeszcze spiewa, jak swiadczy Brodziiiski. 

Siclanki Zimorowicza, lubo nietak plynne i narodowe, 
nii) j ; i wigcej oryginalnosci, choc napstrzone s$ mytoIogi§; Wyslo- 
wienie jego pieknc, polsczyzna wyborna; ale juz w sielankach 
jego widac: iz smak dobry upadac poczynal; lecz w skladaniu 
wyrazow nie nader szczcsliwy. Pisat je juz blizk 4 smierc prze- 
Widujgc. 

H 23 ) Roxolanki to jest ruskie panny na wesele B. Z. z K. D. Rartto- 
mieja Zimorowicza) 1629 we Lwowie wprowadzone, a teraz swia- 
tu swiezo pokazanc. 1654 Kr. Cezary. 4 Jesttu 70 piesni cz^Sci^ 
ory^malnych, cz^sciq z Horacego > Anakreonta naSladowanycb. 

Sielanki nowe ruskie roznym stanom ku zabawie teraz Swiezo 
wydane r. 1663, 4, kart niel. 62. 

Szymono wicza, Zimorowicza i Gawinskiego sielanki 
wyszty jeszcze w Warszawie u Grolla 1778. Groell to swoje wyd. 
ozdobione rysunkanti pochwalonemi p. Xi^cia Generala Z. P., 
nazywa wyd. piqtem, wi?c Wars!. Mostowski. z r. 1805. bpdzie sz<> 
slim wydaniem. 

C 24 ) Jak np. przcsliczny spiew Janelli, 

C 25 “Styszgc przy godowniczych stolach trefne noty, 

Poiqlem kilka wierszdw dost prostey roboty, 

Te ustawicznie w gtowie igty mi si§ marzyf , 
si? tez im podobnycb pokusil koiarzyc.» 
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. < . «iako zgruchotany gamiec wodg leie, 

Tak znaeznie wc mnic sita urodzona niszc/.eie, 

Przctoz pdki sig mtodosd moia me przesili, 

A dnia niego ku nocy wieczor me nachyli... 

Ja zas cichuchno wigdn§, jako letnie sianc, 

Klorc stajcila ze pnia ostra stal porSfie.* 

Niniejszy wyjijtek jest najpiekniejsz£m iniejscem z SielaneL, 
nasladowanem z Owidiusza 

mowa gdy iey nic mogt ucieczki zatrzymad f 
Umyslil iey dogonid y gwattem poimad, 

Lecz temu niepodolal, bo Peneyska cdra 
Wziqwszy do ndg dziewiczych lekkowietrzne piora, 

J^!a uchodzid przed nun ukwapliwym skobiem, 

Cynthius pop^dliwym, tnz tuz za ni.y krokiem 
Nacierac nicprzestawal, a iey przybywalo 
Ozdoby wbiegu ouym, bowiem biate cialo 
Z trudu oloczylo si? szkarlatnym fumlencem 
Chodze z glowy uplotki upadty iey z wicnccm 
Pyknic z wiatrem sig wila kosa rozpostarta, 

Tak kiedy wigc ochota mysliwcgo charta 
Za lesuym kotem w polu pozroczystym ciska, 

A ten z nieznaiomcgo przczwany siedliska 

Wichrom bystrym wprzod nie da, ile w nim tchu stale 

pQdzi, ow odpoczynku takzc mu niedaie; 

Ale luz nad nim wisi, iuz iuz mysli nogij 
Dos tad go, iuz mu w sercu smierd gotuie srog=j 
Juz chce pysk w szyiey iego utopid za uchem, 

A zwierz kusy umyka do lasu z kozuchem. 

Nie inaezey gohey zawodem sig drazniq, 

Ten prgdki dla nadziei , ta chybka boiaznig, 

Skorom Latoiiczykowi przypiol do ndg skrzydla, 

Uchwycil i?, a Daphne w r§ku mu ostygla: 

Duch sig w nicy zahamowai od cigzkiego tchnienia , 

Przeloz widzac si? bliskij pewnego zgmienia: 

Prosita Bogow, zeby natychmiast umarla, 

Abo zeby iq ziemia rozstepna pozarla. 

Jakoz natymzr mieyscu zywo zatrytwiala, 

Twarz si? iey Sliczna skdr.'i chropowq odziafa. 

Z wlosdw listy, a z ramion gallic wyrosly, 

Nogi obie, ktore j.'i ukwapliwie niosly, 

W ziemie na ktorey statv, puscity korzenie 
Tylko ieszcze serca iey nieustato drzenie, 

Smutny Paean, ze zywey niemogt dostad zony, 

Zmarlq obrat za wawrzyn sobie poSwigcoey.” 

Wreszcie pigkna jest piesn Lycydynii. 

Hist. lit. pols. T. VII. 
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Ziraorowicz raa niekiedy wyzszego rzgdupigknosci; spie- 
wajgc nad grobem swojego nieodzafowanego towarzysza, dla 
pocieszenia sig mo wit 

-Ale orlica wziijwszy w piersi strzalg, 

Chnciaz z tym razero na wysok,} skafg, 

Chociaz ulcci na dzikic Balchany, 

Nie moze pozbyd raz zadaney rany.» 

Czasem nawet do wyzszych obrazow podnosi sig; sgd o- 
stateczny tak opisujei 

«Ziemia sig z gruntu poruszy, a skafy 
bgda sig zbiiad, iako morskie waly. 

Sielanka Pomarlica w ktorej paslerki r6wnolatkom swoim 
w powietrzu zraartym piesni pogrzebowe spie waj.i, ma po so- 
bic rozlany czuty smutek, niemniej pigkne s§ piesni nad mogi- 
h mlodzienca czyli zaloba. Czgsto obrazy pigknej natury i swo- 
bodnego zycia spiewakow, napadem Tatarow przegrywa ( 12 °). 

X. Chelcho wski [Ienr. nauki pobieraf w Akademii krak., 
bJ rf P 0 tem plebanem w Rosenthal i archipresbitrem Grudzigckim; 
byt poetg z namigtnosci. 

Lutnio moia! kto ciebie slucha a tancuie, 

I w nayw igkszym klopocie bolu nie uczuie.» 

Wydat dwie pigkne, choc milologia zapstr/one Sielanki: 
Ucicdha hot/in poganskich ( ,2! ) i Gwar lesny (* 28 ). Oto wyiatek 
z pierwszej : 

Slyszysz! slowik po lesie buynym wdzigcznic spicwa, 

Widzisz, Phoebus ozdobne pagorki rozgrzewa, 

Patrzysz, ano zielony list po zyznym drzewic 
Wiewa sig od wolnego wiatru, a to krzewie 
Puszcza mlode galgzki: wrobl w sosni chroboce: 

Niedoyrzale po sadach chwicig sig owoce. 


(,26) 'W history; Lwowl przez Bartlomieja brata jego napisanej, czy. 

, m , sielanka . z nap.wra Filoret jest dzielem tegoz Barttomieia. 

( ) Kr. Mat. 4ndrzejowczyk. 16,30, 4. J 

C 26) Gwar 0P isa «y 1630 b. m. 4, trzy ark, TuMarsiasz zwv- 

cigzca Fauna tak spicwa o nadgrod^: 

«Jagni§ta moie mile, mlode iagnigteczka, 

Roskosznoscie wy moia i luba trzodeczka, 

Jedzeie ten list zielony, gryzeie mlode listki, 

A dla wilka od trzody nie bicgaycie wszystki; 

I ty wstan iedz z drugkmi srokata owieczko, 

Ot0 I ,rz } sz b) do ciebie ssad twe iagniqteezko. 
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Ptaszgta wszgdy slodkic picnia zaczynaiij, 

Skrzydta w gorg wynoszqc, za£ na dot padaia. 

Dzigriol pstry o suchy d;jb swym nosem zawadza. 

Na chytrg czaplg z boku ow slrzelec zacbadza. 

Tu sig mlode kurczgta po zicloncy trawie, 

Pas.j, a glodna kania tuz przy pewney strawic, 

Skowronkowie po brozdach gniazdeczka uwdi, 

I mate dzieci swymi skrzydiami pokryli. 

Jedni, a drudzy w gorg wysokie wzlatuiqc, 

Gtos wdzigczny w niebo lciq, mile wykrzykuujc, 

Posloywa tu Apollo' a z ptaszgty tymi, 

Usiluywa prarow.u' piosnki lagodnymi { la9 ) 

Siclanki albopic&ni J. Adryana z Wieszczyc Wieszczyc- 
kiego pisane w Niepolomicach roku 1634. Krak. Andrzeiow 
str. 17. 

0 tym znakomitym na sw6j wiek poecie nic mamy wia- 
domosci; zdaje sig 7.c zyt w Krakowie, moie na dworze Zy- 
gmunta III, bo mowi w piesni IX: 

« Nie zabawi.y go krolcwskic obicia, 

Ni krakowianck pysznyeh drogie szycia, 

Ani Licieszq zadnc harmonic, 

Dyskuisy dwoiskie y dysputacye. » 

■ 

Ten poeta, ktorego obok Zimorowicza i Gawinskie- 
g o ktadziemy, znal podobno greckg literature, jak sig z jedy- 
nastozgloskowego vviersza, w ktorym rytm Iirykow greckich do- 
strze/.ono, i z uzytej niewlasciwie mytologii greckiej pokazuje; 
ale jezyk ma czysty i pigkny, wiersz plynny. Milosc jest poe- 
tyczng tyeh sielanek trcscia: vvzgardzuny odmilej osoby poeta, 
tai powody swojej /.alosci przed Iudzmi, ale przed naturg wszy- 
stko wyjawic musi: przed natura zali sip na srogosc kochanki, 
grozi jej kar§ ISogovv, ale wszystko naproz.no. W ostatniej pie- 
sni rozpaczajqcy i nicutulony vv ialu poeta, przy Wisle utala sip, 
by to okrutn< ,> j doniosla. 

Gavvmski Jan z Wielomowic, nie przewyzszyi Zimo- 
rowicza, ale w pierwszej sielance pipknie skreslil ktopoty i 

(iso) procz tego vvydal jeszcze Cbetchowski: Uicii'- zMoskwy praw- 
dziwa krotkim rymem prowadzona. Torun. 1634 , 4. Wiersz na 
porhwal§ h old Wladyslnwa. Lublin. P. Konrad. 1638 , 4. Poprzy- 
sifiony pokoy Moskwie z Polakami, 1635, 4. Boy oczlouneezony 
1644 , 4. Heynal narodzotfemu Jezusowi. Warn. P. Elert. 1645. 4. 

.13. 
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WOSINSKI BRUNO. 


niedogodnosci zycia miejskiego. W sielance Mopsus sq pigkne 
obrazki ( 13 °). 

«Stoi golqbck maly nad krynicznym stokiem 
I krysztalowe wody swym przcnika wz.rokicm ; 

Raz si <2 muszczac przechodzi, raz swe piorka w bieli, 
Pieszczona wzgodney myie ptaszyna kijpieli. 

1 gdy widzi drugiego sicbic w iasney wodzie, 

Nachyla sig ku niemu, chcfjc go inied w swey zgodzie 
Grucha ptasze, skrzydJarai tarcha, mile kwili, 

Toz drugs w wodzie czyni i k niemu sig chyli. 

Kie wierz ptasze, iawne to twoie oszukanie, 

Ma tez swe zdrady, ma swe podchlebstwo kochanie.» 
Wosinski Bruno podobno sielankg jaka,? napisat: z kto- 
rej nastgpufeey tylko dac mo/.emy wyjgtek: 

Toczcie sig Panny, stroyne zielonemi wiency, 

Czekaii} ws t^skliwic do kola mlodziency. 

Wiedzcie pigkny taneczek, wspomagajcie granie, 

Przez roskoszne o wieyskiem poburie spiewanie. 

Olga. Ja naystarsza mi^dzy wami. 

Bywalam iuz nicraz w miescie. 

INiezabawig was piesniami, 

Wierzcie bespieczney uiewiescie. 

Zaginpiy sielanki Porembskiego (St.) ktore sam J. Ko- 
clianowski wysoko cenit: 

Jezeli co wazne swiadectwo iest moie. 

Porembski zloty! skotopastki twoie 
W tey wadze u mnie, zeby si 15 mogl do nich 
Teokryt przyznac, tak ia trzymam o nich. 

( ,3 °) Krak. Cezary. 1630 i 1650. Inne poezye Gawinskiego, do nastg- 
pnej epoM nalezqce wydal we Lwowie 2 egota Pauli. 
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ROZDZLYL YIII. 

<i> m ssr a m a sp<& m a$&<ea* 


Memaj wszystkie powiesci w epoce Zygmuntowskidj byly 
komiczne i tlumaczone naj'czgsciej z niemieckiego, 

Drukarz wiedeuski Wietor przybywszy do Krakow a, po- 
stanowit sobie drukowad ksig/.ki polskie, do czego wiele zna- 
komitych osob, mianowicie panie polskie go zarhgcaty; przy- 
golovvawszy wife w roku 152! czcionki polskie, szukat coby 
„krotofilnego“ mogl wydrukowac, i nakoniec poslanowit vvydac: 
liozmmvy Salomona madrego z Marcholtem grubym a sprosnym. 
ktore byl Jan z Eoszyczek bakalarz na jgzyk polski przelo/.yt, 
Bozmowy te tern tylko slaw'ne, it byly piervvsztj ksia/k^ polskjj 
drukovvana, i ze pod wzglfdem jgzyka bardzo sq dla nas zaj- 
mujiycc; j'ednakze nie musialy sip bardzo czytajjjcej w'owczas 
pfivvszechnosci polskiej podobac, kiedy (He w'iem) ich vviycej nie 
przebijano. Te bowiem rozmovvy Salomona povvstaly W' Niem- 
czech ( 131 ) w'srod innych zopelnie okolicznosci: tarn nizsze stany 
jeszcze w nydzy bgdsjG i zaleznosci, mialy juz poezyg wbrew 
przeriw'ng kwilngcej w'ow'czas poezyi rycerskiej. Epos zwierzgea 
maiow'ata Iosy podlegtych i zvvierzye^ nature czlowieka, i sta- 
wiala obok boskiej i rycerskiej, Gdy stany nizsze poznaw'ac 
takowa roznieg poczgfy, tg epos zwierzgeg najprzod duchowni, 
a potem swieccy poczgii coraz wigedj zamieniac na satvrg prze- 
ciw' wyfcszym stanom. 

( 131 ) Terozmowy oparte na przyslowiach Salomona c. 30, 31 sq barazo 
dawne; w Niemozerh juz w XV wicku wyszly byly po tacinic i po 
niemiccku. Incipiunt Collationcs quas dicuntur fecisse mutuo rex Sa¬ 
lomon sapientissimus ct rnarrolphus facie deformis et sapicnlisswa s, 
tamen ut fertur eloquentissimm fcliciter s. 1. et a. folio. Po nirmiecku 
za£: grog imb Stntroort (SalomoniS »n SKarfolfj. ^iirmbcrgf. 1487, 
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W trzynastym wieku nizsze duchowieristwo w nowszych 
zakonach (dominikanie i franciszkanie) i mieszczanie skojarzeni 
w cechach rozpoczgli walkg przeciwko pratatom i arystokracyi; 
wtenezas okazaty sig poezye na jednej osobie tg walkg wyo- 
lirazajgce. Teraz albowiem na miejscu jedynego stanu rycer- 
skiego, Iud i ubodzy wysfcjpili w zavvod , wszyscy chcieli sig 
podniesc i na to wszystko stawiali. WsrGd takich okolicznosci 
lud niemiecki poznat swoje sily, nauczyi sig szacowac swoj§ tg- 
gQ naturg i zdrowy rozsadck; a im rycerze waleczniej stavvili 
sig, Im szlachta wigcej okazywala wvkwintu i znamienitosci, im 
uczeni ze spaczong swoj§ uczonoscig byli zarozumialsi,*tem Iud 
wigcdi sig chlubii z prostoty i nieokrzesanej, grubej naturalno- 
sci; a im wyzsze stany w tej przeci^gtej walce wigcej klgsk 
ponosily, tem wypadek takowy, ile przy mniejszych daleko si- 
lach, smieszniejszym w oczach Iudu niemieckiego wydawat sig. 
W obee vvtadzy i potggi, ktore w rgku wyzszych stanow zo- 
stawaty, uzycie jedynej broni, chytrosci i oszukaiistwa za rzecz 
godziwg poczytywano; a w tem swietle uwa/ane skutki i owocg 
takowej chytro.->ci i oszustwa jeszcze sig smieszniejszemi wy- 
dawaly. Grube i sprosne obyczaje iudu porownane z wykwin- 
tnoscig i polorem wyzszych stanow, nie upokorzaly go, ale prze- 
ciwnie wbijaty w dumg. Chcae walczyc z uskztalceniem ducho- 
wndm tcologow i uczonych, starano sig tem moeuiej uksztalcic 
wrodzona przebiegtosc, zdrowy rozs^dek i wrodzony dowcip, 
ukrywajac je pod prostofcj i prostodusznoscig, nawet pozorem 
glupowatosci i gtupoty je ostaniajgc. To majgc na baczeniu, 
mozemy dopiero zrozumiec; jakim sposobem satyryczny poemat, 
Rozmowa Salomona z Markulfem, tak dtugo w Niemczech lu- 
dowi niogl sig podobac; wylozony atoli na jgzyk polski nie 
znalazt jednakze u nas echa; bo w Polsce rolnik nie wyszedt 
byt jeszcze z ngdzy j ciemnoty, mieszczanie byli Niemcy. albo 
rolnictwem bawili sig; tajemna walka migdzy wyzszymi i niz- 
szymi, tu sig byla jeszcze nie rozpoczgta, szlachta nie miata ry- 
cerskiej poezyi, uczeni dawali upadac niedorzecznej scholastyce. 
a I ad zyl tjlko szczatkami dawnej, za czasow pogahskich wzro- 
slej poezyi. Rozmowa Salomona z lHarchottem ukazata sig tyl- 
ko dla tego, ze Wietor chciat drukowanie kskjzek polskich od 
jakiej zabawn^j, a wigc pokupniejszej rozpoczac. 
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Poczytek i pochodzenie tej rozmowy Salomona z Marchol- 
tem gubi sig w ciemnosciach wiekow: zdaje sig, iz tret c wzigto 
z podania orientalnego. W srodku pigtfiastego wieku Grzegorz 
von Hayden przerobil jy na wiersz tadriski; pof&n jy naprozg 
niemiecky przelozono, i od r. 1487 czgsto vv Niemczech drukowa- 
no. Tu Hayden widorznie didal pokazac wyzszosr wrodzonego 
dowcipu w prostym gburze, nad mydrosc samego Salomona; a 
z tego znuwu niby ta wynikla nauka: ze prosta prawda vv dzi- 
siejszym swiecie nie poptaca, ze mozni tylko chytrosei prze- 
bieglych Iuhiy, ze wigc prawda pod plaszczem gtupoty ukrywac 
sig musi. 

Jan z Koszyczek przyslowia z ktoremi Marcholt z Salo- 
monem na wyseigi sig popisujy, dosyd dobrze potlumaczyl, cza- 
sem polskiemi zastypil; wreszcie grubych bardzo i ohrazajycych 
przystojnosc nie opusdt ale w calej oddal nagoscL Przyslowia 
te podiodzy pierwiastkowo z taciriskiego; mamy tu grube, proste 
przyslowia, owoc nie okrzesanego ale wrodzonego rozsydku, 
postawione obok wzniostej mydrosci przyslow Salomoriskich; 
osoblivvsze i ciekawe polyczenie epicznego opowiadania, ze sta- 
rozytnem podaniem gnomaickich przyslow; Markulf wysmie- 
wa tu kazdy przenosnig, a ka/.de wysokiej mydrosci zdanie prze- 
drzeznia. .lc/.eli w ksigdze przyslow Salomonowych mamy odglos 
nauki Jndyan, wMarkulfie, ktory jeszcze nosi na sobie nie- 
starty barwg orventaluy, mamy drugy odwrotny tego strong; 
wowczas albowiem nietylko pigkny, lagodny z pierwotnych wie¬ 
kow naukg, ale prostacky, gburovvaly strong tej odlegiej starozy- 
tnosci stavviano przed narodem, ktory byl tak bibliy polubil ( ,:12 ). 

Pn rozmowie Salomona z Markulfem najdawniejszy 
romans polski prozy, z innego jgzyka, takze przez Jana z Ko¬ 
szyczek przelozony, jest nastgpujycy: 

Historya pigkna y ucieszna o Poncyanie ccsarzu rzijmskim 
iako syna swego iedynego Dyoklecyana, dal w nauk§ y ku wy- 
choivaniu siedmiu m§drcom, ktora w sobie wide przykladdw y 
yowiesci cudnych zamyka, kazdemu- czlowiekowi ku czytaniu 

( ,3S ) Rozmowy More myal krol Salomon mqdry, z Marcholtem grubym 
a sprosnym, a wssakoz. iako o nyem poioyedaiq bardzo z wytno- 
ivnym, z figuranri y z gadkami smyessnyrru. (Drzeworyt: gruby, 
niski, z wielkq gtow<i Marcholt.} 8vo maj. karty niel. Na str. 4 jest 
drzeworyt: Salomon na tronie, a przed nim Marcholt malv i eruby. 
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pozyteezna y potrz^bna. Dla zachowania ciekawego czylchnkp, 
z poprawq sensu, slowy polerownmjszmd, teraz siviozo przedru- 
kowana. in-8, ark 8. JNa dr. str. krotka przemowa do Polakow. 

Madrosi'- tylko mqdremu sluzy, nie inncmu, 

A wszakze pozyteezna kazdcmu ghipicmu. 

Crdjz aic nicmasz 11 a iwiccie nad niadrosc drozszego, 

Swieekic skarby nie maia szacnnku zadnego: 

Ktory czlowiek ma mqdrose, ma wide dobrego, 

Dobrzeby Bogu sluzyd dla skarbu takiego. 

Przeto raili Polacy iawnie to widzide, 

M*jdro£6 pozyteezna iest, za£ sie iey chwveicie- 

Ksiq/.ki tu siedmiu mgdreow dziciami nazwane, 

Wiclkich mgzow powie#ci zacnic wypisane. 

Jan Bakalars s Koszyczch dla waszey mitosci, 

Przetozyl ie z taciny, ku Polskiey slawnosci. 

Tu wnich wiele znaydziecie mitego w czytaniu. 

Day Boze by av madroSci i ku polepszeniu (> 33 ). 

■t'u tuny ij cznoty roznoscz, w Historij o niektorym mlodzkn- 
czu ukazana, w ktore iest wypisdn zyimt smefSki a zwlasscza zy- 
wot dworski (Drzeworyt; herb Szydto wicckich obwinicty smokicmj. 

*Pokora ku swvijm: 

Daymy krolom ijch krolestwa, 

Bute hardyrn ij sziacbcctwa, 

Paymy pienjadze takomyrn, 

Perly, odzicnie rozkosznym 
Pysznij czo chcecie to mieycie. 

Mm pokomym cznoty day do.» 

M k: Wyraiom w Krakowie prtez Jeronimo, Wijetora. Za pa- 
nowaniu namiMciwszetfb Zygmunta Krola Polskicgo, roku iego kn lo- 
wama 18. l ata bozego 1524. 8. Kart nid. 18, druk gocki, wyfazny i 
ksztaltny. Po history- >o niektorym mtodziencu- idzie: » Morale .» M 
k, iego: »Czp icstes a czo bpdziesz, pomm a grzessenia uydziesz ». Na 
str. 19. Przedmowaroshotznaku fortunie y mcssczesciuludzkiemu> 14cie 
wierszy ids. Przypis:» WidmoZncmu Panu Krzisstofowi z Szidlowcza 
Wowwodxie ij Staroscie Erakowsldemu etc. panu swetrn laskawemu, 
Jeronim Wietor Impreswr, slutbg swq pohornq ij uklonp puwiada:. 

„Aczkolwiek wiele iest iinych mgdrczow, Wielmozny Pa- 
me, Panie muoy namilosciwssy, ktorzi o Szczpsriu a o fortunie 
ludzkiey pisali. aleeiem nie tak gruntownie iako ninieyssa Ilisto- 
ria o miescie fortuny ssiroko sama w sobie ognrnyta, nigdzie- 
ciem zaijsle miedzy wiclkosci^ wypisania rpzmaijtego szczfseia 

3 ) B J'»o kilka wydan tego Poncyana. 
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swiata tego mizernego nie nayduiemy, ktoreby nam s takowym 
kochanijm fortune stanu wsselkiego wypisuijjcz, sercc czlowie- 
cze k temu prziwodzilo, aby wiecey w uczmkach cznotliwych, 
nizli w hogacztftie sobie powolilo, a tamo wssystke szczescia 
swego mnogoscz pokladalo. A wssakoz ssrzgsliwoscz uczynku 
sslachetnego znakomitssa iest w panstwie, a w ssczesliwosci 
mienia swietskiego. Tacz zaprawdg oboia fortuna nad wssytki 
ijne T. M. obtapila, ktorego ij panstwem dobrze znamienitym, 
ij uczynki niezlicznvcli cznot krzescianskich okrasita. Przeto ia 
baczQcz T. M. bydz ij cznotliwego ij fortunnego, nie stydzilem 
sie oddacz kski/.eczek o roznosczi fortuity ij cznoty napisanych 
ktore nievvatpie laskawie przyimiesz Dan w Krakowie VL 
driia Maia L. b. 15-22." 

Hisloria prawdziwa, ktdra si§ slala w Landzie miescie Nie- 
mieckim, zosobnemi naulcami, Polskim igzykiem wyprawiona. 
R. 1568. 4. Z drzeworytem na czele. Iestto powiesc cala wier- 
szem o dwoch niewdziecznych c6rkach, ktore odebrawszy z njk 
ojca caty jego mnjgtek, zywic go niechciaty. Poczgt wig* sta- 
rzec liczvc liczmany, udaj.jc ze ma jeszcze jakies i znaezne pie- 
niijdze; oszukane tym corki poczely znowu miec o mm stara- 
nie ale po smierci znalazty w kufrze tylko liczmany, batog i 
prozbe, do urzrdu, aby je przykladnie ukarano. 

Grizcldis, czyli powiesc o margrabim Walterze. Jestto pier- 
wiastkowo przez Bokkaczja w r. 1471 napisana, powiesc bar- 
dzo ulubiona i powszechnie w zachudnidj Europie znana, jedna 
z tych ktore po upadku rycerstwa, jego ducha i sposobu my- 
slenia, w Europie pokazaly sie; kiedy bohaterowie powiesci 
nie zwazali na nierowposc slandw, i z ludem wigsej wspolnych 
uczuc miec poczeli, kiedy w Europie zachodniej poezya od sta¬ 
nu rycerskiego przeszta do mieszczan. 

Najprzod ta pewiesc wyszla proztj: Hisloria znamienita 
wszyslkim onym paniom, na przyklad pnkory, postuszenstwa y 
cichosci o Gryzelli Salursktcy xi^znie w ziemi wydana Wloskiey 
w Er in 8. TytuJ w obwodkach, dr. gocki. str. 36. 

Walter us Margrabia Salluzzo miat wstret do maizeristwa. 
Bad a riamawia go aby sie zenil: rozwodzQC sie 1111 d korzyscia- 
mi malienstwa w dlugiej mowie z przytoczeniaroi. pisma S. i 
historyi (gdzie pelno staroswieckich wyrazeri n. p. zona gam- 
ratnaj. Skloniony Walter zeni si'e z dzicwka Gryzellij, corkg 



aoa 


KOMANSE I POWIESCr. 


Jamkuty^kmiotka pod zamkiem mieszkajgcego, ktora gdy mu uro- 
dzda c6rkg poczgl doswiadczad jdj cnoty. Kazat studze zabrac od 
n ' ej °°f ke nifc y d,a zabicia, ze meszlachetnie urodzone, a w rzeczy 
odeslaf do sir,.-try do Bononii na wychowanie. Poznidj gdy mu 
Gryzella pewila syna, i tego we dwa lata na zabicie zabrac ka- 
sal, ale odestat do Bononii. Nakoniec oswiadczyt Jej \, dla 
nierownego mal/.eiistwa porzucic j? musi i z inn? sig ozeni. Grv- 

Ia Wlec wszystko zostawiwszy wpatacu, w koszuli i boso do 
dornu ‘ojca wrocila spokojnie. Nakoniec jednego dnia kazat idj 
prcyis, w swojem podt/>m odzieniu, niby do uslugiwania na 
swojem drugiem weselu, ile &e przyjechata jnz do dWoru panieu- 
ka podrosfa, o ktorej mniemano ze bgdzie ovvq zon? Waltera 
Przy stole winszowaia owej pannie a swej c6rce Gryfeella; a gdy 
s.y Walterus zapytat czyliby si g j t .j podobala, odrzekla ze cud- 

n ‘ ‘ a,e P rosi5a S° a by sif z oia tak nielitosciwie nie- 

obchodzil; dopidro Walter przyznat sig, ze ft tylko doswiadczat, 
ze to s? wtasnie jej dzieci, i znowu zyt z nig szczgsliwie. 
,,nowiem P. Bog y natura 'iako mgdrzy PMozopfei piszgj nic 
daremno me :zyni, a Co w iedney rzeczy uymie, to insza nad- 
gkodzi. Naydzie tez czasem w malym domku abo w szarey 
sukm tak znamienity rozum, iako i w iedwabiu; gdyz rngdrosc 
nie zawsze choftei w szartacie, a szalonosc czasem sip w axa 
mily obtoczy, Tg history? (mowi tlumacz) napisalem nietylko 
ku bramu wzuru cierpliwosci wszystkim dobrym paniom tvch 
czasow naszych, ale tez ku nasladowaniu idy stalosci wszystkim 
Iudziom pospolitymi.“ Daldj powiada „Aby s ig komu ta histo¬ 
ry 3 me zdala zmyslona jakoby barn iaka, nioze temu wierzyc 
! z t0 bjta zecz ista ' Pisalo o tym wiele znamienicie uczonych 
Itidzi, zfltaszcza Philippus Bergonensis mnich zakonu S. 
Augustyna, ktore zovvg: Eremitarum, a to w ksiggach, de clans 
seleclisque muUmlms, ktore napisat k woli Beatrycy z Aragoniey 
krolowey wegierskiey y czeskiey, te o to masz iuz z laski Bo’ 
zey polskim igzykiem vvydane.“ 

W dziele Anlypasty malzemkie, historya trzecia o Przemy- 
slawie jest zywcem z tej powiesci wzigta, tylko ze Waltera 
nazvvat Przemystawem Xigciem Oswigcimskim, Gryzelle Cecy- 
Ii?, a Jankule, Brandysem Bogumilem. Historya o Gryzelli zu- 
pelnie tak sig zaczyna jak o Przemystawie: 
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„W ziemi wloskiey ku zachodu stonca iest Wesulus gora 
znaminita, od Neapola niedaleko tak wysoka, iz tez wierzchem 
swym obtoki przenosi tam sig rodzi oliwa i wino bardzo dobre, 
zwiaszcza ktore Rzymianie greckim zowiq. Z tey tez gory ku 
wschodu sfoiica wychndzijc, paczyna sig rzeka Padua, drugim 
imieniem wezwana Eridanus.... Niedaleko zamku tego to ksi;j- 
zgcia gdzie mieszkai, byla tam wioska iedna, w ktorey tez malo 
bylo kmiotkbw i to ubogich, a migdzy nimi byt ieden nazwany 
.Tanikula. Ale iz P. Bbg nikim niegardzi, ale iaskg svv;j gdzie 
chce tam wlewa, tez i w ubogich chyzy: miat ten w ubostwie 
swym dzieweczkg imieniem Gryzellg, aczkolwiek na ciele dobrze 
cud rig, tak iako ten stan nosi. w ktorym sig bialeglowy nieme- 
gluig ani przyprawuig, wszakoz w cnocie i w obyczajach dobrych 
daleko eudnicysza. Bowiem ona od mlodosci svvej w ubostwie 
wychowana: zadney roskoszy nie uznaia, ani o marnosci nie- 
wiedziala, a tak ani z'le myslic, ani coby to bylo zle czynic, 
w serce iey nigdy nie wchodzito. To iey byl zywot w prosto- 
sci swigtej zywigc owieczek troche pasc oyca swego, a iego 
w starosci opatrzac i zywic. Bowiem gdy przyszla z pola, tam 
wipe oycowi swemu karrnig czynita i we wszystkim pilnie slu- 
zyla, myige, scielge, i wszelkg mitose rodzicowi swemu pilnie 
uknzui;jc.“ 

Drugie tlumaczenie Grizeldis mamy wi^rszem: 

Grizella o poaluszer'istwie, ataloaci y cierpliwosci slachel- 
ney, dobrey a cnolliwey malzonki: nadobny przyklad y histo- 
ria Margrabi iednego, klori ubogiego kmiecia swoiego corks po- 
iql za ion§, iako iq cisszko probowal. (Drzeworyt: margrabia 
zabiera Gryzellg) 1571. 4to, b. m. 

Na str. Mi] jest drzeworyt: Chrystus na krzyzu, a pod nim N. Pan- 
na i S. Jan. Dalej idzie pieifi do P. Jczusa cat;] karlg zajmujqca. 

Jestto powiese moralna, o potrzebie, pozytkach i swigto- 
sci mal/erislwa; co wigkszg pofowg ksia/ki zajmuje, i nieludz- 
kich probach, ktoremi Margrabia cierpliwosci i uleglosci zouy 
swojej doswiadczal; n. p. wydzi^rajgc jej dzieci i dajac niby na za- 
bicie. Tlumaezona nedznvm wierszem z niemieckiego przez nie- 
wiadomego. W przypisie do Halszki z Mvrtqg Tucholskie- 
go malzonki, powiada: 

»Tak rok mi siy tralilo ma taskawa pani, 

Zem dostal ksiqzke icdng mowie ,s prawd samy. 
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W klorych iesl historya niemieckim lezykiem 
O eney Slachctncy Para doSd sporzqdnym szykiem: 

Dostalcm potym w krotce Polskich tet takowych ( ,34 J. 

Ta historya rzadnic spisana hyla w nich. 

TV klorych gdym sie iat czytad hisloriey piinie, 

O cnolliwey malzonce, mowig nieomylnie, 

Ktorq imieniem wlasnym Gfiaellq nazvvano, 

Nie wiem przecz ifj jmieuiem takowyrn okrzczono. 

15 ) gdy hiata glows Grizellg nazowq. 

Juz la zta igdzs bywa a z uporna glows... 

Takie rzeczy gdym czytal sobie tak powoli, 

Wolnym byl gospodarslwa nie oralom roli. 

Bom byl z niemocy powstal z bolu okrulnego, » 
Wychodzid iam nie musiai spokoiczku swego, 

Btt mi doktor zakazal, bych na wiatr nie chodzif 
Kilka niedziel, abych tak lychiey zdrowia pozyl: 

TV tentzas tych ksiazek doczetawszy tak powiadam tobie, 
Niczymcm sic nie bawil, pracijm zadal sohie, 

W ktorym z mlodoSd moiey ia nigdy nie bywal, 

Nim sis k lemu brzegu mial, kiedym wszkole plywat; 

J'Jlem t^ historic pisad wierszkami, 

Poniewaz wdziscznieysze iest czytanie rymami.- 

koncu jest drzeworyt: Pan Jezus nakrzyiui piesri na- 

bozna: 

»Panie Jezu Christe ludzki zabawicielu 
Wszystkich smutnych laskawy nasz pocieszycielu» itd. ( ,35 ). 
Solikowski (Jan Dymitr) po/'niej dyplomat, dziejopis i ar- 
cybiskup, bawiqc w miodoscj na dworze Zygmunta Augusta na- 
pisaf poemat: Lukrecya rzymska i chrzescianska ( l3 % ktory tak 
sig zaczyna: 

Gdy Rzymianie u czaplic Rutulskich Iezeli 
Z ktorych dtugo snsiady niespokoyne mieli 
Nieprzyiaciel zhoiazni bitwy nie chcial stawid 
A oni biesiadami i^H sis lei bawid 

(> 34 ) Widad wigc ze byty juz \v polskim jjgzyku podobne powicSri, ktorycb 
ani lytulu nie znamy. 

(135) Nowe tlumaezenie wierszem tejze powieSci wydat Maciey Glos- 
kowski w r. 1641. in-4. 

( 13e ) Lukrecya Rzymska y Chrzescianska (Drzeworyt: Lukrecya przebija 
sie, obok siedzi kr61 z krdlnwa na ganku z ktorego sif panna na 
dol rzuca) pod tern J. D. S. 4. ark. 2. Na str. odwr. Do iey mi- 
losci paniey Dorothy Rrzysloporskiey kasztellanki Wieluns. krotka 
przemowa wierszem z podpisem A. T. moze Andr. Trzycieski. N. 
K. herb Soliliowskich B o n c z a. Sadzgc z ozdobnego wydania zda- 
je sis ze wyszlo z drukam: Wicrzbitfy. 
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v Tarkwinius krdlewic towarZystwo swoie 

Czestowal, swe na strong odtozywszy boie«. 

Chc.ic doswiadczyc wiernosc zon, Rzymianie pod noc ia- 
dtj do domu i tam znaszli Lukrecytj: 

•Przednia przy malym Swietle stuzebnice przedq, 

A rniasto symfonalow w swe przesliczki ged§ 

Do ktorych tak mowila: pospieszaycie mile, 

Bysmy tey stradiotki panu dorobily*. 

Wszyscy pierwszenstwo w vviernosei Lukrecyi przyznaj^, 
krolewicz rozpala sip do ni6j miiosciij i t. d, Potbm idzie Lukro 
cya clirzescianska. Krolewicz ieden za wiedztj niatki chciat zgwat- 
cic panng z franrymeru, ktora rzuca sie sie na d6t: 

»Juz sie niechay iako chce przybiera w laiiruszki 

Niech sic trze*! forboty, niech sie pstrzg podnszki 
Niech sie stroi, farbuie, niech iey wiele sluzy 

Przed sie takowa zadna w mem sercn nie pluzy. 

Taka menu sercu pan, ktora nie postawq 
Zmyslonq, ale myslq staleczna i prawq 
* Wstydu strzeze. Nad wszysfko pannie wstyd przystoi, 

Gdzie ten iest, my si ku ztemu preyklonid sie boi«. 

Koriczy przygarny ludzi mlodych rozwiozte zycie wiodtjcych: 
»Ach mili poelkowie coz tyle piszecie 
Czemu wzdy swiat wierszami swoiemi psuiecie, 

Juz sie nietylko mtodzi zwas ucza milowad, 

Lecz i starzy zas znowu dwiczq sie taiicowai 
Juz nietylko dworzanie z nidb dwiczenie maiq 
Lecz i panny iuz miaslo modlilew czytaia. 

Nie trzebad nauczycielow do zlego nikomu, 

Umie to drugi siedzac za piecem i w domu, 

Pisadby co lepszego poetowie mieli 
Czymby sie ludzie stanow wszelakich lepszyli. 

Niz le balamuctwa, nizli te proznosci, 

Ktore ieszcze kazdego przywodz% ku zlosci. 

Owidiusza z ltzymu dla tego wygnano, 

Jabych was z swiata wygnal, by mi te moc dano- 
I wy drudzy malacze malarze, co takie 
Czynicie takie mewstydliwe sztuki i wszelakie 
Marnosci Jowiszowe, Marse z Wenerami 
Dobrzebv ie zaprawde popalid i z wami, 

Co wy dzii ludziomwszystkim zgorszenia czynicie, 

Gtupi ludzie co drogo ich prac§ placicie. 

I zonam corkom waszym iako pomagacie 
Prawie sporo oleiu w ogieh przylewacie, 

Nie patrzaycie wy na to, co sie Rzymie dzieie, 

7 tamtych sie obyezaiow, kazdy dobry Smieie; 
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fakoz iuz u nas w Polszcze snadz wszy stko z wloszalo, 

Bo pelno wszeteczebslwa. wslydu bardzo malo«. 

Mamy procz tej, drug? Ttikrecy? wierszem vv ktorej 
jeszcze mniej jak w Solikowskicgn poezyi. Tarkwiniusz krole- 
wicz pisze list mitosny do Lukrecyi zony KoIIatyna, ktora po- 
sia skarciwszy wygnata. Idzie wipe sam krolewicz do niej, ale 
i tego gromi i mowi ze sip zabije, jakoz z uil ioji? po przy- 
jczdzie mp/a zabija sip, 

Jeszcze cialo tak prpdko ziemie niedopadnie, 

Zaraz si? wszystka zmieni, twarz pipkua pobladnie, 

Cialo nayziranieyszemu stale si? podobne 

bodowi, ktore zawsze zwyklo byd nadobne. 

Wjelki straeh, wielka boiazn, wielki bdl ogarnic 

W'szystkich w domu b?d?cych: patrzq iako marnie 
Nagle, niespodziewanie paniey postradali, 

Ppijiey, w ktorey si? wszyscy tak hardzo kochali. 
Ifistorya Judyt paniey a wdawy cnotliwcy, bardzo cudna 
y mila ku czytanm wszystkim ludziom rycerskim, takze tez y 
wszyslfcim paniom cnym y wdowom. z przylcladu tey Paniey 
szlaehetney. Przelozona na polslci igzyk, leraz nowo z pilno- 
sciq poprcwiona y do druku podana. Kr. Barll. Kwaminws. 
1641. 8. min. 

Na sir. odwr. drzewor. niewiasta. It. met. 28. w Rozdz. % drze- 
wor. krol. w Rozdz, 7. drzewor. Holofernes. Dr. gotyrki. Pierwszego 
wyd. nieznam. 

Jpzyk i styl szesnastego wieku. „W dziesiqtym Capitulmn 
Judyt sip przebiera abj zwyripzyfa Holofornesa dla ehwaty Bo- 
zey. Stato sip tedy gdy przestata wotac ku Panu Bngu, po- 
wstata zinieysca na ktorym porzucona wzdltt/ le/ata, modlgc 
sip Panu, zawotala Abry dziewki swey, a szedfszy na dot 
w dom, zewlokta z siebie wtosieniec y przyoblckta sip w odzie- 
nie swoie wdowie i zmyta ciato swoie, posnazata sip mascuj 
bardzo wonn? y przyprawita cudnie wtosy swoie y rzapkp wto 
zyta na gtowp swoip, wtoiyta tez pantofle na nogi swe, y roz- 
maite noszenia na sip kosztowne wzipta (iako sip stary ludzie 
na tenczas przyprawiali) na uszy pierseienie, na rpkp uramion 
kota zolte y tez na palcach pierscieni wiele nosili, ktorey tez 

Historya o Lakrecyey RzymsMey poboiney y szlachetney matrrmy, 
nczciwym y cnotliwym mgiathom przyklad wieczny . (TytuI w ob- 
wodkach. Drzeworyt: Panna rycerzowi woreczek podaje) in 4. 
dwa ark. dr. Cezarego. 
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Bog dat takow? na obliczu iasnosc, abowiem ta wszytka ochg- 
doznosc niebyta dla lubosci Iudzkiey, iedno wigrey dla cnoty 
iey, a dlatego P. Bog przydal iey takowey cudnosci, iz z nie- 
wymown? cudnosci? byta widziana w oczu wszystkich, y kazata 
z sob? wzi?sc Abrze bukiadwina i oleiu w nieiakie mate naczy- 
nie y z igczmienia krapy, chleba y sera, a tak z tym szty, a 
gdy przyszty do brony, zhalazty Ozyasza y z kaptany strzeg?c 
Onego miasta: ktorzy gdy i? uyrzeli zdumiawszy dziwowali sie 
zbytniey iey czudnosci, a wszakze iey niocz niepytali y przepu- 
scieli i? isc mowi?c: P. Boze oycow naszych day tobie taskg 
i wszelk? radg serca twego moc? swoi? umocni y zebv sig we- 
seiito przez eig Jeruzalem. 

W os ta tram Capitulum Judit wyspiewywa P. Bogu ehwaty 
za zwycieztwo „I poczgla spiewac tg piesn Panu Judit mo- 
wi?c: zaczynaycie Panu w weselu bgbnow, wystawiaycie Pana 
w dzwonach, spiewaycie iemu spievvanie nowe, raduycie sig v 
wzywaycie imienia iego. Zywie P. Bog, ktory pobiia walki, a 
Pan iest imie iemu, ktory potozyt namioty swoie w posrzodku 
ludu swego, zebj nas wyrwat z mocy nieprzviaciotow naszych. 

Sowizrzat krotofilny y smieszny — Urodzenie, zywot, 
postgpki y dokonanie iego dziwne — W Brunswiku na bramie 
iak? osob? y postaci? iest malowany Z popraw?, stowy wy- 
bornieyszemi do druku podany (drzeworyt niezgrabny: Sowi- 
zrzal trzyma pta/ca. w drugiey r§ce hoflcoj Somzrzal stary, 
zeydzie sig w dary. ( ,3e ). 

Tylul w obwodcc — druk golycki, ostalnie 3 kartek antykwij. ark. 
11. Na str. pdwr. tytulu: 

»Niechay to widza atarzy y mlodzi 
Ze krotofili zazyC sig godzi — 

Tylko pilne micd trzeha baczenie. 

By niebylo w zartarh wykroczenie — 

Wipe zadnegu kto cnotg miluic, 

Ten Sowizrzal namniey niezepsuie.» 

Zaczyna sig o Sowizrzale historya „kgdy sig Sowizizat na- 
rodzit, iako trzykroc iednego dnia krzezon byt y ktorzy iego 
kmotrowie byli. We wsi krotowicach, w saskiey ziemi, nie- 
daleko lasu iednego, Sowizrzat dobre dziedzi?tko narodzit sig. 
Jego oycu imie by to Kulas, matce Hanna. Jak tylko sig im 


( 13e ) Jeslle llamacz nic z nieinieckiego Eulenspiegel. 
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to dziecie urodzito, zaraz do kosciota dla chrztu go zaniesli a 
imie iemu Drjla Sowizrzat dali. I byt nieiaki Tylach Lacho- 
wic obywatel Plewiriski iego kmotrem y przytem inni dobrzy 
ludzie, i t. d. Jako wszyscy kmiecie s swoimi zonami na inlo- 
dego Sowizrzata skarzyli, powiedaigc iakimby on zuchwalcem 
i oszczerc§ byt, tenze siedzac na koniu za oycem, na Iudzi zadek 
wypinaf, Jako Sowizrzatow oyciec z knellingu sip precz brat, ku 
Sale wodzie tak rzeczoney, a tamze umart, a iako sip syn iego 
na powrozie chodzic uczyl. Jako Sowizrzat wymogt, ze pacho- 
Ipta na dwieseie par botow znog wyzuli a potym o nie za tby 
szli. Jako matka Sowizrzata karata, ze sip rzemiosta zadnego 
uczyc nie chciat. Jako sowizrzat iednego piekarza o wor chleba 
petny oszukat, a mate® swey doniost. Jako Sowizrzat z in- 
nemi clitopipty mleko iadt, tenze przez dzipki iesc musiat i ie- 
szcze byt bity.— Jako Sowizrzat dokazat ze u tego urzpdnika skq- 
pegc kokoszy skorp rozciggaty. Jako Sowizrzat podpiwszy sobie 
wlazl do ula psczelnego, a iako dwa chtopi w nocy przvszli, 
ul ukrasc chcieli i uczynit, ze sip oni dwa spotem powadzili 
i pobili, a ula na drodze odbiezeli. Jako Sowizrzat do dworu 
przyslat a Pan go nauczyt, iz gdzieby nadeszedt konopie, aby 
wnie naplugawit i tak uczynit i mniemat, zeby iedna rzecz byta 
gorczyca i co w konopiach. Jako Sowizrzat u plebana wiednal 
sip, a iemu pieczone kokoszy z rozna poiadt. Jako Sowizrzat 
stugij koscielnym zostat we wsi Budenstatu i iako Pleban w ko- 
sciele zakurzyt. Jako Sow'izrzat w iutrznie, wie!kanocn§ grp 
przystroit, ze Pleban i Kucharka z chtopy za tby chodzili. Ja¬ 
ko Sowizrzat w Maydeburku z wieze latac chciat, a te kforzy 
na dziwy przyszli smiechem zbyt. Jako Sowizrzat powiedziat, 
ze lekarzem niepospolitym byt, a iako w dnydeburku leka- 
rza biskupiego zleczyt, ktory od niego byt oszukao.“ 

Peregrmnqjn Mackoim z Chodamki kurpetowego synu , a 
Nawlokowego brat a, lctorq opisul Koper a na kobylim pargaminie. 

Jeslto powiesc z siedmnastego wieku, gdzie wszystko tak 
jest do gory nogami przewrocone, iz ledwie cieri jakis rzeczy- 
wistosci pozostat; jestto wszelako owoc rodzimego dowcipu, 
ktory rzadko (a dopi^ro przy koucu tdj epoki) swobodnie u nas 
rozwijat sip. 

Te igraszki imaginacyi, czasem na powiesci arabskie zary- 
wajg: Nastppuj;jce wyjgtki dadz<y lepsze o niej wyobrazenie. 
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„Wyszedlszy z noclegu, traOli mi sip styzey towarzyse, 
ieden giucliy, drugi slepy, trzeci nagi, czwarty chromy; tedym 
barzo rad towarzystwu, bo byii chiopi mpzni y urodziwi, w zwys 
na poltora lokcia, a wierz na dwa lokcia. A idgc z nimi psez 
on.y puszcza, ozmawialismy z sob<j o wielkich zecach. A w tym 
zekl do mnie gtuchy (bo mnie starsem mipdzy sob. - ! ucynili) 
Panie, cos tu selesci, po tey chrzeslinie nie daleko nas, a sty- 
chalem ze tu na tey puscey s<j zboycy. Potem zekl slepy — 
Panie moy y mnie cos sip mignplo psed ocyma. Alic nagi pocnie 
mowic, a niestoiciez, by nas ieno nie odarto. W tym chromy 
krzykngt: Uciekaymy! y tak porwawsy sip wsyscy, uciekli ode- 
mnie, a ia sam na poly urnarly zostai od wielkiego strachu... 

A od tey grobli iuz iedno z cwierc mile ku zamkowi pocgl sip 
most psez pagorki z sarey paipcyny, na kobylicach mglistych, 
po ktorym slismy smiele od samey brony barzo mocney z komo- 
rowycli goleni. Zwod byl z twarogowego kolaca, krata spse- 
piorcych sieci, klntka pptna z lycaka, a wrotny z samego twa- 
rogu, mijz siwy y wielki, na pi$dz od zieinie, a broda na to- 
kiec. Potym zakolatalismy we wrota gomofkq twardcj z kalety 
wyiijwsy, y wysedt do nas wrotny, a obacywsy nas swidrem 
psez kratp, poznal zesmy ludzie pudroznicy a cudzoziemcy, nie 
chciat nas puscic, a zem ia ukazat mendacig pod pieczpcig z Osie- 
ka od P. Bluymistrza. 

A w tym poyzymy za stol y obacymy, a krol za stolem 
siedzi, osoba grzeczna, colo mial sklane, twarz z lupin orzecho- 
wych, zpby rzepiane, brzuch stomiany, wgs blpkitny, a pod ko- 
Ianami sip zaigkal; w toconych poricoskach, szata na nim zwo- 
sku cerwonego, kotpasek z laznego worku. Zapona barzo ia- 
sna z serseniowych lupin, kamierimi drogiemi sadzona, wszystko 
gtazami azem sobie slepie zatkal! A kita byla z krowiego ogo- 
na. Bacmagi mial barscowe. Podle niego siedziat iakis potgra- 
bia, ktory byl w goscinp psyieclial, w serwatcanym zupanie, 
a feresya twarogowa, mtodyrn maslem podsyta, a guziki od sa¬ 
mey gpby z maslanki pluskane az pod pas zachodzilj. Pas mial 
cukrem sadzony, bugazyowy. Potem zaprowadzilisiny krola do 
lozuice kosztowney y obitey, w ktorey sciany z iesienney mgly, 
obicie z marcowego wiatru, letruy rosq hawtowane, posciel bar- 
dzo gzecna z drobnego ksemienia, kofdra z koperwasu mieniona, 
Hist. lit. pels. T, VII. 14 
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halunem tartym nakrapiana.... Wszystko to sig dzieje na ig- 
czmiennym svviecie, dok<jd Maciek zawgdrowal“. 

Juz przed rokiem 1592 mielismy tlumaczenie Uisloryey o 
Magielonie i Forlimade, History q o Krolu greckim, i Izmondg 
romans, lichym wierszem przez Dgbowskiego Andrzeja na- 
pisany (Kr Wierzbigta 1587, 4]. Zualazl sip tez slad, i i przed r. 1592 
mielismy w jgzyku polskim o zburzeniu mimta Troianskiego, mo- 
ze romans rycerski. History® o szpelney wdoivie i Uistorye o 
Beresolle. Mamy jeszcze Htstoryq hrotojilnq o kupcu, klorg sic 
z drugim o cnol§ swoinj zony zalozyl. Wierszem 1583 u Wierz- 
bigtego. Ta ksigzka byla na indexie libror. proh. zamoyskim. 

W dydaktycznej poezyi, dzietem zimnego rozumu i roz- 
sqdku bgd|cej, widzimy pozor i ksztalt poetyczny, ale czujemj 
oraz brak sity, zycia i kolorvtu. Z tresci razem i zamierzenia 
dydaktycznych poetow niewielu bylo. 

Gruszezynski Jan. Bawige na dworze krola wggier- 
skiego Jana Zapolya, napisat: Powinnosci dobrego towarzyslwa, 
Kr. Maci6j Garwol. 1581, 4; gdzie go tak opisuje: 

• Iiozum iest z obyczaymi, osoha ozdobna, 

Ku rozmowie y radzic dobrze iest sposobna. 

Praktykg cudnq w rzeczy ma z swego dwiezenia, 

Z pipknych w stuzbach Condicyi tego dostat mienia. 

IS'ie puszcza z nikim w zawod, szczQ.srin nie zabietra, 

Od slatecznjch poslepkow nigdy nie odlega. 

By sie go ta pedogra zlosua puscid ehciala, 

Wi^tszeyby go godnoSci na wszcm okazala.-> 

Bielawski Tomasz opisal twardym wierszem mysliw- 
stwo, oaly poemat na szesnascie obroloiv podzieliwszy ( ,3fl ). Sq 
tu wszystkie nazwiska psow i sposobow mysliwskich, i opis 
mysliwstwa francuzkiego; ksiazka wigcej dla badaczow jgzyka, 
jak dla poetow ciekavya. 

Do mySliwca. 

Cbcesz zwierza nalesd w odtogu, 

Nayprzod sig sam poled Bogu, 

Wiesz, apostol siccia schybil, 

Gdy Bog chcial ong nary 141. 

( 138 ) Mysliuwc. (Nizej tego wyrazu w ozjlobach i upiesach zawarlego: 

Omnia subjecisti sub pedibus ejus etc. i cztcry wiersze pols.) Kr. 

1595. 4. Druk gocki, kart niel. 24. 
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Pies me pomoze ni Irijhka, 

Przepgdzisz ptakiem jastrzqbka. 

Wszyslko sif od Boga rodzi, 

Plynie, Iala, co y chodzi. 

* 

Y bgdziesz myslistwa isty, 

Jedno nqdz na dzieii ten czysly, 

Przestan na samey p(iduszce, 

A day pokoy Paniey duszce. • 

W obrocie piijtym, tak wychowanie pieska z wychowaniem 
inlndego porownywa: t 

■Jako mtoda rzecz kazda z przodku sig prostuie, 

Tak y pies mlodo dwiczon poiym dobrze czuie. 

Czlowiek stabo dwiczony, na co mu wychodzi? 

W swey woli ze w zroscie to nu enott ptodzi. 

Rano czuyne nauki stan wynoszq lo.dzi, 

Trzezwosd uspi, a cnota takowe obudzi. 

Wife lez pies gnusno rosly y Ialo.4 v tom , 

Nie mysl ze ten zaiijea y sarnf ugoni. 

Glodno kare wezroieli z mtodu wychowanie 
Bardzo podte to szczenie urosnie na szczwanie. 


Tur, wot polski, iakiego wszystkie ziemne kraie 
Nie mai?, ten na puszczy Wislickiey pi zestaie, 

Tez ie pas§, iest straza, wielkie to zwierzfta 
Krol polski strzclb.’j bierze, w swe podobne <wi$ta.» 

Niewszystko bral z wlasnego doswiadezenia; w mysliwea 
obrocie dwunastym powiada, ze aby zlapac Salamandrg, trzeba 
naniecic jasny ogieii, do ktorego wejdzie, rozurniejijc ze w przy- 
rodzonym ogniu jest, a gdy sig ogien wznieeony dopali, bgdzie 
schwycona. 

Pawla Zapartowicza prof. akad. krak.: Stjjti Piolra 
Abagarus, iey Mosci P. He Ubiety ze Sredniego Kowynickiey pi- 
sany y postany od Zapartowica praeceptora iego zalosneqo r. 
1622 podezas powielrza. Kr. M. Andrz. 1623. 

liez poezyi, ale czuly opis wierszem zdolnosci i smierct 
ueznia swego, ktory umarl w czasie powietrza w Protnniku. 
Nauki jego tak opisuje: 

«Gdy widzf taki doweip, a wszystko zpamigei. 

Podatcm ci ibgilif, czym sif rozum nieci. 

Na tey roezni rany czas, z hisloryij trawisz, 

Po poludniu mysl swei z Cyceronem bawisz, 

14. 
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Podczas y Aptonius wigc zaS Virgilius 
Na przemiany, z tym czytasz, takze Iloratius; 

A ia iedno co tydzien, co miesbjc odbieram, 

Jak pszczoty dobrey pracy co micsiqc przezieram.n 

Zwierciadlo zywota ludzkiego kwoU Andrz. Leszczynskie- 
mu. W Baranowie u J. Twardowskiego. 1640, 4. 

Jezovvsk (Wlad. Stan.) bedtjc jeszcze uczniem akademii 
krak. napisat wiersz: Oekonomia albo porzqdek zabaw ziemian- 
skich vedlng czterech cz§sci roku. (Kr. Marc. Filipows. 1648, 4, 
ark. 6'/ 2 ). Nie masz tu nic o rolnictwie; bo sam o sobie po- 
wiada: „Go$podarstwa nie wiodlem, am rzqdziv umiem.“ Jest- 
to niezgrabne w okropnych wierszydlach opisanie obyczajow. 
Na koricu opisuje zabawy ziernianek, i „zbytkj terazniejszych 
mieyskich biatychglow.“ 

Tylko ze polityki niektore nie znaia: 

I ze ieszcze spodnice niektore iniewai<g, 

Ktoremi wincey kurza, ziemiQ umiataii}, 

Aze y wstyd wspomnied same sic szargaiq. 

Kiedy ldzie po btocie uszarga siQ wszydka, 

Trzewiczki y ponczoszki y licha spodniczka. 

Wicc bogatych materyi na szaty szukaifj, 

A coz po nich? kiedy ic wniwecz obiacaia. 

Sprawielby ptaszczyk za to co sic za ni^ wloczy, 

Ach hospodynie patrzqc; aze bob} oczy... 

W miastach wielkich oprocz zon y panien radzieckich. 

Wloskich Iudzi dostatnich, takze y kupieckich, 

Uyrzysz stroyno w btawacie, leda rzernicslnitzkc, 
tancuszno y w sobolach karczmarke, ztotniczkc; 

Takze corki wkosztownych szatach urobionych, 

W perukach, po francusku dzi-wnie ozdobionyHh, . 

A co Swiglo to insza musi iey bydz szata.» 

J ¥ 

Procz tych, Marcin Siennik pisat wierszem o lekach i 
sposobie ich robienia; Simplicyan Pa wet o dobrej ? szczg- 
sliwej smierci. Do poezyi dydaktycznej naleztj takze bajkopisa- 
rze: Bernard z Lvblma, ttumaez Ezopa ( ,4CI ) iNiemierzyc. 

Wiele bardzo wierszy socynianow pobkich, uajczesciej tre- 
sci dydaktycznej, nigdy nie drukowanych, zagingto w rykopi- 
smie, jak np. Erazma Otfinowskiego ktory zyl jeszcze 

(mb) o t,'.j psiqzce, me wymiemwszy tfuniaua, mdwie M T. VL 535. 
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r. 1608. Parabale Jezusa Chrystusa, przypisane xigciu Ostrog- 
skiemu, wojew. kijowskiemu. Niewiasty starego i nowego te- 
stamentu dobre i zle. Tudziez: Bohoterowie chrzesscianscy , to 
jest znamknici i stawni m§zowie, rycerze Chrystusom, przez 
ktorych Bog w Eroleslwie Polskiem i W. X. Litewskiem, w na- 
szytn wieku, prawdy s. Ewangelii przez syna jego danej naj- 
przod objawic i rozkrzewic, bl§dy zgs Antyrhrysta potlumic 
raczyl ( U1 ). 

Twardowski (Kasper) niezly wierszopis rodem z sen- 
dornirskiej ziemi. Wybiegl byt z kopjg na tcczgcg sig w Pru- 
siecli wojng szwedzka, ale wrocit w krotce do domu ( U2 ) gdzie 
go, iak mowi, juft Kupido z swym grotem oczekivval. „Chwa- 
lebnieysza zaiste, mowi Kasper, walka na polu woienriym z sro- 
gim i krawym Marsem, ale przyiemnieysza \v ustroniu z przy- 
milnym, choc zdradliwym boikiem milosci,” pod ktorego cho- 
ri'jgwig stuzylo mu szczgscie \v mlodosci, z czem sig skromny poe- 
ta przechwala nie bez zarumienienia sig. Choc szczuplegcr, jak 
sig zdaje, majgtku, nie skwierczat na niedostatek, jak krusz- 
wicki kanonik Grochow 7 ski, ani wyciggat po jalmu/.ng rgki, 
jak Bgczalski. We wszystkich jego wierszach widac, iz go 
bogobojne i swigtobliwe uczucia zajmowaly. 

fjkU mlodzi z nawalnosci do brzegu plynqca, przez K a - 
spra T war do wskiego wydana. Z dozwoleniem urzQdu du- 
chownego. Kr. dziedz. I. Siebeneych. 1618. 4. k, niel. 19, 
Opisuje tu rrdodzierica wiosenne lata na rozpustach tra- 
wigcego, ktory nakoniec mocg a laskg religii prostowal blg- 
dne zycie. W przypisie bractwa N. M. Panny w kosciele kra- 
kowskim jezuitow, powiada: /.e „rok temu niezupetnv, iako 
napisawszy Rytmy gorszgce w druk ie podatze gdy je do- 
niesiono Szvszkowskiemu bisk. kr. „dostalo sig i mnie, iakom 
zarobil, placg roboty godng odnioslem, pic musiatem, adz z 
prykroscig, com sobie nawarzyl;“ poczem wpadlszy w chorobg, 
postanowit zgorszenia ptorhosci naprawic poboznemi wierszami; 
ktore tak koiiczy, obracajijc mow'g do lodzi: 

( 141 ) Spis tych mgzdw z powyzszcj ksiqzki wybranych przez Bene- 
dykta Wiszowatego, po lacinie, przylqczony jesl do Aodreae 
Wengerscii Sclavonia reformata. 

( ,4J ) Z tego powodu, leniqc sig rgkq, piorem walczyi z Gustawem, wy- 
dat boviem piserako: Biy Gustawa kto dolry. 1 r. Szetia. 1R25. 4. 
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•Skiftcc przysiadlo, ia ao swych odcbodzg, 

Ty niecofnione swoiey rzqdzy wodze 
Przypraw, z pokuty Swif‘t<y uezynione 
Temiz, ochetznay grzechy popelnionc, 

A ptyn szczgshwic; tam gdzie sobie z biegu 
Wiecznie odpoczmesz przy zbawiennym brzcgu. 

Smierc matki tak opisuje: 

»NiedIugo potym Klotko nieszczgsliwa, 

Ludzkiemu zyciu malo przyiazhwa. 

Do Tysyphony z kl^bkiem przybiezata, 

Ostrem zelazem uciqd nid kazata. 

Na slabey cewce wtenczas srogie igdze 
Snowaly wqtek Smiercioriosricy przgdze. 

Jedna z tych gorsza z iadu wyschJa parka, 

W kres ciekacego nie patrzqc zegarka, 

Rozci^la strong ssmiertelnego zydta, 

I uszla w abis, wziqwszy motowidta. 

Nie tak zatosnq duniQ przy kominie 
Kwilita Progne, wzachmurzonym dymic; 

Nie tak stowiczek za wieczorney rosy 
Smutne rozpuszcza po leszczynie gtosy; 

Nie tak troskliwe echo przy dolinie, 

Po swym Narcyzie ptakata w krzewimV. 

Jak ia po matce tzj wylewat.»... 

hLolgda, Yoive Into, Szvzodry dzien abo ptosneczli Emma- 
nuelowe. Kr. dz. J. Siebeneych. 1619. 4. k. niel. 4. 

Bicz bozy, czyli Ireny zasmuconey po dmierci sym’ni, oy- 
czyzny. Kr. 1625. Optakuje tu klgski wojny szwedzkiej (> 43 ). 

Pochodnia milosci bozey. Kr. 1628. Wide dziwactw i u- 
rojen przebujaley irnaginacyi; ale widrsz na wielu miejseacb 
glaylki, a zaczgcia piesni pravvdziwie pigkne. 

Kolebka Jezusowa, PaMerze, Trzey krolowte. Kodzaj kolen- 
dy. Zdaje sip iz autor w poznym wieku osiadl we Lwowie, i tam 
wydal: G$s s. Marcma, albo pierwsza kolenda na szczgsliwe 
zacz§tie nvwo - przyszlego roku 1630. Gdzie kr^sli zywy obraz 
pouietrza morowego, i podaje zdrowe rady. 

Bijlica Smtfoianska. Lw. 1630. Opisuje tu pozytki i przy- 
jemnosci wiejskie, i sobotki (>«). 

('«) Drug. wyd. przez Jacka Pruszcza; Biczboty, albo krwawe Izy 
'trap.jjh.cy oyczyzny po zmarlych synach swoich. 

Jest tez wiersz: liytira tf. Jana. Kr. Ant. KosifisM; jak Juszyft- 
ski twierdzi Zyg. J anuszowskiego, 
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»Wszyscy na rozpust iako wyuzd mi 
Idq, iiylicg vvpoly przepasani. ' 

Skwierkowe drzewa zapalone trzeszczq, 

Dudy z ii.jkami iak co zlego wrzeszcz<y. 

Dziewki muzyce po szelqgu dal. 

Azeby skoczniey w b^ben przybiiali. 

Wtodarz, iako wodz, przed wszystkimi cboifzl, 

On sam przodkuic, on sam rey zawodzi. 

Za nim, iak pszczoty, druzyna si<; roi, 

A na murawie beczka piwa stoi. 

Co ktory untie, kazdy dokazuie. 

Ten skaczqc wierzchcm ptontienie strychuie; 

6 w pozar pali, drudzy huczq, skaczq, 

Az ich dzieu zdybie, to wzdy sic obaczq.»!?J. 
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RGZDZIAfi IX. 

@oeepa (/iwnaJyczna c/jm&fa'/totfaine; (/ya^'o. m$ce 
cfySatope. zA/4foryj d. e. z, £y,ene/. £ez irdermedcow.- 
c/ya&yi o- tyeSihMlaS''tctavy,- 'dafy^czne;/atwjyt 

■?.negtybeafyie.. &jfa/t)ytyezuic£tt. 'tD&maczerue tiad&,~ 
(/dU’anieyj'ec f/cA,\'/oct-no^c/t. t/ratna/dU’. $UM£e'«o ruid/-?, 

■-g/JAzia^za,;,,. <SUBul&*- 

$° r^fadawanie /dnioc/p!, ^Cfxula. Sawi'.cfuctp c ^ezui/eUa 
ruzd/ac/oivatuo &uu^'ideia, «^jeenta wS^etdd.,. 


Dramata juz trzy razy na swiecie pod skrzydlem religii po- 
wstawaly: raz u Grekow pod opiekg bozkow pogabskich a mia- 
nowicic Bachusa; drugi raz u Indyan; trzeci u zachodnio-euro- 
pejskich narodow w przybytku kosciofou Chrystusowi poswig- 
conych. U Grekow i chrzescfan literatura dramatyczna powoli 
wychylata sig z pod opieki religii, i przemieniafa w widowisko 
swiatowe. Literatura dramatyczna polska vviekow zygmunlow- 
skich, jest wypadkiem literatury dramatycznbj greckiej i dyalogow 
poboznyrh chrzescianskich, ktore sig w wiekach srednichw Eu¬ 
ropie zachodriiej zjawity; literatura dramatyczna indyjska nie mia- 
la na nig zadnego wpfywu, bo jq dopidro przv koricu zesztego 
wieku Anglicy odkryli ('«); a u nas i dotqd jest nie znang. 

Literatura dramatyczna dopiero po przekwitnieniu epiczndj 
i liryc2ndj sig zjawia. Wtenczas dopidro zagarngwszy i przy- 

Jdarzyto sig, iz jeden Brahmin indyjski hgd<jc w Kalkuci* na 
teatrze angielskim, oswiadnzyt przytomnym tam Anglikom, iz i u 
mch takie dramata znajduj;} sig. Takim sposobem odkryto pigkna 
dramatyczna literaturg indyjskq. 
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wlaszczywszy sobie pieknosci swycli poprzedniczek: zajmujqeq 
tresc poezyi epiczn^j, mqdro.sc dydaktyki, zycie liryki; nowe 
rozpoczyna zycie, i nie znanym dotqd urokiem ludzkie umysly 
ku sobie zwraca; ale do tego literatura w zyciu swojdm nie- 
prgdko przjchodzi. Dram at jest poezyq narodu ju* dojrzatego, 
wyzszego uksztatcenia, swiatla i doswiadczenia; w ktorym sig 
juz upowszechnila wiekszo znajomosc serca i duszy ludzkiej, 
znajomosc rownie vv doswiadczeniu, jak w literaturze czerpana 
i w ni6j juz wielokrotnie odbita. Kunszt dramatyczny daleko 
wyzszych wymaga zdolnosci jak epos i liryka; bo oprocz zwy- 
czajnych przymiotow, poeta dramatyczny musi zgtgbic nature 
ludzkq i czlowieka liistorycznego, musi znac dzieje ludzkosci i 
historyq spoleczenstw, umiec zespolic opatrznie wybranq, sta- 
nowczq chwile historyi z wewnetrzndm zyciem czlowieka; co 
dwaj pi^rwsi opowiadajq, poeta dramatyczny pokazywac must 
i wywodzii na scene. 

Polacy w szesnastym wieku przyszli juz byli do tdj dojrza- 
losci duchovvnCj, wsrod ktordj poezya dramatyczna zwykle po- 
wstaje, wiec6j nawet niz Wlosi; do tego jeszcze umiejqc po 
grecku, mieli otwarty przystep do literatury greckiej, \v ktordj 
mogli znalesc najlepsze dla siebie wzory. Zobaczmy wiec naj- 
przod jakq drogq Grecy przyszli do poezyi dramatyczndj. 

Jui w cat£j Grecyi epos i liryka dawno byly przekwitty, 
kiedy panujqee mysli i uczucia wieku poczely sie tam w no- 
wdj odzywac i malovvac poezyi. Stalo sie to wAtenach, kie¬ 
dy to miasto bylo stolicq przewaznej i poteznej naowczas rze- 
czypospolitdj. Lecz jakirn/.e sposobem mogt dramat tak do- 
brze w sklonnosci wieku utrafic, dawniejsze rodzaje poezyi, 
epos i liryke tak mocno rozwiniete, zatlumic i menial podac 
W zapomnienie? 

W dawnicjszycb wiekach, kiedy Grekow wiecdj natura ota- 
czajqca i duszy uczucia zajmowaty, epos i liryka wystarezaly 
nurodowi; lecz iyjqcym ciqgle na keramiku, wsrod wrzawy 
sejmowdj, wsrod bujnego zycia polityeznego, juz te dwa rodzaje 
poezyi, tylko nature dobrze malowac mogqce, wystarezye nie 
mogly: wiec^j zachwycal i podobal sie dramat, ktory maluje 
zycie ludzkie uajinocniej, az do gtebin serca i duszy Judzkidj 
siegaiqc. 
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Mamy wrodzong sktonnosc nasladowania glosu, chodu i 
zwvczajow osob. ktore nas jakgs osobliwoscig zajgly; na zda- 
rzenia, o ktorychesmy wiele slyszeli, lub sami na nie patrzyli, 
radzibysmy patrzyc powtornie; opovviadacz mocno svvg rzeczij 
przejgty, przeobraza sig chgtnie i z upodubaniem w nsobg. kto- 
rej mu stow a lub mowg powtorzyc przycliodzi. Te dwie wro- 
dzone sktonnosci: chgtka nasladowania i chgc patrzania na zda- 
rzenta, ktore nas zajmowaly, sg pierwotnem .rodtem kunsztu dra- 
matycznego. A lubo dla jednakowej rodu ludzkiego natury, u 
wszystkich narodow slad dramatow znajdujemy: na Rusi, u sta- 
rozytnych Litwinow, w ksigdze starego testamentu Hiob, atoli 
w jedndj tylko Grecyi dramat pi6rwszy raz bujno rozwingl sif 
i stat sig kunsztem, w Atenach doszedt do najwyzszego dosko- 
natosci szczytu, i pomagat do rozwinigcia sig dramatu, rownie 
w lndyach, jak Europie zachodriiej i w Polsce; w Atenach al- 
bowiem znalazta sig najsposobniejsza pora i dziwny zbieg przyja- 
znych okolicznosci, ktorych do rozrosnigcia sig i dojrzatosci swcj 
dramat potrzebuje. Dramat erecki rozwingt sig i dojrzat przy 
ottarzu bozka Bachusa. Religia i obrzqdki religijne Grekow 
miaty w sobie wiele dramatycznych pierwiastkow. Grecy wie- 
rzyli, iz bogowie ich mieszkah w swoich swigtyniach, i nalezeli 
do uroczyslosci na czesc ich obchodzonych. Wystawiac ich 
czyny przez osoby, ktorebv ich postac przybidraty, nie uwazali 
za ublizenie dla nich. 1 tak chtopiec szlachctncgo rodu, udawat 
w Delfach Apollina w*alcz;jcego ze smokiem; na eleuzyjskich ta- 
jcmnicach, jak swiadczy Klemens AJexandryjski, kaptani i ka- 
ptanki \v postaci vvidovviska wystawiali dzieje Demetera i Kory. 
Lecz swigto Bachusa najwigcdj sprzyjato dramatowi: bo z nim 
tfczyto sig natchnienie czyli szat, kt6ry zfcjd pochodzit, iz lu- 
dzie namigtnie zajmowali sig porami roku, mianowicie walk$, 
ktorg natura w zimie odbywa, aby na wiosng na nowo zakwitta; 
dla tego swigto Bachusa obchodzono w Atenach w miesigcach 
dniom najkrotszym najblizszych. Na tych uroczystosciach Grecy 
wyobrazali sobie, iz bozek rzeczywiscie byt zabity lub blisk; 
smierci, uciekat, albo ocalit sig, odzyl, albo wrocit, zwycigzyt 
i przemogt; przytomni czuli cat;] radosc i smutek tych zdarzen, 
jakby osobiscie przez nie przechodzili. Wprawdzie z postgpem 
oswiecenia ostygta ta wiara, juz sobie nie wystawiano, ze te zda- 
rzenia, ktore optakiwali lub ktoremi sig radowali, rzeczywiscie 
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w naturae przed icli oczyma sig dzialy. Bachusa poczgto so- 
bie wystawiac jako oddzielng, cos ludzkiego w sobie majgcg 
osobg, ale zawsze losami jego. jakby obecnemi, rzeczy wistemi ; 
mocno i z zapatem Grecy sig zajmowali. Mieli nadto przytomny 
w mysli orszak nizszych istot olaczajgcych Bachysa: Satyry, Pany, 
i Nimfy, po ktorych zywot bozka a/ do zwierzijt i roslin sig 
rozgalgzia, i wrozmaite, pigkne, albo dziwaczne postacie roz- 
plywa; i niewielkiego trzeba byto wysilenia, aby nie wyclio- 
dz;jc z krggu mysli zwyczajnych, w ustronnvm 8 lesistymy albo 
skalistym zakacie wystawic sobie ho/e nimfy i swawolnych sa- 
tyrovv, i do nidi mysltf sig wmidszac. Pobo/ni Grecy pra- 
gngli miec' udziaf w walcc, ci&rpieniach i zwycigztwie bozka, a 
po tych istotach fatwidj zblizyc sig myslf do niego mogli; 
z t6j to /.qdzy wysfcjpienia z siebie samego, zycia choc przez 
dzien jeden w czarodziejskim swiecie imaginacyi, pray czem sig 
troski codzienne z tak.y luhoscig zapominaja, wsrod szatu to- 
warzyszgcego uroczystosci Bachusa powstal dramat, jako czgsC 
nabozeristwa na czesc jego obchodzonego; z tqd poszedt zvvy- 
czaj przebidrania sig za satvrow, nietylko ze pod tdm ubraniem 
wszelkiej swawoli sobie pozwalano; bo inaczdjby z choru saty- 
row tak powazny i tkliwy dramat, jakitn jest tragedya, powstac 
byt nie mogt. Jednakze krok od spi<Hvu do dramatu byt bar- 
dzo smiaty: gdy dotgd spiewano piesni na czesc Boga, jako 
niebieskiej istoty, teraz jeden smiai przywdziac na sig jego 
czczonq osobg i wystgpic w charakterze bozka. 

Tragedya grecka powstata z chorow, ktore spiewaly dy- 
tyramby, piesni wiele szalu i uniesieh rnajqcc, na czesc Bachusa 
poltjczone z muzykq i mimifca. W pocz^tkach spiewacv pray 
ottarzu Bachusa, podzieleni na koryfeow i korystow spidwali 
kolejno; co miato juz w sobie nieco dramatycznego, ale jeszcze 
dramatem me byio. Z postgpem czasu przerywajgc spievvanie, 
koryfeusz opowiadat jakies zdarzenie z zywota Bachusa, a wkrot- 
ce i rzeczy zadnego z tvm bozkiem niemajgce zwigzku; ktore 
lube urzyd i starszyzna naganiala, jako lekcewazenie religii i 
bezboznosc, tak sig ludowi podnbato, iz zwyczaj ten utrzymat 
sig. Byta wigc juz rozmowa, od ktorei latvvo byto wpasc na 
slad okazowania na scenie czyli dziatania; jukoz wkrotce nie 
same rzeczy w przesztosci, ale jakby ©becnie dziej^ce sig, kory- 
feusze opowiadac poczgli. Pray czem chorodzywat sig, wyrazqjijc 
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swoje uczuria. Chor tutaj poczytywal sig za zgrajg, ors/ak 
otaczajgcy Bachusa, i tym sposobem udawat Satyrow, kto- 
rzy towarzyszyli stale Barhusowi, nietylko w jego wesotych, 
ale i vv rozmaitych smutnych przygodach, i rownie radosc jak 
smutek wyrarac mogli. Takie wohec niby dziejgce sig, ale opo- 
wiadane tylko zdarzenia, przytomni wystawiac sobie w mysli 
musieli. Do tego tylko stopnia tragedya rozvvingta sig u Do- 
row, ktorzy tdz za j6j wynalazcovv sig poczytvwali. Dupiero 
w Atenach za czasow Pizystratesa, Tespis tragedyi tylko vv clio- 
rach i spYwach zawartej, riadat tnowg, ktora od codzienndj 
tylko miarg vviYrszovvg i wyzszym stylem roznila sig, i w tym 
celu do chorovv przydal jednego aktora. Gdy poz'mYj dwoch, 
daiej trzech aktorow dodano, opowiadanie zamienilo sig na dzia- 
lanie potgczone z rozmovvg, i takim sposobem povvstal dramat 
a mownica zamienila sig na sceng. Takowy dramat rozrastal 
sig i rozwijai w obecnosci choru, ktory zajmujgc sig nim zywo, 
vvyrnz ijnc uczucie bolesci Job radosci, zduinienia lub podziwu, 
stat sig swiadkiem idealnym dramatu, mial niejako obowigzek 
uwazac, czuc i zbierac wrazenia, i w calej svviezosci lub mocy' 
oddawac je widzom pravvdzivvym. Chor ktory na urorzysto- 
sciach, Bachusa caly lud vvyobrazat, pozostal w tym charakte- 
rze i w czasach pozniejszych, gdy obchod religijny zmienil sig 
na pobo/ne vv klovvisko, i by! zawsze posrednikiem migdzy lu- 
dem i aktorami. Gdy jui wszystko dla geniuszu przygotowano, 
gdy do choru przybyli aktorowie, gdy ze spidwem lirycznym 
zlgczylo sig opowiadanie epiczne, kiedy czyny rnialy dwojakg 
sprgzyng: boskg i ludzkg, kiedy rozmow a poczgla brae przewa- 
gg nad spidwem i opowiadaniem, kiedy vvidowisko dramatyezne 
zostalo otoezone urokiem i zludzeniem, przyszedt Eschyles, 
ktory z tych mozolnie nagromadzonych srodkow, na pige vvie- 
kovv przed erg chrzesciariskg, stworzyi tragedyq, ktorg po nim 
Sofokles i Eurypides do iiajwy/szdj wzniesli doskonalosci. 
Takim sposobem vv greckiYj dramatyczndj poezyi skojarzyly sig 
joriski epos i dorycka liryka; dramat grecki wyobraza walkg 
dwoch zycia ludzkiego pidrwiastkow: zewngtrznego i vvevvngtrz- 
nego, zmyslow i duszy; dualizm, k tor ego po calej naturze sla- 
dy odszukac sig dajg. 

Na uroczystosciach atoli Bachusa dvvojakie spidwano piesni: 
dytyramby i piesni phallickie: pidrwszych tresc i styl by! powazny, 
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wzniosty, drugich lekki, swawolny: z pidrwszych powstata tra- 
gedya( uo ), z drugich (choc daleko pozniej) komedya. Taki by! 
poczgtek kunsztu dramatycznego u Grekow ( m ). 

Nic mocniej cztowieka nie zajmuje, silniej duszy ludikiej 
nic ivzrusza, jak podania religijne, kiedy jeszcze wiara nie osty- 
gia, jak byfa u Grekow za Eschilesa, lub w chrzesciariskidj 
Europie w wiekach srednich, kiedy papidZe nad narodami i ich 
krolarni rozciggngli panowanie, a jeden pustelnik cate narody 
do Palestyny prowadzit. Dla tego religijne podania daty pidnv- 
szy powod i trese di amatycznych widowisk, rownie w Grecyi 
starozytnej, jak w Europie zachodnidj. Gdy zas nieustanndm 
powtarzaniem takie widowiska powszedniec i nudzic poczynaty, 
dla rozweselenia i zabawienia widzow wtrgcano migdzy drama- 
ta religijne, inne swieckie powazne lub wesote sceny, ktore 
zczasem przerostszy dramat religijny. wydaty dramata dzisiej- 
sze. U Grekow mimidiov, u chrzescian zachodnich intermedia 
wyrodzily sip na dramat. 

Terazniejszy dramat europejski powstat z stopniowego do- 
skonalenia sic widowisk scenirznych naboznych, znanych u nas 
pod nazwiskim dyalogow, (a ktore w zachodnidj Europie nazy- 
wano mtsleria, Indus paschalis i les moratites f i z nasladowa- 
nia dramatow greckich, a mianowicie tacihskich Plauta. Teren- 
cyusza i Seneki. Dwojakim wipe rozwijat sig sposobem: idge 
drogg natury, za wtasnem Ze tak powiem, natehnieniem, i nasla- 
dujgc wzory starozytne. Religijne obrzgdki, rownie u Grekow 
jak u chrzescian zachodnich, daty powod do rozwinigeia sig 
dramatu. ktorego pidrvvsze zarody tkwig w przvrodzeniu ludz- 
kiego umystu. U Grekow chory spiewane na uroezystose Ba- 
chusa podaty sposobnosc rozwinigeia sig tragedyi i komedyi; 
wsrod podobnych okolicznosci dramat i w zachodnidj chrzes- 
ciahskiej Europie zjawit sig i rozwijat: ksigZa widzno jak chciwie 
lud zbiega sig na wszelkie widowiska, zamiast opowiadac jak 

( Hf j SpiewaLowi dytyrambu dawano w nagrodg kozta (tragosj zt;ju na- 
zwisko tragedyi; a raezej ze ten powazny dramat powstat przy dy- 
iyrambach spiewanyeh na uroczystosciach Bachusa, ktoremu na o- 
liarg kozta zabijano. 

( H7 ) O Rzymianach nie mowig, bo ci wtasnej poezyi dramatyeznej nie 
mieli; rowniez pomijam teatr indyjski, bo ten i pozniejszy jest od 
greckiego, i zadnego wptvwu na europejski i polski nie wywart. 
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dsfajd, wyprowadzali na scene osoby, z ktorych jedna udawali. 
Chrystusa, druga Iskaryota, a trzecia Pilata; i tym sposobem 
mocniej dzialajqe na grube jeszcze i nieokizesane umysly, ia- 
tvvidj mogli vvszczepiac w ich parnier dzieje Zbawiciela i zna- 
jomosc tajemnic religijnych. Najprzod okazywann mgke pan 
sk;j, potym zmartwychwstanie, nakoniec legendy o swielych, i 
takim sposobem powstaly dialogi nobozne. 

Odfcjd dramat chrzesciariski zastapit miejsce dawnych wi- 
dovyisk pogariskich; w Grecyi juz w pierwszych wiekach kosdota 
tragedye tresci religijndj pisano i dawano w Konstantynopolu. 
Bye bardzo moze, iz pielgrzymi wracajqc ze wschodu, przy- 
niesli w jed^nastym vvieku do zachodnidj Europy wyobrazenie 
dialogu sccnicznego, zmiany osob i vvszystkicb przvgotowaii, z 
ktorych sie sklada widowisko teatralne. Z czasem ten dramat 
lit.urgiczny, ktdry sie dawat tatwo z obrzijdkami koscielnemi 
pogodzic, poczg! sie rozrastac, i juz go nh wielkich swietacli 
po kazaniu dawano. Wtenczas juz zaezeto je pisac i dawac w 
jezykach krajovvych. Ale od trzynastego wieku zaczgwszy, juz 
nie sami xieza te widowiska dawali; w tym celu bractwa swiec- 
kieh ludzi sie zawiqzaly we Francyi, pod nazwaniem bractwa 
m§ki Chrystusowej (r. 1398), ktore davvaty dialogi nabozne w 
Paryzu. Za przykiadem Fraricuzow poszty irine narody. W pipt- 
nastym wieku zawigzaly sie takie braolyva po wszystkich mia- 
stach wloskich, a najprzod w Rzymie, do dawania misteryow, 
przenajswigtszej rnfjri pana naszego Chrystusa. W cafdj Eu¬ 
ropie wipe, a riiebawcrn i w Polsce, dawano dialogi pvbozne , 
ktore czynily wielkie wra/enie, bo widzowie i aktorowie mocna 
byli ozvwieni wiarq. Te misterye francuzkie i wloskic, juz na- 
wet byly drukowane. 

Gdy dialogi pobozne, corocznie powtarzane, jednostajno- 
scig nudzic poezynaty, wystepowal mipdzy aktami blazen, ktory 
roznemi wymyslami i tiglami bawit i rozsmidszal widzow i to 
nazywano intermedia, ktore od ludu grube i tluste zarty che- 
tnie znosz^cego bardzo lubione, wkrotce coraz bardzidj rozsze- 
rzac sie i sam dialog zagluszac poczefy, 1 nakoniec wysmidwa- 
jgc przywary, karege zdroznosci, daly poczgtek komedyi mie- 
snpustnej. Takie rozsmidszajqce osoby i sceny juz wczesnie do 
dyalogow zaprowadzac zaezeto; wiek ten albowiein juz byt od 
dawua nawykt dp btaznow nadwornych, ktorym wolno bylo 
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nawet gorzkfj, ale w dowcipne ksztatty obwinigta prawdg po- 
wiedziec. Jui ci blaznowie fjoculatores) od dawna wtoczyli sig 
po miastach i jarmarkach, bawicjc i rozsmieszajcjc iartobliwemi 
scenami, ktore wyprawiali. W Niemczech prgdzi'j, jak w An- 
glii i Francyi, odl^czyta sig komiczna polowa dialogu od po- 
bozncj. 

Inni inaezi'j wywodzij pocz^tek komedyj mi§sopuslnych, 
kt6re sig w Niemczech w srodku pigtnastego wieku pokazaly. 
Zdarzalo sig i 1 w zapusty przebrani ludzie odwiedzali, dla zo 
bopolni'j rozrywki, svvoich krewnych i przyjaciot. Wesola cze- 
reda wpadla na mysl, aby w tom przebraniu rozmawiac i ja- 
kgs sceng mumkq pokazac, co gdy nieznanym komedyantom 
oklaski, dobre ugoszczenie, a nawet. nagrody zjednalo, po 
wigkszyla sig liczba takich aktorow, rozmowy i sceniczne wi- 
dowisko sig przedluzyly i nakoniec ludzkie czyny dobrze na- 
sladowaly; te widowiska czgsto zatluste. niebardzo skromnosci 
obyczajow i wstydliwosei pomagaly. 

We Wioszech, przy koncu pigtnastego wieku, najprzod Pom- 
poniusz Leti w salach rzymskich pralatow i panow swiec- 
kich dawat komedye Plauta i Terencyusza, sam do tego akto¬ 
row przyuczajp; co wkrotce wielce sig podobalo i upowszechnilo. 
Xi;jie Ferrary kazal w palacu swoini zbudowac pvszny teatr, 
gdzie tych dwoch komikow w tlumaczeniu wloskiem dawano- 
Orfeusz Policyana, grany na dworze mantuauskim r. 1483, byl 
pierwszym i najlepszyrn dramatem tego wieku. Dopiero z poczat- 
kiem szesnastego wieku powstata tam nowozytna komedya; Ary- 
ost, Makia velli i kardynal Bibbiena pisali lepsze komedye, 
ktore sig na przebiegach zwiklanych obracaly. Lecz przy koncu 
tego wieku wynaleziony muzyczny dramat, czyli opera, przy- 
tlumila na nowo i podala w zapomnienie komedyj; do czego 
i powszechny w szesnastym wieku upadek dobrego gustu przy- 
czynil sig. Aby zwrocic uwagg narodu na dramata, inuzyka 
i tancem nieprzykraszone, rzucono sig do przesadzonej komi- 
cznosci, i smieszne przy wary w karykaturze okazy wac poczgto. 
Wsrod lakicli okolicznosci powstala tam komedya improwizo- 
wana (Commedia del arte) i tak nazwane cztery maslti, czyli 
osoby; kazddj albowiem komedyi, rys ogolny i podzial na akta 
i sceny, tresc tylko w kilku wyrazajijc slowach (co sig nazywa- 
io stenario'i przybijanp. na obu skrzydfacli sceny; akioi majijc 
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wychodzic na scene, przebiegat tresc swoji'j roli, a wreszcfc spu- 
szczat sig na chwilowe natchnienie. Ze staro/.ytn£j komedyi 
wzigto trzy charaktery: dobrodusznego ojca, syna totrowatego 
i przebiegJego stugi; ojcem bywat zawsze wenecki knpiec, al- 
bo prawnik bonoriski, i nazywat sig Pantalon. Du och btaznow 
brano z Bergamo; bo lud tego miasta niezgrabnoscig i prze- 
wrotnosciq celowal ; Brigella by} przebiegly, a Arlekino pro- 
slakowaty stuz^cy. Z tych czti:rech osob skiadala sig komedya 
wloska siedmnastego wieku, az do czasow Goldoniego, i 
stata sig wzorem komedyi vv caWj Europie; nawet w Molierze 
jeszcze ji'ij slady zostaty. 

Lecz nie tylko u W}ochow, w kazdym niemal narodzie po- 
wstala komiczna figura, wyobrazajijca pospolstwo, ktora za ja- 
dlo lub napitek zartami rozsmidszar widz6w byla gotowa. Takim 
by! u Francuzow Jean Farine, u Niemcow Hanswurst, ktory 
niejako zastgpowa} chor komiczny, zartujgc Tsobie i blaznujgc 
z tego, co sig dzia}o na scenie. U nas takim by} Alberlus, 
Kcmtor i Klecha, ktorzy dopii'ro w dramatach szesnastego wie¬ 
ku sig pokazali. Albertus tchorz, ktory za koinierz do vvojska 
porwany, bywa} na wojnie i wrbciwszy do domu, udawa} ju- 
naka. Po} wiesniak, pot wojskowy, gaduta, pieczeniarz, ob- 
zartuch, moczyggba, i z gtupia frant. Klecha, sluga koseielny 
zastgpowa} miejsce arlekina, obok niego stat Kantor w cha- 
rakterze Brigella; wychodzita niekiedy i pani Kleszyna na sce¬ 
ne, czasem i soltys rozum chlops/d majgcy, dali'y djabty rogate 
z ogonami, uzbrojeni w widty i z miar;j wrzgcej smoty, lecz 
przepgdzat ich aniol lub wiara z krzy/em. Smierc zabijala 
czlowieka, o ktorego duszyczkg djabel zwykle napro/no sig ku- 
sit. Za djablami id;j czarmvnice, z mytologii zas Bachus z Saty- 
rami: z innych zas osob Igarz pqtnik i zabijaka zolnierz czgslo 
wystgpowat; rownie jak uosobione: cnota, slawa, rozlmsz. 
Szlachta glupia i do pijanstwa sktonna, przekupny burrnistrz, 
psotne pacholki, zyd, wiesniacy z ro/nych okolic, wggierscy 
olejkarze bywali na scenie. Najczgscii'j wyszydzano pgtnikow 
stawnych naowczas tgarzy i pijakow; nasmidwano sig ti'z cza- 
sem z matpowania obcycb obyczajew i ubiorow, z svvuwoli hus- 
sarzj 1 kozakow. 

Od potowy szesnastego wieku, na dworach panow polskicb, 
wyprawiano t&/ komedye improwizowane. Najprzod dwoch 
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liglalzy, Panliracy i Czechaczek z trzaskiem do obitcj kobiercami, 
zamiast kulis, komnaty wpadali; wkiotce nadbiegal trzcci, Wy- 
myslny Walek, czyii mtodziemaszek udajycy cbtopca, ktory, co 
mu jdtfo do gJowy przyplynpto, na onych figlarzy wymyslal. 
Ten widzow najwigcej zabavviab 

Panliracy z Czechaczldem iakos tez lam weszli 
Dvvay niepospolici szpaczkarzowie zeszli: 

Ale przecie nie stony obadvva za iaie, 

Jesli im wymyslnego Walka nie dostaie. 

(Swiatowa rozkosz. 1630). 

Porzyvvszy od Zygmunta I znajdujemy w kronikarzaeh i 
poetach czfsly wzmiankg o urztjdzeniu teatru na zamku kra- 
kowskim i wyprawianych dialogadi poboznycli po kosciolach. 
Morsztyn ( lis ) opisujac zabawy na poczqtku szesnastego wje- 
ku, powiada: 

„Tu swoy plac hovtcdye, lu maszkary rnaiq. 4 ' 

Na weselu Zygmunla Augusta zElzbiety: 

„Pod ten czas Komedye y byly gonitwy 
„Y kunsztowne tak konne iako piesze bitwy ( ,40 ).‘ s 
Lecz najprzod na teatrze zamkowym i po szkolacli tariii- 
skie dramata dawano. Li ban wspomiria o dramatach odgrj- 
wanych w czasie wesela Joachima brandeburskiego ( I5 °), Her- 
best opisuje zjakim zapatem i podziwieniem Lwowianie na 
komedye lacinskie»-zbiegali sip ( l51 ). Yanozzi opisujgc swoje 

( ,4e ) Swiatowa roskosz ■/, oehmistrzem swoim i ze dwunasla sluzebnych 
panieci svvoich. Nowo wydr. Kr. 1630. 4. 

( ,40 ) Okunia. Chwaly Zygmunta Augusta 1600. 

( ,6 °) Certamina ludorum et spcctacula. 

(i5i) Vidimus cnim vos. vidimus senatofes [mowi do senatorow lwow- 
skich) quanta cum animi alacritate, quanto cum audiendi fervorc, 
turn ad comocdias latinas audiendas, turn ad publicas dcclamatio- 
nesi ausrultandas urliis huius incolae convcnicbant.... Si quid au- 
tcm cxcuitius in scenam proferebatur, si quid auns vestris dignius 
esse putabatur, illud usque adeo quotundam animos peruioveiiat, 
ut non fleta falmla agi, sed hisloria facta referri vidcrclur. Quo- 
ties tilii Ilieronymc'-publicae quaedam fabulae ac declimationcs, 
proOuentes in tbeatro lacrynias exCusserunt? Quoties te extra vc- 
luti raptum, aiinro multn, quam mm accdsscras fiiisti, omnibus 
nobis inspertanlibus teddiderunt? Her best in Oratiuncula, quam 
cum scholarticam deponcrct provinciam, Leopolmms senatus in 
literar. romp, promerita praedicat 1595 a. 

Hist. lit. pols. T. VII. 
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poselstwo do Jana Zamojskiego, ktorynaowczasDawil wZa- 
moscm powiada: ii Hetman kor. kazol czc'sto studentom dawac 
widowiska teatralne wyjgte najczesci4j z historyi rzymski4j; tyl- 
• ko trese im podawano, do ktorej sami akcy§ i stosowng roz- 
movve w Jaciriskim jgzyku dorabiali, Z laciiiskich najdawniejszy 
jest: Dyalogus Adarm (de Bochyn) Poloni artiuni et medicinae 
Doctort — de qualuor statibus immortalitatem asseqw conten 
dentibus (1507) ( 152 ). 

Ho nastgpnego Ulyssis prudentia in adversis, kt6ry na tea- 
trze, krakowskiego zamku grano r. 1516. w przytomnosci Zy- 
gmunta Igo i krolow^j Barbary ZapoIski£j, wzigto trese 
z Ifiady ( I53 ). 

Sqd Parysa ( 154 ), grano w r. 1522 w obecnosci Zygmunta I, 
krolow^j Bony i syna ich Zygm. Augusta. Stanislaw z lowicza, 

( ,5i ) Druk Hallcrowski. Przypis Maciejowi Brzewickiemu in 4. 

O 53 ) Na ost. str.: Acta haec sunt cum scenico apparatu in aula regia, 
*i praesentia Regis et Reginae. Impress. Grachoviae 1516. 4. Czyli 
by! przez Polaka napisany, nie jest mi wiadomo. 

( ,54 ) Judicium Paradis de ponm aureo inter tree deas: Palladem, Ju- 
nonem, Yenerem, de triplicx hominum vita: contemplation, activa, 
at voluplaria. Crac. ap. Florianum. 4to. Na karcie tytulowej wi- 
zerunek, wystawia Spiqcego w zbroi Parysa, Mcrkurego wiodqcego 
do niego trzy boginie obnazone. Na odwr. str. dedykacya: M. I). 
Nieolao Wolski Caste!. Sochaczoviensi- Equiti aurato ac Magistro 
Curiae, Ser, Bone Regine Pol. Magister Stanislaus Lowicz S. P. D. 
Tu opisuje zycie Wolskiego, wspomina jego znakomitsze czyny i 
nagrody krolewskie. Nakoniec dodaje Stanislaw zEowicza: .Tibi 
"iiacrue Moccenati suo hoc opusculum dejudicio Pandit statui de 
»dicandum, quod in defertu exemplariorum sub tuis armis impri- 
-mendum curavi. Sub tua manu enim securus erit liber, et ma- 
gistcr. Hoc ingcnui pueri ante Hierusalcm incolae ludere propo* 
•nun!, quoniam iffis dignum est, jocos Plautinos, Menechmosque 
ac Davos, Terentianosque Eunuchos plebi reliquendo. »Prodcat 
itaque ludus sub tuo preconio, ex domo ilia, in qua tu primum 
»Minerve stadia conquisisti etc. Cracoviae ex aula Hierusalem, 
»pridie kal. februarias lo22-~. Dalej na karcie A. nastepuje argu- 
mentum totius spectaculi, a Jacobo Phihmmo editi ex Fulgentio 
Mythologo. W nsm autor trzy rodzaje zycia ludzkiego wskazuje: 

it,am contcmplatiram, activam et voluptariam , ktore trzy boginie: 
Minerwa, Junona i Wenera wyobrazaii majq. Haec Fulgentius 
Placiadcs (mowi przy koncu) non erubuit scribcre , quae si fatui 
dedignantur legere, se prorsum cum vespertiliomjms abscondcmt, 
nc solem vidcant 
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ktory byl tylko wydaYvc? tego dramatii, juz daYvniej przez J. Loe- 
chera w Niemczech drukoYvanego, przetiosil go nad komedye 

Nastgpuje akt, I. Prolog: A spccUitorimns siientium deprccatur; 
we 20stu wierszach. Dultj: Jupiter cum Deabus ad mensam sedet, 
12cie wierszy. Argumentum. Tres6 calcj sztuki prozg. Discordia 
proijcit (tureum pomum, in quo scriptum erat: Detur digmori. 14cie 
Wierszy. Mcrcunus discordiam taxat 28 wierszy, Jupiter com- 
mittit Mer curium, ut Par idem in judicium constituat 8 wierszy, 
Mercurius loquitur ad Paridem sub arbore jacentem w 14wierszach. 

Actus Sccundus.—Paris loquitur ad Jovem, se voluntariutn o- 
stendens, licet impos sit lanto judicio. W 8iu wierszach. Ganyrnt 
des jubet surgere Deas. W lOciu wierszach. Pallas loquitur ad Pa- 
ridem et promiUu sapientiam. W 36ciu wierszach. Juno ad Pari 
Aerri, et, proimttit honores et regna, W 36ciu wierszach. Venus ad 
Paridem, et spondet Hclenam et voluptates. W 38iu wierszach. 
Respondet Paris et dat pomum Veneri. W 28iu wierszach. Pal¬ 
ladia minae in Paridem, W 8m wierszach. Junonis minae in Pa- 
ridem. W 8iu wierszach. Venus ad Paridem, W 6ciu wierszach. 
Duo gladiatores certant pro serto Veneris: Bittius 10 wierszy, Ba- 
chius 10 wierszy. Verba Veneris Pugiles coronantis. 4. wierszc. 
Actus tertms. Paris ad Helenam, W 18tu wierszach. Helena respon 
dct. W 30 wier. Lupido transfigit Helenam, et sic obit cum Pa- 
ride; w 36ciu wier. Abscedit Paris cum Helena, fit chorea et fi- 
stulatio, printa rustica; w 4 wier., secunda rustica. w 4eh Yvier. 
Tertia rustica, w 4ch wier. Responsio pastorum. 

Actus quartus. Menelaus conqueril obductam uxorem esse; w 28 
wier. Agamemnon respondet et pollicetur operam mam. 28 wier. 
Prein indicit Trojanu helium; w lOciu wier. Vitae voluptariae 
commendatio pro Venere; 26 wier. Commendatio vitae activav pro 
Junone; w 32 wier. Commendatio vitae contemplativae pro Palla- 
de; w 30 wier. Nastgpuie actoris et auctoris conclusio; potem ad 
lectorem: 

Qui legis heroo dictamina emeta cothurno, 

Qui legis arraato, verhaque structa pede. 

Non tibi sit promptutn. tortis ridere capillb 
Carmina, socraticum tolle supercilium. 

Si non Anthitctis phalcratas conspicis artes, 

Docte Calliopes, color omnis abesl. 

Materiac placeat laraen, insuperabilis ardoi 
Ingenii placeat simplicitasquc pit. 

Hoc Stanislaus retinens insigne magister 
Lowicz, ab antiquis detulit illud avis, 

Romulei reges, patres, veteresque Quirites 
Arvis cxiraium contribuere decus. 

Hincque rosam virtus meruit dentaleque trinum, 

Nobilium candor, simpliciumque virutn. 
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Plauta i Terencyusza, tylko, jak movviJ, pospolstwo baWic 
mogaci! ( 15:i ). 

Nastepujacy oryginalnv lacinski dramat, a raczej syidowisko 
sceniczne, napisali i dawali akadcmicy krakowscy: 

Academia Cracoviensis, sea de idms felieissima alque aus- 
picatissima erectione Comoedia. Cmus Ires paries: prirna ante 
erectionem: barburies et idalalria in Polonia regnant, Religto 
Christiana a Miecislao et Po lonis suscipilur, primaque Acade- 
miae fundamenta iaciuntur. Secunda circa erectionem: lorlu- 
nae potentia momtralur, Academia a rege Vladislao JageUom 
et Republ, erigitur, et Wialogus in honorem fundaloris ex ejus- 
dem armis gcnlilibus exliibetur. Tcrlia post erectionem: Dum 
pielas et iilerarum studia in Academia florent, barbarics ad 
earn evertendam toto nisu contend'em ,+varia a variis emendf- 
cat subsidia. Academia interim sub manipuli feui Olimpia in- 

slituet! atiorumque omicorum siderum protcctione et dementia 

-. 

Na nasi, kar.: Act urn in arce Cracoviana, mense februario, a. 
d. 1522, imperante (flicker apud Sarmatas Serenissimo Rege Si- 
gismundo, cum sua consortc pracclara Bona, nec non nato llhistris- 
simo Principe Sigismundo sccundo, semperque Auguslo. Egcrunt 
nobiles ac ingenui juvenes atquc viri, aulae Hierusalem incolae. 
Argumeutum cgit Felix C/esielski, Discordiae Jacobus Kri- 
ski, Prologuin lusit Jacobus Zaborowski, Mercurii Christo- 
phorus Jasienski, Personam Jovis Stanislaus Plcniski, 
Paridis Nicolaus Kobylcwski, Ganymedis Joannes Glinski, 
(Aipidmis Joannes H'olski, Pallndis Georgius Latalski, Mcnelai 
Marcus Zukowski , Junonis Simon de Lowics, Agamcmnonis Jo¬ 
annes ObydzMslii, Veueris Paulas Glvgowslci, Praeconis Matthias 
Hugalski, Bilti Joannes Szumski, Vitae voluptariae Caspar Szczc- 
■picsh, Bachsi liarthvlomaeus Zyierski, Vitae activae Joannes Ho¬ 
ick, Hclenae Stanislaus Maiik , Contcmplativac vitae coinmondu- 
tionem Nicolaus Poplaviitski, explicuit. Na odwr. str.: 

Inter Sarmatiae procercs, haec aspice gentis 
Arina praecor, Celebris pobilitate viri. 

Est onagri caput, in rubeo silvesp-is agello; 

Hoc insigne vetus liobilitatis erat. 

Bcllica promeruit virtus, pracclaraquf gesta, majo- 
rum hos litulos prosapieque decus. 

Jak sam to wyznajc: Argumentum tohus spcctaeuli a Jacobo Phi- 
loimso editi, A w przedmowic powiada: Quod in defectu excmpla- 
norum sub tuis armis imprimendum curavi. Mylnie wi^c Lclcwel 
w dzienniku warsz. i P. Wojcicki Stanistawa z Eouicza autorem 
tego dramatn mianujq. 
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mm omnibus suis Musis tuto requiescit, et unwersam seplcm- 
trionem UlustraL Cynico judice auctore et pene ubique specta¬ 
tor e. Exhibita Crncoviae 1.^37, 4. 

Autor iiieziianv, dzielo bardzo rzadkie. Sq to ailegoryczne 
obrazy z osob zywycli zrobione, ze spiewem, nie dramat, wkto- 
rym osoby mowiac dzialaja. Aby dac jasniejsze tego rodzaju 
dzi; nam nieznanych widowisk scenicznych wyobrazenie, wy- 
tiumaezp caty z lacinskiego. 

Tresc pierioszcj czes'ci. Prolog. Przy spis'wie Apollina trzech 
chtopcow tlumaczy gcstem akta i sceny czpsci pii'rwszej i ukta 
da symbolum caii'j komedyi. AM I. Scena I. Aniolowi o zba- 
wienie Polski Jroskliwcmu, religia, wiara, nadzieja i Iitosc po- 
moc obiecujs}, lecz opatrznosc je wstrzymuje; tymczasem djabet 
uzala sip, iz sip w jego dziedzinp wdzierano. Scena II. Usly- 
szawszy glos tnjby ghipota, grubijaristwo; fryc( 15C ), sowizdrzal, 
zlosc, gwaltownosc, blad i inni, zeszli sip do palacu barbarzyii- 
stua, ktore wyszedlszy, zaraz urzpdnikow paristvva swego sta- 
nowi, i irn Polskp, Krakow i inriych miast, rzijdy pob'ca. Scena 
III. Zydzi proszQ przoz tlumacza, aby ich przyj;jc za krajow- 
covv: i zaraz pokazuj.y swoje bogactwa i znane sobie kunszta. 
Scena IV. Ci/, najprzod wyuczaj;} sip jpzyka polskiego, na rze- 
czach przed oczv ini nastrpczajacych sip; potem uprawiania ziemi 
i najlepszych sposobow przygotowania /ywnosci. Scena V. Zy- 
d/i powtarzaj.y przed barbarzyiistwem czego sip swiezo nauczyli, 
i odbicraj.y oznaki prawa jako krajowcy. Scena VI. Barbarzyn- 
stwo odebrawszy wiadomosc od posla, iz bahvochwalstwo sip 
zbliza, z pomipdzy ludu zwolanego kaptanow wybiera, i vv szaty 
odzianych na jego spotkanie wysyia, 

AM II. Scena I. Barba rzyastwo wychodzi naprzeciw ludo- 
wl niosqcemu bozki z ro/nemi okrzykami, i kazdego bozka o- 
sobno zalety poznawszy, cal;j tluszczp na biesiadp zaprasza. Scena 
II. Dwocli z pospolstwa tajemnie do oltarza zblizywszy sip, 
przynpcaj<j slodycz;j zlozonych tu ofiar, chc;jc koniecznie zrzu- 
cic swojp wiejsky npdzp. Dalej wipe jeden z nich, lepii'j jak 

1 i6 ) W lacinie jest bcanus, (po francuzku bcc-jmmc) co znaezylo w la 
cinie sredmeh wicknw novellas studiosm, ktorego tak opssywano: 
bcanus est am.nal ncscicns vitam stitfhosorum. Ci nowicyusze mic- 
wali swojego opata. 
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bozek drewniany stworzony, dokazuje wigkszyrh rzeczy jak wszy- 
scy inni jego wspolbozkowie. Scena ML Oczyszczenie i pokuta; 
najprzod ofiarnikow, drugie pospolstwa; jedna powszechna, dru 
ga szczegolna. Scena IV. Poswigcajjj ottarz i czynig ofiary, a 
djabet chwali vvoni;j tych oflar, cata zgraja zachodzi sig od 
smi£chu. 

Mt III. Serna I. Nieokrzesany Grubijanus jeszcze nieo- 
krzesanszyeh obyczajow mlodziez wyueza. Scena II. Uroezysta 
oflara: Tu gdy rzemieslnicy przez woznych ostrzezeni zanie- 
chali wszelkidj robot j, vvprowadzaj^ przy muzyee piszczatek o- 
fiarg, za ktorij idzie batwochwalstwo i cate barbarzynstwo. Po 
skonezeniu ofiary i libacyi udajtj sig na biesiadg, spjYwac pie- 
sni chorami przy odglosie cymbatow. Scena III. Aniot na 
pociechg djabtu zaluje, iz w Polsce batwanom czesc bosktj nd- 
daj;j. Scena IV. Frye dorwawszy sig lapczywie kielicha ofiar- 
nego, zachorowat, zemglat; ocucony przez zamowienie i czary, 
przycbodzi do zdrowia, a pocieszonego przez augura nadziejg 
dtugiego zycia, wynoszj z biesiady. Scena V. Aniut prosi Bo- 
ga, aby tez kiedy Polska religii} oswiecon;] zostala; co opatrznosc 
wkrotce juz sprawie obiocuje. 

Akl IV. Scena I. Na zamku Ziemomyst syna swego uro- 
dziny obchodzi, a gdy przywroceniem mu wzroku mocno ura- 
dowany, panom szunmij wyprawuje biesiadg, sigdmioletnie xigze 
pasie sig chciwie widokiem rozlicznych rzeczy. Scena II. Za- 
wolani przez woznego wieszczkowie, z rozkazu xigeia, przepo- 
wiadaj? eo ten wzrok odzyskany na przysztosc wro2y. Wszyscy 
jednoglosnie przepowiadaj^, iz pod jego panowanie zejdzie nad 
Polskij jakies swiatto, i to zaraz naozelnikovvi Polski opowiada- 
j;p Scena III. Aniot tlumaczjjc wzrok odzyskany, obiecuje iz 
Polska wkrotce religi;} chrzescianska osWi#eonif zostanie. Za- 
przecza temu djabet, batwochwalstwu zaniedbanie sig wyrzuca, 
kaze kaplanom salickim Marca, spiewac po ulicarh, i skacz^c 
nabozenstwo odprawiac, i sam z wielk^ czgsci;} zgrai idzie skokf 
wyprawiac. 

Akt V. Scena I. Mieczystaw xigze polski zasiadtszv na 
stolicy, narzeka na los swoj, i idzie bogom czynic ofiary. Sce¬ 
na 11. Polska pamigtna na wieszczby i obiecane swiatto, wi- 
dz;j( , iz ten xiijze juz rz;jdy ltzptdj sprawuje, radzi sig zwier- 
ciadta, azali jdj jaka ozdoba przybgdzie ? A ujrzawszy przeszt^ 
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swa brzydotg, z rady towarzyszow zbiera swoje bogactwa i wpa- 
truje sig w urodg. Scena III. Mieczyslaw zali sig na swoje 
sieroctwo; jedni z jego nadwornych die;) go pocieszvc przy- 
czynami, drudzy imizyk;), inni polowaniem, inni rad? przyjgcia 
wiary chrzesciariski4j, na co on po (llugiem namysleniu przy- 
zwoliwszy, ka/.e szukac mgzow, ktorzyby go ti'j swigt^j wiary 
nauezye mogli, Scena IV. Aniol raduje sig riiezrniernie t? 
sklonnosci? xigda do wiary Chrystusa, i zapowiada mu ryclde 
przyjscie pustelnikow poiskidi, ktorzy niebawnie zawiadomieni 
o chgciach xigeia, puszezaj? sig w drogg, djabta bolesnego na- 
bawiaj?c salu. Scena V. Xi?zg poboznemi myslami zajgty, 
z vi ielk? niecierpliwosci? czeka na pustelnikow; przybywaj?cych 
przyjrauje; tajemnic wiary chciwie stuclia, i wiele maj?c z nimi 
do mowienia, oddiodzi. Znowu piekto na slowa pustelnikow 
okropnie sig miota. Scena VI. Wychodz?cy z krolem pustel- 
nicy przepgdzaj? stygijskieh histrionow, wowczas przydiodzi re- 
ligia z cnotami, z aniolem strozem polskim i z innymi aniola- 
mi; ktorzy piesiii spidwaj?, Scena VII. Flaminowie widz?c 
swojg zgubg i ngdzg, swemu drewnianemu bozyszczu sktadaj? 
oliary, piarzliwym wrzaskiem przestraszaj? jednego wiesniaka. 
Scena VIII. Mieczyslaw deszy sig, iz sig pod znaki Chrystusa 
zaci;jgn?t, wzywa Polakow do przyjgcia swigti'j wiary chrzesci- 
atiskidj, i gotowydi znajduje do tego, ktor? to gotowosd Pola¬ 
kow aniol wychwala i catemu swiatu poleca. Scena IX. Tenze 
Mieczyslaw ze wszystkimi PolakamFdobywszy palaszow, obie- 
cali wiemie bronic religii chrzesciariski^j, a na upornych wydac 
prawa, Scena X. Rozkaz krola, aby wszyscy falszywych bogow 
wyrzekli sig, czczego fanatyzmu obrz?dki zniesli i chrzesciarisk? 
wiarg przyjgli. Lud posluszny czdmprgdzdj pobidgl wywracac 
bozyszcza, i wszystkie poniszczyl, ktore wige kaplani naprozno 
ukryd usilowali. 

Ahl VI. Scena I. Polska i jdj towarzysze po przyjgciu re¬ 
ligii dirzescianskidj innego zupetnie losu doznawad poczynaj?c, 
skladaj? razem Bogu odwieeznernu dzigki. Scena II. Religia i 
cnoty wycliwalaj? Mieczyslawa. Przybywa poti'm aniol i opa- 
truje koscioly, ktore w roznych nabudowal miejscach, mimo 
oporu bo/ka piekielnego. Scena III. Kaplani pogariscy opo- 
wiadaj? batwochwalstwu i barbarzynstwu, jak sobie z posagami 
bozkow poezynano; wowczas czarnoksieznik poradziwszy sig 
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wieszczby, przepowiadat, i l rcligia chrzescianska wkrotce w Pol- 
Bce upadnie, Meerut IV. Chtopcy przyjgwszv wiarg clirzescinn 
skg, n.'osa bozyszcze Marzanng ze szlochaniem i smiling spidwkg; 
na Lrzyk djabia jeszcze sip gorzej z nig obrhodzg, nakoniec w jc- 
zicro wrzuciwszy co tchu uciekajg. Scena V. Z porady barba- 
rzyiistwa Magus przez balwochwalstwo przywotany, zbrodniezemi 
niodly prawdziwg napastuje religig. a przywolawszy Prozerping 
i tajemnie naradziwszy sip, wywotuje duchy umarlych i rozka- 
zuje, aby postracli pusciwszy na swoich, do dawnego balwo- 
cliwalstwa naklonic ich mogli. Scena VI. Ludowi przy ognisku 
jgrzyska wyprawiajgcemu, jakis cudzoziemiec Idkarstwa swoje 
poleca. Tam jeden smiafek, ktory miran przestrogi davvandj 
puszkg otworzyt, cigzkg odnidst karg, 1 caly 6w wieniec ludzi 
rozploszyl Tymczasem upiory swoich straszyc poczyaajq. 

AM VII. Scena I. Z rozkazu djabta buduje sig swigtynia. 
(jzarownige przywotane trujg swoim napojem ludzi, zwk'rzgta 
i owoce. Scena II. Wiesniak szkody, ktore przez czary poniosf, 
przypisuje niebacznie prawdziwdj, ktorbj byl sig chwycil reli- 
gsi; inny przyprovvadza chore bydlo, obadwa do czarownicy u- 
dajg sig. Ta ainuletem uzdrawia bydle i do swigtyni odsyta. 
Scena HI. Z rozkazu aniola Styx niosgcy bozyszcze miata sig 
i burzy. Scena IV. Polska dwa oplakuje nieszczgscia: iz svvoi 
do dawnych wracajg przesgdow, i ze niemasz mg/.ow, ktorzyby 
swg pracg i piluoscig uchronili ich od zguby; lecz staje opa- 
trznose, smutng Polskg pociesza, oswiadczajge, iz obu tych Mgsk 
sprawcg jest barbarzynstwo. Scena V. Opatrznosc chcgc aby 
Polska brzydkosd barbarzynstwa lepiVj poznala, ka/.e wystg* 
pic, przed nig mtodziezy uksztalconi'j i obyczajncj. Widzgc iz 
jdj ogtada obyczajow i literature sig podobala, rzekla: iz na 
potlumienie barbarzynstwa i batwochwalstwa jedynein h'kaiv 
stwem i srodkiem jest akademia, ktori'j zapragngwszy mocno 
Polska, pokorne do opatrznosci zanosi prosby, aby krola Kazi- 
midiza natchngla cligcig zalozenia jej kiedys, co tez sig stalo. 

AM HI. Scena 1. Polska cieszy sig iz krol Kazimii'rz juz 
niewgtpliwie akademjg zalozyc umyslil, i to tovvarzyszom swoim 
opowiada, ktorych przybywajgcy Krakow o budowaniu zawia- 
domia. Scena II. Architekci urzgdnikowi krolewskiemu okazujg 
plan gmachow przyszlej akademii. Patrzy na to zdaleka Gru- 
bijanus, a wywiedziavvszy sig o wszystkidm od slugi urzgdnika, 
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mysli o smierci. Scena III. Frye, barbarzyiistwo i inni eke 
wiedziawszy sic o przyezynie smierci Grubijanusa, ciezkiem zdjeci 
zmartwieniem wzdychajg, wieezny knujg spisek przecivvko aka- 
deniii, i jej 1'undatorom wieezng poprzysicgajg wojnc, i aby za- 
czptg jn/, zburzyc i zniszezyc, jednogtosnie posla do Park po- 
sytaj@* Scena /F.*iBarbarzynstwo ze swoim orszakiem napastuje 
i zuebvvale uderza na robotnikow, do kopania fundamentow na 
akademig idgcych. Scena V. Tymczasem inni z fundamentow 
akademig podnoszg. Wtenczas skgezgce, Parki przybywajg, a 
zpiev clone prozbami barbarzyristwa, aby Kazimierza krola por- 
vvaly, biorg svvoje narzpdzia, przcdg nic /ycia krolewskiego, i 
niedfugo nic, if przecinaja; zaraz vvige wszystko barbarzyiistwo 
z wsciefcEoscig przebija sic prze? widzow, i spieszy rozrzueac 
rozpoczgte akadeinii fundamenta, 

Tresc czesci drugiej. Akt l. Scena 1. Polska optakuje 
gorzko smierc Kazimierza, a chcgc tego zalu przyczynp Czechom 
wylo/yc, opovviada im x Miechowity co nastgpuje: Wi. 1301, 
krol Kazimierz pomurowal domy i sale na mieszkania i wyklad 
nauk doktorom, nowo zalozyc sip majacego dla ozdoby krole- 
stvva uniwersytetu na Kazimierzu, wypravviwszy znakomitych 
poslow do Papieza Urbana Y, oirzyma! jej potwierdzenie; na 
co sq przywileje, jeden papieza, dwa krola, tudzjez list do ar- 
cybiskupa gnieznieiiskiego, Tymczasem po smierci krola Kazi¬ 
mierza tego dzieia zariieeliano, i to, mowifa, byla przyezyna 
jej zalu. Scena II. Czechovvie przyznajg iz Polska sprawiedlG 
wie nzala sic, m’e wypuszczajg bez pocieszenia, utrzymujgc iz 
rzecz rozpoczcta; lecz Polska nieululona vv zalu, powiada: nie- 
podobna aby rzeezy calkiem obalone odbudowac ebeiano. Scena 
HI Pytajgcym Czechom, jakimby sposobem akademia upadla, 
Krakow (bo Polska z zalu slovva, vvyrzec nie moze) opowiada 
to same co w pierwszej czfsci, akeie VIII, scenie 3ej i 5ej, 
ze barbarzyiistwo dowiedziawszy sic o zamyslach Kazimierza 
zalozenia akademii, zrobiwszy na nig spisek, teinu pierwsze- 
mu zaktadowi przeszkadzac postanowilo, ze z pornoeg Parkow 
krola pozbawilo zycia, a po jego skonie wszystko rozpoczcte 
ukradkiem zniszczyla. Scena IV. Czesi powiadajg, iz w tern 
lepit'j sip im powiodlo, bo u nicli cesarz Karol zalozyt aka- 
demig. Alez i Polacy inogg miec udzial do tego szczgscia, i po 
slarajg sic aby tu i Polacy nauki pobieruc mogli; lecz Polska 
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podzigkowawszy im slicznie „wolg, rzekla, miec u siebie, czego za 
granie§ szukac z przykrosciq przychodzi 44 Nakoniec wszyscy wy- 
chodza, dla obejrzenia zburzonych fundamentow. Scena V. Bar- 
barzyristwo cieszy sip, iz smierc krola Kazimidrza zabrala, i ze 
zniszczono co on wznosid byt zaczjjl; w>ipomina jak uczciwie 
wytuzano rzemieslnikow w akcie Till, scenie 4. i swoim za tg 
przyslugg nadaje prawo powszechnego panowania przez wozne- 
go ogioszone. Scena VI. Opatrznosc slueha mile i sklania sig 
do prozby aniola, religii i innych, ktorzy w nidj tylko nadziojg 
wzniesienia akademii poktadali, i odpowiada iz juz niebawnie 
sig zisci, co byta przyrzekla. Scena VII. Barbarzynstwo dla 
rozrywki, wraz z caJtym swoim orszakiern, zwiedza rniasta pol- 
skie, wsie i wszystkie zalqty. Scena Till. Zasmucondj Polsce 
opatrznosc tlumaczy przyczyny, dla czego fcrol Kazimifrz zato- 
zenia akademii dokonac nie mogt, oto aby ta chwata (jak mowi 
Kromer) calkiein dla Jagiellonnw zostata. Potem na prozbg 
Polski przywolawszy do siebie fortung, daje rozkaz aby JagieWg 
najprzod W. X. Litewskim, a potem krolem Polskim zrohila. 

Aid II. Scena I Fortuna przez wiesc o swojem przyby- 
ciu oznajmuje; potdm przejrzawszy wszystkie znaki swojego or- 
szaku, i przekonawszy sig iz wszystko gotowe na jej skinienie, 
losy ludzkie w kole- obracac poczgla. Scena II. Agatokles z 
krewnym garnki robijj. Scena III. Tenze z laski fortuny odbidra 
z r;jk dostatkow plaszcz szkartatny, od honoru oznaki krolew- 
skie, od szczgscia liczny orszak. Scena IV. Ten/.e wysluchaw- 
szy powinszowania swoich dworzan, sklada fortunie najwigksze 
dzigki. Scena V. Krewny wota najprzod sam Agatoklesa do 
roboty, potem po niego niewoinika posyta, i nie chce wierzyc 
ngdzy, ktora powiada iz Agatoklesa krolem zrobiono, a nie wie- 
dz«jC co sig stalo, grozi iz go za powrotem ukarze. Scena VI. 
Agatokles swego krewnego, ktory do niego przyznac sig nie 
chce, gwaltem od warsztatu porywa, w lepsze odzienie ubidra 
i na dwor prowadzi. 

Akt III. Scena I. Polikrates chwali sig ze swojem szczg- 
sciem i powiada, jak niegdys dla doswiadczenia zalu, klejnot 
wielkidj wartosci do morza wrzncil. Scena II. Rybak ofiaruje 
Polikratesowi rybg; zaproszony od niego na obiad, musi mu 
opowiadac rozne zycia swego przygody. Scena III. Dworza- 
nie ow klejnot, ktory byt w morze wrzucit, w przyniesionej 
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rybie znaleziony, Polikratesowi oddajcj; ktory on porwawszy, 
nuz jeszcze zuchwaldj jat ze szczgscia swego przechwaiac sig, 
swoim rozdawac dary, i skaczgc z radosci dal^j biesiadowac 
pocz^t; lecz z zrzgdzenia fortuny z tronu byt zrzucony, a wszys- 
cy jego dworzanie opuscili go i rozbiegli sig. Scena IV. Honoi 
odbiera od Polikratesa swoje znaki, bogactwo zabiera odziez, i 
klejnoty, ngdza w lich® sukmang odziewa, hanba wklada na 
niego powroz i kajdany, pizechvnosc do slupa wzywa. Scena 
V. Ciorpujcy Polikrates wraz z catym orszakicm fortuny, spiewa 
piosnkg o jej niestatosci, Scena VI. Fortuna naigrawa sig z nie- 
sxczgscia Polikratesa, i powtarza slowa, ktoremi sig ze szczg- 
scia swego przechwalal, i do Horacyuszow przechodzi. 

Akt IV. Scena I. Przy odglosie tr^by, w ktorjj dmie przy- 
padek, Horacyuszowie gin§ od trzech Kuryacyuszow, a potem 
trzech Kuryacyuszow od jednego Horacyusza polegto. Scena II. 
Obywatele rzymscy winszujg mlodemu Horacyuszowi zwydg- 
ztwa i w tryunifie do Rzymu prowadz^. Ale fortuna zamienia 
tg radosc na smutek. Scena TIL Whiega Horacyusz machaj^c 
mieczem, z ktorego deknie ciepta jeszcze krew zamtej przez 
niego siostry, i przekliua bezboznosc i niewozesnjj j£j milosc. 
Scena VI. Wozny wzywa Horacyusza do krola i Senatu. Scena 
V. Fortuna rozkazuje aby senat i duumwirowie Horacyusza na 
smierc wskazali, a lud go od kary uwolnit. Scena VI. Poset 
oznajmuje iz juz senat Horacyusza na gardlo osadzil, i ze je¬ 
go sprawg poruczono duumwirom. Scena VII. Horacyusz wspa- 
nialomyslaie ojca pociesza i wyroku oczekuje. Scena VIII, 
Czytaja wyrok duumwirow na Horacyusza. Scena IX. Horacy¬ 
usz wyrok duumirow potgpia i odwotuje sig do ludu, prosi aby 
go udarowa! zyciem; lud milczy, wigc Horacyusz szyjg nadsta- 
wia, tymczasem dla sprzyjajacej fortuny, lud Izami ojca pom- 
szyc sig daje, i Horacyuszowi zycie darowat. Scena X. Hora¬ 
cyusz bogom i ludowi sklada dzigki serdeczne. 

Akt V. Scena I. Likas tyran pata gni^wem przeciw Om- 
falowi, ktorego chcgc zgubic, idzie spisek na niego uknowac. 
Scena II. Omfalus bawi sig, wtem go Tezeusz przez posta o 
spisku zawiadomia, a niebaczny wtraca posla do wigzienia. Scena 
III. Tezeusz uzala sig, i wkrotce go przywoluje Orafalus na los 
swoj narzckajacy. Scena IV. Likus ka/.e spiskowym isc dla za- 
mordowania Omfalusa, ktory gdy uci<5kt, sara na zamek napada. 
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Scma V. Omfalus puszcza sig w swiat, swojy niedolg optakuje, 
u wiesniaka za purpurg sierak v,ymienit. i tj m odziany oddiodzi. 
Y/tem wiesniak odziany w kiolevvskie szaty zaczyna sig nadymac. 
Zapytany od sprzymierzonych na zycic Omfalusa, kgdy-by ten 
poszedi, pokazuje w ktora strong uciekt, a i sarn zrgcznie przed 
nimi ukrywa sig. Scena VI. Omfalus biedny gtod I pragnienie 
zriosi, spotkawszy pastucha prosi go n kawatek chleba, i idzie do 
fabryki, gdzie ten/e zalecic go obiecat. Scena VII. Likus prze- 
chwala sig, zwracajQcyeh z pogoni o smierci Omfalusa bada, 
a Tozeusza, ktory mu do ucieczki dopomogt, smierci^ ukarac 
zabiera sig. Scena VII. Tezeusza pociskami zamordowano, tym- 
czasem syn skon jego optakuje, i sam smierci z;jda. Scena IX. 
Likusa tyrana na zgubg od fortuny przeznaczonego, obywatelc 
rzeczj pospolitej podehodzij, i spikntjwszy sig na niego, mieczem 
zabijaja. Scena X. Z rozkazu fortuny obywatele id;y szukac 
wjgnanego Omfalusa, migdzy rzemieslnikami znajduja, i vvzbra- 
niajfcego sig na krotestwo przywracajq, vvsrod zalgknionych 
rzemieslnikow. 

Aid VI. Scena I. Fortuna spefnia rozkazy opatrznosci; Ja- 
giettg kgolem polskim robi, darami obsypuje, honor, dostatek, 
szczgscie i stavvg za wiecznych przydaje towarzyszow, ttumy 
liczne dworzan ofiaruje i statij dla niego taskg zargcza; a przy- 
tem ngdzg, przygody i inne u stop krolewskich sktadajgc. Sce¬ 
na II. Ngdza przyspiewuje przygodzie i wjgnaniu, ktore skaczg 
z wielkg pociechg i zabawij fortuny. Scena III. Jagietto swoje 
dobra, to jest: rod, xigstwo, korong, maizonkg i religiij nie 
losowi, ale Bogu przyznaje, i obiecuje, iz szczgscie i po/ytki 
l’olski i Litwy bgdzie miat na pieczy. Scena IV. Polska i miasta 
cieszg sig z wstapienia na krolestwo lagicHy, i wszelkich od 
niego spodzievvajq sig pomyslnosci. Scena } ■ Wiese rozgtasza 
zacne Jagietty przewagi i najlepsze zamiary, ze baronovv do 
zgody przywiodt, zbrodniarzy zuchwalosc przytlumit, rodakow 
przyktadem swoim do przyjgcia vviary prawdzivvej zachgcit; nad- 
to, ze koscioty buduje, wyposaza i zdobi, i z wfasndj oclioty i 
namowy krdlowt'j Jadwigi zamysla wzniesc akademig. Kromer 
lib. 15. Scena VI. Polska, co wiesci prawdziwe o krolu roznio- 
sty, opowiada miastom i wraz z niemi raduje sig. Scena VII. 
Zaziojane barbarzynstwo zadauszy w trabg, zwotuje swoich, 
uzala sig na zamyst krolevvski wzniesienia akademii, i ostupicnie 
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do Parck wysyla. Serna VIII. Miasta spiYraj;} sig o akademig; 
lecz Polska nokazuje, aby ten spdr Jegielle do rozstrzygnienia 
zostawic. 

AkloVU. Scena I. Wrociwszy oslupienie opowiada, iz. Par- 
ki nie rnoga krola zabrac, bo temu fatum przeciwi sip, ale mogg 
porwac krolowjj Jadwigg, ktnrej niechybug smicrc zapowiadajq. 
Toz opowiada przyjseie Marsa, od ktorego pomocy przeciw kro- 
lowi zadac postanowili, i goluj§ sip na zaszczvtne jego przyjg- 
cie. Scena II. Slawnv wjazd Marca z swoim orszakiem, szla- 
chetny umyst towarzyszow jego, i pokorna do niego mowa bar- 
borzyiistwa, ktoremu posluchanie dano. Scena III Polska i 
miasta zyczg Jagielle zdrowia 1 wszelkiego szczgscia. Scena IV. 
Barbarzynstwo opowiada, jako Jagictto za spraWcj Marsa zajgty 
jest domowg i zewngtrztuj wojn;j, i blizkim zguby. W tem 
pr/ybywa glupstwo, douos/ijc, ze krolowa Jadwiga umarla; 
na tg wiadomosc wszysey z radosci skaeza. Scena V. Polska 
ze swojemi oplakuje eig/ko smierc krolowej Jadwigi, i czyta 
w testamencie ostatnig jej wol§ wzglgdem akademii. W tem 
przychodzi posel z oznajmieniem, iz juz wyprawiono poslow 
do Rzymu, Pragi i Paryza wzglgdem akademii, tak wipe zno- 
wu od smutku przyszlo do radosci. Scena VI. Barbarzynstwo 
niespodzianyin zjgte zalem, wywgdrowac zamysla. Scena VII. 
Polska i miasta pragma, aby professorowie jak najprgdzej i 
szczgsliwie przybywali. Scena VIII. Szczgsiiwe i pomyslne przy* 
bj cie professorow. 

Akl VIII. Scena I. Krol z senatem obmysliwszy ws/ystko, 
eo do podniesienia akademii potrzeba, naradza sip wzglgdem 
przvwilejow i ozdob akademii udzielie sip majijcych, i podwojny 
herb jej nadaje, to jest: orla, ktorego osoba w ubiorze bisku- 
pim siedzQca na stoliey trzjina przy ziemi, i dwa beria ua krzyz 
ztozone. Scena II. Religia, wiara, nadzieja i litose sobie i kio- 
Iestwn polskiemu vvinszuja. Scena III Przelpknione barbarzjn 
stwo ucieklo daleko W gory, Scena IV. Kanclerz imieniem krola 
i senatu oznajmiwszy slovvy radosc i powinszowanie, oddat pro* 
fessorom przywilejc i wszystkie oznaki, zyezgc, aby ieh wieeznie 
uzywali, jako nauczyeiele powszechnej calego krolestwa szkoly, 
i cwiczyli zacng mlodziez sarmacka w naukach i pobcinosci, i po* 
leca, aby je od wszelkiej napasei i zuchwalstwa bronili. Scena V. 
Odpowiedz doktorow, vv ktorej pomipdzy iimemi korzysciami tej 
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fundacyi dla krola i rzeczypospolit^j, krolowi stawy, krajowi 
ozdoby winszujg, i nakoniec satni swojem i swoich nastppcow 
mieniem, wlozonych 11 a siebie obowiqzkow dopelniac przyrze■ 
kajg. Scena VI. Polska i miasta otrzymawszy cel zyczen swo¬ 
ich, oddajg sit radnsci i wzajemnie sobie winszujij. Scena VII. 
Toz samo czynia wojewodztwa, toz.mtodziez polska. Scena VIII. 
Barbarzynstwo i jego orszak przerazeni, wylazij ze swoich taj- 
nikow, krola, rzeczpospolitjj i professorow jpdzom piekielnym 
na jofiarp oddaj§; w tak cip/kim razie obmyslaj^ dla siebie ra- 
tunek, i stosowne do spisku zrobiunego w czpsci pidrwsz^j, 
akcie VIII, scenic 3ciej, grozjj przygotowanij dla akademii zgubfj. 

Belleroption Sarmaticus, sen dialogi Iragicmnici esc Vladi¬ 
slav Jagedonis Regis, academiae cracoviensis fundatoris, armis 
gentilibus facti, et in honor em ipsiue a. d. 1637 exhibiti, ar- 
gummtutn. 

Prologue Akt A Scena 1. Natura ludzka cieszy sit swojq 
doskonatnscijj, szczpsciem, licznem potomstwem i wielkim dwo- 
rcm. Scena II. WJadze, to jest: rozuttt, rozsqdek, widzenie, 
sluch, smak, dotykanie, wpch, wola, pamipc, imaginacya, to 
wszystko naturze sktada powinszowanie. Scena III. Natura 
tlumaczy z Iubosckj i macierzyriskiem liczuciem najukochanszym 
dziatkom swoim, to jest wladzom, wlasciwe ini obowigzki, 
ktore zawsze petnic powimiy. Scena IV. Dworzanie z roz- 
kazu natury, kazdy, swojego tylku palrz;ic przygotowujjj bie- 
siadp dla natury z jej dziecmi, siedzjjcym przy biesiadzie poslu- 
guj§ i piosnkami rozrywaj§, czem djabel bardzo sip martwi. 
Scena V. Djabel dqsa sip, zawisc go pociesza, radzi, aby nature 
z jej dobr i dostatkow obedrzdc, i wywotuje z piekta grzech, 
smierc, kulawosc, slepotp i niewiadomosc, i pomocy ich wzy- 
wa. Seena VI. Styx postanawia wszystkie wladzc natury za- 
mordowac, dzieciom oczy wytupic, a sam^ nature w wiecznym 
pogrgzyc smutku. Zaraz wipe gotuje sip i ewiezy w broni, 
a na oslepienie potomstwa gromadzi ogieri, wod§ i pochodnie. 
Scena VII. Ministrowie odbicrajg od natury rozkazy, ktora bo- 
gom ofiary zlozyc zabiera sip, a gdy natura z pamipcig wy- 
szla, wszystko co potrzeba do ofiary, gromadzg. Scena VIM. 
Ciz z namowy djabla, zaniechawszy ofiary, zuchwale sobie po- 
czynajg i od boga piekielnego ging. Scena IX. Dzieci natury 
pozhawiane sg mil ego wzroku; wzywajti wipe pomocy matki, 

% ' 


ACADEMIA CHACO VIES SIS 


SJ39 


a gdy ta spoznita sip, w przepasc powpadaty. Seen a X. Na- 
tura optakuje smierc swoich, Zabitych /bii'ra na kupg, i przy 
t*'m poboznem zatrudnieniu najprzod wolg i irttaginacyg, a po- 
tera pamige utraca; nakoniec poznawszy nieszczgScie dziatwy, 
zngkana bolem, oddgie ducha. Trqbic. Chor— Nkmass ssesg- 
scia bez sawiscL 

Akt II. Scetia I. Cztdry przedmioty: kolor, zapach, smak, 
dzwigk, przy muzyee istotg i dziesige predykamentovv na Iro¬ 
nic siedzgcych pokazujg, Scena II. Z rozkazu fetoty przedmioty 
dzialajg na wtadze: leez z wielki^m podziwieniem widzg, iz 
vvtadze ich nie pnjmujg; nakoniec przez powtorzenie echa, a 
gtosu posrednictwo, iz sg zabite, szukajg wipe i zapomoeg ko- 
loru znajdujg. Scena III. Naprozno przedmioty wladze umo- 
rzoae odzywic usitujg. Scena IV. Wi6rsze i treny, czyli smu- 
tne spiewy przedmiotow i wszystkich predykamentow. Scena V. 
Platonowi, sprawey tego okropnego zabojstwa, przedmioty i 
predykamenta karg grozg i msciciela zapowiadajg. Chor, Za- 
dna zbrodnia nie ujdzie kary. 

Aki Ill. Scena I. Bellerofon sarmacki opiewa swoje zacne 
przewagi, postrzega popefnione zabojstwo, spraweow rozpiasza, 
a dla majgeych powrocic do zycia, uderzeniem kopyta svvego 
Pegaza nowe zrddlo hippokrehskie dobywa. Scena H. Przy Hip- 
pokrenie Satyrowie hassajg, lecz uciekajg za przybyciem \pol- 
iina. Scena III. Muzy wyprawiajg tarice, probujg wody nowaj 
Hippokreny, i wielkg jCj siodyezg sg ujgte; nakoniec za przy- 
zwoleniem ApolJina przy t£m z'rodle na wield zostad postana- 
wiajg. Scena IV. Wody Hippokreny przywracajg wzrok oslepio- 
nemu potomstwu, a zamordowanym zycie wydarte. Scena V. 
Natura przyszedtszy do siebie, sktada niesmiertelne dzigki Bo- 
gu, Muzom i zrddtu, wraz z catym swoim orszakiem. Chor 
Zawisc przydaje ozdob lym, ktorych przesladuje. 

Akt IV. Scena I. Biogostawienstwo boze, poboznosc, cno- 
ta, nauka, honor i stawa, swojemi dary Hippokreng zdobig i 
biorg w wieezng opiekg i orgdownictwo. Btogoslawieristwo od 
v gnby, poboznosc od herezyi, cnota od wystgpkow, nauka od 
wszelakiego barbarzynstwa i grubianstwa chronic sig na zawsze 
obiecuje. Scena II. Wiese ogiasza pogranieznym i calemu 
swiatu, iz w Sarmacyi powstala Hippokrena. Chor. Gdy nie- 
bo ci sprzy/a, zadne] nie lykaj sift przygody. 
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Akt V. Scena /. Muzy obsiadajg sarmackg llippokreng, 1 
zagrawszy na cytrach. poczynajg spiewac: Ego mater pulchra 
dilectionis etc. Scena 11. Gdy Apollin przygrywa, aMuzyspic*- 
wnjg, gnusnosc opodal skaters zaczvna. Scena Iff. Praca prosi 
o pozwoleme Apollina i jcgo orszaku, aby inogla znsiasc pr/y 
zrodle Hippokreny. O toz samo prosi proznowanie, i za po- 
zwolonicm Apollina wyzywa pracg do walki. W tej walce to 
swoje , a ta swoje pokazuje znaki; to swoje, a ta swoje powta- 
rza czynnosci; nakoniec sgdem Apollina zwycigztwo pracyprzy- 
znane. Scena IV. Wyroi Apollina: aby praca przy zrodle zo- 
stala, a proznowanie jak najprgdzej umykato. Zaraz wlgo praca 
inieszkanie sobie obiera, i wszystko swoje ttumaczy; ale i pro¬ 
znowanie opodal tajemnie swoje robic nie zaniedbuje. Scena V. 
Gdy tak Apollin i Muzy spiewajg i patrz.j, praca przy Ilippo- 
krenie, a proznowanie oDodal swoje robiq. Przjbywa czasami 
mlodziez roznego rodzaju; tych zwabita do zrodta praca, po- 
lccajqc jcgo uzylek: ale proznowanie pokazujqc norzgdzia migk- 
szego zycia, do siebie ich zwabic usihijc. Scena VI. Mlodziez, 
ktora za radq i pomocq pracy, z wesolym umyslem wodg czer- 
pala, twine znaki zaszczytow z Hippokreny wycitjga: ten infu- 
tg, ow bulawg: Scena VII. Mtodzieniec uderze w lutnig, ktorg 
znalazl w zrodle, f slodkq harmoniq zwierzgta, skaty i drzewa 
porusza. Scena VIII. Dwoch, ktorzy wzgardziwszy radami pra 
cy od Hippokreny do proznowania przeszli, uzala sig na swojq 
niedolg, i oplakujq mocno, iz wtek kwilnqcy na proznowaniu 
strawili. Scena IX. Niemcy, Wggry i jnnc narody d<5 Hip¬ 
pokreny sig sehodzq. z niej slodkq wodg czerpajq, sami pijq i 
flasze nig napelniajq. Scena X. Cnotq i dobrod/iejstwem wody 
Hippokreuskiej, dzikie zwierzgta lagodnieja i ludzkq przybierajq 
naturg; procz jednego ktory swojem nieszczgsciem zasypie zro 
dlo. Chor. Niemasz na swiecie lakiego I Hsu, Icloretnuby nauki 
ozdvby i swielnnsd pr Aydar, nie moyly, 

Akt VI. Scena I. Natura i jej orszak szuka Bellerofona; 
znajdoje, i na stolicy chwaly go posadziwszy, pod gwiazdy go 
wynosi. Scena II. Toz samo czynia przedmioty, toz samo 
Apollin, Muzy, toz samo Niemcy, Wggrzy i inne narody; a to 
wszystko przy odglosie muzyki. Scena III. Sprawiedliwe i 
i wiling dzigki Bellerofonowi, ktory nieprzyjaciol Hippokreny 
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orgzem swoim pogngbii, Chor. Muzy przydajq niesmierldno - 
sci smm. opiekunom. 

Tymczasem obok dramatow taciriskich, ktore byfy tylko 
wyjtitkicm, (podobne jak vv wieku pigtnastym), wyprawiali dya- 
logi ( 157 ) mnichy po klasztorach, bakatarze przez /akovv, pie- 
ban z organistg w farze, zwykle w ostatnim tygodniu wielkiego 
postu, 

Slawny dyalog dominikariski, najdawniejszy ze znanych, 
wr. 1533 w Krakowie wystawiony, na ktory sic caty rok gd- 
towano, wielkie pndejmujgc koszta, byt okazywaniem na sce¬ 
nic catej m§lci pamkidf, co sic przez trzy dni ciggncto; bo mial 
sto osm seen. W jedndj Jezus movvi do spigcych uezniow: 
Fczniowie moi mil! iestescie, 

Ale czemu tak spicie bezpiecznie? 

Nie mogliscie ze rung ezuwac, 

Y w matey chwili na modlitwie trwac. 

' Nie wieciez, ze radosci tego utrapienia 
Dusza moia srodze we wszem utgsknita! 

In mu pokazuje sic aniot z krzyzem i kielichem, mowigr; 
Pozdrowion bgdz Jczusie; oyciectwoy w nicbicsiccli , 
I’rzyimuic ten pot krwawy, zwiastuje pocicchg. 

Jezus moui do Aniola: 

O drogi moy aniele! przyniostes zmitowanie, 

Bo duszne mgki przyszty wielkie na mnie. 

X. Juszvriski posiadat dyalog z potowy XYI wieku o Me 
ce panskiej, Walentego zKgt, tak sie zaczynajgcy: 

Postuehaycie mnie ziemio! posluchaycie niebiosy! 

Co bgde rzewliwemi opowiadat glosy. 

Postuchavcic wy ludzie! stuchaycie anieli! 

Ktorzyscie tak straszliwych rzeezy nie styszeli 

( ,51 ) Tyicwiele dyalogow bylo w rlruku: Juszynski dwa tylko, i to nie 
cate, widziat; ale w rekopismach, zwlaszcza jezuickich zXVII. w., 
wiele si? zachowato. 

Z drukowanych latinskich mamy 1) Piastus e cive oppidano 
Princeps Poloniae creams ex historiarum monumentis actu scenico 
repraesentatus. A. Chr, 1026. 8. sign. D. 4. 

2) Bacchus orbis dominus ipsis Bachanaliurum feriis comice ab 
ipsa pueriria atusque senectam et tumulum deductus. Yars. vidua 
P. Elerti. 1644. 4. Y 4 aktach. Tylko program k. 4. 

Hist. lit. pols.T. m 16 
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O tobie bgdg prawil moy naymilszy Jezu: 

O tobie Synu bozy y bolesci Mgzu i t. d. 

Atoll podobne widowiska corok dawane, poczgly jedno- 
stajnoscig powszedniec, dla tego zamiast mgki panskUj, wzigto 
za w'jjtek dyalogow przedniejsze tajemnice wiary. Jeszcze wr. 
1513, wyprawiano dyalog o sd§ciu S. Jam. 

Do drugicj potency tego wieku nalczy dyalog: o Abraha 
mie ( I5S ). W pierwszym akcie Abraham to z Bogiem to z Izaa- 
kiern rozmawia. W drugim dowiaduje sit Sara, ze Abraham cze- 
gos zasmucony w drogg sig wybiera; naprnzno go sit wypytuje; 
nareszcie wchodzi Izaak z biczykiem; bo juz czas w drogg. 
W trzecim akcie Izaak skarzy sig ze go nogi bolt}, ojciec go 
pociesza, ze wkrolce na miejscu stana. Zostawivvszy slugi, 
sami idcj dalej: Izaak drewka nos» i ogieii na ofiarg naktada, 
a gdy Abraham mu oznajmuje, ze to jego ofiarovvac bgdzie, 
odzyva sit Izaak: 

A dla Boga! Wszak Bogu offiaruig koztij ij barany, 

A nie ludzie — pewniesz sig oijcze ostyszal. 

Lecz ojciec wi^ze ofiarg, ale oto zjawia sig aniol, wofajijc 
postdj! postoj! 

ioachim y Anna, Comedya o nieplodnosci Anny s’, z Joa- 
chimem mgzern iey, ktorych w dziewi§dztesiqlh lat uraczyl P. 
B6g potomstwem Blagoslawionq Pannq Alary q , migdzy czorkami 
Syonskiemi nigdy nirporownanq (iso), 

W dwoch tylko miejscach tego dyalogu przebija sig naro- 
dowosc autora: w jednem powstaje na zbytkowne niewiast u- 
biory, na co we wszystkich ovvego wieku dramatach natrafiamy; 
w drugiem wspomniaf bfazna Gqsk§, ktoremu Jan Kocha- 
nowski nadgrobek byl napisat. Z tej wzmianki ijgzyka wno- 
szgc, zdaje sig, iz ten dyalog, mimo wielu niedor^ecznosci i 
zlego wierszowania, jednoscig rzeczy odznaczajgcy sig, w kto- 
rym widoczny jest postgp w dramaturgii, nalezy do pidrwszej 

( 15e ) Wgdrowki, str. 88. 

(isc) Wydal P. Kraszewski w Athenaeum, w r. 1841. Obiceal byl 
wydad takze i inne dyalogi, ktore posiada, ale tego nie wykonal, 
mnemi prarami zajgty, czego wider zalujg. Kto choC cokolwiek 
*na sig na literaturze, dla tego dyalogi bgdqce zawiijzkiem naj- 
pigkniejszej ze wszystkich gatgzi literature;, choC p 0 d wzglgdem 
kunsztu uwazane malej wartoSci, nie sq oboigtneroi 
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polowy szesnastego wieku. W pUrmzym akcie Joachim z An¬ 
ns smutns o bezdzietnosci swoje] prowadzs rozmowg. W dru- 
gim Joachim oznajmuje, iz jedzie na swifta do Jeruzalem, i 
slugom pilnosc okoio domu zal£ca. Tgskm'scs po nim Anny 
sluga pociesza; pot&n z drugim slugs wszczyna klotnie o ubio- 
ry kobi6ce, w ktor<5j Didone.i Semiramidg wspomina, niemo- 
gsc go przegadac radzi, aby zostal Bernardynem. 

Gdy Joachim chce skladae ofiary w swistyni, wielki ka- 
pian Izaphar tak sig odzywa: 

Joachimie ia nie przvpuszczam cig ku tey naszey sprawie, 
Javvne przekleristwo pahskie na sobie nosicie, 

Prozno sig tu z drugiemi do ofiar znosicie. 

Wez tam swego barana i idz precz z koseiola; 

Bo eie kaze wyrzucic, powiadam to zgota. 

INieplodnosc wasza dawno miedzy ludem siynie. 

A kto zyw pcze? zakonu, bez zakonu zginie. 
ioachim. 

Zakon ia przestrzegam, slu/.ac Panu Bogu, 

I strzege sig ustawicznie kazdegu nalogu, 

IZAPHAR. 

Coz pot«5m, znac nielaskp Pana Boga tego, 

Ktoryc nie dal potomstwa dla twego dobrego; 

Nie dal ci starcze patrzyc na twe wdzigczne dziatki, 
Ktorecby przed oczyma staly iako kwiatki. 

Naypewnieysze w zakonie to blogoslawieristwo: 

A kto wigc dziatek nie ma, szczere to przekleristwo. 

W akcie ezwartym wystgpujs zydzi. „Tu (mowi autor) zy- 
dowskie sztuki mais bye wyrazone, iako naygrzeczniey y spie- 
wac mais, potrim Biskup zarznie mowic.“ Jakoz Izaphar mowi 
modlitwe; poczrim znowu autor przestrzega „tu kadzilo palic, 
kurzyc, barany niech wrzeszrzs, zydowie amin, amin, niech 
krzyczs-“ Potriin Biskup kaze siy rozejsc do domow, przepra- 
szajse, ze tak diugo nabozenstwo trvvalo. Joachim narzrika, 
Smotl niby go cieszy i chcscema udac sif do swoich pasterzv, 
przypomiua opuszczona zone. W piqlym akcie pastuchy roz- 
mawiajs i mile witajs nadchodzscego Joachima, ktory im prawi 
o powinnosciach slug. Po odejsciu pastuchow, nastepuje mono- 
log, uakoniec aniol zwiastuje mu, ze Anna corkg powije. Joa¬ 
chim przybywszy Jo domu, cieszy sip z Anns, kaze przygotowac 
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wielk§ ucztg, bic barany i stroic sig dziewczgtom a na podzig- 
kowanie: rozkazuje: i. 

Benedicite dziatki, wesolo krzykniycie! 

W Epilogu jest nauka moralna dla stuehaczy. Potent sjj 
dwa intermedia: wjednym Pater, Magister et filius, ktory sit 
zowie ilbertus strojcj zarty przekrgcajijc lacing, w drugirn wy 
stgpuje dworzanin, niebardzo zabawny. 

Kraszewski twierdzi, iz niektore lepsze wtersze tego 
dyalogu vvzif te s$ zywcem z pobozmxh piesni, znakoinitych 
XVI wieku poetow ( 10 °). 

X. Mateusz Buczkowski obchodzonti po wsiach i mia- 
stach proeessya, wyobrazajgc§ wjazd Chrvstusa do Jerozolimy 
w kwietnia niedzielg, przerobit na dyalog pobozny, przydawszy 
demaklacve, prolog, chory i epilog: 

Uroczysta kwiclniey niedziele processya: przy ktdrey z wiel- 
k'm nabozenstwem prawowierni bozy, serdecznq uprzeymosc ku 
zwycifzcy y zbawicielowi swemu oswiudczac teraz powinni, 
zeby z psalmami potym zabiezeli Chrystusowi Pam z Switfymi 
u niebie tryumphuiqcemi. Kr. W. Kobyliris. 1614, 4, k. 16. 
Pod tern ezworowtersz: 

Kto chce bye policzony migdzy boze syny, 

Ma chowac milosiernych uezynkow przyezyny, 

Oliwne roszczki noszac; swiat Tiato, szatana 
Zwycigzyc: znaiae Boga za swego hetmana. 

W przypisie pod herbem Piotra Tylickiego bisk. krak. jn6wi 
Buczkowski: 

Ku rzeczom boskim, sklori sig do moiego wiersza polskiego: 

Pokaz laskawe oko (proszg) ierau, 

4 zwyezaiowi sprzyiay w torn daw’nemu. 

W przedmowie zas: „Do laskawego czytelnika, takze do 
sprawcow tey processyey“ czytamy, ze autor „z mitosci ku 
rzeczom zbawiennym wydaje dzieto swej roboty, Mre dawno 
jcszcze w niedmjrzalym prawie wieku zlozywszy, chowal dolqd 

(i6o) JBiatobrsseski M. napisal byt wierszem dyalog: Tobiasz i Job, 
jak Swiadczy Trzycieski. Nee tamen et Rythmus conscript® 
poemata desunt, ut Tobiae etJobi drammata sacra docent. Czyli 
nastgpujqce dzielko pod tytulem: Tobiasz z lac. ijizyka na polskie 
przelotony. Kr. Marek Szarfen. 1545, 8, jest dzielem Bialobrze- 
skiego albo ttumaezeniem jego Tobiasea pnwiedzietS nieuraiem. 
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w skrzyni. molom na ziedzenie „Dal6j mowi, ze tg dawng ce¬ 
remony jak najpowazniej trzeba odprawiac, bo choc to dzieci 
podane „przecie i dzieci nie galki lu graiq.“ Objasnienia co 
do porztjdku i obrzedow kaptariskich spisane po lannie; po 
kazdym obrzgdzie nastgpuj^ deklamacye. 

DECLAiWAl IONI'M PROLOGUS. 

Postuchay nas troszeezkg bogoboyny gminie 
U ktorego chwalebna czgsc panska nie ginte. 

Tryumf Boga w cierpigcym dele zakrytego 
Obchodziray, dzigkuigc za dobroci iego. 

Pan swoim dzis do nas wiechaniera, 

, Dziatek malych nie gardzac radosnym spiewaniem, 
Jedzie do Hierusalem, jak hetman waleczny, 

Ucz^c zeby z nas ka/.dy byt w boiu serdeezny. 

Z zhoycami dusze wierney, poki zyie w ciele, 

Woyne toczac, pogromil swe nieprzyiaciele. 

Jedzie naymilszy Jezus, nic soba nie trwoz<yc; 

Lecz na nierzad koscielny haniebnie sif sroz§c, 

Z gniewem wymiata z domu swego przedai^ce, 

A powrozem z kosciola goni kupujciee. 

Owce wyrzuca, zeby kazdy z nas chytrosci 
Chronit sig, i obludy uszedt z nieszczyrosci. 

Sita sie ich pokorn§ owc§ pokazuig, 

A wilcza drapiezliwosc w sercu zachowuiej. 

Chryste po co do rriiasta iedziesz niewdzigcznego ? 

Na zabicie, chc§c zbawic cztowieka grzesznego. 

Juz zydzi na cif godz.}, iako kot na myszy, 

Kedy owo w nieznaezney kgdy iamie dyszy. 

(do widz6w) 

Prosze iuz uspokoycie prozne w sercu mysli, 

Na chwalgsmy tu bnza, nie na gadki przyszli. 
Pizygotuyciez krociuchno mysli wasze z nami, 
Wyznaycie chwale Bogu wdieczpemi giosami. 


DEKLAMACYE. 

f. 

Jedzie w miasto zbawiciel, lak hetman waleczny 
Przed nim i za nim orszak ludu woia: „Wieczny 
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„0 Bo/.e, z wvsokosci chwala tobie cata, 

,.Za twe dobroci bgdzie po wsze czasy trwata.“ 
Jedni mu zas na drogg szaty swoie stall, 

Drudzy ochotnie roszczki palmowe l^mali. 

CHOR, 

swigty Boze— swigty mocny, 

Przyimiey nasz tryumf doroczny. 

B§dzze dzis btogostawiony 
U nas i po wszvstkie sIrony. 

II. 

Jako drzewo rozpuszcza gatyzki rozwite, 

Z ktorych pozytki Judziom daie znakoroite: 
Bozpieraiac wierzcholki na wszelkie strony, 

Ktoreby przeciw burzom dodaly obrony; 

Tak synowie od oycow pochodz§c cnotliwych, 

, s P rawa ch hoskicb cwiczyc sig maiy sprawiedliwych, 
I rozkrzewiac galazki w wierze cnot wszelakich, 
Dodawaicjc nadzieie z postgpkow iednakich. 

Wigc ze roszczkami oycow iestesmy tez swigtycli, 

Nie wykraczaymy z toru cn6t od nich powzietych. 

m. 

Maluchne dziatki 
Miotaty kwiatki 
Panu swoiemu , 

Wiezdzaiijcemu 
Do syoriskiego 
Miasta swigtego. 

Wdzigcznie spiewafy, 

I tak vvolaly: 

»Synu Dawid6w, 

,Zbawienie zydow, 

„ChwaIa bydz tobie 
»W wieczn^y ozdobie 
IV 

Upokorzoney glowie miecz nie szkodzi ostry, 

1 Bogu sig podoba w sercu umysl prosty, 

I baczy to na ziemi rycerstwo lez^ce. 

Pried Bogiem (ktory niebo stworzyt) padaiyce. 

Pokorny Pan pokorn dworzany milsiie. 



INTERMEDIA. 

Isardziey serce niz zlote ofiary szacuie. 

Ten milosierdziem zdiety, ludu swego meke 
Gy/'rat, i dzis w'yciggngt sw.y potgzng reke. 

Krol potg/.ny nam iedzie na ratunek: Jerau 
Na twarz padaiijc, eh wale daymy Bogu swemu; 

Padai^c na oblicze grzechy swe wyznaymy! 
ProsmyzwycigzceBoga, by wgrzechach nas sinutnych, 

Z nieprzyiadelskich okow wyzwolil okrutnych. 

Mieycie palmy w swych rgku i rozgi oliwne, 

Otrzymacie da Pan Bog w niebie mieysca dziwne. 

EPILOGUS. 

Takie w rzeczach odmienne szczescie wybaczyli, 
Ktorzyscie sprawy naszey wystuchac raczyli. 

Niechze warn do spraw swietych serce Bog roziarzy, 

I darami swietego ducha was obdarzy: 

Zebyscie uwazai^c swiete iego sprawy, 

Zabiegli Bogu swemu bez swietckiey zabawy, 

Zpalrnami cnot wszelakich i z znacznym zwyeieztwem, 
Prosty czlowiek i swiecki wespoi z duchowieristwem. 

Gdy i takie dyalogi przestaty zajrnowac > rozrzewniac, a 
wielko-pi^tkowego widowiska zanieehac nie chciauo, poczgto 
powazne dyalogi przeplatac interm ediami, w ktorych bywa- 
ly sceny z powszedniego zycia, czgstokroc niedorzecznej smie- 
sznosci. I tak mipdzy innemi, po w vstawieniu Chrystusa w o- 
grojcu, walezijcego z bo|aznia mfki, trwoz§cego sie przyszt§ 
smiercky, od uczniow opuszczonego, zdradzonego, pojmanego, 
nastepuje intermedium, gdzie djabel sprzedaje Jiidaszowi stry- 
czek i radzi mu obwiesic sie; wisz^cemu podrywa stryczek. 
spiSwaj^c: 

A witayze Judaszu nasz stary katana, 

Jak ci to przyszto na to; pocos zgubit Pana? 

A iuzes zdecht Judaszu, czyli ieszcze zyiesz? 

Jezlis omdlat tey smofy troche sie napiiesz. i t. d. 
Schodzij sie djabli i szukaj§ smoly; djabet drugi movyi: 
Gosciniec tu iest prosty na pienne kaduki, 

Na osm tysiecy diablow, piekielne hayduki. 

Dwu siecz. min obu, yakaz aby cie ruszyta, 

Y droga io do piekla prosto prowadzila. i t. d. 
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Chtop smote wiezie; djabet; Brack za co la smola? Chiop 
x>ay hope za nig. Djabet: Wezze in, poydzze za mnq az de 
piekla po ni§-. Poydz, a nawidzisz lam rodzitif swojg. Jest 
tam bnbka, dziadek y wnuczqtko Iwoie. i t. d. 

Podebmez i na Boze narodzenie dawano dyalogi komiczne; 
jednego z dawnych prolog tak sig zaczyna: 

Wdzigcznosc przyiscia naszego pokazem dzigkami, 

A iscie odprawiemy potrzebg z mowami. i t. d. 

Takim sposobem grywane po klasztorach dyalogi, choczhi- 
storyi s. brane, bywaty komiczne, ktore lud bardzo lubit i niemi 
poboznie sig bawit. Trvvato to az do korica szesnastego wie- 
ku; lecz gdy roznowiercy, nastaj^c na obrzgdki kosciola kato- 
lickiego, i dyalogi (z liturgig katolickij zadnego wreszcie nie ma- 
j§ce zwigzku) za przyktad zgorszenia podawali, biskup krakowski 
Bernat MaciejowsM, w r. 1603 wystawiania lych komicznych 
dyalogow zakazat. 

Od srodka szesnatego vvieku dyalogi wystgpuj^c ze zwy- 
czajndj kolei, juz nie sam zywot i m$ki Chryslusa wystawiaty, 
lecz poczgty dotykac okolicznosci wspotczesnych. Tresc dyalo- 
g&w z mtermedmmi brano z dzjeiow oyczystych, lub zdarzeri 
szczegblnych; miaty zas na celu poprawg obyczajow. Goral i 
mazur wtasng swojtj miejscowg movva odzywat sig. Gminna 
mowa i powiatowszczyzny s§ w nich szacownym dla historyi 
jgzyka polskiego skarbem. Wreszcie w powiesciach, zabawach 
domowych, przebiegach miejskich, obyczajach vviesniakdw, od» 
bija sig duch czasu i obyczaje narodu. I fak Wit Korczew- 
ski w swoim dyalogu («<>') ttumaczyt niektore obrzgdy koscielne, 
i pozytecznosci dziesigcin dowodzi), dla zbudowania poboznych 
widzovv, a ohydzenia now£j wiary, swiezo z Nii'miec naplywa- 
iVdj; rozumiej^c, ze tym sposobem tatwidj prawda bez niczy- 
j^j obrazy da sig powiedziec, 

»* {'■ ,use*bnl In-bx ssm A 

(» 61 ) Rozmowy polskie, lacinskim lezykiem przeplatane, rytmy o^mio 
rzecznemi slozone. Kr. 1553. 8vo mmori. 7e ten clyalog bvl gra- 
ny a przynajnmiej przeznaczony na scene, Swiadczq slowa Bamego 
Mora-ewskiego Raczcie sluehad pilnie rozmowy nowo slozony.« 
Pokorme prosimy, byScie pomilczed raczyli, a posluchac tey nas- 
se y g r 3< _ acz prostey ale prawdziwey. Yako tg rzecz obaczycie, 
gdy mdwiqce ustyssycie ,i IJyrsycie tez tam y babe, yako wezmie 
swq odprawgi. 
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Ja boiae sip by nie by! gnievv, 

Pisatem y prawdp y smiech; 

Jako to kazdyobaczy, 

Kto w te ksiy/kl weynjyc raczy. 

DaK$j w przedmowie tak pocz^tek dyalogow wywodzi: 

Plato on filozof dawny, 

A w rozurnie bardzo wazny: 

Obaczyl to swyrn rozuniem, 

1 l iest poiytcczno ludzmn, 

Przystuchac taki rozmowy, 

, Gdzie ich kilka z soba mowi, 

Jeden drugiego pytaigc, 

Czasem te/, odpowiadai^c. 

I napirwszy z swoiey glowy 
Poczqt pisac dyategi; 

„ To iest rozmowy spoleczne, 

Ludziom bardzo po/yteczne. 

Potym mg/owie uczeni 
Ku tey rzeczy poehop wzigli, 

1 pisali wiele rozmow, 

Wzfcjwszy od Platona sposob, 

Rtory obyczay pisania 
Wielkie pozytki w sobie ma; 

Jako zeznawai;} wszytcy 
Dyalogow ezytelnicy. 

Wywod ten pokazuje, it o dramatycznej literaturze grec- 
ki£j mgdy mu styszec nie zdarzylo siy. 

Rozmowa pirwssa o niektorych pospolitssych ceremoniach 
koscielnych; yako iest: posth, popielec, swigcona woda, swiec 
palenie, umarlym zwonienie; na ostatku wzmianka o czyscu, y 
o Lutrze niebossczyku. Wtora rozmowa o klgtwie y o dzie- 
siycinie. Pierwssey rozmowy persony: Yan kmiec, student nie- 
rniecki, pleban. 

W prologu tak rzecz pierwszego dyalogu wystawia: 
Raczcie stuchac pilnie 
Rozmowy nowo slozony, 

W ktorey bgd;y te persony: 

Student niemiecki Kilian, 

Oyciec iego y xiaidz pleban, 
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Ci trzey o tym bfda prawic, 

Jako cnoty postern nabyc; 

Jako tez nie gardzic rnamy, 

Gdy wstgpnq srodg kapfani 
Popiofem nas potrzgsaiq, 

A srnierc nain przypominakj. 
Bgdzie tez o tern rozmowa, 

Dla czego swigcona woda, 

Dla czego swiece palirny, 

Ludziem umartym zwonimy 
Na koricu zmianka o Czyscu 
Y o Lutrze niebossczyku. 

Raczciez Jaskawi panowie 
Sktonic swoy stuch ku tey rriowie. 
Ktorg teraz Jan ze wsi kmiec 
Poeznie do swego syna miec: 


JAN KMIEC MOWt DO SVNA : 

Mify synu co sig dzieie? 
Nigdy nie bywasz w kosciele, 
Dzisiay chrzescianie inszy 
Siuchali kazania y mszy, 

Brali tez popiof na gtowy, 
Jako iest obyczay dobry: 

A ty siedzgc tu proznuiesz, 

O zbawienie nic nie ezuiesz. 

STUDENT. 


Coz ms dobrego da kosciol, 
Albo ten swigcony popiot? 
Wolat ci-bych ia sniadanie, 
Nii tamto popioiowanie! 

KMIEC. 

Alez to dzis wstgpna sroda, 
Nie bytaby z ludzrni zgoda. 
Ludzie poscic poczynai§, 
Niektorzy sie spowiadai§; 

A ty miasto tey spowiedzi , 
Nie myslisz icdno o iedzy. 
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STUDENT. 

Spracowalem sie, rnlodzieniec, 

Wedrui§c do domu z Niemiec. 

Dobraby byta pieczenia 
Cztowieku dla posilenia; 

Moglby ten grzech wazyc lekko, 

Wszak ieszcze w post niedaleko. 

KMIEC. 

Wzdy ty nieszczesny poducha. 

Wszystko myslisz o tym brzwcha; 

Znac zes go w Niemczech nie morzyf, 

Przeto chce bys go dolozyt. 

INaucz go zasie miernosci, 

Niechay sie >ez. pod czas posci. 

STUDENT. 

Kto psa swego nie wycwiczy 
Chodzic na pole we smyczy, 

Trudnoby go iuz cwiczye chcial, 

Gdy bedzie stare lata miijl. 

I na raie tez truana rzecz post, 

Bora przedtem zawzdy miewat lost 
Do tych czasow od mtodych lat 
Poscilem sie barzo nie rad. 

Wszakze bych o pozytku czut, 

Przedsie bych sie poscic kusil. 

Kraiec narz^ka; ze sie syn jego przeuezyl w Lipsku; nie 
zna co post i modlitwa, j&io o brzuchu pamieta, ktory gdy 
nataduje, dyszy jak wieprz. On sam, lubo czytac i pisac nie 
uini«5, wszakze z tego co styszat na kazaniu pamietny, wyklada 
z pisma potrzeb§ postu, i jak go szanowali starzy ojcowie. Stu¬ 
dent zarzuea pytanie, dla czegozhy mtodzi tego odmienic nie 
mogli? gdy: 

W Niemczech post, pkjtek, wilia 
Daleko strong omija: 

Nic tarn o poscie nie wiedzg, 

Na kazdy dzien mieso iedzg. 

KMIEC. 

Wszak widzim iz odmieniaia, 

Ale zle na tym dzjalaig; 
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Bo stare dawne ustawy, 

Ktore sg dla dobrey sprawy 
Nie maig bye odmieniane, 

Ale wcale zachowane, 

I u nas ci tez w Polsce 
Jedzg migso, kiedy kto chce; 

Zwlaszcza ei filozofowie, 

Co wiele dzierzg o sobie; 

Co wiele pisma umieig, 

A z kaznodzieiow sif smieig. 

Mowig iz pokarmiac trzeba, 

Daleka droga do nieba. 

By snadz dusza nie ustata, 

Gdy bfdzie do Boga chciaia. 

Na dalsze pytania syna krniec odpowiada, ze go pleban 
objasni, a kazawszy mu sif przebrac, zrzucic niemieckie odzie- 
nie, idg razem do plebana. Tu prosi plebana ojeiee, aby sy- 
nowi wyjasnil, czemu w wstgpng srodg popiot sypig na glowg. 
Pleban objasnia. 

Bozmowa wtora, tymze sposobem rytmow zlozona, iako 
y pirwssa y przer tegoz sktadaua: O dziesigcinaeh y o klgtwie. 

PROLOG. 

Gdyz trudno iest tego dowiesc, 

Izby kto wyprawit powiesc, 

Gdzie iest szemranie y tez zgielk; 

Bo sig tym przerwie pamige hnet, 

Przeto pokornie prosimy, 

Byscie pomilezee raczyli, 

A postuchac tey naszey gry, 

A.cz prostey, ale prawdziwey. 

Bedzie tu rozmowa ninie, 

0 klgtwie, o dziesigeinie; 

Ktora sif ma tym sposobem, 

Jako tego summg powiem, 

W iedney wsi Klechf ubito, 

Iz kmiecie klgt o swe myto: 

Co gdy Wytrykusz uslyszal, 

Klechg w przygodzie pocieszal, 

Proszgc go izby sif nie mseif, 
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Ale ozekat, azby pan byt. 

Przyszta ta rzecz przed plebana, 

' 

Pleban szedt skar/yc do pana; 


Pan iH zjnif sprawiedhwosci, 

Bo widziat swych kmieci winnosc. 


Ale byto wiele mowv, 

1 te i tt u~ 

Niz to przyszto ku skutkowi; 

••it 

Bo pan chcial wiedziec przyczyny 

I kkjtwy, i dziesieciny, 

Ksiadz pleban przyczyny dal, 

Bo gotowe z bibliev mial. 

Pomagat panu pedagog. 

Ale pleban obu przemogl. 

.Tako t? rzecz obaczycie, 

i 

• 

Gdy mowi^ce ustyszycie; 

' * 

Lyrzycie tez tam i babe, 

Jako wezmie svv§ odpraw?: 


Gdy przyidzie do pana skarzyc. 


Chcjjc plebana z panem zwadzic. 

} ' I...JTA 

ItVl ^i £j 

WYTKYKUSZ. — KLECHA. 

Wytryknsz poezyna mowic: 

Kgdyc to byt ksse Jannasie? 

KLECHA. 

Bylem na koricu wsi w karezmie. 

WYTKYKUSZ. 

Znac i z w karezmie nie w kosciele, 
Bos si? zlal piwem na czele. 

Nie woda to z kropiedlnice, 

Ale piwo ze szklenice. 


T wlosy si? naiezyly, 

Podobno w robocie byly. 


j KLECHA. 


Dobrze iz ktory wlos zostat, 

im t 

' %:■ I, ft*' 1 

A zac mi? tam ieden czosat? 

i x * 

Bylo tam chtopow na kop?, 


A wszytcy mieli robot?: 

• Bl X 

Jedni rwali, drudzy lali, 

\ At ** ft ,v » • 

A trzeci nademng stali; 

* % 
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Mowi^c: „Nuz go Lracia icszcze 
„Niechay dobrych ludzj nie klnie“. 

Wchodzi pan, przybyfy z Pms od Malborga, i rozkezuje 
zwohac stuzebnikow, rzurafac sip gmY-wny, ze pleban na jego 
powitanie nie przvhyt. W tdm chiopiec daje znac, ze pleban 
u wrot stoi i koiacze we wrota mlotkiem. Wpnszc/ony, wita 
pana: Dobry dzieri panie laskawy, 

Dawnosmy was nie widzieli. 

B§dz czesc chwaia Panu Bogu 
Iz was widzimy we zdrowiu. 

WN. 

Dzipkuip warn ksse plebanie, 

Iz tak<y chpc made ku, mnie, 

Zycz^c mi wszego dobrego, 

Od Boga wszedimoggcego. 

S';jdzc:iez podle mego boku 
ISa tym iaworowym stoiku. 

Na pytanie pana opisuje pleban ubogie swoj'e mienie, i wy- 
wodzi z pisma dawnnie dziesipdn i swipto-pietrza, Gdy pan 
zartami dziesipciny zbywa, pleban ich pozytku dowodzi. Pan 
narzdkaj^c na cipzar dziesipcin, m 6 wi: 

Bo to iest wielka niewola, 

Nasze zyto, nasza rola, 

A wzdy ksipza licz.y snopy, 

Z Iudzkiey a nie swey roboty. 

Dlugij dysputp o samych dziesipcinach, w ktorej pan wszyst- 
kie ich naduzycia wymownie ukazuje, a pleban broni, koiiczy ple¬ 
ban zwycipzko, okazuj^c rownosc stanow: 

Gdy Jadam r<£bat drwa, 

A Jewa zas kadziel przpdla, 

I gdziez tam byli szlachcicy; 

Gdyz obadwa robotnicy? 

To przypomina panu, iz przywiozt z sob ,7 Niemca z Kro- 
,ewca , rozkazuje wipe, aby z jego synem i pedagog przyszedl. 
Wchodzi, z mafem pacholpciem, a po krbtkiej rozmowie ry- 
mowym widrszem po lacinie, ukazuje sip czarownica. 

Z tego widzimy iz Iforczewskiemu wipfeej na uksztal- 
ceniu jak na dowcipie zbywalo, co i z nastppndj pizemowy jego 
sip pokazuje: 
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„Skladacz ku swym ksi^zkom mowi: Ten bgdzie wasz u- 
rzjjd moie ksi^zki, ze poydziecie do Libraryey, do ksi<yg swoiey 
druzyny. Jesli warn cztowiek uczony da przygane, poddaycie 
sip iego s^dowi, i bhjd swoy dopuseie mu skarae, a potdm 
strzezcie sic tego, czego on po was miec nie chce. Traflcie na 
nieuka, a on bcdzie was srogo fukat, mieycie to sobie za male, 
rozsmieycie sic iego sloworn. Potka sic 7 wami Orator, po- 
wie warn: „musial bye wasz autor bardzo prosty cztowiek, gdy 
tak barbaryzuiecie! nic nieodpowiedzeie nato; bo ze tak rest, 
dobrze wiecie. Jezeli was w rcce wezmie ten, co czyta pis- 
mo swicte, znoscie wszystko co warn powie, bo cichey gtowy 
miecz niesiecze. Potym w upatrzonym czasie, poydziecie do wsi 
na kiermasz, a bii.yc czolem Plebanowi, staniecie przed koscio- 
lem, a rzecze do was Xi<ydz Pleban: Idzcie precz, bo niedbam 
o was, mamci ia z laski Bozey ksicgi, za nic u innie takie 
fraszki! Juz, potym niechodzcie daley, do mnie corychley po- 
wracaycie, a ia was tak dobrze przeewieze, iz gdy wyniydziecie 
na swiat, nie dacie sobie plwac wkaszc nikomu. 

Dyalog szkolny: Przypadki Marku piiaka, t(5m sic koriezy: 
iz djabli Marka do piekta wtr§cili, Marek zas tluki sic i wrze- 
szczat, dla przekonania i zabawy widzow. Musiano go czesto 
odgrywac, kiedy ten dyalog dai nawet pocz^lek przyslowiu: 
„tlucze sig jak marek po piekle“. 

Bachanalia, czyli dvalogi z intermediary, reprezentowane 
na teatrach szkolnych, w iedno opus zebrane. r. 1640. 4. 

Dyalog: Guslar ze, wyszydza zabobony, gusia, zazegnania 
i zamawiania. Chore go Fr^czka wiodij do guslarki, ktorej gdy 
o jego niemocy opowiedziano, kaze mu sic potozyc na stomie 
na krzyz ztozonej i spiewa: 


Szczesli\ta ta tnalka byla, 

Co tego Frqczka rodzila. 

PoszedJ ci byl inity Krzysztofor, 
Wzifjwszy siekierg i topor. 
Napotkala go osoba, 

I pytala w te stow a: 
riot -id idziesz Krzysztof orze, 

A coz ci po tym toporze 9 
Ato ide do Fr.yezka. 

Ktorego trapi gorqczka. 

Ratuy go ze wszystkicy mocy, 


Az zaraz z niego wyskoezv, 
Niech to bolenie 
Wpadnie w goienie, 

Z golenia w piety. 

Day Panie swiely. 

A iezli urok, 

Niech wyleci za rok; 

A iezli goScied, 

Niech uleci w pazuokied, 

A z paznobcia w zicmiQ 
Na trzy sqzenie. a <1 
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Wychodzi potem starosta, gromi guslarki i dtugo mowi 
o nicosci i niegodziwosci zabobonow. iVareszcie odprawia sip 
M na czarownicp, ktorg wyrokiem ptawic kazg. Guslarka 
wyznaje, iz? tego zazegnjwania baba jg nauezyia, ktora, to 
znowu od swojej matki miata. Tu bakatarz powtarza w ko- 
sciele dawang naukp; o slepocie wierzgcych w gusta; wylicza 
podobne niedorzecznosci, ale oraz przekonywa starostp, iz czary 
i gusla sg tylko Iudzkiem urojeniem; zc takie praktjki obra- 
£ajg Boga i przeciwig sip rozumowi, ktory moze tacno dowiesc, 
ze gustami niczego dokazac nie mozna. Ale starosta przywo- 
dzi pismo s. i rozne przypadki oczarowania; zbija go bakatarz 
i koriczy zdaniem s. Augustyna i innych ojcdw kosciota. 

' * \omedyach, ktore z Jntermediow nieznacznie powstaty, 
wystppujg prawdziwie narodowe postaeie, zrozumiate bo znajo- 
me wszystkim i w ktorych powszechnosc bardzo sip kochata: 
Klecha, RybaHi Kantor fczyli spiewakj Allicrlm, konfeclerat, fzot- 
riierze) Zyd, Czaroivnica, Wtgrzyn, kozak, kostera, Pqtnicy , We- 
solki czyli Btaznowie, Magister i Chlop. Ze wszvstkich najlepiej 
odbity i odrysowany jest Albcrtus. 

W Komedyi Alberlus Rotmistrz, wystawiony jest Albert, 
,ako dowodzca roty zakow, W drugim akcie Albert obozuje 
w Jagowie, wyprawia drabow na podjazd do mnichow svvip- 
tokrzyskich, dajgc im polecenia i rozkazy, w ktorych sip maluje 
swawola owczesnego wojska. Albertus kaze malowac na cho- 
rggvva beczkp i kufel, opowiada rozne potrzeby i wyprawy wo- 
jenne, na ktorych tylko jadt, pit i chfopom krwawg pracp wy- 
dzidrat, bo zotnierzowi wszystko wolno, za to, ze zycie dla 
ojczyzny poswipca. Jestto prosta, ale dobra rozwioztosci dra¬ 
bow w'ojskowych satyra. 

Komedya Pielgrzym i Pqtnica, jest krytykg piplgrzymow i pg- 
tnikow, ktorzy wioczgc sip, udawali naboznych, i oszukiwali ta- 
tw'owiernych wiesniakov. tawnik i burmistrz przetrzgsa kobiatkp 
pgtnicy, i szydzi z mniemnnych reiikwij i urojonych swiptosci. 
lawnik. Cozes ty zacz, i skgdzes teraz przywpdrowat? 

Gdzies sip rodzit, gdzie byv at i kedys sip schowal? 

Jez'lis \v zapowietrzonym miescie nie byt kpdy? 

B(« teraz po swiccic niebezpieczno wszpdy. 

Pielgrzym. O prawie! niebezpiecznoby tez kpdy by to: 

Prawda ze sip iuz bardzo tak zapowiptrzyto. 
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TSie masz sic gdzie przewietrzyc, \Vzpdzie zamykaig, 
Nietylko gdzie mrg, ale gdzie nie radzi daig. i t. d. 

Pgtnicp za przedawanie kamieni uraznych poswipconych (ra ■ 
czych oczu) i palm jerozolimskich, skazujg do kuny na trzy dni 
i na chlostp. 

Najpoz'niejszy z t£j epoki dyalog w picciu aktaeh, Dziewo<- 
slqb dworski ( I62 ), ma 17cie osob, 5 chorow, i mnosiwo osob 
niemych. Koriczy sic tem: iz djabli wyzwani od smierci, ktorg 
ciotuchq zowig, staczajq z nig bojkp, Widzar smierc zfiitg i 
mdlejgcg, posyiaja po doktofa, ktoty jg nasmarOwawszy, mowi: 
„muszp 4 wzigsc do izdebki, gdzie wszystkie mam recepty. 
Poydzze sam moia swatowa“. Smierc: „Ach kiedy inip boli glo- 
wa“ ( ,G3 )» Nedzna ramota. Niedorzeczny dyalog jakidjs niedo- 
warzonej giowy; same rozmowy nudne hez przyprawy i down- 
pu, jezyk prawdzivtie polski, gminny, 

Potdm nastaly komedye migsopuslne. Kornedya powstaje 
w wieku, kiedy wady, przywary, niecnoty wipcej w nas wznie- 
cajg smidchu, jak zgrozy i wstretu. To stato sip U nas w srod- 
ku szesnastego wieku, kiedy wpiyw Bony, frymarki sejmowe, 
elekcye krolow i zachwianie sip w wierze; ztppify uczucia mo¬ 
raine w ludziach wszelkiego stanu, a w zbrodni juz tylko smie- 
sz.ng strone widziano. 

Nie nie masz tak osobistego, czasowego i miejscowego, 
jak smiesznosc, Co iednemu smidszndm wydaje sip, to drugich 
oburza i nudzi. Dowcip powtarzany, odgrzdwany, nie rozsmie- 
sza juz tak, jak pidrwdj; czpsto wspominany, trad okrasp &mie- 
sznosci i wietrzeje. Przedmioty smidsznosci lezg zawsze blizko 

i'™) Dziewostqb dworski rtiigsopustny, ueieszny. Dziewostqb czylelniko- 
wi: Dziewostqb tym to ksiqzkom imie dano, by przy toy sprawie 
dziewkg zrgkowano. A ieszoze lepiey za mqz iq dai radzi, przy 
tey rozmowney zarazcm czeladzi. Napisana przcz Macka Po- 
chlebcg. Gwoli zabawom uczciwym, pacholikom rnlodym Ro- 
ku sig mozesz nie pytad, dawszy szesC groszy y czytad. lamci 
snadnie mozesz baczyd, czym sig twa mysl cbce uraczyo. Znajd, 
sig w V. T. Bibhot. staroi. pisarzy polsleich. Tp akta nazywa 
spravoamu 

( ,B3 ) Zabawne sq nauki dla akloiow; »kiedy Smierd uderzy, diabet to 
nicch wrzaAnie. gmoika niech siqdzie na Wqglika, niech mu da 
wpysk, a wyiechawszy na nim z iedney strony za opong, niech 
potyra dziurq przyiedzie. 

Hist. lit. pols.T.YII. 
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nas, komrdya maluj^ca przywary obcych, nieznanych nam na- 
rodnw, nie wznidca smie. hu. chyba w ludziach uksztatceriszych 
1 bywalych. DIatego te komedyp migsopuslne, tak ulubione w o- 
wjni wielcu, my z obojplnosd^ czytamy, Myezyriski dobre 
miat wyobraienie o komedyi nazywajar, jq „zwierciadtem zy- 
w@ta bdzkiego, ktore bywa przez wywiedzenie gry, a sprawp 
person mipdzy soby mowiycych". 

W komedyi rybattowskiej niezlym wierszem, z chorami, bez 
zadnego, wpzla a zatdm rozwikiania nieznany autor wyszydza 
konfederatow, ’iorzy obdzidrali chtopow. Jestto tylko senna, 
a raez^j dwie: jedna z konfederatem, druga z baby i djabfem, 
ktoizy niedorzeezny z soby prowadzy rozmowp ['«], \y piei vv 
szej scenie Magiste r i kantor przychodzy do gospodara po kwe- 
scie, od ktordj on zniszczeniem i npdzy sip wymawia. W dru 
(jiej po toz samo przychodzi konfederat do chtopa. ale go Ma 
gister i dzvvonek lacing bawi|* rosprawiajyc o uciskaeh ktorveh 
ehtopi od konfedrratow doznajy, mowiyc o napasci na kobiety, 
w Eami, w Widiczce, \v Lublinie na krakowskidm przedmiesciu 
w gospodzie. W trzeciej scenie znovvu dziad i baba po kwe- 
*rie do cl. opa przychodzy, rozbrajajy konfederata ale go nad- 
itieg szy Albertus od pobicia ratuje, kaze go przepraszac i zwro- 
cic bron odebrany. Co gdy sip stato, konfederat zaprzyjazniw- 

sie zAlbertusem odchodzi; teraz dopiero gospodarz kazdemu 
z przyipydi cos rozdaje, niemijajyc baby i dziady, ktorym po 
gomofee. Baba przez wdzipeznose okurza chatp i wywoJu.jp 
djab a, ktory wyleciawsz, z kyta z cepami, bierze jy z sofey do 
piekta. Ronczy Epilog i chor. 

Najlepsza scena spotkania sip konfederata z Albertusem. 
Lonfederat. Albertus, czy nie r.oJnierz ’ 

***** ' /olnierz M. Parie 


( J Koraeaia rybattowska, nowa. Persony. Prolog. Mag.ster albo Kie- 
J SCr,Ilaku - Epi, °S (Drzeworyt maskp snadz wystawiajqcy). 
Drukow. ne z poprawy r. p. 1615., 4to, kart. niel. 10. Byla przed 

IZr ™ r ‘ 1624 4t0 ; ryhatt P° cl *>dzi od Wtoskiego 

, ory znaezyl aka, hakalarza, spiewaka koSciclnego. Ja- 

Z n rr Y W,ereze BOd WM-.Bybdlt stary, z panami, zkanlo- 
ia j..r ° dc '' cyMh xpiewaMw, kantvriw , rybaltow i 

Ztl : Starowolski swiadezy, zc ludzi uezonyeh, na- 

simewajyc sip ryvaltami nazywano. 
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Na plebariskiey wyprawie pizy onym lietmanie 
Niezapomnioney slawy, na swoiem koii sluzyl, 
Jawno wszystkiemu woysku iakom w mgstvvie posluzyl: 

Y \Y aszmosc mig pamigtasz zwtaszcza w onym stroiu, 
W ktory mnie sam Xiadz Pleban UDieral doboiu, 
Naprzod byl kon podemnij stary, ciemnochudy, 

Pul zbroie, ociep siana, siedzialem iak dudy: 

Krupy w torbie na tgku, szperka y przylbica, 
Kopiiai h mia! zlatnana, bez krzosu rusznica. 

Kiiec tez byl zapasem y miecz zardzewialy, 

Do tego sig tez w miechu trzy wiefdunkl rrtialy. 

Y glawa nieposlednia, mngg to rzec, byla. 

Confedvrat. Juz to prozno* przefie znac co zolnierz to zolnierz: 

Aliberte cnotliwy, iuz memu stowu wierz: 

Bym cig byl wprzod obaczyl pacholka dzielnego, 

Y w ryeeiskich zabawach tak vvysmienitego, 
Nieprzyszloby nam bylo nigdy do tey zwady 
Z twoimi kompanami. Ale co twev radv, 

Mamze sig z nimi iednac? nic sig ich iiie tknglrt, 
Tylko sig to sptzeczanie z chlopskich staciy wsczglo. 
A wiesz bracie cnotiiwy, ze zolnierz w ciggnieniu 
ISie wszystko gtoszem placi, by tez na sumieniu 
Nie wiem iako czysty byl, y z zdobycZy, 

Wezmie g.'jskg, kaplonka, y wolka choc ryczy. 

A my maic-jc warUnek za swoie zaslugi, 

Na wszystkiey kroli wszczyznie dochodzic wyslugi, 
Czemuz wzdy nie mamy brae?...*. 

Migsopust abo Trayicmnoedia na dni migsopilstne, nowo 
dla stanow fozmaitych zabawy podana. r. 1622, 4to. 

Nie jest to komedya, ale widowisko z wielu seen zlozone, 
w ktorem nieznarty autdr dose doweipnie maluje zycie opojow, 
i poetyezne klamstwa p;jtnikow. 
lapikufei, zapytuje pielgrzymai 

Masz jakie nowiny? 

Z Morawy, Wggier, lub tez Ukrainy? 

P1ELGRZYM, 

Jalmuzne, ieZil dobr^ dacie, 
k Barzo foremnych no win wnet sig nasluchacie. 

17 - 
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SOF1STA. 

Zk;)d idziesz ociec teraz? 

' * 

PIELGRZYM. 

Az z nowego swiata, 

Taraem sif teraz bawit przez pot siodma lata, 

SOFISTA. \ 

Z nowego swiata! Wipe nam co nowego 
Powiedz; si^dz tu, nie bgdziesz 'wierz) zaiownt tego. 

KOSTYRA. 

Nuze ieno co prgdzey. 

PIELGRZYM. 

Ja nie mog.-jc dymu 

W piekarni domu scierpiec, zaszedtem do fizymu, 
Potym do Jeruzalem. 

SOF1STA, 

Snadz ku Czgstochowie, 

Do karezem nawiedzai§ radzi tam dziadowie. 
PIELGRZYM. 

Awo krotko: zwiedzatem tu wszystkie krainy, 

I niewiem by swiadomszy nad mig byt kto iny. 
Potym gdy dostateeznie tu wszystko zwiedzaiem: 

Co S| ‘C "a nowym swiecie dzieie, wiedziec cheiatem. 
Trafit mi sip towarzvsz, co tez dziady wodzit. 

SOFI8TA. 

Wszakiem ia zgadt. 

PIELGRZYM. 

A od wsi do wsi z niemi chodzit. 

&OF1STA. 

Byt swiadomy? 

PIELGRZYM, 

Ten zemn§ szedt do Utopiiey. 
1 daley Indem az do samey Stygiey. 

SOF1STA. 

Bywatj bracia to cztek. Wierg nie zawadzi 
Postuchac go. 

LAPIKFFEL, 

Niech svbi rzecz iak poczgl prowadzi. 
Nu bgdg ia go pytat. 
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SOFISTA. 

Chcialbym i ia wiedziec, 

Co tam sg za kraie, gdyby ehcial po wiedziec. 

PIELGRZYtr. 

Powiem, Gdym z granic wyszedt, obaczylem skaly 
Dziwnie wysokie, ktore tuz mi sif bye zdaty. 

Szedlem do inch dwie iecie, prawie nie przestai^c, 

Tak wednie iako wnocy, tuz ich bye mniemaia< 

Tam przyszedlszy, item mial zmordowane nogi, 
Spocz<jtem — a pot roku szukalem zas drogi, 

Chodz^c okolo skaly: a-ze przyiechali 

Kupcy z granic, co mi wstgp na wierzch pokazali, 

Po drabienie z pior ptasich. Ledwie tam wlazfem 
Za cate trzy miesiace, gdzie dziwiiy znalazlem 
Gay! 

(Sofista swiszae na tgarstwa pielgrzymaj. 

PIELliRZYM. 

Ktos tu swiszcze. 

LAP1KIIFEL. 

Powiaday ten tam gay byl jaki? 

PIELGRZYM. 

Mial bardzo dziwne drzewa— mial rodzay wszelaki, 
Nietylko co ich znamy, ale niewidziane: 

Drugie zelazne, srebrne, zlote i miedziane. 

S 3 w tym gaiu na sosniach wszystkich Iistki zlote, 
Szyszki z karnieni drogieh, trudno u nas 0 te; 

Ba co wigtsza — 0 co kto spytal powiadaly, 

I co raa bye swych czasow tam prorokowaly. 

W tem gaiu widzialem 

Mrowki wigtsze niz stonie, i iesc tam nie smialem. 
Pot 6 m widzialem pchtg, iezli sig nie mylg, 

Co skoezyla tuz przy mnie daley niz na milg- 
SOF1STA. 

Ba, 0 kupcach, poczekay, nic nie powiedziales 
Co zacz byli, i po co, widzisz zappmnjales. 

P1ELGRZYM. > 

Przeszkadzacie mi, bowiem kupcy tam ie/dzaia. 

Bo snieg ten w ogniu suszqc, za cukier przedai'3. 
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SOFISTA, 

Musi tam bye mroz wielki? 

P1ELGRZYM, 

Jak kto stowo rzecze. 

To zmarzme na powietrzu, nizli sip dowlecze; 

A gdy kto iest opodal, to zmarzie zostaie 
Przez zirpp, az na wiosnp ledwie sip roztaie 

SOF1STA. 

A ludzie proszgj iako tam mieszkaiij? 

PIEEGRZYM, 

Ludzie tam iako ptacy bez skrzydet latai§“. 

Sofista na kazde tgarstwo gvYizdze, w koricu wszvscy sip 
na oszusta obruszyli; pielgrzym zas tak sip broni: 

,.C6z mam stary czynic, 

Wolp niz krase, rozbilac; nie trzeba mnie winic“. 
Maraneya komedya mipsopustna ! 105 ).niewiadomcgo’autora; 
s?dz ? c z jpzyka z potowy szesnastego wieku; jest nastppujgejjj 
i resci: Rzeci dzie J e U jakiegos pana we Lwowie mipdzy 
jego domownikami: stara Maraneya zakochata sip w'mtodym 
Matysie. J 

„iVie masz na swiecie cipzszey na cztowieka rzeezy 
Jako mitose! gdy poeznie kogo miec na pieezy: 

Bo cztowieka w dziwnego cos ona przemini, 
siebie nie zna, stale nigdy nie nje czyni, 

Jedno mysli zadaniu by uezynit dosyc, 

Dla ktorego nieprzykro y wszystko zte znosic: 

Sen nie smakuie, wdzipezna muzyka nie cieszy, 

Mysl me z tob§, ku tobie troska, ktopot spieszy. 

Otom ia teraz gtupia wnet sip uezynita, 

Skoro iedno mtodzierica chpc mip obtapita, 

O powinnose nie nie dbam. wszystkom zaniechata, 

^ >tciram si f z piinoscia bym go iako miata. 

Widzp ze mn.y nie gardzi z rozmowy onego“... 

Oswiadcza sip wipe Matyskowi, ktory gdy jej zarzuca, ze 
( est lelnw, ona tak przystar^ zonp wychwala: 

Lepszae stara Matysku, we wszystkim dogodzi; 


( ,C5 ) Miatem exemplarz bez tytuJu i konca, 
medyi wzmianki nie znalazfem. 


a nigdzie o tytule tej ko- 
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Panem bpdziesz, ta slugq: palrz co tip nadchodzi, 
Poymiesz mloda, nie bpdzie, vvierz, uslugowala, 

Jedno zechce by vvspolnie z lobg panowata. 

Co chcesz? pana, czy siugp? Z natury kazdego 
Jest, ze woli bye panem, nizii miec zwierzchniego, 

Nie zdam sip podobno tobie yv oczach urodziwa: 

Gladkosc rzecz mala, iako kvviat vv polu omdlewa. 

A tez ktora raa gladkosc nie bywa robotna. 

Mierney gladkosci — Yvszpdzie kpdy chcesz obrotna: 

W milosci stata — mtodziez malo na nig godzi, 

A za meg rntodz pasmem czpsto rada chodzi. 

Co, chcesz strzedz oney? trudno, ktora sip nie shzeze, 

Da svvoiey Yvoli dosyc, choc ig YVsadzisz w vvieze. 

Od tey mozosz bezpiecznie iechac na kray SYviala, 
Wierzgac iey nie dopuszczg iuz, stateezne lata, 

Doma doyrzy, cnotliYvey co ezynie przystoi, 

Me yy szaty, lecz w poboznosc mpzoYvi sip stroi“. 

Gdy jej Matys na zart, jedynie dla zamierzonej psoty nie- 
jakg nadziejp uczynit, zakochana idzie do wrozki. ktora j£j 
poYviada: 

Poczekay troche, swoie ze obrzpdy spraYVip: 

Tedy co sip pokaze Yvszystko szczerze zjavvip, 

Bzdnrum Badurum, f Bozg f y svviptych f pomorg, 

VV tym ZYvierciedle barani niech sip zaraz koeg ; 

Bokilka przybgdz' spieszny proszp, niech obiaYvip 
Co sip dzieie w ninieyszey tey to Yvszystkiey spraYvie. 

A ieszcze mi nie nie chcesz pokazac dobrego, 

Muszp za/.yc fortelu na ciebie cipzszego: 

Mocg tYYOiego pana przykazuip tobie, 

Abys mi sip pokazat w laskaYvey osobie. 

Miglans, figlnns iuz Yvynidz, toe sip pokazuiesz, 

Cipzszc alboYviem sloYva ni/li pierYvey ezuiesz. 

Appas ei korosz, poday grosz, a nan dYvakroe dmuchni, 

A po trzyLroc na iasne to zYvierciadlo chuchni. 

Wzdyc go przymuszp kiedy ze okaze lice, 

Poday tego kropidla co go masz z sYvigtnice: 

Pokrop rosolem, Yvody bo nie mam swipconev, 

Patrz, iako sip przestraszyt od swiptosci oney; 

Pokazal tYvarz, lecz sirmtng. nie dobrze przynosi 
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I’ow.em iednak prawdziwie, gdy mig twa ch e c prow', 
Mtodzieniec ten rodzaiu widzf szjacheckiego, 

Przeto mi sig zda, nie iest ramienia twoiego; 

Doydziesz iednak maizeiistwa, aJe z wielkim sm’iechem". 

Poczetn wiozka zostawszy sama i schowawszy pidni^dze do 
wacfca, opowiada jak od panien miesckich chodzi w poselstwie 
do iniodziencow, ktorzy przestali bywad, jak pannom daje ziela 
msiezdrzy, ktore noszone na szyi, przyci^ga milosnikow, i grab- 
In niedoperzouw, ktdremi kochanego przywabic a obojgtne^o 
odstrgczyc mozna. Nie zrazona niczdm Marancya posyta dzie- 
wosigby do pana: 

Sprawa wtora. Cieii czwarty. Dziewosffbi. Pan. 

„DziewosL Szczfsc Boze pfiawy nogq: ba, bydzie szczesliwie, 
Widzg ze nam sig stawia gospodarz chgtliwie. 
ijzemu nie? radem gosciom, siadayeie panowie: 

To cos nowego pewnie wasza taska powle 
Uziewosc. me nowego, z dawnemi przyszli nowinamij 
Pan T J ch od was chetliwie sfcyszec poiydamy, 

Vziewosl. Gdy to Bog raezyl zdarzyc, nie bedziesz od tego, 

Y owszem dopomozesz widzgc bye slusznego: 
Matthiaszeku stuga tw6y dawny y iyezliwy, 

Upatrzy! przyiaciela w domu, nie leniwy, 
czciwg Marancya: tedy cig prosiemy, 

Abys mu me odmawial 4 '... 

Scena z Litwinem dosyc zabawna; lubo caJa rzecz bardzo 
jest medolpznie prowadzona, wszelako rozmowy dose zwav.e 
a nadewszjstko koloryt narodowy wieie tdj komedvi powahow 

przydaje. Autor nie znany, alcly nazywa sp raw ami a sceny, 
ciemem, \ 

Dyalog mi § sopustny atbo Mtlca a przyiemna rozmown wier- 
nych iwn toimfzyszow rycerskich Nizusa y Euryala, kldrzy 
inezlwo swoie w dzielach woienmjch, w nieprzezyle wield pa- 

mtficiq zabaw swoich ad posteritatem podali. 4to, kart niel 12 
flfuk gocki. ’ 


Zdaje sie, iz ten dyalog, z potowy siodmnastego wieku. 
przeznaczony by l do czytania tylko. 

,,Ja ze> wszystkich naymnieyszy, wazytem si e tego, 

Aby stawg y cnolg zycia zotnierskiego, 

Wiernych dwu towarzyszow przed oezy warn stawtt. 



BIALOOI MIESOPUSTNE. 


*465 


W polskim rytmie, y onych zabawy wystawit, 
Przyiacielskg zyeziiwosc, ktorg zachowali 
W eatosci zycia swego, y w niey nie ustali 
Az, do smierci, iako tu ni/.ey ohaczycie, 

Gdy w te ksig/ki swe oczy pilnie obrocicie“. 

Po dlugich i nudnych oswiadczeniach wzajemndj i staldj 
przyjazni, Nizus i Eurialus vvyje/.dzaj^ na wnjnp, wielkij sobie 
rokuj^c stawe. 

„Gdy my sip dway wtargniemy z serca ochotnego, 

Do obozu taiemnie nieprzyjacielskiego. 

Pod eiemny noc, spiondruiem Turkdw y Tatarow, 
Azybaszow, Pindardw y Machometanow 
Polecg gtowy na d6t, a pukierze ziolem 
Odlewane, skropig sip krwawey peace polcn., 

Kiedy dusze pohancow bpd^ odbiegaty, 

A konie po krvvi cudzey nogami deptaty. 

Natenczas mpstwo nasze vvsiavvi sip na £wiecie 4< ... 

Jadgc ci dwaj przyszli bohaterowie, zdybujg chtopaka, kto- 
ry zamiast orac, patrzy w niebo, zapytany o przyczynp tak od- 
povviada:• 

„Wstatem rano przededniem, zabiegaigc chlebu, 

A w tym mi sip przypatrzye przeslicznemu niebu 
Zdalo! prpdko poyrzawszy, w tym dlugo patrzaigc, 

Alic sip pokazat wzgorp iakis zaigc. 

A on biezy pod niebem, vvyci^gaiqc nogi, 

Ognisty na widzeniu, a by} bardzo srogi, 

Pipkny iak lalawiec, co o nim udaiij, 

Ci ktorzy go komiuem lataigc widauy. 

Drudzy go zas bye smokiem gornym pomieniaia, 

Ktorzy Piiilozoliq na ksipgach czytaig. 

Widziatem tei i gwiazdy gdy sip przechadzaly 
Po niebiosach, i oczy na sip wytrzeszczaty, 

A kiedy dzieii nadchodzit, v\ szystkie poginpty, 

Tak, iakoby na niebie nigdy nie swieciiy. 

W tym uyrzp iasne sloiice, a ono wychodzi 
Pomalusku 11 a pole, gdzie sip owies rodzi. 

I myslp, zk$d to sioriee do nas przystppuie, 

* Cyli z morza wychodzi, cy tez wyskakuie 
Z nieba na doi“.- • 
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Eurialus odpowiada mu „mysmy zolnierze“ czem chiop 
przestraszony udaje sip w prosby do nich, aby mu wolow nie 
zabierali; na co Eurialus: 

„Nie frasuy sip, my tobie wolow nie wezmicmy, 

Tylko cip na drugi raz mpdrszym uczyniemy. 

Nie ufay zotnierzowi, bo on prpdko bierze, 

Konie z wozu, y woly od pluga wyprzpzc.“ 

Poczem go odsylajij do iilozofa Epikura, ktory go naucgg, 
fa rozkosz 

„Ta iest kresem ostatnim rozmaitych rzeczy.“ 

A gdy chtop powiada, ze on musi pracowac „bo gofpbie 
nie polecg pieczone do grby“ poehwala to Epikurus i poleca 
mu „aby rano do roboty na kazdy dzieri wstawa!,“ 

drugim akcie dwoch mesmajcow, Kruzel Alkona zapy- 
tuje: Pan Bog powiedzial: 

„^V pocie czola twoiego bpdziesz szukat chleba, 

Orac ci bpdzie rolg na kazdy rok Irzeba.... 

Czem chlop mogl plug urobic, aby oral rolg. 

Ale to sztuka byla, iako kowal mlota 
Dostal do tey roboty— trudna mi rzeez to ta.“ 

Alkon odsyta go do Piogenesa, ktory zapytuje ich o czdm- 
by rozmawiali: 

„Powiedzcie mi; bo ia rad slucbanj uczonego, 

A w czem tei zal potrzeba, nauczp glupiego,“ 

Oni na to; 

„Gdy Pan Bog cztowieka 
Adama w raiu stworzy! za piervvszego wieka: 

Cy mu dal instrument wszelkie do roboty, 

Powiedzze nam, proszf cip, indy braciszku zloty! 

Bos ty czlowiek uczony, wiesz iak sip to stalo 
Zkgd sip wszelkie rzemiolo na swiat, rozkrzewiato" 
Diogenes opowiedziavvszy slovvy pisma s., jak pierwszym 
rodzicom dobrze bylo w caju, na zapytanie wiesniaka wzglpdem 
narzedzi tak odpowiada: 

• . . . „da! mu (czleku) rozum zdrowy, 

Aby wszystko wynalazt co potrzeba z glowy.“ 

I wszystkie w ynalszki, rownie jak nazwiska wszech rzeczy 
Adamowi przypisuje. Potem mowi o dwoch slupach; miedzia- 
nym i ceglanym, na ktorych owe wynalazki spisaii, zeby je 
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ani potop, ani ogien niezniszczyi; co chlop wystuchwszy tat 
sig odezwal: 

.,Juz ta mgdrosc z mey gtowy nigdy nic wynidzie.” 

Wreszcie styl rozwlokly, w kotko na wyrazach wij$cy sip, 
jgzyk oszpecony obcemi wyrazami i zubozaty. 

W sieradzkidm na dworze jednego szlacheica, wvstawiono 
po pidrwszy raz jedng z najlepszych t£j epoki komedyj: Piotra 
Baryki. Z chtopa km ( t0 °). Charaktery s$ tu dobrze skrfc- 
slone, wysto wienie pifkne, ale nie masz zadnego wpzla: cata 
komedva jest opowiadaniem. W intermedyach kozak z zydem 
wyprawiajg krotorhwile, psoty rozne oweinu chlopu czyni^c. 
Nieznany-autor powiada, iz „t§ komedyg utozyt z facecye pol- 
skidj o pijanicy co cesarzem byt, i wystawit na ecenje dwor* 
ski6j Pana A- S, dobrodzieja swego, zaraz po akcie koronacyl 
Wtadystawa IV, ezyni^c w tom zadosyc woli pana swego..., 
wojskowi polscy wczasie mifsopustu w miejsce raaszkary wy- 
prawiali sobie widowisko, iz upoiwszy chtopa, a potdm ubra- 
wszy go w szaty wspaniate, wmowili w niego ze jest krolem, 
i tak zdurzywszy nieboraka i znowu go upoiwszy, opowiedzieli 
inu skoro otrzezwial, ze wszystko by to zrnyslone, a on ze stu- 
zyt za igraszkp zolnierski^j swawoli. 

Do powy/szych nalezy jeszcze dyalog? Kennedy<i Szoltysa 
z Klechq. Do ktorego jest przydane intermedium temuz podo- 
bne. Kr, W, Pkjtk. Jfi46, 4, z drzeworytami. ■!¥diodzi tu szesc 
os6b mpzkich. .Satyra w dwlich czgSciach i iedndm intermedium, 
na szlachtf pijaristwu oddan§. Dawana byta na teatrze prze- 
nosnym, 

(ice.) jr chlopa krol, komedva dworska. Kr. Mac. Andrzeiow. 1637, 4to, 

Z chlopa krol, komedya dworska, ktorey argument podobny mas* 
w facedey pierwszey, facecyi polskich o piianicy co cesarzem byl. 
Od Piotra Baryki napisana i na dworze JP. A.B. wyprawiona. 
Kr. Mar. Andrz. 1634, 4, ark. 4. 

Te komedya, jedmj z lepszyeh, jeszcze za Augusta III grant.. 
Ma 3 akta z intermedium, w ktorym tiura opisujc iycie obozowe. 
Osoby: mysliwiec Piicowslii \» prQlogu — dalej Rotmistrz Brzu- 
chowsM. Soltys. 

3. E. Tragedya ucieszna, albo komedya dworska o piianicy co 
krolem byl. Gdansk 163b, 4. (zapewne przedruk komedyi Piotra 
Baryki). 
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Przejscie z dyalogow do drammatu stanowi Reja z Na- 

gfowic: Zywot Josepha z pokolenia zydowskiego, sirm Jako- 

owego, rozdztdony w mmowach person, Mry w sobie wiele 

m * dobr V^ obyczaiow zamyka (154d r.) Wybljam u Heir 
ny wdowy ( ,C7 ). 

Dyalog tec wystawiany na scenie jak swiadczy Trzycie- 

? ° ,udzie radzi widzieli" rozpoczyna »> 
od mlodosci Jozefa, gdy go bracia sprzedali kupcom iziiiaelic- 
im „silnyrn gbspcom“ a koiiczy jak znstat namiestnikiem Fa- 
raona. f sprawach (tak nazywa akty) opowiada Rej jego 
przygody; jak sig zona Putyfara wnirrj rozmilowata, jak jY mi- 
osf wzgardziti jak oskarzony i do wi e zienia wtraeony, tra- 
=uyrn snow wyktadem odzyskal wolnosc i zostat namiestnikiem 
k olewskM, nakon.ee dat si e poznac braciom, i sgdziwego ojea 
do S .eb.e sprowadzd. Faraon uadaje Jakdbowi zi *„i, hLJ 

. ™ aa Zadneg0 * kunszt « dramatyeznego, tylko 
f ™ 7 r ', :n,0wach pw^ycb 1 nn/.§cych; wiem osmio 

trzynast zgtosko wy na przemian, jezyk czorstwy, styl nier6- 
wny. Anachronizmy czgste, jak np. vvykrzyknik „MatkoBoia!“ 
na inn* miejscu rrjowi „o mszy ksi§iey, piszczelarh w orqa~ 
na " h > nareszcie Hausknecht tak si e uzala na zone Putyfara: 
A snadz nie iest iadne zwirze 
tak upornie wasniwe 
Jakn styszg biaieglowy, 

a gdy k' temu ptetliwe. 

Wszytko chce miec, wszytko wiedziec, 
co sig na swieeie toezy. 

Pilnicy slucha, dziwniey mysli, 
wszedy zbiegaig oezy: 

A inaezey niz iest prawda, 

ka/.d^ rzecz chce rozeznac; 

A snadz by sie tego stanu, 
by moglo bye odzegnac, 

Jako i ta nasza pani, 

i to stworzenie dziwne: 

C 6 ^ * ytui . W ^ rz6d drzewotytu: szerokie zamki, u dolu skrzydlate amorki. 

W gorze mewiasla skrzydlata trzyrna za ogony dwa gryfy. Na 
str. odwr. podwielkij koronq, orzet Jagieltonski przepasany liters 
v S, Przypss. kn§znve Isabclli krolewme Polskiey. 
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Wszytko «if iey we Ibie krgci, 
wszytko iey cos przeciwne. 

Alboc mitosc, alboc frasunk, 

cos sig iey w glowie krgci. 

Tak ci chodzi by szalona, 
a prawie bez pamigci. 

Z oney pani tak powazney, 

ze z niey raogli mzyklad brae, 

Stala sic dzis taka plotka; 

wszak zle o tym powiedac. 

Rozmowcze pirwszey sprawy: Jacob. Rachel, Joseph. Ju¬ 
das, Ruben, Corobon. 

Jakob dzifkuje Panu Rogu za rozliezne bfogostawieri- 
stwa, ktore nad nim okazac raezyt. A to iest pirwsza sprawa 
zywota Jozefowego. 

Ach wszechmocny Panic, 

dziwnie wszytko sprawuiesz, 

A roziicznie swoiemi 

dobrodzieystwy szafuiesz. 

Jako i mnie dzis raezysz 

chowad w mey stafosci; 

I gdziesz ia to zastuzg 

twey swigtey milosci. 

Upatrzvwszy iuz moy stan 
w niematey zacnosci, 

Dales dosyc wszytkiego 
w wielkiey obfitosci’ 

Dales dziatki poczciwe 
ku raoiey radosci, 

Wywodzgc mig wielekroc 

z rozlicznych trudnosci. 

Niechze tobie ze wszego 
czesc i chwala bgdzie, 

Bo i$ muszg wyslawiac 

na wszytek swiat wszgdzie. 

Bo snadz dusza, cos nai dal 
i to moie cialo, 

Za twoie dobrodzieystwo 
nigdyby nie stato. 
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Klore choynie kazdemu 

z laski swey szafuiesz., 

A dziwne milosierdzie 
wszytkini okazuiesz: 

Bos rozliczne hoynosci, 

rozlicznie wszem sprawif, 

A sobies iedno chwatg 

od wszytkich zostawil 

Rachel podobnie dziekuje Bogu, przypominaj^c swe dziatki: 

A z kfopotow rozmaitych 
Dosyc radosci obfitych, 

Kiedy patrzf na twe dziatki, 

Ony sloi;j iako kwiatki. 

Juz wipe wszjtkiego przepomnif, 

Co sie pierwey dziato 0 rmiip! 

Zwlaszcza Jdzef dziecig twoie 
Dziwnie cieszy serce moie! 

Bo ta szlachetna ufoda, 

Prawie stworzona od Boga! 

Prawie ksiaze migdzy temi 
Naszemi dziecmi drugiemi. 

Baczysz nas w nim cieszyc Panic, 

Gdyz to iest nasze kochanie. 

Sprzedane pacholg narzeka gorzko na zdrade braci i ich 
zemstg: 

Ale widzf ze sip iuz 

inak nie moze stacf 
Ptacz.i oczy serce drzy, 

• cigzko mi sig l ozstaC 
Z przyiacioly, z oyczyzng 
i z mil§ swobod?, 

Bo sroga rzecz, kogo z niey 
po niewoli wiodq! 

Wracaja synowie, Jakob pyta o Jdzefa, nie wioz^c go ra- 
zem z innymi, przeczuwa nieszczgscie: 

Oczy mi czemus ptaczg, 
a drzy wszystkie ciato; 

» Serce w iakieyi zalosci 

iui prawie slruchMo, 
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Ruben opowiada jak zwi^rze Jozefa zjadio, i sukienka tylko 
po nim zostala. 

Ach moy Boze, toc-ies mif 
pokarat ntdznego, 

Ze snadz w ptaczu dokonam 
zywota swoiego! * 

Snadz iuz Izami wyplyn? 

smutne moie oczy, 

Serce sif slrachem trzgsie, 
dobrze nie wyskoczy! 

Rachel [ogfgdajgc siikienkp zkrwavvionql. 

Juz nie czuig mam-ii duszg, 

Wszak ledwie Sig sama ruszg? 

Ach! moie smutne odzienie, 

Gdzie iest moie ucieszenie! 

Jedno widzg kfs krwi iego, 

Mamies stracifo sarnego. 

Ach! moy boze! Panie mity, 

Jezlizes iest sprawiedliwy. 

Wez mi-s matkf, gdys wzigt syna! 

Wszak tego sluszna przyczyna. 

Sam to miiy Panie obacz, 

Lepjey nizli preyidp w rozpacz: 

Bo mig to iscie nie minie, 

12 sobie co zle uczynig 

(idy Ruben i Jakob strapiona matke pocieszajg, rozzalona 
tak odpowiada: 

-Lacnos lobie zes meszczyzna. 

Ale mnie ta smetna blizna 
Do smierci sie nie zagoi, 

Bo sie bardzo w sercu broi. 

Juz sit i oczy zaemify, 

A snadz przyidz/e wkrdtkiey chwili, 

Poruczywszy Bogu ciebie, 

Szukac syna i po niebie, 

Bo bych tu i sto lat byla. 

Zadrzy we mnie kazda zyla, 

Gdy wspomnionf dziecie twoie, 

Tak iest smgtne serce moie. 
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Acz ieSt panu wszytko wolno, 

Alec nas tak skaral smolno. 

Cieszwa sig, iako mo/ewa, 

Az sig smierci doptaczewa, 

Ta iuz wszytkiego dokona, 

Bo to iey rzecz przyrodzona. 

AchiZa panna sluzebna pociesza Zefirg, wychwalajgc j<'j 
wdzigki: 

Jest stan, zacnosc i uroda* 

A prawies ludzka ochloda: 

A/.asZ nie pigkna wymowa, 

Pravvie k’ sobie wabig stovva! 

Az by byt slep a nie widziai, 

Tozby ciebie nie miiowal: 

Prawie wszytkim rozkosz ptodzisz: 

Tak ci nadobnie przystoi. 

By chciala rzecz „wszytkoc moi“ 

Na dragim wife, by na pien wdziaf, 

A tu wszytko iako sig smiaL 
Azaz cig wigc nie widamy, 

Kiedys gdzie spolu z paniamk 
Wszyscy wife o tym mowirny, 

Zes fqteczku migdzj nimi’ 

Ano chlopi zagladaiq, 

Z k$ta szyig zakrzy vviaig I 

Zefira przeciez narzdka na nieswobodg swojg, ie nie uzy- 
wa tak swiatu jak inne niewiasty. Powiernica zachgca do roz- 
rywek miiosnych. Zefira po dlugi&n wahaniu mowi o sw«$j 
mitosci dla Jozefa: 

Ten przeklgty cudzoziemiec, 

U mego pana mlodzieniec, 

Co gi to Jozefem zowq . 

Barzo mi zakrqcil gfowg: 

I dziwnie mi sig w niey krgei, 

Prawie czasem od pamigei, 

Owdzie mig mitosc frasuie, 

Zevvszc}d mi mysl dobra psuie. 

Owdzie mig wstyd kole w oezy, 

Serce dobrze nie wyskoezy. 
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Strach na mig zewszgd przychodzi, 

A naymgdrszy nie ugodzi. 

Gdzic walczy z mifoscig cnota, 

Isrie tam sifa kfopota. 

Achiza zachgca i osmiela Jozefa, sprowadza go pod pozo- 
rem, aby szaty przesuszyl, by je zamknigte mole nie zjadty.— 
Idzie Jozef i spotyka Zcfirg; Achiza wybiega, a gdy i Jozef 
za nig dice odejsc, pani go zatrzymuje, i przemogtszy wstyd, 
mowi: 

Postoy mily Jozef malo, 

Albo nie wiesz co sig stato? 

Acz mig wielki strach zcymuie, 

A wstyd mi mysl odeymuie; 

Ale gdyz iuz tak przypadto, 

Acz ci tggo przysiadlo, 

Iz mig milosc zwycigzy ta. 

Ktora u mnie za nic byta, 

A barzom wigc zartowata, 

Kiedy m kogo w niey wiJziafa, 

I hardziey’m na to kazala, 

Zem sig iey nigdy nie bata: 

Ano zaw/.dy na swobodxie 
Dobrze myslec o przygodzie, 

Ktora bez wiesci przypada, 

A ciiytrze sig w ludzi wkrada: 

Jako sig mnie teraz stato, 

Snac mi i stow nie dostato. 

Alec iuz powiedziec muszg: 

Takes mi zfrasowat duszg, 

Ze nie moggc w to ugodzic, 

Jako by z tego wycliodzic, 

Z tey przygody, co sig stala, 
llych cig tak nic milowata. 

A snadz mi z tego ktopota, 

Juz ni rozum, ani cnota 
Nie pomo/.e, w com sig wdata, 

Oboygam iuz kosztowala: 

Juz sig i rozum obfgdzit, 

Ktory dtugo cnotg rzgdzil; 

Hist. lit. pols. T. VII. 
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Iu> snac oboie ustalo. 

Zewszgd o mnie rady male, 

A nie Iza iey z ingd szukad, 
Jedno tobie wszytko w moc dac; 
A ftiz mip rzijdz iako raezysz, 
Jam zbiqdzfta, sam to baezysz. 

JOZEF. 

A nie maciez Gospodze 
co inszego mowic? 

I mnimasz by to dutka, 
za wichq ulowic! 

Nie wqtpig ia w panu swym, 
co mnie raezy rzqdzic, 

Iz mi nie da od cnoty 

nigdziey nie zabtadzie: 
Abych ia miat na wasze 
ty pione powiesci, 

Tak prgtko w ptaki skoczyc, 
a prawie bez wiesci! 

Nie radzqc sig rozumu, 
ani poczciwosci! 

Nie day Boze doczckac 
Takowey milosci, 

Ktorq bych ia obrazil 

naprzod pana swego, 
Przytem i swq poczciwosc, 
acz stanu child ego, 

Ktorego tym nadstawic 
kazdemu przystoi; 

Bo kazdy stan zacnieyszj 
gdy sig cnotq stroi. 

A tak wtasnie powiedasz, 
zes sig obtijdzita, 

Jest-lic wigeey swawola 
niz'li cnota mila, 

Ktora nad wszytki skarby 
ma byd przelozona, 

Bo ta iedna z eziowiekiem 
iest spofu stworzona. 
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Mily J6zef, oto nie plec, 

Gdy od szczgscia co mo/esz miec. 
A S to darmo przychodzi, 
Kazdemu to rado szkodzi, 

Kto szczgscie puszcza mimo sig, 
Prawie ten iuz nie dba o sig. 

A i ptaka tego gani§, 

A zow£j go prostij kankj, 

Co sobie tak pocznie grubie, 
Utapiwszy, iz nie skuhie! 
Wszystkom ia tez to myslita, 

Coro tu w tobie obaczyta; 
Wszystko to milosd zburzyia 
A z mysli mi wyrazita. 

Bo gdybys ty chciat nieboze, 
Wszytko sig stac dobrze moze, 

Bo bych ia w to ugodzita: 

Przed wszeroi bych cig ganita, 
Czasem ci bych nalaiala, 

Tratic bym ia w to uroiaia. 

Chybac by mu diabet kryslii, 

Toz ci by sig snadz domyslit! 

Ty sam kiedybys ty chciat, 
Snadnie-bys ugodzic nmiaJ: 

Izby nic nie przeszkodzito, 

Snadnie by sig w to treflto. 

A ia bych iedno patrzaia, 

Co bys dat znac to dzialala. 
Byibys iscic silne bydto, 

Bys to miat puscic na skrzydto- 
W czym sig dzis ludzie kocliaiy, 

A z trudnosci^ nabywaiij; 

A tobie to darmo przyszto, 

Mozesz na to kazac pyszno. 

JOZEF. 

t 

Och! Och! toe ptocha rada 
znac z nie madroy gtovvy 
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A szkoda darmo kazic 
czasu tymi stowy. 

I ktoz kiedy na swiecie 

Yvzdy byt tak cwiczony, 

Aby sig w tym utait, 

bo to gtosne dzwony. 

Tcz dat Pan B6g iasny wzrok , 
bychmy iem patrzyli 
Na kazdego bezpiecznie, 
a oczu nie kryli. 

Kt6re gdy bp da iaka 
niecnot§ zmazane, 

Wiercg sig wigc przed ludzmi, 
miecg sig na seiang. 

A pewnie to szpiegowie 
na winnego oczy. 

Bo ie kazdj po kgciech, 
albo w ziemig ttoczy. 

B6g rozkazat odwracac 

wszytko ku czci swoiey, 

A nie dat ci urody 

ku niecnocie twoiey. 

A tak ma mita pani 

nie zycz ze mi tego, 

Bych iako pies przed storicem 
nie kryt wzroku swego. 

Ano wigc to zacnemu 
nadobnie przystoi, 

Patrzyc iasuo wszem w oczy. 

choc ich wide stoi, 

Abowiem to s§ cnoty 
upominki wieczne: 

Miec. oczy przezroczyste, 
a serce przezpieczne, 

.rtr . ■ V MI X 1 ' 

Na co zapalona Zetira odpowiada 

Bych miata stracic i duszg, 

Juz, tak snadz initowac rnusze, 

' r 
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Dyalog Piotra Gorczyna od mnych chorami odzna- 
czajfCy sig (> 68 ), dzieli sig na trzy rozprawy. po ktorych nastg- 
puj§ trenj. 

Rozprawa pierwsza. Junp, JVlerkuriusz, Kioto, Lachezis, 
Atropos. 

Juno wiedzjjc o smiertelndj chorobie ksigzny, uiujQC sig 
cierpieii jej mgza i mtodego wieku, wysyta Merkurcgo, aby 
Parki iycia ludzkiego sprowadzit. Przybylym przedslawia sw§ 
prosbg, i zaklina je. by nic zywota ksigzny jeszcze daiej przgdly. 
A ia gdy mi i§ zywo daruiecie, 

Wszystko uczynig co mi rozkazecie. 

KLOTO. 

Ustawy bozey lamac sig nie godzi, 

Komu z wyroku bozego przychodzi 
Smierc; umrzec kazdy nieomylnie musi, 

Kto nadto chre zyr, o marg sig kusi.— 

Rozprawa Wtora. Oswiecona Xi§zna. 

Marne wszvtkie i plonne s§ ludzkie nadzieie. 

Nie tak iako my rhcemy na swiecie sig dzieie. 

Przy szczgsciu dlugie zycie sobie obiecuiem, 

Na to iz zywot ludzki staby, me nie czuiem. 

Rol mig okrutny trapi, cialo mi truchleie 
W smutku, a serce w cig/.kiey tgsknice niszczeie. 
Ochtody riiskad nie mam, ni folgi w cborobie, 

Smierc mi tkwi w oczach, wszytka mysl o grobie. 

Tak przeczuwajQC zgon blizki, zaluie ze smierc jej nie zam- 
krigha oczu, gdy byla z mgzem w niewoli. 

Gdy placz znakomity 

Z oczu mych krwawj plynjjf, iako deszcz okwity 
Gdym w poganskiey niewoli byta: gdziem i swego 
W srogich okowach miala mgza kochanego. 

. ... 

i 1 « > h * 

(tee) Zalosnego a mgznego z Swiatem pozegnaina Jcy Mosci, Jasnie 
OSvvicconey Paniey Paniey Katarzyny Xigznj Koreckiey, Jcgo Mo- 
Sci Pana Ilieremiego Mohilowicza wielkicgo Hospodara Wotoskiego 
corki, a kochaney Malzonki Jego Mosci Jasnie Oswieconego Pana 
Samuela Xiq/.gcia na Korcu, wizerunek z swemi osobliwemi przy 
zalobie pociechami, dyalogiem wystawiony przez Piotra Gorczyna 
\y 1018 r. Kr. bkalski. 4to 




£78 BYALOU PIOTRA GORCZYNA, 

Idgc nie od rozkoszy, idg od trudnosci, 

Od pracy, od frasunkow, od tez, od zatosci; 

A idg tam, gdzie szczere rozkoszy i wieczne, 

Od wszelakiey przekazy wolne i bezpieczne. 

Gdzie troski rile panuiij, gdzie pracy nie znaia, 

Gdzie nieszczgscic, gdzie mieysca przygody nie maiij; 
Gdzie choroby nie naydziesz, gdzie nie masz slarosci, 
Gdzie smierc Jzami karmiona nie ma iuz wolnosci. 

Gdzie slorice zawsze swieci, dzien nigdy nie schodzi, 

Ani za sobg nocy niewidomey wodzi. 

Tu zegna sig z matzonkiem i coi g , zalecajgc, by nie zcho- 
dzila z drogi cnoty. 

cdor. 

Kto sig ozdobi cnotg i uzbroi, 

Ten swiatem wzgardzil, smierci sig nie boi. 

Bo mgzne serce 
Wierzyc nie zechce, 

By mial szwankowac, wlasne svve kleynoty 
Bo smierci bierze zasjuzoney cnoty; 

Bog cuotg lubi, 

Tg niech sig chlubi. 

Ktokolwiek pragnie po smierci zywota 
Wiecznego: ktore niesie sama cnota. 

Przytoczg tu jeszcze rozmowg xigzny ze smiercig. 

Dom rozrzgdziwszy, pozegnawszy swoie, 

A znaigc prawo nieodmienne twoie: 

Otoe sig stawie nieuzyta smierci, 

Nie kryy sig, znam cig, znam dobrze po sierci. 

Dokgd gotuiesz tg swg ostra lossg? 

SMIERC. 

Tam gdzie dopiero twoy kwiat prje rosg. 

KSIIJZNA. 

Potniesz go mtodo, ieszcze nie na dobie. 

SMIERC. 

Takiego wonnosc naywdziecznieysza vv grobie. 

KS1E/NA. 

Nie mgztwo, dobjdz na mtodego broni. 

SMIERC. 

Przestgpstwo zywic, kogo gam Bog goni. 

/ 
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KSIKZNA. 

Subtelne ieszcze do rany me kosci. 

SU1K1U . 

Ale duch zartko biezy z takich wJosci. 

KSH'ZAA. 

Jeszcz^m mgzowi niedosc uczynita, 

Horn wiek niedtugi z nim na swiecie zyta. 

SM1ERC. 

Naymniey mu potym, dosyc iuz ma z ciebic, 
Juz nie zastapisz go w zadney potrzebie. 

Jut zc sig ze ran a nie dvsputuy wigcey, 

Lecz raczey wychodz w drogg co nayprgcey, 
Na ktorey dlug mi oddasz, a pozbedziesz 
Bolow, i wigcey umierac nie bgdziesz. 

kSHJZNNA. 

Sciygniey-z tg kosg, ia sig iey nie boig! 

SM1ERC 

A ia tez czynig iuz powinnosc swoig! 

CHOR. 

Zgasta, ach ksigzna ozdoba domowi 
Kto Izy swe zastanowi, 

Widzyc oscierociaty 

Dwor, w ktorym wdzigczne pociechy bywaly. 
Ptacz zarne Xiy/.c skarbu tak drogiego, 
Podpory domu twego. 

Wielkie zniknicniem swoim. 

Gdy-c uczynita pustki w domu twoim. 


W 


i\m 


Ona slodkiemi stowy 
Wywabiac mogta troski z twoiey gtowy: 

Ona sig zadney fortuny nie bala, 

Mgznie przy tobie staia! 

Znikngtas nam do nieba, 

Wtenczas nay wigcey gdy cig bylo trzeba! 

Ksiyzgcy domie, i wszyscy pokrewni! 

Zaz was dzis nie rozrzewni 
Smierc ksigzny? ktory wtozcie 
Na gtowy - smutnie ptakac mi pomozcie. 

Koiiczy sig rzecz na trenacli zKochanowskiego nasladowanych. 
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Sofrona tragedya Scbaslj/ana z fyczycy wyszta w r. 1550 
(b. m. i dr. ma -30 sir.). Osnowa jdj nastgpujgca: lVimfi] odby- 
waj^c gonitwy zakochal sig w Filidzic corce Antyfona. Sluga 
Parmenion radzi Panu moc;j wzigsc milosnicg; drugi sluga Stro- 
fd, radzizniewolic j;j darami; trzeci sluga Geta, namowit Pam¬ 
ela , aby sig iitia! o pomoc do czarow nicy Sofrony. Czarownica 
przekupiona, Filidg do domu Pamfila sprowadza. Antyfom mszczjyc 
sig oddaje corkg na pastwg lvva, ktorego Filida przebiwszy ocala 
swe zycie. Antyfoii kazawszy wydrzee z Pamfila serce oddal 
je Filidzie, ktora w uniesieniu rospaszy mowi; Vbacz Boze 
kreickosci ctala mego. Juzci id§ z data tego. Ta tragedya 
tylko dla starozytnosei swoj<$j i wielkiej rzadkosci szacowana 
(jedyny znany j<$j exemplarz znajdywal sig w Bibliotece Czac- 
kiego) niema wgzla i charakterow. Wirrsz ngdzny. Ciekawa 
jest nauka Klechd, jak lubownik6w przez powietrze sprowadzac. 

Szkolna mizerya w dvalog zebrana, w ktorej sig zamykaj§ 
wszystkie uciechy i rozkoszy i t. d. drukowana r. 1633 . 

W przecifjgtych rozmowach maluje niektore szczegoty do- 
mowego zycia Plebanow i Klechow. 

Jan Jurkowski pilz. Bac. (< 60 ) skazonego juz smaku poeta 
napisai: Tmgedyq o polsldm Sciiurusie y trzcch synach koron- 
nych oyczyzny polskiey: Zotnierzu, Roskosniku y Philozophie, 

( 16C ) Nie mamy o nim zadnej wiadomo^ci: znane mi sq tylko nastgpu- 

jqce jego wiersze: 

1) Pie£ni muz Sarmaekich, o wyniesieniu Bern. Maciciowskiego na 
godnosd kardynalska. Kr. 1604. 4. 

2) Hymenacus NayiaSn. Monarchy Dymitra Iwanowieza etc. i Nay- 
ias. Pani Marynie Carowey Moskiewskiey. Kr, Kobylins. 1605. 
4. Zaczyna: Pddz na gody wesole Lcchu , Stowianinie... Koficzy: 
Co zamyslq to doydq na ziemi w swym zdaniu. 

3) Lech wzbudzony i lament iego. Kr. 1606. 4. str, 14. 

4) Chorqgiew Wandalinowa (Drzeworyt: Starzcc siedzqcy pod drze- 
•wem; w lewej rece trzyrna chorqgiew na ktorej rozne rzeezy: 
monarcha na tronie, otoezony roznemi figurami, w gnrze mby 
Neptun, Rusin zberdyezem, drngi na koniu zfukiem, poczwara 
troygJowna zc spisq, puszkarz z dzialem, smok pozera nicwiastg, 
ktorej korona z glowy spada) 1607. 4. 

Wystawia tu bohalera Wislanego, trzymajqcego chorqgiew z roz¬ 
nemi znakami, ktore tlumaczy i nicszczgscia Polski opiewa. Za¬ 
czyna: Tak iako mnie widzicie, cbod mam na One drzewa y twarz 
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ktorych irnie: Herkules, Parys, Pyogenes. Kr Mik. Scharf. 
1604. 4. kart. niel. 18. 

W przvpisie Janowi Tenczyriskiemu, tak sip z mysli 
swojej tlumaczy. 

Wiodg rym, ktory tu wszystkich w obec ludzi 
Odwicsc godzi od zbytkow, a do cnot ich budzi; 
IVozwodzQC o oyczyznie skladnc tragedye, 

Nie tak z slow, iako z osob slawny wieniec wiie 
Jey synom zasluzonym, zolnierzom walecznym, 

I fez mcdrcom wymownym, pokoiowi wdzigcznym. 

Clicg tu zohydzir zbyterznym rozkosz, a zas cnote 
Zalecic niesmiertelng, przez przykrg robote- 
I dal^j w prologu: 

Ochotn^ mysl panowie pokazcie prosimy, 

A my warn tu pozornie troy stan obiasnimy 
W trzech synach, tym imiona dal Scilurus stary 
Wedle ich obyczaiow, wedle cnot i miary. 

Herkules zolnierz mezny, a Parys rozkosznik, 

I Diogenes mqdry, wielkich cnot mitosnik; 

Z imieniem rozne rnai;} przymioty i sprawy, 

Frasunki i rozmowy, i dziwne zabawy: 

Co oni tu miec bed*j, kazdy z mp/ow miewa, 

ZM go stawa albo lzy, albo pi§knie spiewa. 

Ta dwa stopnie ma w godnosc zolnierska, nauki 
Jedon w zgube przez rozkosz: o czym nasze sztuki 
Wywiedziemy krociuchno, w ktorych nie osoby, 

darniem zakrytq y karuienne trzewia- Okropne zniszczcme tV?- 
gicr tak piyknie maluje. 

Winery trupow niz snopow zagony mu rodza, 

Glowy liczba swq grona w winnirach przcchodzq. 

Ztolo sit w zwiel micni, a w popiol pszenica, 

Wino z tzami zmieszane, krwii} ptynie krynica, 

Winorodne macice sderwy mnozq sprosne, 

Ziemie grobom nicstaic. 

Jestto narzekanie aa twawolf w Polszcze, narzeka na mordy i 
odwtoke kerrekty praw i wzgardt Muzy ojezystij. 

5) Lulnia na wesele Nayiasnieyszego y niczwyciezonegu Monarchy 
Zyg. III. Pols, y Szwcckiego krola, W. Litews. Xi.'jzocia. N. k. 
Kr. 1608. 4. kart niel. 6. Tu Polsk§ przyrownywa do lutm: po- 
wiadnjac: ze heretyk odstraja t? lutniq, a zbytli i niezgoda j.y tlukq. 
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Lecz tu rzecz, i trzech synow uwazcie sposoby. 
Zotnierskim Herkulesom Ros/cosz wspolnie z Cnolq 
Zabiega, ta z cny stawy a ona z sromoty. 

Juno, Pallas i Wenus Parysom zachodzy, 

Zloto, mydrosc i rozkosz, krasie przynicsc godzy. 

Mydrych Dyogenesow krolowie szukajy, 

Zdziwieni tu 11 a ich gtos, dar noszy, czesc dajy. 

Nie wadzi w rzecz powazny krototile wplatac 
1 mysl troskami ztomny, z weselem pobratac. 
Przybydzcie nam! umystem ktorzyscie obecni 
Osoby swy, a my tak staniem uzyteczni. 

Z tego juz ezytelnik latwo wniesie, ze to me jest trage- 
dya, ani dramat, ale dyalog allegoryczno moralny; i sam Jur- 
kowski tego za tragedyy nie poczytywah 

„Nie zawadzi w rzecz powazny krotorhwile wplatac, 

„I mysl troskami zlomny z weselem pobratac“. 

Niekiedy zwraca sig do okolieznosci czasowych; i tak ojciec 
mowi do Parysa: 

Siyszg’s rzucit naszg wiarg, 

Braciy, chcesz true nowy man]. 

Wichrzysz pokoy z heretyki, 

Zdraycom pomagasz praktyki. 

Na koricu przychodzy i djablj. Dyalog ten jest w naszdj 
literaturze t^m znakomity, iz pokazuje najlepiej jakiemi wolne- 
mi stopniami dyalogi zmieniaty sig, i zblizaiy do dramatu; i ze 
doweipnie wysmi^wa zbytki w ubiorach, ktore 

„Trzeba to miec chocby tez kilka chlopkow przedae, 
„Nieeh znaiy przodkj ijiQie, przod sysiedee nie dac“. 
i trzymaniu domownikow. 

„Zviy wiclky zgraiy 

„Gtuch6w, kartow, psow, btaznow, pochlebcow co baby. 
„Tam z szalbierzami swe Igarze zloty iasky tuezy, 

,Mgdrcc tasky bukowy, co im syny uezy, 

„Lepiey zrebce swe ewiezy, co ich psy ziese maiy, 
„Synowie setney czgsci tey cnoty life znaiy“. 

A gdy ojciec pyta, czyliby nie Iepiey synala wystac za gra- 
nieg, odpowiada Student: 

„I tarn ci tez topaty rozumu nie tkaiy, 

„Ni w kowalni ukuiy, ni w iatkach przedaiy; 
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„Chyba ze ztijd ''agnigciem, ztarntgd kozfera iedzie“. 

Gdy studenl za rok uczenia dzieci, dwadziescia zlotych za- 
'adal, rozgniewanv tem szlachcic, wylajawszy go, dodal: iz za 
te pienuidze kupilby tureckiego konia; „bgdziesz mial dwa konie, 
odpowiedzial zelzony student, jednego w stajni a rlrugiego doma“. 

tym allegoryczno-moralnym dyalogu Jurkowski wy- 
prowadzit na sceng trzy stauy: zolnierza, rozkosznika i jilazofa, 
ktorym greckie Herkulesa, Parysa i Diogenesa ponadawat na- 
zwiska. Herkules odziany jak hussarz lampartem, mowi o spra- 
wach rycerstwa polskiego, i krwawych z Turkiem i Tatarami 
rozprawach. Parys wyobraza rozkosznikow, pijakow, mlodz 
z cudzoziemczal& co grywala na cytrze, dla rozbicia melancho- 
lii; skakala po wiosku, i najadlszy sig we Francyi paszte- 
tow i tortow, znikczemniat,} wraaata. Staro-polski szlachcic 
Scilurus zaluje lozonych nan pidnigdzy, a wszystkg cudzo- 
ziemczyzng zowie niemieckiemi sztukami. Dyogenes w szacie 
ksigzej i z ksiggami, opowiada j'ak sig madroki i Boga chwalie 
uczyl. Parys ubrany po wiosku z cytr^ w rgku, odebrawszy 
na scenie jablko z r^k Merkurego, rozsadza sprawg trzech bo- 
gin, i oswiadcza sig pigknej Helenie; przyjgty, tariczyc zaczyna, 
ale djabli wpadlszy na scgng, porywaj,} go do piekla. 

Diogenes polski w szacie ksig/.ej i z ksiijzkami tak na swoje 
czasy narzdka: 

Dziwny swiat, lud dziwnieyszy w swoim gtupim rozumie, 
Niebem chce bye dzis ziemia, w zbytkach w gorney dumie. 
Dano im w' niebo putizec, a oni z zwierzgty 
Wol^ w ziemie z przymroty. skad iest wiek przeklgty. 
Wolalem w glos a nie masz, z swiec^’m Jana szukal, 
Czteka w cnocie biatego, kazdy sig obrukat, 

Mnie to przykra, nieznosaa, w mych ziomkach niebaeznyeb 
W wigkszey wadze dzwigk zloty, niz glos zywy zacnych. 
Glupi chtop nie ma zlota, rnaz mjjdry z pozioty, 
Podleysza rzecz nauka, choc drog§ iest cnoty. 

Dowcip staniat, wlosc w cenie, dobroc zlosci stuzy, 
Drozsze zloto niz mgdrosc, pochlebca niz Muzy. 

Filozofie z ziemskiemi i niebieskich rzeezy 
,Dzis przed ludzi nie przynoa, radniey miey na pieezy 
Balamuctwa tretowe: basnie bab szpitalnych, 

Uraiey zmyslic nowiny bedziesz w wiesciach chwalnych. 
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Po Jacinie iest mgdrym, a po polsku hlaznem 
Kto nie umie pochlebiac, kto w zbytkaeh nie maznym 
Grzecznq mqdrosc to inienig, wyc z wilki, gdy wyia; 

Nie zniesc krzywdy, isc za Jeb, pelnic kiedy piia. 

Nie wnosic cnoty migdzy scierwotuczne wrony, 
Przvsposabiar sig ino w zlosc, krakac iak i any. 

Jak tez sluzba nastata, pomaga-bog ziadty 
Polskie dwory-tuz za tym ngdzne siostry siadty. 

Juz dzisieyszy Sarmata tak roznt od dawnyeh, 

Jak grubi Tatarowie od Rzymianow slawnych; 

Juz, sig szlachcic imieniem a nie cnotg chlubi, 

Napis przodka pozorny, a nie sprawy lubi. 

Dzis panowie w swym ciele cbiopska duszg main; 
Panigta sig zbytecznym tyranom rovvnaia; 

Zapomniawszy swych herbow, z cnotg ka/.a wiarg, 

W niezbo/.nosc zniszczyli swg wrodzoria miarg 
Wypgdzili precz kota, co ich uezyl miarg, 

Wzigli glos, zgby wilcze, i zobiudng many! 

Widzgc tyle ziego, konczy rozzalony: 

Idz na puszczg dzis Dyogenesie, 

Mgdrsze zwierze obaczvsz gdzigs na Czarnym lesie. 

Miat tu zapewne na rnysli Kochanowskiego. 

Przy koncu szesnastego wieku zjawilo sig cos do dramatu 
podobienstwo majgcego Antoni ego Wien ivy ski ego, mie- 
szczanina krakowskiego komedya w osmiu scenach: Cudownt 
wesele czyli Hymeneusz czarodzieysM ( 1J0 ). 

Jak zas miano jeszcze stabe pojgcie dramatu, pokazuje nad- 
zwyczajnie wielka liczba osob do niego Yvchodzacyeh ; bylo bo- 
wiem osob 11. W jednej scenie 9 osob ptakalo, 9 srniato sig, 
a 9 spiYwalo nastgpujacg piosnkg: 

( no ) Miejsce druku i data tak vyrazone. 

Drukowano niedaleko wiezy. 

Gdzie? wiedzied ci nie nalezv. 

A roku zai ktorego? 

Tobie nic do tego. 

W Rrakowie u Bartl. Rwasniewskiego, in 4to. To dzicto nay 
dawniejszy zabytck dramatu polskiego, nieznane Zaluskiermi, po- 
siadal Juszynski, i u niego wraz z innemi rzadkoSciami zgo- 
rzato. 0 innvm jego exemplarzu dowicdzied sig nie moglem. 
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Nasza pani czarownica, 

Oszukala mtodzienca, 

Aha ha, aha ha, 

Jakze wielka pociecha. 

Miat mieo vv lozku kordyaty, 

Wysmienite specyaly; 

Pewnie sig piekielnie sparzyl, 

Jak tylko duszkiem zazyl 
Przestgpu, paproci, ciemierzyce 
I jak wlazt pod czarn§ spodnicg 
Ch6r. 

Otoz tobie ainancie 
W lym zielonyin tabincie, 

Jak cig baba zabrucze 
To cig Wista nie oplucze. 

W czwartej scenie jeden djabet lefty, dwoch go trzyrna, 
a czarownica bije; w tern Alfeusz spuszcza sig z gory, a czaro¬ 
wnica urywa mu nogi i przyprawia do ramion, a rgce do ko- 
lan; na co Alfeusz narzekajtjc, tak spiewa: 

0 Alfeuszu ubogi! 

Gdzie ty teraz masz nogi. 

Tam rgce gdzie koiana, 

A coz to za odmiana. 

Choi'. 

Baku nie raku, 

0 straszny cudaku! 

Caty wilkolaku! 

Nie byio tobie diabtow przymuszac, 

I tarn gdzie sig nie godzi ruszac. 

S.^dzac z jgzyka, zdaje sig iz ten dramat bgdzie z konca 
epoki zygmuntowskiej; jako/ Bartomidj Kwasniewski dru- 
karz zyt na pocz^tku XVIIgo wieku; bo druga ksiazka przez 
niego drukowana Direclorium logicum jest z r. 1633. 

Po upadku komicznych dyalogow, ktore juz byl w r. 1603 
Bernard Maciejowski bisk. krak. w dyecezyi swojdj zabro- 
nil, dawano inne; jako to: Dyalog o bozem ciele, o Epifanii, 
o s. Katarzynk, o pigciu pannach ewangelicznych i t. p.; az 
znowu zjawit sig dramat zc spidwkami i muzyk§, w ktorym 
Lyly placze, a Judasz siedz^c w piekle, zgrzytat zgbami. Aby 
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dac wyobraienie tej osobliwej openj, przytoczg tu scene 8ma 
w ogrojcu. v 9 

Symfonia. Muzvka przygrywa. Judasz spiY-vva: 

Ave rabbi, ia i drahi 
Witam ciebie o tey dobie. 

Jezus. 0 moy Juda, na cos luda 

Te przyvviodl, na cos zawiodl. 

Miles 1. Imaycie, wia/.cie szyig, rgce iego. 

Miles II. Witay zdrayco, zvvodniku! 

Czy nie cuda u nas w rgku. 

Chorus. Nie pomog^c twoie figle: 

Juzes teraz w mocnyrn sidle 
Dicitur post Theatrum. 

Annas exhibit: Czy to zwayca? co tain robi, / 

Stawg sobie iak chce zdobi. 

Miles. Milosciwy Xigze Biskupie, 

Jest iuz Jezus w naszey kupie. 

Dzis go studzi poimali, 

Rpce mu na opak zvvi^zali. 

Chorus. A iu/. kata buntownika 

Wigc kazac stracic zwodnika i t. d. 

Scena 9. Zaprzenie si e Piotra. Muzyka gra pienie kuro- 
we. Iiur spiewa: 

Piotrze moy! Gtos twoy. Mnie znasz, przysiegasz. 

Scena 12. Woz'ny. Piesn. 

Panowie wszystko pospolstwo! 

Posiuchaycie mnie rnato; 

Co sie bedzie w tym miescie 
Z iednym wiezniem dzialo. 

Sluchavcie maly, wielki, 

Stary mlody, czlowiek wszelki. 

Dekret wydat starosta, 

Ktory obvvotywa sprosta: 
lie Jezus Nazarenski, 

Nauczyciel chrzescianski, 

Syn Panny Maryi, 

Rodem z Galilei, 

Ma bye na krzyz zawieszony, 

Miedzy totry postawiony. 
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Seena 15. Kajfasz, Annasz, Pitat, spiewac bgd;j z muzyki 
graniem. 

Annasz. Starosto miasta slawnego! ludu .Terozolimskiego; 

Wspomnielismy tu za czasein, w zgromadzeniu waszem. 
Kayfasz. Licemiernik tez byl z nami; 

Kiedy wigc mawial przed nami, 

On zwodziciel iuz zality, 

W grobie warownyrn zakryty: 

Ze ia pewno zmartwychwstang, 

A zawiasy te polarnie. 

Annasz i Kayf. Prosiemy cig Pitacie, 

Ciala pilnowac rozkazcie. 

Pilot. Wedle woli otrzymacie, 

Pilnuycie sobie w annacie. 

Na weselu Zygmunta III z Anna arcyxiozn. austr. 1598 r., 
wvprawiano na zamku krolewskim komedye. ’Yajprzdd okazal 
sig konterfekt Krola Jmci, otoczony czterma cnotami; pot^m 
obtoki Wolskiego mieczn. kor.; po tych zolw Myszkowskiego 
star, piolr. Udawali potdm history^ Akleona pozartego przez 
psy: St, Stadnicki, Danilowiuz, Krasieki i Teodor Kaski. Neptu- 
na wiezionego przez delfiny, udawali: Dorohosiajski, Mondew 
stol. lit, Opaiiuski kraj. kor.; Miriski wojew. igez., ktory nie- 
zbyt dawno postradal byl zong, udawal Orfeusza obciijzonego 
Aalem i spuszezaj^cego sig do piekiel, by ztamtad sitij rnu- 
zyki nazad powrocic. Za niemi ukazala sig Wisla z Nimfami 
swemi, Myszkowskiego star, chgcins. Zakonczyla komedya Ts ie 
mojewskiego, pod tytulein Labyrynt (> 71 ). 

Za Zyginunta III znowu dawano dyalogi o m§ce panskiej. 
Towarzystwa grajjycych osoby Chrystusa, Judasza, Kajfasza, 
Apostolow, wloczyly sig po wsiach i miastach, szczegolnidj 
w wielkim poscie; na dworze tego krola dawano czasem dra- 
mata po lacinie, wlosku i po niemiecku; Zygmunt atoli wigcdj 
sig koclial w muzyce i alchimii. 

Jezuici nie zaniedbuj^c zadnego srodka rozszdrzeriia swo- 
jego wplywu nad umyslami rnlodziezy i ludu, wzigli sig, mia- 
nowicie w Pultusku, Lublinie i Wilnie, do dawania tragedyj, 
dyalogow i iunych widowisk scenicznyeh, bardzo okazaiych i 

( m ) Heidenstein atoli tylko m<5wi: ze Niemojewski przcdstawint La- 
hrynt, moze Tezeusza ktory wiodt Minotaura. 

I 
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swietnych; dawne mysleria dla intermedium pociesznych a czg- 
stokroc i swawolnych potgpiajijc, wprowadzili nowy rodzaj dy- 
alogow z teologii dogmatyczn^j i asketyki, w ktorvch wykta- 
dali przedniejsze tajemnice wiary i iigury starego testamentu: 
oflarg Abrahama, bitwg Gnliata z Dawidern: mocowanie sig z 
Iwem Samsona; albo t 6i historyi swieeki4j: zdobycie Troi, u- 
ratowanie Anchizesa ; a czasem komiczne sceny: w ktorvch sig 
zachowala parnigc dawnych zwyczajow i obyczajow. A lubo za- 
patrujac sig na znanych sobie tragikow greckich, wprowadzili 
do swoich dramatow chory, ktore jak^s osobg srodkuj§c§ 
migdzy osobami dyalogu a widzami na sobie nosily; wszelako 
wprowadzaj§c allegoryczno-pobozne dyalogi, kunszt drama- 
tyczny do pi4rwotnego dziecinstwa zwracali; bo ich dramata 
ogoiocone z czynnosci, wgzla dramatycznego nie majace, 
tylko rozmow§ utrzymujace sig, same i konieeznie na dyalogi 
zamienic sig musiaty. 

X. A. Zalgski znalazt byt w r. 1827 w Puttusku reko- 
pis ztozony prawie z sainych dyalogow, dramatow i komedyj, 
pisanych wi4rszem polskim i taciriskim, przez Jezuitow i u nidi 
w kollegium pultuski4m dawanych od r, 1571 do 1623, kto- 
rych tu tresc przez tegoz X. Zalgskiego zrobiona, da wyobra- 
zenie losow, jakich dramaturgia polska w rgku Jezuitow <lo- 
znata. 

Tragedya tacinska Achal, osnowy z pisma s. wzigtAj, da- 
wana r. 1578 u Jezuitow w Puttusku, w przytomnosci bisk, 
ptoc. Piytra Dunina Woiskiego; w dziesigciu arkuszach scisle 
pisanych, sklada sig z pigciu aktow z chorami na wzor tragedyj. 
Do ka/.dego choru nuty Wiktoryi Hiszpana. (Woyc. btbliob 
star. T. VJ.J 

Tragedya tacinska Hiaeus czyli Jehu, osnowy z ksiggi IV 
krolow wzigt4j, przez Jezuitg Puttuskiego Fr. Bencyusza, w 
pigciu aktach chorami przeplatanych. Styl gtadki i zwigzty; 
w charakterach osob, duch poetycki i znajomosc serca ludzkiego 
przebija sig. Pigkne maja bye treny Izabelli i corek izraelskich 
nad zgonem krola Jorama, tudziez opis rozpaczajac^ nad sy- 
nem matki (Woyc. bibl, star. T. VI.J 

Obl^zenie Samaryi, tragedya tacinska w pigciu aktach bez 
chorow, napisana przez Jezuitow pultuskich; ma mysli pigkne 
i charaktery osob dobrze odmalowane. Kiedy Sarnarytanie juz 
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tak wiolkim scisnieni byli glodem, iz matki wlasne dzieci ja- 
dlv, krol Joram tak sic odzywa do Jehu: 

„Jehu, poddaymy miasto, widzi?z ze juz matki > 
Zabiiaig na pokarm swoie wlasne dziatki; 

Nie rna zadney nadziei, wszyscy poginiemy. 

Jehu. RospaCz wielkg nadzieig, z tg walczyc bgdziemyi 
Jornm. Lecz rozpacz ostateczng zgubg dla orgza 
Jehu: Tak iest: ona zwycigzcow czgstokroc zwycigza.“ 

[Tlumaczenia X. Zatgckiego.) 

Marcina Lwowczyka dyalog lacinskim szescio - miaro- 
wym vviV-rszem, dawany w Puttusku 1579 r. Najprzod idzie 
porownanie Bachusa z wilkiem zarlocznym; rnowi o okrutnych 
pijaiistwa skutkach z historyi grecki4j, rzymskidj i polski^j. Po 
t4m z dwoch osob jedna dowtipnie chwali» a druga gani Ba¬ 
chusa. (Rps. Woyc. Bibl. star. 17 YL) 

Chrislolaus knmcdya w pigciu aktach, po lacinie tvierszem 
roznogatunkewym nhpisana przez nieznanego Jezuitg, a davvaua 
w Pultusku r. 1579. Chrislolaus czlowiek pobozny palat plo- 
seig boskg poki Theoplioba i Theophila, to jest bojgrego sic i 
kochajgcego Boga, nasladowat, ale gdy Theomachus meprzy- 
jaciel boski i Philoeosmus czlowiek swiatowy, wplyvvac na 
jego serce i duszc poezgli, upadat w religii i nakoniec wpadl 
w wielkg herezyg. Lecz Pog laskawy zeslal Theophila \ Theo- 
phoba ; ktorzy go na nowo w wierze utvvierdzaja i na lono re¬ 
ligii przyw odzg. Dodany jest spiew polski. Ojcicc i syn (Rps. 
Woyc. Bibl. star. T. VI.) 

Czlowiek wahajqcy sie w wyborze stanu. Dyalog albo 
komedya wierszem rozno-gatunkowym po lacinie napisana i w r. 
1579 u Jezuitow w Pulustku dawana, w czterech aktach, procz 
wstgpu i domowienia. Mlodzieniec po smierci ojca wahal sig 
w wyborze stanu; schodzg sig do niego ludzie i bogowie, u- 
bodzy 1 bogaci, zli i enotoliwi. Jedni go namawigjg by zostal 
zcbrakiem, drudzy, aby byl dworakiem, inni kupcem, inni 
zas zeby sig puscil na wgdrowkg, Mars go zachgca do woj- 
ska, Minerwa i AppoIIo, do nauk; jakoz, mlodzieniec na ich 
radzie przestaje. Lecz w akcie IV wyslgpuje trzcch czartow 
po kanonicku ubranycli; ci mu przedkladajg, jak przykre sg 
nauki, ile mozolu musi podjac, ile rozg zniesc, ile od nauczy- 
cieli nieprzyjemnosci uslysz^c, nakonjec tens zavvigzuja, iz Iepiej 
IlisUif. pols. T.V/f. 19 
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cbj sie ofawiesif, nii chodzil do szkoJ. W t<5m wchodzi Apol¬ 
lo, zdziera z nich kanonickie suknie i pokazuje ze to s§ czarci; 
ka/.e ich powiesic, a mlodzierica sklania do zamilowania nauk 
i chodzenia ao szkot. (Rps. Wo ye. Bibl. star. T. YI). 

.Dyalog Pelriscus witrszc.n faciuskim przez niewiadomcgo 
Jezuit§ r. 1581, o prowadzeriu mfodzie/.y. Peiriscus mlodzie- 
- iiec przez poblazanie matki, zabrawszy przyjairi z zepsuta mlo- 
dzie.tg, smierc sobie przyspieszyl. 

Dyalog laeiriski 11 a szczgsliwy powrot z poselstwa w Rz\ - 
mie Biskupa Dunina Yolskiego do Papieza Grzegorza XIII 
podobno w r. 1582 napisany. 

Dyalog laciiiski na przyjgcie kardynala Batorogo biskupa 
warm, synowca krola Stefana napisany r. 1585 w Pultusku. 
harm pochwaly dla kardynala. Wchodza: Tytan, Apollo, Mars, 
Minerwa, Klio, Talia, Urania, Terpsichore, Euterpe i wsz\- 
stkich klas uczniowie. 

Dyalog laeiriski przed rozdawanicm nadgrod dla uczniow 
w prz\ lomnosci biskupa Baranowskiego, saffragana Jana Za- 
mojskiego , Jezuitriw, ktorzy si e na kapitulg do kollegium put- 
luskkg° zjechali, r. 151)7 davvany. Mysl wzigta z Plauta: mio- 
dzioniec ugama sig za Lonorami, podobnie jak plautowski 
Euklio za piemgdzmi. Wstgp, tresci czterech aktow i chon se 
po polsku. Podajg tu clior 3d 0 pochlebstwie: 

„Nie dufai takim w ktorych iest zdrada. 

Chronic sig z ktorych wigc roscie zwada, 

ISie maiy to znak czleka dobrego, 

Ktory przestrzega stanu swoiego. 

ZIych bowiem usta sa niesprawiedliwe, 

Serce w nich chytie iest i zdradliwc. 

Z tycli serca iako grob otworzony, 

A igzyk zgola pochlebca plony. 

Pochlebca ka/dy gdy wscina mowy, 

Inaczey mysli ni/.li brami stowy. 

Kto go rad slucha upadek wieczny, 

I w woim wlasnym nie iest bezpie’czny. 

On chytrze na twa maigtnoso godzi 
Pizeto i drugich na to zawodzi. 

W rzeczy wesofa twarz ci poka/a 
A w tym z vvtasnego tig wyposa/g. 
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Siadtes niebo/e iako sol na wodzie, 

Iviewczas przybgdzie madrosci po szkodzie. 

Cztowieka przoto serca szczerego 
Do towarzystwa przypuszczay swego. 

Ten cig poradq wydz'vvignie liow^, 

Ten cig nauki} pokrzepi zdrow§“» 

Dramat lacinski w czasie rozdawania nagrod w przytomno- 
sci biskupa Baranowskiego, dawany 1598 n Pewny krol 
nie wiedz^c, ktory z dwoch jego synow godniejszym jest tro- 
nu, rozkazuje dwunastu senatorom, aby pt> smierci jego oswiad- 
czyli im: ze ten bgdzie krolem, ktory ojcowskie serce strzaky 
przeszyje; temu jednakzt* beylo przekazat, ktoryby tego uczynic 
nie chciat. Gdy przyprowadzonvm przed cialo zinarlcgo krola 
synom to oswiadczono, wzdrygnal sit 1 mlodszy Fiioketus i uczy¬ 
nic tego nie chcestarszy zas Telegonus z§dz§ panowania pa- 
Injacy, porywa za iuk i serce ojcowskie przeszywa. Senat wigc, 
mlodszemu rzady paiistwa, stosownie do woli ojca oddaje, a 
starszego YV6kazuje na wygnanie. Walka milosci ku rodzicom 
z rz§dz$ panowania, dobrze tu jest odrnalowana* Zawidra pigc 
aktow' z chorami po hldemu 

„Czgstokroc z dobrych oycow synowie 
Icli spraw cnotliwycli sg wyrodkowie. 

Nie tak sig luflzie rodz§ na swiecie 
Jak z drzew owoce, iak w polu kwiecie, 

Z stodkich drzew stodki owoc sig rodzi, 

A z pokrzyw roza nigdy nie wschodzi. 

Lecz dobry ociec iak czgsto zlego 

Syna arodzit, i zly dobrego. 

Pr6zno sig tedy wynosisz z tego 
Co na cig spadto z kogo innego. 

Nic oko cudze nie da slepemu, 

A cudza zacnosc nic nie da ztemu; 

On sig prawdziwyni szlaclicicem rodzi, 

Ktory sw§ cnota przodkow dogodzi“. 

Z clioru trzecjego wyjytek, w kt6rym nasladowano Iioclia- 
nowskiego. 

,.Jak cnoty dostac? chcesz slyszec me zdanie? 

Pewna k’niey droera dobre wychovvanie, 

19. 
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Kto z lat mlodych cwiczy do dobrego, 

Ten tego skarbu nabywa drosriego. 

Ktorego za'dna nie wydrze przygoda, 

Ni ogieii spali, ni znlopi woda, 

Ktorego cziek i przez smierc nie dostanie, 

Lecz z soba wezmie w niebieskie mieszkanie. 

Pigknaz to cnota zacny rod ozdobic, 

Piekna z bogactvvy na m.ydrosc sig zdobyc. 

Pigkna rozumem w szczesciu sig sprawowac, 

Pigkna porywcze zadze uhamowac. 

To twe kleynoty, to stroie to grody, 

To i orszaki i wielkie docnody; 

W naukach bieginsc i pigkna wymowa, 
Roztropnosc w sprawacli, ktemu dzicluc slowa“. 
Pigkny jest poczatek choru czwartego. 

„Prawdg rzekl, ktory rzekh i/. sig Bog smieie, 

Patrzgc z wysoka na ludzkie nadzieie; 

Gdy ztote gory sobie obiecuia, 

Z wiatry budni^“. 

Dramat as.kctyr.zny po lacinw o s. Alexym, r. ItiOO u Je- 
zuilow pultuskich dawany. Wstgp, tresci aktow i spi4wy s§ 
polskitn gladkiin wierszem pisane. Oto to jest spiew o czystosei. 
„Czystosci sliezna, kleynocie drogi! 

Czgsto rodzicow nabawiasz trwogi: 

Je/Ii sig ciebie kto zamiluie, 

Za nic bogactwa sobie szacuie. 

Choc pigkna zona, lub z krdlewskiego 
Idzie rodzaiu, lub cesarskiego, 

Wszystko na strong porzucic musi, 

Kto sig o czystosc a rigid ska k'isi. 

Rzadko cig znalezc, dla tego w niebie 
Bog sobie drogo szacuie ciebie; 

Ty za barankiem w niebieskim kraiu 
Idziesz, a spiewac pl^szjjc po raiu“. 

Dyalog o s. Janie damascenskim po tacinie, ktorv wypra- 
w,a [i J, ' 2uici w Puitusku przyjmujac Kfeudiusza Rangoni legata 
papi4zkiego w r. 1000. Leon Izaurycki obrazoborca, przeciwko 
ktoremu s. Jan w listach swoich bardzo powstawal, zmysliwszy 
list rgki swigtego, obwinia go o zdradg, wraz z svvnim listem 
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do rzijdcy llamaszku posy la. ktory mu praw'Q rpkp ucinac kaze. 
Dyalog ten naucza, iz przelozeni kosciola katolickiego powinni 
wzorem s. Jana miec statek vv vvierze. 

Przy wjozdzic na biskupstwo Henryka Firleja, Jezuici 
pultuscy dawali zbidr homed>:j Henryka Cesarza 1617 ( ,72 ). O- 
procz dobrych i zlych duchow bylo na scenie przeszlo szesc- 
dziesiqt osob, tnipdzy innemi cesarz Henryk i elektorowie; swipci: 
Jan Chrzciciel, Wawrzyniec, Jerzy, Kunegunda i Romuald, przy 
nich: Apollo, Mazy, Parki, a nawet Kupido. 

Lecz dramata laeinskie nie odpowledziatyby byly celowi, 
dla ktorego Jezuici takie widowiska dawali, dlatego wipcej da- 
leko polskich pisali i dawali. 

Dyalog o nayswi^szyni Sakmmcnme ciala i krwie Panskiey „ 

r. 1571 przed biskupem i kanonikami wystawiony ( n3 ). 

ISajprzod rozum rozmawia ze zmyslami, potent wiara z ro- 
zumera, tak do niego sip odzvwaj^c: 

,.Nie dziw zes mnie niepoznat o dworny rozumie, 

Ustaw myoh i uezynkow dwornost twa nie umie. 

Jestem wiara, kto wierzy nie czyni pylania, 

O czym wierzy, ze tak iest, w tym trwa bez ustania. 

Z smysly rozumnemi wdales sip w rozmowy 
TSiCbczpiccznc: coc pomogl postppek takowy? 

Slaba wiara zebys byl zbladzit zasluzyla, 

Zes sip malo nie zachwial. Boza laska byla. 

Miey przestrogp na potym, teraz niech nie ginie 
Twa nadzieia, rozwazp ia co sip nawinie“. 

Dyalog Marcina Easkiego Jezuity, zmariego 1618 roku, 
wsrod osmiodniowej uroczystosci Boiego Ciala dawany r. 1578. 
Do niego wchodz<j osoby z roznycli wiekow: Jezus Chrystus, 

s. Michal, Cherubin, Adam, Ewa, dwoch czartdw, i t. d. S;y 
tu i chory: 


(” 2 ) Skroccnir tego oglosiii drnkicm: Epitome Comocdiae Ilcnricianae. 
Henrico Firley Fp. Ploc. in honorem per Icctissimam studio- 
sae reipublieae coronam in gymn. Pultovicnsi S. J. exhibilae. 1617. 
4, str. 8. 

(* 13 ) Po samcj polszczyzuic sqdzqc, latwo poznac ze X. Zalpski wzglp- 
dem daty tego dyalogu pomylil sip; dlatego zamiast 1521 kladp 
1571. Ten wipe dyalog bpdzie zapewne jezuicki; jak i inne w tym- 
ze samym Rpisic znalczione (W oyc. bibl. st. T, YI). 
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„Jadam z Jewg straczil rai, 

Malaszt za tho w iesie gai; 

Ziedli po szwem iabluszku, 

Za tho Chodzg w koiuszku, 

Radzi iablka iadali, 

W pigknosci slg kochali. 

Bgdg tesz pokutowacz 
Wiecznie za tho zalowacz“. 

Tu nastgpujg nuty ( 1T4 ). 

Dyalog widrszem polskim a AUu i Emmie, dawany u Je- 
zuitow pultuskich na Boie cialo r. 1579. Abel byl figure Chry- 
stusa. Wystgpujg tu bogowle, ludzie, swigci i przeklgci. Styl 
ciemny i zawiklany, wiersz zanjedbany. Oto jeden widrsz; 
„Boze wszechmocny milosciwy panio, 

Twoia czes* 5 Swigtha nigdy nle ustanie, 

Ktory kazdemu czynis miiosciwie 
Bozdawasz dary thwoie sprawiedliwie, 

Dobrych wysluchas a zlimi sig brzidzis, 

Patrzgc na wszisko nieiednako wydzis, 

Przieklgey ktory na cie narziekaig, 

Blogoslawieni co ciebie wziwaia H , 

(Bps, Woyc. bibl. star. T. VI.) 
Dyalog widrszem polskim we dwoch aktach, na uroczystosc 
Bozego ciala napisanv w Pultusku r, 1580. Melchizede. h ka- 
plan ofiarujgc Bogu chldfe i wino za wycigztwo Abraharaa nad 
czterema krolami, byl figure Chrystusa. gtyl jasny i zwigzlv. 
wiersz giadki; np. widrsz nastgpujgcy: 

„Wszystkie krainy, wgzystek okrgg ziemie, 

Ludzkie wespolek i bydlgce plemie, 

Gdzie sloxice wstaie i gdzie wszuiunc morze 
Padaig zorze. 

Glosy spolnemi wesoto spiewaieie, 

T«ogu naszemu czesc, chwalg dawaicie. 

Niech iego imie wyslawione bendzie 

Po swiecie wszendzie, 

Ze mo eg pobil zastgpy ogromne, 

Ze ludzkie sily potwierdzil utomne, 

Kps. X. Zalgskiego. Wojc. bibliot. star. T. VI 
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Groine zolnierze w rgce slug swych podat 
I mpztwa dodaI“. 

Dyalog polskim wierszem r. 1597 napisany. Opisane s§ 
zle obyczaje siuigcych i panow. Wchodz§ tylko trzy osoby: 
woznica z Chmielewa wioski pod Pultuskiem, klecha i balvvierz. 
Wiersz zaniedbany. 

Intermedium czyli rozmowa dwoch salyrow, wierszem, r. 
1599 u Jezuit6w pultuskich napisana. Uvvaj satyrowie rozma- 
wiaj§ z sob;}, iz dla lakomstwa ludzkiego, ani na osobnosci 
w lasach, ani we wsiach i miasteczkach mieszkao nie mogg. 
„0 trudnoz teraz na nas, zewsz^d wyganiai^ 
Nieborakow Satyrow wszgdzie namacaii}. 

Bo iedni dla popiolu gate pigkne r§bi§, 

Drudzy lepak polui§c w lesie na psy trgbig; 

Owa ani pokoiu, ani domu swego 
Nie nia Satyr ubogi dla lakomstwa zlego. 

Wigcem tez chciat polepszyc iako starzec siwy, 

Alem ze dzdzu pod rynng trafil nieszczgsliwy. 
Nawiedzai§c po swiecie rozmaite kraie, 

Jeden mi kiiem grozi, drugi zasie laie“. 

Karc§ potem kobiety pultuskie, ze sic plotkami bawig, za 
co mial urz^d pultuski postanowic jak§s na nich karg; powstaj;} 
na ich zbytkowne stroje, ogony u sukien, zabobony, i ze sip 
do wro/ek bez wiedzy mgz6w udaj;j i na to majjjtki trwonifu 
Mowiq tez o pijaristwie, o rodzicach wlasne dzieci psuj^cych, 
i o przyczynach, dla ktorychby nalezalo mlodego wyslac za 
granicg. Ten dramat satyryczny, a raczej dyalog satyryczny, 
dawali Jezuici, obyczajem Grekow, po tragedyi Jephtes dla roz- 
weselenia widzow. 

Ludi, czyli zabawy wierszem polskim r. 1599 napisane u 
Jezuitow pultuskich. Mtodzieniec pod nazwiskiem zarzka gani 
zabawy, ktore w osobie dojrzalego czlowieka tak sig do niego 
odzywajg: 

„Zle mnie panie mtody znacie, 

Opak mnie tu wykladacie; 

Co iain iest byscie wiedzieli, 

Nie tobyscie powiedzieli. 

Jam iest Indus to wiedz Panie, 

Zem tez iest ludzkic kochanie. 
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Mam miejsce mipdzy xfyztty, 

Mitdzy krolmi i panigty. 

We mnie sit wszyscy kochai?, 

Swe pociechy ze mnie maiij: 

Tak swiecki iak duchowny stan, 

Szlachcic, rzemieslmk i kaplan; 

Kazdy mnie rad bardzo widzi, 

Ze mnie tak iak ty nie szydzi. 

Bo owa melancholiia 
Srodze cztowieka zabiia, 

4 gdzieby ia nie byl z niemi, 

Prtdkoby byt kazdy w ziemi, 

A zvvlaszcza mtodzieniaszkowie 
Tacy iako ty zaezkowie. 

By tyle mng nie eieszyli, 

Wniwecby sit obrocilL 
Mogt to rzec i sam widzisz, 

Wzdy sit mnie ganic nie wstydzisz? 

Badbys sit potym mriq bawil, 

Cos mi sit tak bardzo stawit“. 

Dvalog polski dosyc gjfadkim wierszem o raju, upadku 
pierwszych rodzicow i drzewie zywota, okolo r. 1600 przez Je* 
zuitovv puttuskich napisany. 

Ewa mdwi do Adama: 

„Zaprawdt i to drzewo pitkne iako trzeba, 

Ktorego nam zabrania gro/.ny wyrok nieba. 

Presto kugorze idzie, w owoc dosyc rodne, 
lak wianek toczy wkoto galfizki przyrodne“. 

Wtem si§ pokazuje wqz i tak da niej odzywa si §: 

„A czemuz naymilsza “? 

Zdziwuma Ewa odpowiada: 

„Wolno nam owoc zbierac kazdego rodzaiu, 

Tylko tego nie wolno, ktory posrod raiu. 

Bog nam zagrozit, mowiijc: na wieki umrzecie 
Skoro tego owocu pozywac btdziecie. 
lEqz. Nie boy sit rnifa pani, niebtdzie nic z tego, 

Zaden gardta nie traci, dla iabika iednego, 

Acoz po nim na drzewie? na co ie stworzono? 

Dla was ci to, warn ci to wszystko narztdzono. 
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Ewa. Nie darmo Dog surowe dal nam przykazanie, 

Musi bye w tym owocu iakies szwankowanie. 

Wqi. Nie ma zadnego szwanku, Bogu ulubione, 

I od Boga saraego to drzewo szczepione. 

Ale on iako ociec obchodzi si? z wami, 

Nie uderzy choc straszy wielkiemi grozbami. 

Jako/.by nas inaczey zacliovval w karnosci? 

Tak ci trzeba hamowac dzieci od plochosci. 

Jedz oto nie mieszkaigc a nie frasuy gtowy; 

Patrzyc a niepozywac, bol sercu gotowy, 

Ewa. Mamy dosyc od Boga owocu innego, 

Aczkolwiek upatruig i w tym cos dobrego. 

Wqi. Bys wiedziala owocu tego drzewa cnoty, 

Dopierobys ku niemu nabyta ochoty. 

Urwiy a sama sproboy, nie btjdz tak leniwa, 

Rgka ma bye do swege pozytku skwapliwa. 

Ewa. Urwe na akusztowanie to iedno czerwone. 

Wqi. Dobrze, to iest dostalsze niz ktore zielone. 

Rvv iy smiele, co sie wzdrygasz pogkjdai^c wkolo? 

Jablko nie iest trucizn§, uzyway wesolo‘.\ 

Ewa koszluje wqi rtunvi do niej: ^ 

„A prawda ze szlachetny. AIe“. 

Potern Ewa lagodnie namawia Adama, m/miqc ze Bog dla 
jednego jablka nie pol§pi czlowieka na wieki. 

„Nie iest okrutny Pan Bog, dla iablka iednego, 

Nie potf-pi na wieki czlowieka zadnego, 

Otom ia kosztowala iawnie tey potrawy, 

Jednak mnie nie potgpil spdzia o te sprawy; 

Owszem nadzieia wielka, ze doydziem m§drosci, 

Jakiey wtasnie Bog sam iest niebieskiey radosci. 

Tylko ty niebadz ktemu serca upornego, 

A pozywszy ochotnie owocu stodkiego: 

Proszf nie gardz tym darem, nie ma wady w sobie, 

Swfi rfk§ urwatam ie teraz, gwoli tobie". 

Dramat poiski o Nayswi§lszym Sakramencie Ciala i lirwie 
Panskiey wierszem, u Jezuitow pultuskich r. 1602 napisany. Rps. 

Dyalog gtadkim widrszem polskim bez pocz<}tku, ktorego 
atoli tresc nasttpujijca: Dawid pokonawszy Goiiata, byl figure 
Chrystusa,ktory odnidsl zwycigztwo nad grzechem pierworodnym. 
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«cdy Jonas nalega no Dawida, by si e zcork? Saula ozenih Da- 
\\id mu odpowiada: 

„Czynzc coc sig podoba Jonato z twym slug?, 

A proszg niech ci bgde dusz? twoi? drug?. 

Twoy zywot, iegt moy zywot, serce, serce twoie, 
Niechay nas wiecznie z sob? fednoczy to troie“, 
Wyliczajyc, w drugim akcie dzieta wszechmocnosci boskiej, 
autor nasladowat psalmy Dawida, a szczegolnidj psalm osmy i 
przekiad RoChanowskiego wiernie umiescil. 

O Naysivi e tszym Sakramencie Ciala y Erwie Panskiey, dya- 
log giadkim wit'rszem polskim przez Jezuitow pultuskich napi- 
aany, w czterech aktach ze spidwami, W kosciele konslanty- 
nopolitariskim, gdy dzieci katolickie szty do kommunii, nam<> 
wiony od nich zydek Izaak, swigty sakrament wraz z nimi przy 
j^wszy, uoziit w sobie qiewymown? radosc i ochotg do religii ka- 
tolickiej z?da i wigc clirztu. Dowiedziawszy sig o tom ojciec 
jego Salomon, rzucil go w piec rozpalony, w ktorym szklo to- 
pii; zk?d jednakze dziecie za task? Panny Maryi w catosci wy- 
szto o czem uwiadomiony eesarz Ronstantyn, kaze ojcu wiarg 
katolick? przyj?c, inaczej smierci? bgdzie karany; lerz Salomon 
” ary ojcow swoich porzuoic nie che?o, smierc poniesc wolal. 
Oto jest wyj?tck zg spiewu, w ktorym opowiada, jak religia 
Clirystusa najsrozszc zlagodzita umysly. 

Wyskoczcie gory, weselcie sig lasy, 

Juz na nas przyszty obiecane czasy, 

Juz z sob? wespot na swe gniazdo nosz? 

Jastrz?b z kokosz?. 

Lew srogi z owe? iuz w zgodzie mieszkai?, 

Juz z iagnigtami wilki przebywai?, 
iSie szkodzi krwawa tygrzyca tanigtom, 

Rania kurezgtom. 

Dog ktdry niegdy swiat pioruny grorriit, 

Juz zapalczywosc nieznosn? uskromil, 

Juz z nami mieszka, iuz z nami obcuie, 

Nam sig daruie. 

O dziwne twoie Pauie unizenie, 

Dziwne, cztowiecze* twoie uraezenie. 

Bog ktory ziemi? kieruie i niebem 

Stal ci sig chlebcm“. 
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0 w§zu miedzmnym, dyalog wierszem polskim, w dzieii 
zakonczenia Bo/.cgo Ciata w kollegium pultuskidm r. 1608 da- 
wany, 

Prosba dzicsiqleijo do Boga i Mojsesza :■ 

f ,Zgrzeszylismy tak przecivv Bogu iak i tobie, 
Sprawilismy zelzywosc nam, nie twey osobie. 

Wszyscy prosim pokornie, abys za nas prosby 
Do Boga pujzczat; aby od nas takie grozby 
Wiecznie raczyl oddalic, iez ( li wyniszczenia 
Nie pragniesz stugo Bo/.y naszego imienia“. 

0 przeniesieniu arki, dyalog w dwoch aktach z chorami 
gladkim wierszem polskim w czasie Bozego Ciata w Puttusku 
r. 1609 dawany. Ten dyalog ma dowodzic; ze arka przymierza 
starego zakonu, jest figure Sakramcntu nowego zakonu. 

W pidrwszym akcie Dawid tak niepojgt^ ra^drosc Bosk$ stawi: 
Dziwny Bog nad czlowiekiem, dzlwne sprawy iego, 
Gtgbokie taiemnice s§du niebieskiego, 

Kto moze wiedzier czemu tak swiatem kieruie, 

Czemu tak nie iednako wszystkich podeymuie, 

Jeden szczgsciem optywa, ma wielkie dochody v 
Nie zna nigdy frasunku, ani zadney szkody; 

Drugi ngdznik wierutny cokolwiek pomysli, 

0 skromndm pozywieniu, to wszystko nie k’mysli, 
l T da sig na kupiectwo, alic w niem utraca, 

Uda na gospodarstwo, alic prozna praca. 

Jeden z podtego domu na gorg wlatuie, 

Na patacach krolewskfch potgznie panuie. 

Drugi bywszy panigciem z gmachii kosztownego, 
I’rzychodzi utrapiony do stanu podtego. 

Ovv Boga nieprawosciij czgstokroc obraza, 

I blizniego szkodliwym przyktadem zaraza. 

A przed sig wedtug mysli wszystko mu sig wiedzie, 

Lub doma gospodarzem, lub na woyng iedzie, 

Ten zasig bogoboyny, ustawnie w kosciele, 

Nieprawosci sig ehroni, prawdg mowi smiele, 

A zatym co? chudobg cierpi i ktopoty, 

Niema ku niemu zaden prawdziwey ochoty. 

On proznuie, ktoremu przvstoi pracowac, 

Ten pracuie, ktoremu przystoi proznowac. 
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On niewinny, a na smicrc gwaltem go prowadza. 

Ten winny, a za stolem uczciwyra go sadza. 

Wiclkie to dziwowiska zaprawdg Bog srogi, 

Wyprawuie na tobie cztowiecze ubogi.... 

Mafihozei, dyalog polski w czb'rech aktach z chorami, nie- 
ztym wierszem, dany w kosciele jezuickim w Puttusku, na za- 
koiiczenie uroczystosci Bozego Ciata r. 1622. Dawid przyjmujgc 
do domu swego ubogiego kalckg Mafibozeta syna Jonaty, jest 
figurg Chrystusa, ktory przyjmuje do siebie i kartni swym ehle- 
bem niedolgzny rod ludzki. Mafibozet tak nad stanem swyra 
ubolewa: 

„Zewsz§d njig troski, zewszijd ogarngfy bole, 

Zyig ngdzny, a mnieraam ze iuz ciato w dole. 

O gdybyra byl w dziecinstwie poiegnat sig z swiatem, 

Albo na placu polegt migdzy mlodzi kwiatem, 

Gdzie krol Saul, gdzie oyciec moy Jonata drogi. 

Gdzie gory pokryi sob§ Izrael tak mnogi! 

Nie cigzko iest krew swoig przelac w stusznym boiu, 

Dla Boga, cney oyczyznie szukaiyc pokoiu. 

Krolewskim wnukiem iestem, gdziez moie docliody? 

Gdzie dwor, gdzie drogie szaty, gdzie obronne grody? 
Krdiewski lekkomyslnie szczgscie rodzay dalo, 

Co za nim nastgpnie, sobie zatrzymato**. 

0 skrzyni przymierza, dramat wierszem polskim w czle- 
rech aktach z chorami, dany w Puttusku na zakoiiczenie Bo- 
zego Ciata r. 1623. Trese wyto/.ona jest we wstgpie: 
„Zrozumieycie iak zydzi arkg utraciii, 

Gdy dla swey niewdzigcznosci gniew Boski nosili. 

Jako Heli takow§ nowiruy zrazony, 

Syny swe potraciwszy z stolka spadt stracony, 

Jako rozne karania arka sprawowata, 

Poki u Filistynow w poymaniu trwala, 

Jako i Dagonowi tam nie przepuscila, 

Ktorego wielL balwan w sztuki pokmszyta. 

Lecz i gdy sig zas nazad do Zydow wracata, 
Nieprzyiacielskim kraiom szkodzic nie przestata“. 

Genezius, tragedia wystawiona u Jezuitow w Poznaniu. 
W prologu wychodzi kosciol oplakujgc przesladowanie Clirzes'ian, 
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a za nim aniot pociesza go i nawrdeenie btazna (histno) cesar- 
skiego przyrzeka (” 5 ). 

Sigismundus I rex pol repraesentalio scenica. Calisii. Alb. 
Gedelius. 1623, 4. 

Wizernnek obroney krolestwa polskiego przez B. Stanisla- 
wa Kostlce S. J. Patrona knrony polskiey, z rewelacyey iedney 
pov'azney, ktora iest auihentikowana w pi ocessie kahskun, przed 
Commissarzami stolice apostolskiey, urz&doumie czynionym, wy- 
jehj. Od mlodzi szldchekicy w Collegium Lubelskim S. J. K 1632 
na theatrum anystwuiony. 4to; proz;j; tresc widowiska sceni- 
cznego, co zastppowafo dzisiejsze afisze ( ,I0 ). W trzech aktacli. 
Osoby: ariiol sir6/. panstwa tureckiego, Michal S. hetman Pol- 
ski. B6g ojciec, pijancc, mezobojce. 

Rutkiewicza (Jana) dyalog o mgce partsktfj ('”). 

Na szczfslimj przyiazd Nayias. 7Ajgm.HI Kr. Pols, i Szwedz- 
kiego. Zygmunt I Kr. Pols, w kaliskmn koUegimn S. J. mjsta- 
wiony. Kalisz. Alb. Gcdclius tvpogr. Arcyb. 1623, 

To bylo przedstawienie w 3 aktach zwyeigztwa Zvgmunta I 
nad Ivvanem Celadynem r. 1514. Wystepowato w tej sztuce 
112 os6b, ktorych imiona s<y tu wypisane, najwipcdj ze szlachty. 
Osobami dzialajijcemi byty bostwa i cnoty mitologiczne, krol 
Zygm. 1 z chvorem, starzy krolowie polscy, apollo, hetman i 
zolnierze polscy, wodzowie i zolnierze moskiewscy. Przedr. 
w Wspomnie. Wielkop. Raczy® 

Summa actiey collegium, poznamkiego S. J. na przyiazd kro- 
Icstwa Ichmosc do Poznania. 1623. Pozn. J. Wolrab. 1623. 

Jestto tresc. W czpsci I prolog. Troje pachol^t, Polska, 
geniusz polski, chor z muzykq. W czgsci II: Nalewajko i Mi- 
chajto wodzowie kozakow, rebellia inflancka. Szujscy, Turcy i 
Tatarzy, Polska i religia, chor. W czesci III, intermedium: zol- 
nierz zteologiem; hetmani Zamojski, Zolkievvski, Chodkiewicz 
i epilog do krola. (Przedr. w Wspom. Wielkop. Raczyiis.). 

(os) Traiedyia Genesiusz, to iest o g. Genczyasie meczcnniku, dla la- 
cnieyszego poigcia tych, ktorzy lacmskiey stucha*'. i na ni§ patrzyt 
b^da, w krotkq sumim; zebrana i na polski i^zyk przetozona. Pozn, 
J. Wolrab. 1619, 4. (W pieciu aktach). 

( 176 ) Podobnego rodzaju b^dzie i nastcpujaea, Sw/nmarium iTayoediae 
Eurtachianae. Viln. S. J. 1616, 4. 

(17?) Mors Jesu Xti a Rhetoricae auditoribus deplorata. Wilno. Karcan 
1615, 4to. 
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t Erolkie opisanie aktiey z dzieiow kosddmjch i kronik pol- 
slach wybraneij, o chwalcbmm m^czmsiwie S. Stanislawa B. k. 
klorq pod czas generalnych sgddw trybunalskich szlachelna 
mlvdz Collegium, lubelskieyo S, J. na scen§ podaie w r 1638 
Lublin, 4to, k. 14 


Jestto polski programmat napisany pr. Ign. Rro do w- 
skiego. W tym dramacie w 5 aktach, z intermcdiami, po la- 
Clnie * nastgpuj^ce wystgpywaly osoby: Polska, Europa, Afryka 
solestaw smiaty, Wsewotod Xze Ruskie, Stanistaw, Piotirmin’, 
Plato W Intermedvach, czpsci w calym widowisku najteWi’ 
wi^cej si£ narodowosci przebijai 

Gdi Zygirmnt III po wzipriu SmoJeriska przybyl do Wilna 
wyprawib mu Jezuici widowisko, More stawitu obraz opano- 
wania tego miasta przez wojska polskie (>™). 

Jezuici wileiisey wyniyslili nadto nowy, nieznany rod/aj 
widomsk poboznych, w ktorych na kilkunastu wozaeh jechaly 
symbola, dogmata katolickie i inne rzeczy, np. natura z drze- 
wem Nabuchodonozora; o takich z wielkim przepychem, coraz 
novvemi ozdobami i pomyslami majgcych sie wyprawiac wido- 
wisknch, wczesnie programmatem drukowanym oglaszali. 

St nma process# wilenskiey o czworalcim bankiecie, Mirny 
I hrystm Pan i twdrm swiata, z niemjslawioney hmjnoki *o- 
tey, wystawic raczyl slworzemu swemu. Od akadcmikow na 
czlery czesci rozdzielony. 1626, b. m., str. 4 

V t£j processyi jechaly na wozach maszkary. Jechaf Na- 
buchodonozor, glawa, Opatrznosc boska, Otton cesarz i obja- 
vvienia S. Jana. 

Swnma processyi na wnoszcniu kosci swiQh/ch, od akade- 
mikow S. J. sporzqdzoney (1631). 

Jechaly religia, Rzym z ryc&zami i swigci. " 

frocessya wilenska w swieto Bozego ciala 1633 odauadc- 
mikow S. J. wystawiona. 

Jechali konno aniotowie, jazda polska, Hiszpan, graf nie- 
miecki i elektorowie. 

Zwyczaj wyprawiania dyalogow upowszechnil sip przy koricu 
t' J c P° kl m 'edzy akatolikami i w ziemiach ruskich, Po- 


( ) «A mcridio dramaticum Smotenscianae expeditions ab ,-isdem so- 
‘“¥P laud «te populo editum simulacrum.. Rosfowski. str. 240. 
( ) W roku 1648. W szkole akatolickiej Lesznenskiej grano dyalogi 
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wstal by! teatr w Kijowie: Seminarzysci kijowscy w obecnosci 
metropolity Piotra Mohity gfali (1633-1647) dramata swipte, 
drukowane w polskim jgzyku. Matorusini i rektor seminarium 
ruskiego Prokopowicz, nasladowane z polskich dvalogi, jgzy- 
kiem cerkiewuym pisali; takie dyalogi studenci pod czas vva- 
kacyj po roznych miastaeh ruskich grywali. Do tej mo/e epoki 
nale/.y dyalog Bayki kozackie z koslyrem y zolnierzern; tu nau- 
ka, jak sip ma ubrad zyd i kozak pisana jest po rusku ( 180 ). Jestto 
prosty dyalog miqdzy zydem, kostcnj i dudkiem, bez wpzta 
dramatycznego, dawany na wielkanoc przed jakimsis pralatem. 

Widzielismy wipe jakim sposobem u nas draniaturgia w na- 
sladowauych lub oryginalnych dyalogach sip rozwijata; kilku 
jednakze zapatrywato sip na dramata greckie i rzymskie: i tak 
mamy slad pewny, iz Terencyusza i Plauta polskie prze- 
klady, a moze nasladowania wi^rszem miarowym, wyszly juz 
w pienvszej poiowie szesnastego wieku ( 181 ). 

Hetman Zamojski zenitjc sip z synovvicq krola Batorcgo, 
chciat gody weseine ozdobic widowiskiem godnem oswiecone- 
go narodu i wieku; prosit wipe dawnego przyjaciela swego 
Jana Kochanowskiego, aby napisaf tragedy^, ktony w Jaz- 
dovvie (Pod Warszawa) w przytomnosci Batorega i krolowej 
Anny wystawic miano. sip zrazu tej pracy K o ch a n o w s k i 
z ocliokj, ale zbyt prpdko zaniecliat, i juz byt o tej fraszee 
(a jak sam nazywa blazenstwieI zapomirial, gdy drugi list na- 
glqcy Zamoj.skiego odebrat. Juz teraz nakr^slonego od rgki 
dramatu. „Odprawa postew greckith“ przerobic i poprawic mu 
bylo niepodobna, gdy ledwie czas na przepisanie wystarezyf. 

Tres6 jest wzigta z lliady Homera: Parys, czyli Alexander 
porwat byl pifknq grerkq xigzniczkg Helene, i w raz ze skar- 
bami uwiozt do Troi, Grecy przygotowawszy sip do wojny, 

kommeniusza: Dyogenes comicus redivivus. Abrahamus Patriarcha, 
ktore byiy drukowane. 

( ,80 ) Kraszewski. Wgdrowki T. II. 

( 18 >) Jan Lesorski w przedmowie do komedyi Konacza z Hodys- 
stlmva Judythi, pisanej r. 1545, powiada: «Co pak Polacy ciny 
ktcrijz nirkdy dosti malo neb nic swau recij prirozenau psati neu- 
rrieli , ale eyzy latinske uzijwati musili, giz pak nynij netoliko pro- 
ste rozprawky spisugij, ale rythmi mijrnymi hry rozlicznc iiameni- 
tychPoetuow kratochvijlnych Therencia a Plauta swym tym hrubym 
a neohebnym Glagolem tisknau a na swetb wynassegij. > 
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wyslali do Trojan przebiegtego Ulissa i skrzywdzonego Mene- 
lausa, upominajgc sig o oddanie Heleny. Pryam odpowiedz, 
zasi«jgn;jwszy wprzod zdania Panovv rad, dac obiecuje. Uwia- 
domiony o torn Parys, obiegal vvs/ystkich, proszijc: aby na od¬ 
danie zoriy jego nie pozwalali; migdzy innymi natrafit i na 
Anterior a; a gdy ten wzrgcz mu oswiadcza, i z radzyc, tylko na 
dobro kraju ogl^dac sig bgdzie, rozgniewany Parys odzvwa sig; 
„Znac ze u ciebie gospoda postowie. 

Antenor. Wszystkim poczeivvym dom moy otworzony 
Parys. A zwlaszcza kto nie z proznemi rgkoma. , 

Antenor. Trzeba mi bowiem sgdziom na podarki, 

Bom cudz§ zong wzifjt, o ktory czynig. 

Parys. Nie wiem o zong, ale dary bierzesz, 

Od Grekow zwtaszcza; moje na cig mato. 

Antenor. I zon i cudzych darow nierad bierg: 

Ty jako zywiesz, tak vvidzg i mnwisz 
Niepowsci^gliwie" ...... 

Przekupieni datkiem panowie rad, zapominawszy o kraju, 
Pryamowi Heleny oddac nie pozwalajg. O tem wszystkitfm u- 
wiadomiona Helena, pociesza sig, a lHisses powiada; 

,yO nier/;)dne Krdlestwo i zginienia bliskie: 

Gdzie ani prawa wazy , ani sprawiedlivvose 
Ma mieyscej ale wszystko ztotem kupic trzeba. 

Jeden to marnotrawca urniat spraktykowac. 

Ze jego wszeteczeristwa, i lotrowskie sprawy, 

Od matyeh az do wielkich wszyscy iawnie bronia :■ 
Nizacz prawdy nie maigr, ani konca palrzgc. 

Do ktorego rzeezy przyisc za ich rad^ rnuszfj 
Nie rozumiei^ iudzie ani sig w t6in czuia, 

Jaki to wrzod szkodliwy w rzeczypospolitcy, 

* Miodz wszeteczna: ci cnocie i wstydovvi ceng 1 
Ustavvili: przed tymi trudno cztovviekiem bye 
Dobrym, ci domy niszczg, ci panstwa ubozg, 

A rzekg, ze i gubi;]. (Troja poznasz potym) 

A przjkladem zas swoim, jako wielk;] liezbg 
Drugich przy sobie psuja? Patrz jakie orszaki 
Darmojadow za nimi, ktorzy ustawiczridm 
Proznovvaniem, a zbytkiem, jako wieprze tyiri. 

Z tego stada. mniemacie ze sig ktory przyda 
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Do postugi oyczyzny? iako ten we zbroi 
Wytrvva, ktoremu czasem i w iedwabiu cipzko? 

Jako straz bpdzie trzjrnat, a on i w poludnie 
Przesypiac sip nauczyl? iako stos wvtrzymac 
Ma nieprzyiacielowi, ktoi'y ustawicznem 
Piiaristwem zdrovvie stracit? takimi sip czuiyc, 

A podobno nie czui^c, na woynp woiauj: 

Boze: day mi z takimi mpzmi zawzdy czynic" 

Ainterior zas radzi Pryamowi, zeby odmowiwszy sprawie- 
dliwego Grekdvv zatlania, gotowat sip do wojny, i starostom 
pogranicznym uzbrajac sip kazat; ale Pry am lekce sobie wazy 
jiego zbawienng radp; i corki duchem wieszczym natchniptej, 
przepovviednie, zadnego na gnusnym umysle nie czyni§ wra- 
zenia. Wt6m przyprowadzaj^ jerica greckiego, ktory wzipty 
na mpki, wyznaje, ze juz Grecy na Iicznych statkach w porcie 
Aulis sip zgromadzili. Teraz dopiero Pry am powiada: ze wierzy 
wojnie i obiecuje ztozyc radp, dla obmyslenia obrony; czem o- 
brazony Antenor, odzywa sip z oburzeniem: 

„TVa kazdy rok nam kaz<y radzic o obronie: 

Ba radzmy tez o woynie: niewszystko sip broijmy: 
Radzmy, iak kogo bic lepiey, niz go czekad“ 

Pomimo catej powtoki grakh'j, nazwisk greckich, przed- 
miotu wziptego z Uiady i chorow, ta tragedva osnowana jest 
na tie ojczystcm. Sprawa o Helenp przypomina ovv sejm, na 
klorym Bona i Kmita Barbara Augustowi wydzierac pragn;y; 
na ten wypadek Kochanowski patrzyt; widziat juz zaslepie- 
nie pryvvaty, nierz^d i niegotowosc do obrony kraju, i to wszy- 
stko tu w mocnych odmaiovvai kolorach.. Pryam dobroci^ swoja 
i gnusnosete, przypomina Zygmunta starego przy schylku zy- 
cia; Parys, Zygmunta Augusta, przenosz^cego zonp nad krole- 
stwo. Panoxv radnycb, jak Iketaon, bylo juz niemato; ale 
zbywato bardzo na takich obywatelach, ktdrzyby widokiem mato 
wazonych rad swoich nie zniechpceni, obmyslali srodki ocalenia 
tego, co jeszcze da sip ocalic. Taki charakter pipknie Kocna¬ 
no wski w Antenorze skreslit. 

Przestrogi swiattych ludzi, jak przepovviednie Kassandry, 
odstaiiiaj^cych okropn<y prz^szlosp „szty na wiatr nie^mai^c 

u ludzi wipcey wiary, nad basni prozne y spy znikome. 

on 
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„Gdy Iketaon dawat zgubntj rade, 

.Kilka krod powstawat 

Ukalegon chc§c movvic: lecz przed hukiem nie mugh 
Marszalkowie Iaskami w ziemie coraz binjc, 

Posluchaycie Panowie! Ukalegon mowi: 

Nie pomogly nic Iaski“. 

Wszystko tu polskie: Koch a now ski nie Grecy;j, ale Pol- 
ske Batorego tu odmalowai. Malo tu jest ruchu i dziaiania 
na scenie, brakuje te> mocniejszego wgzla dramatycznego, ale 
tez pigkne greckie tragedye nie wszyslkie go maj<y. Szkoda, 
ze zamiast wprowadzid na scene sejm polski, kaze opowiadac 
co sie tam dziato (co ledwie przy rozvviyzaniu uchodzi), i tym 
sposobem zamienia dramat na epos, ktoremu nawet porownah 
nie brakuje; jestto zapomnienie sie, albo skutek niewprawy 
vv kunszt dramatyczny, do ktorego jednakze Kocbanowski 
vvielkie miat od natury zdolnosci, jak niektore sceny dowodz^, 
miedzy innemi najdramatyezniejsza Antenora z Parysem; a na¬ 
wet jakowgs sklonnosc, jak tego dowodzi rozpoczete przez nie- 
go ttumaczenie tragedyi Eurypidesa Alkestes. 

Ma jednakze to dzieto wielkie zalety: jyzyk dziwnie piekny, 
styl dochodz^cy powagg wznioslosci tragedyi, mianowicie w cho- 
rach; nieznany dotyd w literaturze polskidj widrsz miarowy, wie- 
Ie wymownych miejsc, jak n. p. mowy Alexandra, Antenora i 
Iketaona, tak zdumiewajijce rozmaitosciy; przepowiednia na- 
tchniondj Kassandry, petna po'ezyi; wreszcie i dlatego dta nas 
szacowne, ze go pisat poeta, o ktorym sprawiedliwie wydawca 
dziet jego Januszowski powiedziat ze: „co kto wezrnie, gdzie 
weyrzy, znaydzie czemu sie podziwic, z czego sie ukochad.“ 
WMarcina Bielskiego seymie mndcscim ( 18/ ) kobiety 
przerazone panujarym w kraju nieiadem i nieopatrznem swycli 
me>6w zyciem, zebraly sie na rade. Pornyst wziety z Ary- 
stofana komedyi ale sam tylko pomyst, bo 

wreszcie Bielski nie chciat i nie moglby nasladowac greckie- 
go komika, ktorego wyuzdana swawola; zwlaszcza w ostatnidj 
sccnie, przechodzi wszystko, eokolwiek w tym rodzaju najgor- 

(■«) Seym niewietei Marcina Bielskiego. Ter as nowo p. Juach. 
Bielskiego syne tego icydany. Na tytule drzeworyt kobiety 
przy stole radnym sejimvjace. Na koncu: Krak. .Tak. Sicbenrych. 
1595, 4, str. 39. 
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szego pomyslic tnozemy. Ludomila tak towarzyszki do zloze- 
ilia sejmu bialogtowskiego namawia: 

„Zgadzaymy sig o sioslry, a uchodziuy zwady, 

Chceniyli precz wyrzucic obyczay szkarady. 

Wszak tez wolnosc na swiecie mamy iako drudzy: 

Meze nas zniewolili, iestesmy by sludzj : 

Odigli nam stolicg, odigli y zbroig, 

Bysmy na zle nie przyszly, o to sig ia boig* 

Przeto B 6 g dal igzyki, abysniy mo wily: 

Przeto glowg z rozumem, abysmy radzily 
W toy mierze nas stariowi, iak mgze sposobil, 

Swcmi vviclkiomi dary nas dobrze ozdobil. 

Tylko przez swg niedbatosc wiele opuszczamy, 

A na sobie przowodxic tym zlosnikonl damy. 

Mai;j Xigza swe seymy, Mniszki, kapituly, 

Y kazdy na swiebodzie iest \v swey rzcczy czuly, 

Tylko my same zony z swego urodzenia, 

Nie mamy spolecznego ku radzie schodzcnia .* 4 
W Bielskiego sejmie niewiescim Katarzyna takic prze- 
ciw mgzczyznom czyni zarzuty: 

„To ich rada na seymie( 183 ), chlopka na wsi ztupic, 

A na swycli kollacyach kazdy dzien sig upic, 

Krola pana swoiego malo Sobie waz<j, 

Gdzie mu prawdy potrzeba, tam sig nie oka/.fj. 

Tylko wlasnych pozyfkovv z pilnosci^ szuknia, 

A o pospolita rzecz o tg nic nie dbaifj.“ 

Potmcyana pobudza swoie towarzyszki do buniu: 

„I coz za gospodarstwo po swycli mg/.ach znacie, 

Ze sig tak nad obyczay bardzo przekladacie. 

Pizypatrz sig ieno dobrze, iako poczynaijj, 

Zon ze wszystka robotg doma odie/x'/.ai.j. 

Nam ka /4 doma siedziec, prz§sd kydziclc, motac, 

A sami dzien pode dnia bgd§ iezdz^c lokai 1 ( ,8 *). 

Doma stgka, nie moze, ale indziey skoczy, 

Sw;j gardzi a na cudza czart ( ,85 ) rozedrze oczy. 

C 6 z tez na woynie zbroiij, widzimy tya oko, 

(i«3) Zamiasl I m seymie ■> Jezoviski polozyl -na woynie. 

( ,84 ) U Jozowskiego « lolrowaC .» -»£ 's 

( 185 ) U Jezowskiego «bies.* 

20. 
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Jako ziemip pustoszyc braciey svvey szeroko. 

Co o tem dobrze wiedz$, co ich to dolega, 

Jako rycerz od lasu pstrey krowie zabiega; 

Jako zasip z niewodem do stawku zachodzi, 

Chocia tam ryb nie wsadzat, a wzdy ( l8C ) po nie brodzL 
Co tez mowisz, iz iezdzq w zt<y chwilp na roki, 

Sobie sami vvtym krzywi ( l87 ) iz czyni^ odwioki. 
Snadniecby w to, by chcieli, wszyscy ugodzili, 

Izby ku tym utratom tak nie przychodzili. 

Nie trzeba ich zatowac gdy sip w tym nie czufcj, 

Iz praw swoich nierzadnych znowu nie przekuig.“ 

Tedy cate koto nievviescie uchwala, aby mpzow od st£ru 
rzplt£j odcpclin.'jwszy, same rzjjdzity i okazaty nicpi'/yjaciotom! 

.„ii Wanda ozyta, 

Hardego Rotogara co niegdys zwalczyta.“ 

Tylko jedna Eonstancya zamiarowi niewiast polskich sip 
przeciwi, szydersko sip do nich odzywaj.'jc: 

„Nuze mili stuteczni harcerze, 

Bierzcie na sip zbroip y pancerze, 

Ubrawszy sip z tukiem w szarawary, 

Jedzcie zartko, pora/.cie Tatary, 

Ale patrzcie pogody y czasu. 

By nie byt gon za wami po lasu: 

Rzeczonobj, iz mpzni kozacy 
Rozpierzchli sip vv lasy nieboracy: 

Na widkie sip tu rzeczy sadzicie, 

Zda mi sip smiech z siebie uczynicie r 
Nie dato warn tego przyrodzenie, 

Byscie miaty zotnierskie cvviczenie. 

Tylko samym mpzorn to przystoi, 

Czynic rpk.y a jezdztf we zbroi: 

A warn taiac gdy sip rozgniewacie, 

Zadnev rzeczy przystoyney nie znacie." 

Na to Pokxcna po rusku j£j odpowiada: 

„Gdyz tak sestra nasza sobi poczjnata: 

Y tey premudrey rade czasto prymawlata: 

Licz szczos buta choroszoho za to zastuzyta, 

( 186 ) U Jczowsliiego przecie.v 

( 187 ) U Jezowskiego ■ winni. 
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Ate iey teho Rada troszeiika ulzyta; 

Zaczem iey tak z dekretu powidat skazala, 

Aby iuz vvigcey w Rade z nemi ilie sidata. 

A budeli szczo ieszcze mezy nami wichryt, 

Tedy sia iey musirny pewne bardzo sprykryt.“ 

Z tern id$ do xiczn£j czyli Poiski uosobionej. ktora Im sej- 
mowac i r/pltrj rnczkrj odmienic vv arnazoiisk.} pozwala; vvtenczas 
niewiasty wickszosciej gtosovv stanowi^ glowne pravva nowego 
rz;jdu. Rielski powlarza tu owe slawne Kallimacha rady. Inne 
ustavvy majq zamiar usposobic kobi^ty do rztjdow i vvojowania 
i do urzydzcnia malzeiistw, stosovvnie do zmienionych teraz 
siosunkovv spoteczenskjch. 

„Dzievvki nasze aby sic tez cwiczyly chcemy, 

A przeto im po zony Tatarskie ( 188 ) poslemy. 

Niech sic ucz<y ci^griijc tuk, iezdzic na bachmacie, 

Lepiey nizli podrygac vv brvzowaney szacie. 

Miley patrzyc gdy dziewka na koniu hareuie, 

Niz kiedy gonionego z golericem tancuie. 

Abo gdy pieknie iedzie na koniu z saydakiem, 

Niz kiedy sic oci^gnie ciasnym inderakiem. 

Miley patrzyc zaprawdp, gdy na koniu toczy, 

Nizli kiedy po wtosku w taricu z chtopem kroczy. 

Ale izesmy przyszli na odmienne czasy, 

Musim na sic ktasdz zbroie, czpsciey niz hattasy. 
Wszakze moze szlachcianka w ztotogtovvie chodzic; 

Pas rycerski opasac bcdzie sic iey godzic. 

Mezowie niechay <hodzg w szychtovvanych ( ,so j szaciech, 
Gdyz nie znac mestwa sprawy na tych naszych braciech. 
Mieyski lud, ktory doina w pokoiu zostawa, 

Niechze na czarnych szaciech sukiennych przestawa." 
Nakoniec Polska przybywszy na zgromadzenie niewiast, 
podaje przepisy ryeerskie: jak walczyc z Turki i Tatary, szance 
sypac, nawet podaje sposob robienia prochu, ktory juz Rielski 
w ksKjzce swojdj „o sprame wojennej“ zalecat. 

Jezowski (Wtad. St.) lichy poeta, znany tylko z zabaw 
ziemianskich, wydat Rielskiego Sejm niewUsci, pod swojem 
imienie.n, w przypisie ksif/ndj Wisniowieckidj „za snopeczek 

( t8a ) Jezowski zamiast tatarskie polozyl nicdorzecznie « kosackie .» 

( 180 j Faldowanydh. 
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swcy lichey pracy‘« udajac; gdy rzeczywiscie tylko tytul prze- 
mienif. Spodzicwajgc sig, ze bogobojna ksigzna dziet podejrza- 
nego Bielskiego nigdy nieczytala. nie waha sig przyznawac 
sobie dzieto obce, podobno dwa razy dnikicm ogtoszone. „Przy- 
pomniatem (mowi Jezowski) przcszterni czasy piorem moim, 
zabawy zierriaiiskie obywatelom koronnyin nalc/.;jce, z przystoy- 
fy«b y starozytnych, a pravvie wrodzonych tiarodowi Polskieniu 
obyczaiow sformowane, aby wedtug ktorych sprawuiyc sig y 
z rich naukg bior^c oyczyzna nasza, do wyrazenia pomienio- 
nych cnot serce swoie, dalcko od nich oddalone rozrzarzewata. 
Ale w<jtpig by sig wszysfkim dla krotkosci czasu yvygodzito, co 
nagradzaiqc y ch§tliwie pospohtetnu clobru sluzqr, przyszlo mi 
sie pout6r§ nad Consultacyq przezacnych Matron Polskich, pil- 
nosci przylozywszy zabawii, wziijwszy przed gig matcry.*} Rze 
czypospolitey po/yteczn:j y bardzo po/.yteczng, z kt6r:j sig sklo- 
nitem do zacnego patacii YY. X. Mosci, uprzeymie sig starafcjc 
wedtug sit y przemozenia, czymkolwiekbym sig YV, X, Mosci 
przystuzyc miat? niemogtern tak ntc wynalesc do prgdszych 
ustug YV. X. M. iako tg ksi<jzeezkg o mgdrjch radach Przeza- 
cnych Pari koronnych, nie \v«ytpi;jc w tym naymniey, iz YV. X. 
M. check} zyczliwey prace rqkmoich, z Mitosciwey taski swey 
pogardzari niebgdziesz iaczyta“. Is a drugi przyktad tak bezczel- 
nrij, w obec catego narodu, bczkarnte popetniondj kradzic/y 1i- 
terackirij, w catrij trij epnce natraflc mi sig niezdarzyto; bo procz 
matych zmian, na gursze, w wyrazeniach f przemowy do czy- 
telnika, cata Consullacya Matron koronnych, jest dostownym 
przedrufciem Stjmu niewiesciego Bielskiego ( 19 °). 

Ten dramat Bielskiego podobnie jak Arystofona pa- 
nowanie uiewiast , nie ma ptavvie wgzta dramatycznego: s;} to 
tylko sceny, w ktorych Polak i Ateriezyk trafnie obyczaje swego 
czasu i wiek swoi odmalowali; ro/.nica wielka! bo tdz dziewie- 
tnascie wiekow ich przedziela. Arystofanes wysmiewat rzecz- 
pespolita Platona, B i e 1 s k i bezrz^d w zyciu publicznrim i pry- 
watnem, a mianowicie zadne do obrony przygotowanie. 

( u '°) Consultacya przezacnych Matron koronnych. Kr. u Marcma Phi- 
lipow. 1639, 4. Na koncu drzeworyt: woyna Turkow z Polakaml 
z podpisem: 

izcnmek bialoglowskiey zolnierskiey nanki. 

Jako starsza zawodzi do potrzeby putki“. 


GORNICKIEGO TROAS. 


3 i « 


Jakubowski (Wai.) wspolczesny Kochanowskiego, biegty 
wjgzyku greckim, tragedy^ Sofoklesa Antigone przerobiwszy 
na epos, tak zaczyna: Powiem cudowne dzieie slubramnego 
miasta ( l91 ). 

JLukasz Gornicki przetozyl pigknym wierszem Proas, 
tragedy;} Sencki ( 192 ). Dla wielkiej rzadkosci diziela zat^czara tu 
wyjgtek z aktu trzeciego. 

- Andromcicha. 

Biedne woic Troianki! przecz targacie wtosy? 

Z biciem piersi pfaczliwc podnosicie gtosy: 

Czcmu tak bardzo lica tzaim przyodziane, 

A kosv niegdys sliczne, teraz poszarpane? 

Gdy sig dobrze przypatrzym, snadz cierpiemy inalo, 

Gdy tego tylko ptaczem, co ptacz wyciskato. 

Warn dopiero, mnie davvno Troia wyvvrocona, 

Gdy mgzny Hektor zabit, troiauska obrona, 

Wtenczas i iam zgingla. Gdy okrutnik srogi 
Zabivvszy, wrzucil ua vvoz ou moy zyvvot drogi; 

Gdy pod wielkim cigzarem skrzypigc os sig tarla, 

Ja bez mysli, bez czucia, iuzem byla zmarla. 

Tam rnoia mysl ta byla, nit sig karmic Izami, 

Grckovv zb ye a na smiero isc za cnemi stopami 
By nie to biedne dziecie, ktore mi zostalo, 

To mnie Samo ua swiecie ieszcze zadzierzalo. 

To, gdy sig w samoboystvvo serce moie skiom, 

Tzami rgkg hainuie, a umrzec mi broni. 

Juz szczgscia nie ma u nas doma, ni gospody: 

A nicszczgsciu i bez vvrot wszgdy wolne wchody, i t. d. 
Cieklinski Piotr nasladowal komedyg Plauta Tri- 
nummus ( 103 ), chejjc wyszydzie polskie marnotravvstvvo, ktore 
Ateny i Bzym zgubilo. 

(‘»‘) Antigone Tebanska dziewica, wierszem uioiona. Kr. M. Syben. 

1574, 4. Ksiq/.ka nadzwyczajnej rzadko&ci. 

(I” 2 ) Kr. fcazarz. 1589, A Tyszkiewicz Skumin (Alex) mial za Zy- 
ginunta III przelozyd wierszem tragedye Sencki {Siarrz.}. 
Trinummus znaezy potrojny preni^dz. Jest to nasladowame Phj- 
lemona Qijaav^og komedyi, w ktorej chwalono aobry porayst. io- 
brze utrzymane charaktery i wykouezenie staranne szczcgolow. 
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Wstgp jest nastgpujjjcy: 

Sprawa ta pod ziazd szlachty na rocecli we Lwowie, 
Toczy sig: za samego nayprzod Philemona 
Byta w Atenach: Plautus Atheny do Rzymu 
Przeniosl y na wielkmi ptacu byt postawif. 

U nas takze to miasto malowane, Lwowera 
Niechay bgdzie: Acz y sam wlasny Lvvow poeta 
Z murami radby z pod gor wyniosi y przestawit 
Tam kgdy Busko lezy, by mogl temu sprostac... 
Ciekawy w nrm opis zbj tk6w posaznych ion Polski owego 
wieku, tutaj dfa wielkidj rzadkosci tej ksiazki podajg: 

Ztotogrodzki, 

Ale postrzegtem sig w tym ze bogate zony 
Zwykty wigc pospolicie w domy mgzow swoich 
Wnaszac zbyteezne stroie, wydatki niezmierne 
Widzlmy ze dzis panie swiecq slg drogiemi 
Altembasy, puntalmi, perfami, kleynoty. 

Za przodkow y rodzicdw naszych, i za naszych 
Juz tez dawnieyszych czasdw, bogata szlachcianka 
Dosyc miala, gdy wzigta od rodzic6w swoich 
Parg pektoralik6w, a choc ieden krzyzyk: 

Od rnpza wipe Mewaitf tlwoie ztiwieszenie, 

Trzcciq obzdluz piszczalkg z rubinem dla dzieci; 

Daley Boze zawaruy napierac sig byfo. 

W powszedni dzieh w letniezku, w koszulecce bialey, 

A sznureczku na szyi. Teraz miary niemasz, 

I niemasz ich wymystom y utratom korica. 

Day mi to moie serce, iesli mig miluiesz, 

Mows nocna kukulka; ieszcze o to proszg 
Moie drogie oczeriki. A on: wez'miey co chcesz. 

Tak skoro go narhyli, iuz co chce uprosi. 

Herman Daniel w poemaeie rana et lacerta mow do Zamojj- 
skiego: »W dzialem u JasnoSci Waszey Trinummus Plauta, przelo- 
zony na polski igzyk odCzeklinskiego, Sekr. J.Kr.M. takdoklad- 
nie i wybornie, ze gdyby sam Plautus zyt, wolalby polskq niz rzym- 
skq tog<i byd odzianym. Epigrammata zaS od Herbesta, Ostroroga, 
"wymonowicza temu dzielu przydane, tak przednie i doskonale, iz 
z nayprgknieyszemi dawnych doweipow ptodami rownaC sig moga« 
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Zatym co tey gawiedzi w domu sig namnozy: 

To iuz bgd§ ochmistrze, baby y stuzbiste: 

I sluzbistych sluzbiste, i tych tez stuzbisie: 

To szvvaczki, to chaftarki, dziewczgta, chtopigta, 
Cidnpiaieczka: wszystko to luszczybochenkowie, 

I wysysobeczkowie, wysysokufowie: 

Nuz kartowie, kotkowie, papuzki, pieskowie. 

Gdy przyydzie do pologu, niewiedziec co pierwey 
Powiadac: zbytek zbytku, koszt kosztu popycha: 
Uyrzysz tam niederlandskie opony na scianach, 

I kobierce adzemskie, i wloskie szpalery: 

Przy kqcie pyszne toze, nad trim zawieszony 
Namiotek, z rozmaitych utkany iedwabiow, 

Masc od masei slicznieyszych, posciel haftowana, 
Koldry albo drutowem zlotem przeszywane, 

Albo z brzegow drogiemi periami osute. 

Poydziesz zas do lektvvarzow, do cukrow, matmazyi, 
By z Indyey z Kandyey vvszystkie wywiesc mogly, 
Radaby do pologu swego kazda zniosla, 

Przypadnie kgdy droga, ali ona z tobq, 

Nie zostawiay mig proszg bez siebie naymilszy; 
Tgskno mig samcy doma, umrzec mi bez ciebie. 

To iuz malo kobiecie poszesne wozniki, 

Osmiq sig chce wiezc, i to nie lada iakiemi; 

A dvva kotowie uwlec mogliby lichotg. 

Woz musi bye z poklatem wtoskim, uaksztaii broszku, 
Popona zlotoglowem podszyta, a w kolo 
Frandzami bogateini pigknie lamowana. 

Srebrne gatki musz$ bye, srebrne u sley przgczki; 
Dla bab, sluzbistych, zasig kolebki, karety, 

Lokaie do dzieeigeia, dla skrzyn skarbne wozy, 

A pod skrzynki skrzyneezki, pudla pudeteezka, 
Biednym chlopkom rozbiorg konie na podwody: 

A zatem omiaszkawszy osiac wedle czasu, 

W bloto sieiq, kostrzew zng, a niz kopv z pola 
Zwioza, tam w mokre lato ode dzdzow pognii«y. 

Toe czasem zona z sobg bogata przynosi; 

Maine to choc niestusznie po sobie. A tyles 
AVzi^l po mnie, niewiem czerau niemialoby tak bydz.. 
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Argument. 

Skarbek yadgc precz z domu we Lwowie zakopaf 
Shark; zwicrzyl go i zlerit rzgd przyyacielowi 
Swemu Dobrochowskiemu: w iego niebytnosci 
Gdy nowina, yakoby zeysc miat z swiata przyszla, 
Syn iego z lotrowany pontracat wszystko. 

Nakoniec i dom przedat. Dora ten Dobrochowski 
Iiupit u niego z onym sikarbem zakopanyra. 

Byta i panna siostra iitratnika tego, 

Tey za mgz chciano, ale pogagu nie byle. 
Dobrochowski na pogag skarbu ruseyc musiat. 

Lecz aby tym bezpieczniey i bez podeyrzenia 
Mogl dac; naprawit kogos iakoby od Skarbka 
Pieniqdze ze Francyey przyniosl: w tym sam Skarbek 
Przyyedzie i kunsztuie z onym dobrym poslem, 
Dobrochowski odnosi dank czleka dobrego. 

Szczemy zlotogrodzki 

Obiema rgkami 

(Radzgc) uymi sig cnory a serca swoiego 
VVyien gnusnosc, slarac sig chciey o zawolanie 
1 przyiazn ludzi dobrych, nie malp, nie iakos zwyki 
Burkownikdw, Jedz radniey na zolnierskg: A to 
Krol sig teraz na Moskwg bierze; i tarn w pracach 
Lepsze zdrow ic bgdziesz miec, gdy zaniechasz bicsiad, 
Wszetccznic, prdznuwania j uproszg ia oyca 
Ze cig wyprawi, i ya po weselu ten rok 
Jeden z zong zmieszkawszy, poiadg za tobg; 

O koniach rynsztuuku niemysl, i na strawg 
Potka cig co, zdarzy Bog zetrzcc sig szczgsliwie 
Znieprzyiacielem, bgdziesz od wszech szanowany, 
przyiachavvszy do domu obiorg cig poslem, 

Poiedziesz tam na seym: i tans za siawg woienng, 
Zaszczerem i cnotliwym postgpkiem w zleconych 
Rzeczach: dobre oyczyzny przed oczyma inaiac, 

Z dobrym daiiboa swoim i z uczciwym tego 
Fzyiesz. 5 my drudzy powinm zpociechg. 

Pungracz Skarbek. 

Jakoby mig to przedtym iusz nie potykalo 
Pod odbieranic krola: albo mig do praktik 
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lei i owi panow obcych nieciijgngli. 

I teraz nietfukge sig na woyng, ia naydg 
Obyezay, ze nie bgdg lekee powazany. 

Bgdg uraiat z inszemi movvic ua seyraiku, 

Ze drugim poydzie wpigty: a przylqczywszy sig 
Do kogo ia wiem, latwiec i posfem zostang, 
Musztj mig przedsie co dac, choc z niedobrej woli, 
Szczesmj. O glupie, wielezes ich widziat coby na tym, 
Wskorali ? iam iest mlody: a za czasu moiego 

Widzi.deni, ze i w pismaeh ktore o warunkach, 
I obietnicaeh plonnych od Monluka byly 

Davvane: Sledzie potym uwiiano w yatkach, 
Navvet y po odyezdzie Henrykowym, aby 

Kto wskorat, ia nie baezg: aboc bez przyezyny 
Movviouo na niektdre ize targowali? 

Ale z Historiey to wiem. 

Ze pod takowe czasy zawzdy, i ci co wige 
Obieeowali komu pomagac na panstwo: 

I ci ktorzy tez o nie starali sig u nich, 

-Ludzili wzaiem sobg: ci dym przedawali 
Taintym, a tamci zasie wiatrem im ptacili, 

Aiesli kiedy yak<j trochg y oko rybie 
IS a wgdg wyrzucili, zeby ye porwawszy 

Wrgkumielize wszystkim, zgartem, zpoczciwoscig: 
Zaczym miasto ratunku, ehciwi niebo/gta 
Dostoienstwa i swoig maigtnosc tracili; 

Dmdzy za zysk to sobie mieli, gdv iedno 

Z tego targu wrocic sig z ralti skorg mogli. 
Niewiem tego: ale bvdz moze, ze kto taki 

Czymt ci tg otuchg: ix gdy za nim poydziesz 
Zatrudniai.'jc seymiki i seym urosciecie, 

Zdac sig to tobie cliytre i subtylne barzo 
Bye blaze ns! wo: ale kto warchola do iakiey 

Wladzey kiedy przypuszcza? nie tylko krdl kazdy 
W koronie swey; ale i kazdy w domu swoini 
By naiubozszy, zawsze takiego sig strzi ze, 
Statecznoscig, szczerosciq, Pangraczy isc trzeba; 

Pracey swey dla oyczyzny i krwie nie zatowac, 
Takovvy przyslgp zawsze lepszy do wyslngi, 
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1 do zacnosci hywa: takowa wystuga 
I stawna iest i trwata i do potomstwa sig 
Fodawa z rgku do rqk az na wieczne czasy. 
Postawne, stowne sluzby, moze bydz, ze iako 
Woda mrozem uigta, albo snieg od wiatru 
Wzamieci podniesiony i na kupg wzdgty, * 

W niewczasie iakim trudnym Bzeczypospolitey 
Jakoby ziraie potrwa; ale zas na wiosng 

Bostaie. Z harihg zawsze wiek swoy kazdy taki 
' Skonczywal; i potomstwo z wymyslow sig 

.Tego nie ucieszylo .. 

S^dzislaivskt. 

. 0 moy mily bracle 

Tak towni #5 celnicy teraz i z swoiemi 
Qgarami zydkami, ze nam skrzynie nasze 
Bostrzjjsaig, szperai;}, woly zabieraiq 
Na rzekach wolnych szkuty, komiegi bamui;j. 

Wnylovncz slugs. 

Biez chutko Woytowicze, wraeay sig do pana 
By na cig i na grzbiet tvvoy niespadl pogrom z pukiem 
Poskakuy, pospieszay sig, iuzes dawno z domu 
Wyszedl: patrz zeby skora twarda porzezana 
Wolowa niedoiglac az do kosci, iesli 
Natenczas nieprzybgdziesz gdy sig pan o tobie 

Bgdzie pytat, biez prgdko, nie postaway. Ziy duch 
Te wymyslit ztorkmyszow puchy: Tatarskii to 
Psi poganski nalazeb, nastawaig na to 
Mieysce korbacze, tak iz niemal dyabet drug! 

Od wggrow we trzy kiie iuz sig tez bic ucz^ 

Mnic 1 yeden dgbowy smagty barzo przykry. 

Pilnieyby memu Panu samemu uzywac 
Drzewa albo szaruchg raczey sig pomazac, 

Nikczemny Woytowicze, zapomniates torby 
Wpivvnicy, kiedys sobie miodkiem gardio plokaf, 

Wroc sig pytac za swieza .... 
tenze . . .' Snadz gdzies byl obyczay 
Ze prawo uchwaliwszy, przybiiano ie wigc 
Na tablicach miedzianych do sciany. Ach gdyby 
Tychprawowladcdwnaszych samych, dlaich wigtszev 
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UczCiwosci, chocia iuz i na murowanych 

Szubicnicach wieszono! iedng rzecz raz chwalQ 
Drugi raz zasig ganig; ieden raz na seymaeh 
I seymikach tak radzg, drugi raz przeciwnie. 

Cisz ieden z drugim czasem przeczg z sobg rano 
Przy ludziach, w wieczor zasig z sobg narnawiaig 

Cisz nie maig u siebie nic swigtobliwego 
Wprawic; co sig podoba onym to iest prawo. 

A nalog taki, porwac, u tego owego. 

To tam, to sain, przeniesc sig, urwac i z poboru 
Ba i na Biskupa zaisc, zeby mu wyskubngc, 

Kiedy sig im podoba, to nie wedle prawa 
Starosta Woiewoda: kiedy zas podoba. 

To wedle prawa: nawet i prawo nie prawem 
Skarbek starzec. 

Wszechmoggcemu Bogu, z weselem z radoscig 
Chwalg, dzigki oddaig w ktoregom iest mocy, 

I zywot moy * wszystko dobro moie. ie mi 
Dat tg drogg szczgsliwie odprawic i zdrowo 
Wrocic sig do oyczyzny, 2a co i powtore 
Tobie naywyzszy Boze dzigkujg i chwalg 
Dajg. Bo gdym puscit sig z Boanu do Gdaiiska, 

Nic niepogody morskie, ktoremi zeglarze 
Straszg, ze sg smrodiiwe, iadowite, barzo 
Okrutne, i nieznosne, nie uczynity mi 
Szkodliwego. 

Com tedy ngdznik przed tym o twoiey moznosci 
Na morzu, wielki Boze, od innych stychjwal, 

Ze ubogim folgowac zwyktes, a bogacze 

Tlumic znizac, terazem sam doswiadczyt tego. 
Wiesz wszystko i we wszem rzgd masz nieogarniony 
Wtasnig to Boska, litosc miec nad zebrakami, 
Okazates mi swoig zyczliwosc, choc drudzy 
Na tvvoig niezyczliwosc czasem narzekaig 
Wiem pewnie ze gdyby mi taska twoia byla 

Nademng, dmy gwaltowne, i wichrowie morscy, 
W sztuki by mig ngdznego byli rozszarpali, 

I rozniesli szkaradnie, ze wszystkim mym dobrym, 
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Wlashic iako psi wsciekli, iuz byli wichrowie 
Okret nasz obtoczyli, iuz dzdze, iuz v szumy, 
INawalnosci wstawaly, cliche zaglc zurywac, 

Maszt ukrgc«c, okegt stluc; by ich wczas twa taska 
JSicuciszyta byla. 

- gdanska tez kiedym biezat do Rusi pospiechcm, 

1 stamfajdes we zdrowiu mig tu przyprowadzil. 

Ale s;j rzeezy wigtsze, za ktore ia tobie 
Dzigkowac nie przestang, szczodrobliwy Roie. 

Dales iako Pan na tev sluzbie w cudzey ziemi. 
Sobie i narodowi swemu dostac slawy! 

I za baezeniem Cnego Gvviza, i nagrodg 
Mam od piege samego, i od wszego woyska; 

i.emi to przyznal, iakom sig przed wiel;j innych 
W okrutney i wjjtpliwey bardzo bitwie wazyt. 

Od tego czasu wtocZyc wigeey sig niebgdg, < 
Ale iuz sig na pokoy udam, abym tobie 

Sluzyl: nabylem z laski twey vvieie dobrego. 
Iskicli trudowy niewczasow i trudnoscim zazyl. 

Staraijjc sig o dzieci swych poratowanie? 

Dayze mi ieszcze z Jana i z Anny pociechg 
Dziatek mych, niemoznnfi aby sig obaezyl 
Pangracz: obaezg iakim go teraz zastang i t. d 
Pierczyk z francuzka ubrany 

Skarbeh Pytam cig na ktoryches mieyscach byl? Piercz. Na ban s 
Dziwnych i rozmaifyeh. Sk. Radbym slyszal ieslie 
Nie przykrzy sig. Piercz. I owszem powiem z wielkg chgcig. 

Naprzod poiechalismy morzem do Paryza 
Od Malty. Tam wysiadszy na ]<jd naiglisrny 
Sobie koni, biorge sig ziemi.-j ku Angliey. 

Trzy mile za Kalesem, ochramial kon panu 
Musiat sig nazad wrocic: i ku wieezorowi 
Nazaiutrz byl w Straszborku, i ztamtgd mig odprawit. 

Skarbek. Mily braeie azasz iest morze pod Paryzem? 

Piercz. Jest, by tak za kalesem bylo ku Angliey, 

Nie ochromial by nam byl kon, ale tarn droga 
Barzo iest kamieriista. Skarb. Osobny to ezlovvick 
I emu by polozenie swiata dac drukowae, 

Alem ia iest szalenszy, co o sig samego, 
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Pytam go sk^dbym ieehat, co 1 a sam lepiey wiem, 
On nie vvie: iedno zebym rad doznat na co wzdy 
Ten czjha, tobie iiko imig o mtodziencze? 

Piercz. Pokoy, to imig moie. Sk. Zaprawdg imie to 

Jakies trefne: iakobys rzekl ze w pokoiu nic, 
Gdybym ci czego zwierzyl ze to zaraz zginie. 

Ale cosz tnowisz? Stamtyd ktorgdyzes iechat. 

Piercz. Bgdzieszli sluchac powiem. Bylem \\ przod uzrzodla 
Ktore z nieba wychodzi pod Seraphinami. 

Slcarb. Co? pod Seraphinami? Pier. Tak mowig Sk. i z nieba? 
Piercz. Ba wJasnie z wysokiego. Skarb. Nuze, i na niebie 
Bytes? Pier. I ov\szem ztamtgd plynglismy rzekg 
T§ na baciku slicznym malowanym Sk. wigces 
Widzial i Serapliiny? Pier. Coz to s% za dziwy? 

I we Lwowie ie naydzie: wszak i Sgdzislawski 
Ma kucharza ktorego Seraphinem zowg. 

I wszyscy znaig dobrze tesz Feratowego 
Pasierba Seraphina: a macierzynego 

Kochanka. Sk. niechcg abys wigcey przepowiadal. 
Piercz. Bgdg, iesli mi bgdziesz pytaniem dokuczal. 

Slcarbek. Niemozc bye cnotliwy ten, kogo od ziemie 
Podniosy ku niebiosom, bywa to na tramie 
Potozonym obiema koncy na dwoeh sochach. 
Piercz. Wigc zaniecham, gdyz tak chcesz: ale pokaz ze mi 
To ludzie, ktorveh czekam, ktorym mam te listy 
Oddac i't d. 

Opis bibliograficzny tej rzadhejwader kuqiki. Potroyny z Plau- 
ta Piotra Cieklinskiego (Winieta: rycerz na pegazie) Zanmsd w dr. 
Akad. Marcin Lgcki. 159?. 4. k. niel. 4 str. 91. Przypis „Miko 
laiowi Firleiowi z Dombrowice Woiew. krak. Z, C.“ 

Firleiu-co gdy mowie i z starozytnosci 

1 ztey ktor§ gniazdo twe zakwitlo dzielnosci, 

Zarazem cig wyslawiam: bo ludzie urzgdy, 

I ludz'mi dostoienstvva godnie stoi;j wszgdy. 

Potroyny przed tym z skarbu Philemonowego. 

( 104 ) Na str. odwr. tytulu: Zakaz iest lego Krolewskiey MitoSci, nasze 
go MitoSciwego Pana, aby zaden Potrojnego z Plauta Piotra Cie¬ 
klinskiego okrom drukarza Academiey Zamoyskiey nie drukowal, 
ani indzicy drukowanego nieprzedawal pod win<j opisanq w przy- 
wileiu danym w Warszawic 8 dnia miesiaca Czcrwca R» P. 1597. 
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P Imilus wyigt, i przekut na kszalt oyczystego, 

Gdv upadty Atheny, Rzym wyszedt z swey kluby, 

Skarb zniszczat, a Potfoyny uchowany zguby, 

Dostat sig w obce kraie choc nie powinng, 

Ma przed sig ceng migdzy mongtg goscinng. 

Ten gdy mi wpadt trafiinkiem iakimsi do rgku, 

Slusznosc wagi i wtasnosc nalazlem w nim dzwigku. 
A iz do tey otwartey Rzeczypospoiitey, 

Naniesiono menice zewszjjd rozmaitey, 

Chciatem i ia znak svvoiey zabawy pielgrzymskiey, 
Polozyc na tym groszu kuz'ni starorzymskiey: 
Zwlaszcza ze choc wnim rdzne srebro i robota, 

Zda sig ze z naszym wyszedt z pod iednego mfota. 
Oddavvam ci go tedy zacny Woiewoda, 

Dar choc maty nie owszem wielkim nie ochtoda. 
Przyim ztaskg, a podziol go migdzy przyiacioty, 

Gdyc sig po pracach tvvych uda dzien wesoly. 
Potroyny o sobie J. szczgsnego Herborta. 

Gdy Philemon bgdgc w Ateniech zartowat 
Z obyczaiow, a wnich sig nikt niepoprawowat, 
Przeniostem sig do Rzymu i tam Plautowymi 
Usty daremnie mowhjc, kraymi podziemnymi 
Przyszedlem na potnocy, wzigwszy Ciekliiiskiegc 
Osobg zaczg np sig- wnuki przewaznego 
Lecha przestrzedz, by lepiey oyczyzny swey strzegli, 
A rnzpust;} w odmiang takijz nieprzywiedli. 

O zacne plernie! czuy sig, zleczyszli choroby, 

Ktore onych zgladzity, przeydziesz icli ozdoby, 

Za Polroynym Syrnon Simonides 
Jesli tu kogo karta ktoro zarumieni, 

Wszak sig nikt wtasnyhi nazwiskiem niemieni: 

Tylko sig przetr/jjsaiQ rozne obyczaie, 

Ztym przygana a dobrym pochvvata sie daie, 

Kto sig przedtym niespluskat, tu sig nie umaze: 

I zwierciadto, kto blizny niema, nieukaze. 

Gniewac sig niemasz mieysca, sam sig winnym czyni 
Kto sig gnlevva, chocia go Poeta nie wini. 

Wigtsze ma sedno i tym snadniey sig odkrywa, 

Kto inszum szczuie, sam sig w rzeczy utaiwa. 
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Tenie, 

Z Philemona Plautus bieze, 

Ciekliriskiemu w teyze mierze 
Paie z swego, i tak ptaci 

Co vvziyt, a sain nic nie trad. 

1 owszem mu to przybyto, 

Bo co tylko Rzjmskim bylo 
Uszam iawno; teraz wicdzy 
- Co nad Baltskim morzem siedzy. 

Tak wigc ogieii nie ustawa, 

Choc z siobie zapalic dawa, 

I stoiica na niebie z staie, 

Choc promiehmi zyznosc daie. 

Do Plauta Jan Ostrorog podczaszy kor. dziesigc wierszy, 
„Plaut vvdziat giermeck zwloktszy sip z swoiey togi. z zut svve 
koturny i sokki, a wzut kowane buty na nogi i mowit po polsku “ 
„Andrz. Sredzimltiego o Potroynym" zartuie pozytecznic, ka- 
rzyc zfe przymioty - ukazuie gosciuiec niemylny do cnoty. O 
Comikach dawnych Polskich i teraznieyszym tegoz. 

Osoby: Spdzislawski starzec (u Plauta: MegaronidesJ. Do- 
brochowski starzec (Callicles) szczpsny syn Zlotogrodzkiego (Ly- 
sitdles) Ztotogrodzki starzec (Philto) Pangracz syn Skarbkow 
(Lestonicus) Woytowic sluga (Stasimus). Philokierd greczyn do- 
dany p. Ciekliiiskiego. Skarbek starzec (Charmides) Pierczyk 
Sykofanta w stroiu francuskim. 

Nnjpipkmejsztj tej epoki tragedy^ w polskim jpzyku jest 
Jephtcs poely szkockiego Buchanana, nasladowaniem Ifigenii 
w Aulis Eurypidcsa bpdyca, a ktory Jan Zawicki wierszcm pol¬ 
skim przelo/yl ( ,95 ). Porownanie tej, (choc przetozonej tylko 
z obcego autoraj, Tragedy! z Eurypidesem, rnoze dla mitosni- 
kow literatury dramatvcznej obojptnem nie bgdzie. 

('«•<) Kr. bazarz. 1587. Jedyny tej ksiqzki exemplarz znajdnje sic w Bi 
bliotece Ossoliiiskich. Zawicki, procz ttumaezenia Jephlesa, wy 
dal poemat fharites slowicfiskie in- 4. poswi^cony chwalc Jana 
Zamojskiego, ktory zw ycipstwcm ppd Iiyczyn;[ Zygmimta III na 
tronie utrzyrnat. 

Niech ci inszy stawiaia kolunmy ze ztota, 

Jakich twa godna cnota. 

Hist. lit. pols. T. YU. 
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JEPHTES 1H CHANANA. 


Jest to tragedya, osnowana na nastepnjget'm w pismie s* 
podaniu: 

„Jefte syn nierzgdney uicwiasty, wypgdzony z oyczystego 
domu od braci przyrodnich, dobrawszy sobie wspolnikow, roz- 
boiami sig bawit; obrany potem wodzem od IzraeJitow, prze- 
civvko ktorym walczyli synowie Ammona, uczynit slub Bogu, 
movvjacu „iesli dasz synyAmmonowe vv rgcc moie, ktokolwiek 
napierwszy wynidzie za drzwi domu mego przcciwko mnie, gdy 
sie bgdg w pokoiu wracat od synow Ammonowych, tego bgdg 
.Panu ofiarowat palon.y ofiary.“ Puscit sig tody Jephte do sy¬ 
now Ammonowych, zeby walczyt na nie, y podal ie Pan wrg- 
ce iego. A gdy sig wracat Jephte do Masfl'a, do domu swego, 
wybiegta przeciw iemu iedynaczka corka iego z bgbny y z taii- 
cy, bo innych dziatek niemiat, ktor;y gdy uyrzat, stargat na 
sobie odzienie, mdwiac: ach niestety mnie, ma mita corko: 
oszukatas mnie y samas tez oszukana; abowiem otworzytem 
usta swe ku Panu, a inaczey uczynic nie bgdg mogt. Ona mu 
odpowiedziata: moy mity oycze, poniewazes otworzyt usta swe 
do Pana, stan mi slg od ciebie coskolwiek slubit a obiecat, 
gdyz wzdam iednak dat ci Pan pomstg y zwycigztwo z nieprzv- 
iacieli twoich. Y rzekta potvm do oyca: tylko mi tego ieszcze 
dozwol o co cig bardzo proszg: niechay ze dwa ksigzyca obeho- 
dzg po gorach, az optaczg dziewictwo moie y z towarzyszkami 
moiemi. On iey odpowiedziet: idz; y puscit iq przez dwa ksig- 
zyca. A gdy poszta z towarzyszkami swoiemi, oplakiwata dzie- 
wictwa swoiego na gorach. Gdy temu wyszty dwa ksigzyca, 
wrocita sig do oyca swego, y czynii z ni;j iako byt slubowat, 
ktora nieuznata mgszczyzny. Shjd sig wszczgt byt zwyczay 
Izraelu, y zwyczay chowany, iz iednqc w rok schodzity sig 
panny Izraelskie wespotek, y optakiwaty corki Jephte Galaad- 
czyka przez cztery dni.“ (Ttum. Leopolity). 


Niechay gotuiq wozy slouiowe chod dawne, 

Na ktorych Rzym rad wozil Hetmany swe slawne, 

Niech twarz twq w inicdzi leiq, niechay jako mogq 
Czczq twoig cnotg droga; 

1 1 pizyniesd nie niemogg oprocz lych stodko hrzrmqcych 
Bogift slowicnskich, sprawy twe prowadzqcych, 

\le coz czynid byto. Kiedy sama budzite 
Stawa twa .... 
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>- ^ / k 
Fklad tej tragedyi jest ealkiern nasladowaniem Eurypi- 
desa ( ,9C ) lfigenii w Aults; jednakze wybor przedmiotu, chory 
i zakonczenie stanowia najwieksze i jedyne podobieristwo. WEu- 
rypidesie albowiem charaktery rozmaitsze i zrfcznie rqgwinictc, 
mocno odrysowanc, vvipcej zawiktania i ruchu. Niepewnosc 
losu lfigenii trzyma widzow w zawieszeniu i obawie, raz na* 
dzieje, to znowu smutek wzniecajqc, miota sercem, wzrusza, 
rozczula. W Buchanana Jeftesie wszystko juz na pocz^tku spel- 
nione, tylko smutek widzow przejmuje. W Eurypidesie wielc 
razem pobudek sklauia Agamemnona, i zelazn§ rpk^ konie- 
cznosci zmusza do poswiecenia ukochanej lfigenii: gtos wieszcz- 
ka Kalchasa, przez ktorego usta Dyana takiej oliary koniecznie 
domaga si§, ipaezej wiatru do wyjscia z tej zacisznej przystani 
Grekorn nie obiccuj^c; bojazn, aby zniecierpliwieni bczczj nno 
sriij Grecy, w mmniemaniu, iz przez jego opor z portu wyply- 
n^e nie mog;j, nie podniesli reki na caty r6d Atrydow; obawa 
aby zawiedziona nadzieja oswobodzenia niewiast grerkidi od 
losu, jaki spotkaJ Helene i dostania bogatych tupow frygijskich, 
nie sklonila slepy i dziki lud okrgtowy, ktorego najwiecej sie 
obawiano, do jaklch gwattownych krokow; zwtaszcza ze Me- 
nelausz. chr^cy jak najprfdzej odzyskac Helene, umysly Gre- 
kow jatrzyl; obawa, mowie, aby czasem zniecierpliwiony lud, 
gwattem lfigenii niezawlokt do ottarza Diany, co by to zbro- 
dni§ religijng, bo Dyana dobrowolnego wymagala poswiecenia 
sie: wrrszcie bojazri utracenia dowodztwa nad Grekami, duma, 
ktora juz zakosztowafa i napila sie wielkiej wtadzy; tylc razem 
silnych i niepokonanych pobudek, zmusity nakoniec Agamem- 
liona do uczynienia tak gorzkiej sercu jego oliary, ale dopiero 
po dlugiej i ciezkiej walce z swojem sercem, rozumem, bra- 
tem i Kalchasem. ^ Co wszystko Eurypides na scenic pokazuje. 

(! 06 ) Wiadomo znawcom literatury greckiej, iz ta Ijiyewa w Aulis nie- 
pnduhna do innych tragedyj Eurypidesa, ma mocne cechy Sofo- 
klesowskie, i ze jq przvpisywano Agalonowi, ktorego (jak swiadcza 
starozytni, bo dzieta Agatona do naszych czasow nie doszly) tra- 
gedye wiclcc od starozytnych remone, najwiecej do Sofoklesowych 
zblizaty sie. Hieronim Vietor wydal byt jcszczc w r. 1511 Ifige- 
niq Eurypidesa Uumaczonq na jezyk taciftski pr. Erazma Rotterod. 
Euripuh * Hccube et Iphigenia. Viennae Austr. in-4. Na k. Orzel 
bialy, pogoft, herb Krakowa i Akademii krak. 
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POBdWJJANIE, 


W Buchanana tragedyi, Jeftes nic ma tak rozlicznych do po- 
swiecenia corki pobudck: zwycipztwo nad Amrrnnami juz od- 
niesione, narod juz osjvobodzony; jedna tylko nieroztropnie u- 
czviiiona obietnica go wi.y/e, tylko fanalyzrn do tak okrutuej 
zniewala go ofiary. 

W Eurypldesie wieszcz Kalchas nastaje na smierc Ifigenii; 
tu kaptan Jehowy chce nawet rozvviqzac nierozwaznie uezynio- 
ny stub, bo Bog: 

W naszey krvvi nie kocha sic, ni vv iusze vvotowej, 

W'clszg rozkosz posiada w duszj czystej, zdrowey: 

Mysl pravvdziwie pokorna, ma mu bydz oddana, 

1 to lest naywdziccznieysza ofiara u Pana ( ,0! ). 

Taki sposob widzenia rzeczy stosowny w ustach Kaptana 
nowego przymierea, nie zgadza sic 2 wiekiem Jeflego. W od- 
povviedzi wreszcie jego przebija sic wiek szesnasty, kiedy szpe- 
ranie rozumem w pismie s. tyle odszczcpieristw i niedow iarkow 
namnozyto, a prawdziwa, ozywiujgca i hartujgca wolc czto- 
vvieka wiara yvsrdd rozumowania znikta byla miedzy, ludzini; 
Jcfte albowicm, przVwodzqc otiare Abrahama, na uczone z pi- 
sma vvywody tak kaptanowi odpowiada: 

Ktorzy z madroscky swoby w gore wylatuiy, 

Ci iey. iakom obaezyt, naymniey pod czas maia: 

Prostak cztck pospolitv, co Bogu slubuie, 

W tern iuz stowa bez zdrady y serca pilnuie. 

Od medreow obietnice taiemnie oddane, 

Ni sercem ani stowem, bywaia strzymane. 

Bo ci swoie rozumy na tern zasadzaiy: 

Kiedy na grzech obrony y wyrnov, ki maia < 

Y umioia swe wady ocukrowac stowy, 

A chjtrey glowy rozum udac za skarb zdrowy: 

Kto chce by dziatki mite tu poczciwie zyty, 

Niech ste siura by w pismie uczone niebyly, 

» k . ■ • it | ' 

( m ) Zchy dad wyobrazenie Uumaczenia przytoez§ te same wierszc wo- ( 
ryginalc: > 

. . . nostro non litatur victimis 
Deo crurntis, hubaelone sanguine, 

Polluta nullo corda sed contagio, 

Et mens recocta veritate simplice 
, Til* offerenda et casta conscientia. 

I- 
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Bo w lym im klo urzenszy i biegleyszy bywa, 
Dzmnicyszemi fortelmi grzechow zaniedbywa. 

W lligenii Curypidcsa matka Klitcmncstra siniafo i dtugp 
staje w obronie corki; wzywa nawet pomocy Acliillesa, ostre 
Agamemnonowi czyni wyrzuty, a nawet mu grozi. Biddna 
matka szkockiego poety tylko na jeden wyrzut w macierzyn- 
skiem sercu zdobyla sip, prawie nie broni swojdj corki i tylko 
na los swoj nara'ka. Dla porownania kladg tu sceny sobie 
odpowiadajyrc: 

KlUenmestra m&wi do Agamemnona , pokumjqc, na wcho- 
dzqcq i/igeni§. Oto idzie wystuchac twoich rozkazow. Co sip 
zas jej tycze i mnie, sama mdwic bgdg. Przybywa Ifigcnia, 
Irzymajqc malego Orestesa na r§ku. Agamemnon: Co ci jest lii- 
genio! ptaczesz, smutnas, wlepiasz oczy w zieniig i twarz szata 
zaslaniasz. Ifige. O ja nieszczgsna! Jakze mam zaezyc ? od kto- 
rego z wszystkich mycli cierpien? Od czegobym zaczgla, czy 
od korica, czy od poczytku, zawsze rozpacz mi tylko zostaje. 
Agam. Coz to jest, wszyscy tu widzg na jedno zgadzacie sip, 
i w duszy i na obliczach waszych spostrzegam pomigszanie. Kli- 
temn. Moj mgzu! na me zapytanie cliciej odpowiedziec otwar- 
cie. Again. Nicpotrzcbnc napomnienie, pytaj sip. Klitmn. Chce- 
szli zamordowac naszy corkg? Agam. Nieszczgsna! Cozes wy- 
rzekla, o co posydzasz? nie nalezato ci tak czynic. Klitmn. 
Alez na to mi tylko odpowiddz. Agam. Pytaj jeno jak nale- 
/y, to przyzwoicie odpowiern. Klitemn. Pvtam sic > tylko ty 
mi co innego nie gadaj. Agam. Straszliwa Bogini szczgscia! 
o. losie moj! Klitem. I moj i tej oto! trzech biednych los ten 
podziela. Agam. Na co sig uzalasz. Klitemn. Jeszcze mnie 
o to pytasz? o juz w tej nieszczerosci zadnego nie ma rozsyd- 
ku, Agam. Zginylem, wszystko zdradzone. Klitem. Tak jest 
wiem o wszystkidm i styszatam cos nam przygotowaL Samo 
tv.ojc milczenie, te czgste westchnienia sy dostatecznym dla 
mrrie dowodem; nie odzywaj sig naprozno. Agam. Milczg; bobym 
do mnicli nieszczgsc bezczelne przydawac inusiat ktamstwo. Kli¬ 
temn. Stuchaj! dose tdj dvvuznacznej mowy; otwarcie z toby 
pomowig. A najprzod, narzucites mi sig, i to moj pierwszy 
wyrzut, gwattefn na mgza, i zabiwszy pierwszego mgza Tan- 
tala, porwaies mnie zbojecko, a synaezka mego oderwawszy 
od piersi matezynej, cisnytes o ziemig i zabilcs okrutnie. Gdy 
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pot^m moi bracia, synowie Jowisza, wojng z toby rozpoizgli, 
Tjndar nasz ojciec, ktoregos o to tia klgrzkach blagal, g ni6w 
ich ukoil, i oddal ci na nowo prawa mgza nademny. Poje- 
dnana z toby odtyd, sam tego mi nie zaprzeczysz, miales ze 
mnie najpowolniejszy i najlepszy zong, lucpodejrzam'j cnoty 
i niewinnosci, i dobry gospodynig. Widoczne btogoslawich- 
stvvo na dom two] zlMd sig: gdys wszedt, wesolosc i ra- 
dosc; gdys wyszedt, lud wesolo cig witat. Mato komu zda- 
rzylo sig taky upolowac zong; ale o zly bardzo latwo. Urodzi- 
tam ci trzy corki i tego syna, z tych corek chcesz jedng tak 
nieludzko mi wydrzec! Jaky mo/.esz dac odpowiedz, jezli cig 
zapytajy dla czego ona ma umierac? Mow! rnamze odpowie- 
dziec za ciebie? Oto ma umrzec, aby Menelaus swojy Heleng 
odzyskat. Wybornie! wigc dziecmi swemi nierzydnicg odkupu- 
jesz najdrOzszym, jaki mamy, skarbem osobg najwigkszej nie- 
nawisri godny. Gdy odplyniesz do Troi i tarn dlugo, dlugo 
zabawiasz, z jakiem rozumicsz uczuciem w duszy, tym czasem 
samotna siedzyc, patrz^c bgdg na oproznionc panieriskie kom- 
naty? Gdy wylewajyc nieustaimie zdroje lez za corky zabity, 
wiecznie za niy rozpaczajyc, pomyslg: iz on jej dal zycie i on 
jy zabil; on sam nie kto inny, wlasny rgky. Malej wigc tylko 
pobudki wystarczy, abym ja i corki zgotowaly ci przyjgcie go- 
due twojego czynu. Przez Boga wigc proszg cig, nie przymu- 
szai mnie, abym miala przeciw tobie zawzigtosc, nie poczynaj 
tak z nami. (Jhcesz zabic corkg! jakaz modlitwg do nieba po- 
slesz? O co wigc bgdzicsz prosil, opluskany krwiy corki? Azali 
moze nieszczgsnego powrotu, po tak niegodnym z domu wy- 
jezdzie! Moggz za toby prosic o blogoslawienstwo ? Prosic za 
mordercy dziecka, byloby bogom rozumu zaprzi'rzac. A gdy 
do Argos wrocisz, pojdzieszze usciskac twe dzieci? Straciles 
juz do tego prawo. Jakzeby mogty spojrzec w oczy teniu, 
ktory jedno z nich rozmyslnie zamordowat? Na to juz zgodzi- 
lismy sig. Jesli musiafes sobie poczynac jak krol, jak wodz; 
nieprzystaloz ci bylo do Achiwow jgzykiern mydrosci przcmo- 
w i* •? Chcecie Grecy plynyc kuTroi? Ciygniejcic wigc losy, czyja 
corka ma umrzec. To byloby dla wszystkich r6wny wymie- 
rzyc slusznosd. Ale nie tobie, nie tobie ze wszystkich Danaow 
przystalo dziecko na ofiarg poswigcac. Menelauszowi raczej kwoli 
ktoremu rozpoczynacie wojng, swy Hermiong matce poswigcic 
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naleialo. A ja com zawsze vvicrna ci by la. mam utracic c6r- 
kg, gdy tym czasem ta nierzydniea szczgsliw'sza odcmnie, wroci 
ze swoimi do Sparty! Powiedz, czyliz nie mo wig prawdy! Je- 
sli przy mnie shisznosc — to wejdz w siebie i nie trac naszej 
coiki. 

Ifigema. O ojcze gdybym miala usta Orfeusza, gdybym 
urokiem mego glosu skaly za soby wodzic, i mowy ludzkie serca 
wedle vvoli sw4j migkczyc zdolala; terazbym zaiste tego kun- 
sztu uzyla ku pomocy. Lecz caty mojy wymowy sy tzy, te 
tylko mam i te dajg! Patrz oto zamiast galyzki blagalnej, sama 
sie do nog twych rzucam — nie zabijaj mnie w kwiecie mlo- 
dosci— To sloiice tak mite jest. Nie przymuszaj mnie, abym 
przed czasem widziala co tam jest pod ziemiy! Jam rig pier- 
vvsza ojcem powitala, tys mnie pitfrwszy nazwat dzieckiem, 
jam pi6rwsza na twem lonie ojcowskiem bawila sig, pierwsza 
cig calowala i odbierata calusy. Tys rzekl do mnie: „o rnoja 
corko, bgdgz cig kiedy oglndat kwitnacy i szczgslwy vv domu 
fortunnego mationka, jak na rod nasz przystalo? „A ja przy- 
tulona do tego oblicza, ktore teraz blagajyc litosci, moje rgce 
sig tylko dotykajy, odrzeklam: „Wtenczas szczgsliwa mego sta- 
rego ojra w moim domu goscinnie przyjmowac bgdg, i za tro- 
skliwe mojej mlodosci pielggnowanie pigknie sig starcowi wy- 
wdzigczac zdolam.“ Takesmy to migdzy soby gadali; mnie to 
mocno w pamigc utkwifo. Ale ty, tys o tem zapominat, i chcesz 
mnie zabic. O nie, zaklinam cig na twego przodka Pelopsa; 
nie, na ojca twego Atreusza, i na tg, ktora mnie w' bolesciach 
zrodzila, a teraz na nowo tez same bolesci znosi! Co mnie 
obchodzi wesele Parysa? Po toi przybyl do Grecyi, aby mnie 
biedny umorzyl? O racz spojrzec na mnie! Nie odmow mi choc 
jednego uscisnienia, chocbys mnie juz wysluchac nie chciat: 
obym przynajmniej twojq mitosc, jako upominek na tamten swiat 
poniosta — Chodz moj braciszku! Jesli jeszcze dla kochanych 
osob swoich nic zrobic nie zdolasz, potrafisz uklgknyc i plakac. 
Powiedz mu aby siostry twojej nie zabijat. I dzieci nawct ja- 
kos czujy nieszczgscie. Patrz ojcze— oto milczeniem prosbg do 
ciebie zanosi. Daj sig zmigkczy c! Pozwol abym zyla! Na twoje 
oblicze dvvoje nas tobie milych prosi ciebie; jedno jeszcze dzie- 
cina, drugi wyrostek, Mamie w jednem slowie wszystko za- 
vvrzyc? Oto nie masz nic rnilszeso do widzcnia, jak swiatlo 
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stoneczne. Nikt na tamtcn swiat isc nie pragnie; szalony tylko 
zyczy sobie smierci. Lepiej zyc vv haribie, jak umra'c zc slimy. 

Zobaczmy teraz odpowiedne micjscc w Bucliananie gdzie 
Storge, matka Ifisy tak sig odzywa: 

Ptonne nadzieie nasze ij blahe staranie, 

W co„,sig to obrdcilo moie obmyslanie? 

Cicbiem ia moia coro do lotnice miata 
Doprowadzic, i mite dziatki widziec chciata. 

Pragnglam szczgscia twego, pragngtam w starosci 
Ostatniey z toby uzyc ucieszney radosci: 

• era? mig srogie szczgscie nawatnosciy swoiy 
Zrzucilo prawie z gory, i z nadziciy mo>’a, 

Wyniostszy mig wysoko, na dot mig z igrzyskiem 
Pchngto: wiodyc me mysli opak z nasmiewiskiem. 
Przeklgtych naszyeh slubow Pan Bog nie mituie. 
Nieprawnie miedzy nami podzielono rzeezy, 

Ktore tak mey, jako twey przynalezy pieezy: 

Bo ty cory mey /yvvot chcesz przywtaszczye twemu 
Szafunku: zostawuiyc zas staraniu mernu 
Ptacze, tzy i ktopoty! ...... 

His. Jeslim kiedy w oycowskiey tasce twoiey byta, 

Jeslim na twoiey szyi kiedy sig wiesita 
Z twy pociocliy, oka/, dzis wszelaki znak twoiey 
■Laski: mnie odpusc wing lichey corze swoiey. 

Jeslim w czym przeciw tobie kiedys wykroczyta, 
Powiedz proszg, a iiu mi ta smierc bgdzie mita; 

Kiedy uznam ze stuszne trapi mig karanie, 

Musi, ustad Zal srogi, cig/.kie narzekanie. 

Niestcty! com wzdy winna? przecz sig brzydzi memi 
Oczyma, i prozbami ustawieznemi? 

Klitemnestra przybywa do obozu Grekow, petna radosci i 
pocie ch macieiynskich, ktore Eurypides z lubosefy i obszernie 
opisuie; a ktore na wielkie i nrespodziane zamieniajyc sig nie- 
szczgscie, mocne na widzaeli sprawuje wraienie. W temsig oka- 
zuje wielki kunSzt Eurypidesa; gdy przeciwnie Buchanan za- 
powiadajyc zaraz na poczytku jakies bliskie nieszczgscie, niszczv 
caty urok dramatyezny, i zawczesnie vvszys'ko odkrywszy, nu- 
/.ycym i jednostajnym sig staje. Trzeba byto wigkszego geniu- 

szu, aby tak rozpoczgta tragedya, nie zamienita sig na prosty 

- 
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rozmowe bez dramatycznosci, na opowiadanic bez czynu. Mat- 
ka albowiem Jefty zaraz na poczatku przeczuwa sercem przyszte 
nieszczgscie i zalobliwym odzywa sic gtosem: 

Nie wiem co za strach serce mi zdeymuie, 

Czlonki drzy, trwoga droge zakazuie 
Zwyczayney mowie: a glos w usciech stoi, 

Tak sic czick strachow eiemney nocy boi: 

Bardzo mic drcczy cic/kie niepokoie, 

I tralunkami pala serce moie. 

O Panic! w swietnym niebie mieszkaiycy, 

Niech ten znak straszny zal z soby niosycy, 
Nieprzyiaciela navviedzi moiego, 

A ia niech to mam z przejrzenia tvvoicgo: 

Bym cie laskawym wcspot z cory moiy; 

Uznata: ktory mam podpory swoiy 
Domowych rzeczy w ostatniey starosci, 

I mifym skarbcm w letniey scdziwosci. 

11'IIIS. 

Mow co mszego, mila matko moia, 

4 niech przecz zlozy strapiona mys! twoia 
Prozne frasunki, i mysli strvvo/onc 
Niech w niepamicci bydy polozone. 

Matka opowiada jcj sen nocny: widziata w nim trzody, 
wilkow srogich, ktore sic podkradaty do stada owiec bez pa- 
sttfrzy; ale od psdw wiernych strzc/.onc, ktore nie daty szkody 
w nich zrobic. Wilk atoli jeden wrocit sic z tej trzody, i na 
lonie Storgi rozdari owieczke. Ztyd wrozy, ze cos grozi gto- 
wie jcj cdrki; naprozno jy dziewica uspokaja i radzi wesolem 
obliczem powitac ojca z wyprawy wrocic majyrego: rozbolala 
smutnem pizcczuciem matka, dawnc utrapienie sobie przjpo 
mina: 

Zadna zywota czcsc nie uplyncla 
Mego: ktdryby zta chwila mincJa. 

Jako sip waty biiy w bystrey vvodzie, 

Tak ustfpuie przygoda przygodzie. 

Jako dzieii za dniem zwyktym ptynie torem, 

Tak sic frasunki sciygaiy z uporem; 

Zalosc zalosci sysiadem zostaie, 

A cztowiek od nich iak wosk w ogniu taie. 
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itarta frasunki, w nich’em sie starzala, 

A ieszczem na sig ciezszego nie miala 
Nad ten, ktory mi serce prorokuie, 

Nie darmo, pewnie cos dziwnego czuie. 

W tragedyi Buchanana nie raa stopniowania wrazeii i 
post§pu w zawiklaniu; nie masz ruchu i zycia drama'tycznego, 
More rosn.y i wjnikaj? z ciggldj zmiany; nie osob, ale chgci, 
zgdzy i postanowienia. Takie zycie dramatyczne widzimy w Ifi- 
genii Eurypidesa: tu Agamemnon raz chce ocalic corkg, to zno- 
wu utracic cldubnego nad Grekami dowodztwa sie l ( ka; waha 
sic nieustannic miedzy mitosckrrodzicielsky, a z^ panowania 
1 slawy. Jeftes Buchanana cigglejcdnostajny, pragnyl zwy- 
cieztwa nad synami Ammona, obiccai poswiecic co mu piei vv- 
szego zajdzie drogc, i po krotkiej walce z mibosci.y ojcowskq 
poswiccit. Tylko spotkanie sie z cork.y jest w cal(5j jego tra- 
^edyi dramatyczne. 

Ifigema zwabiona przez ojca do Aulis swietnego zamescia 
nadziejs; Ifizie jedno tylko zycie stradc przychodzi. Ifigema i 
If US w koncu dobrowolnie na ofiare id.y: picrvvsza dla ocalenia 
Atrydow i dobra calej Grecyi, druga, aby tylko dopelnic nie- 
oztropnego slubu ojca. Rozwi§zanie wiec zupelnie jest podo- 
bne. Zakoriczenie jednakim jest ksztattem, przez opawiadanie 
posta; ktore dla porownania przelozone z greckiego podajg ( l0S ). 

Posel. O KSitemnestro corko Tyndara, wynijdz z komnat, 
a posluchaj slow moich. Klitemnestra. Przyszlam tu gios tw6| 
poslyszawszy, struchlata, biedna, bojaz'ni§ przejeta, abys nie 
przybyl zwiastowac mi nowego jakiego nieszczescia. Posel. Wia- 
snie chcc ci o twej corce opowiedziec rzeczy cudowne i okropne. 
Klitem, Nie ociagaj sif, mow zaraz. Posel. Wiec droga pani o 
vszj stkiem dokladnie sic dowiesz: opowiem wszystko od pocz§t- 
ku, jezli znekany umysl slow jezyka nie pomi(5sza. Gdysmy wiec 
prowadz^c twoj.y corke, przybyli do gaju Diany dzk'wki Jowisza, 
na kwitn;,; ; } t§ke, gdzie sie byly wojska greckie zebraly, zaraz nas 
tlumnie Greey otoczyli; krol zas Agamemnon jekngl, ujrzawszj 
panne na smierc do gaju idgcij; a odwrociwszy gfowe, zalal sie 

( 108 ) tc | opowiadanie jest zepsule w texde greckim, przekonywamy 
sie nie tylko z gruhych blgdow przeciw niezlumnym prawom jam- 
bickiego trojmiarowego wid-sza, lecz nadto calkicm tu miara wicr- 
szowa ustaic 1 w proze sie rozplynela. 


JEFTESA K IFIGENIA. 


331 


Jzami i szatg oczy zaslonit. Ona stan^wszy przed ojcem, tak sig 
ozwala; O ojcze jestem przy tobie. cialo zas moje chgtnie oddajg 
za moja ojczyzng i za cal a Grecy;y, aby mnie zabito przy oltarzu 
Bogini, do ktor^j mnie provvadza, tego bowiem wymaga wyro- 
cznia. A co do mnie, bgdzcie szczgsliwi, otrzymajcie zwycigztwo 
i wracajcie do ojczyzny. Dla tego niech sig nikt z Grekov\ skrycie 
mnie nie tknie; odvva/nie bowiem poddam szyjg. Tyle tylko 
rzekla; tymczasem zdumieli sig wszyscy, co to styszeli, widzgc 
lakg wielkosc duszy i cnotg panienskfj. Stojacy w posrodku 
Taltibius, ktorego to bylo obovviazkiem, oglosil dobra wieszcz- 
bg, i wojsku milczenie nakazat; Kalchas zas miecz ostry wy- 
jgly z pochwy, na ztotym koszu polozyt i wlozyt wieniec na 
gtovvg dziewicy. Przybiegt tez i Achilles do oltarza Bogini, a 
vvziavvs/y kosz i wodg, rzekl: O coro Jow'isza liiano, ktopa 
sig kochasz w ubijaniu zvvi^rzat i w nocy jasno svviecisz, przyjin 
tg ofiarg, ktora ci sklada wojsko greckie wraz z Agamemno- 
nem; niepokalang krew pigknej dziewicy, i racz sprawic, abys- 
my bezpiecznie zeglowali i zamki Troi orgzem dostali. . ojsko 
i Atrydowie stali z wlepionSmi w ziemig oczyma, Kaplan por- 
wawszy za miecz, modlit sig i upatrywal na szyi miejsce, gdzieby 
uderzyc. Mnie zal niemaly duszg przejmowal; stalem z glow? 
zwieszomy, gdy nagle gud sigzrobil: kazdy mogt wyrazmesly- 
szec dzwigk ziemi, ale nikt nie widzial jak dziewica w ziemi zni- 
kngla. Wykrzykn^l kaplan, wykrzyknglo cate wojsko, patrzac 
na zjawisko przez jakiegos z Bogow zestane, ktoremu rtawet 
patrzac, wierzyc bylo trudno; albowiem /.yjaca jelenica le/.ata 
na ziemi, wielkosci niewidzian^j i nadzwyczajn^j pigknosci, kto- 
rej krwia oltarz Bogini pokropiono na okoto. Wtenczas KaG 
chas z nadzwyczajiuj odezwat sig radosciq: O wodzowie wszyst- 
kich wojsk greckich, widzicie tg ofiarg, ktora Bogini polozyla 
przy oltarzu, jelenicg z krajow gorzystych. Tg ona woli jak 
dziewicg, aby niepokalano jej oltarza smiercuy tej wspaniato- 
mysln^j dziewicy: cbgtnie to przyjgla, i da warn pomyslne v\ ia • 
try i zwycigztwo nad Trojij. Wszyscy wigc zeglarze dobr.y po- 
wzigli nadziejg i mlali sig na okrgta; bo dzis musimy, opusciw- 
szy zaciszng Aulidy przystari, przeplyn^c morze egiejskie. Gdy 
wigc cata ofiara splongta w ogniu Wulkana, prosit aby wojsko 
szczgsliwie wrocito. Mnie zas Agamemnon wystat, abym cig 
o tem uwiadomit 1 opowiedziat jaki mu los Bogowie zrz.ydzili, 
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aby niesmiertelnej migdzy Grekami dostapif stawy. Ja zas, kto- 
ry tam bytem przytomny i na wszystko patrzalem, povviadam 
ci, iz tvvoja corka jawnie poszla do Bogow. Uttum vvigc zal 
1 przeliacz mg/ovvi; bo Iudzi niespodziany los spotyka od Bogow, 
ktorzy mitych sobie ocliraninja. Jeden albowiem dzieii patrzai 
na smierc i na zycie tvv^j corki. (Mr. Jakze sig cieszg, rfy- 
sz 3 c takovve poselstwo; bopowiada, iz twoja corka zyje migdry 
Bogami. Khlemn. O corko, jaldez cig Boztwo wykradlo? Jakze 
mam wotac na ciebie? jakze nazywac? Moze to movvione dla 
T j f j pociechy, abym cig zatowac juz nie miata, ale na pro. 
zno. Chor. Otoz i sam Agamemnon sig zbliza. aby ci fez same 
powtorzyl slovva. Agamem. Zonol co do corki szczgsliwi je- 
stesmj, bo za prawdg ci povviadam; iz sig w spoleczeiislwie 
Bogow znajduje. Teraz vvziawszy Orostesa, wracaj do domu, 
bo vvojsko zabi^ra sig na okrgta. B;jdz zdrowa niezaraz albo- 
vviem glos moj pos'yszysz, gdy z Troi wrocimy, b,ydz szczgsli- 
vva. Chor Szczgslivvy Atrydo, przyjdziesz na ziemig Frygiow; 
wracaj szczgsliwie, niosac mi z Troi najpigkniejsze tupy. 

Opovviadanie posla o smierci Ifis przed jej matka Sloryc: 

STOUGE. 

.b sli-ze co dobrego iest sig tam przydato, 

Szczgscie swoig okrutnosc przjszh] cukrowalo • 

Ktore vvigc zwykto srogg trucizng nakrywac 
Slodkim miodem; nakryt§ da czteku pozywar- 
Przed sip nie tay przedemna, taiemne skrytosci 
Otworz vvszystkie: mnie naymniey nieszczgscie z swcy ztpsci 
Juz zaszkodzic nie moze: iuz sig go nie boig, 

Aicvvinno.sciy wzmocniona, niewzruszona stoig. 

POSEE. 

Wszystko bezpiecznie powiem, iako sig co dzialo, 
Porzfjdkiem nieprzervvanym; ty postuchay malo: 

Gdy przed smgtnym oltarzem swigta panna stata, 

Z spoyrzenia swiatoblivva iey farba palata; 

Panieaski wstyd przebiiat przez pblicze biaic, 

V zrok ku ludziom zdobilo serve mg/nie state. 

tasnie iakby pomigszal rozg vvoniei;jc;j 
Z fiiolki i z liliy pozornie kvvitnacfg 
Inszy sig zalewali tzami frasownemi, 

Ona stata wesoto sama migdzy niemi; 
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Soma tzy swe strzvmata, sama nie ptakata, 

Co insza okoliczna cma ludzi dzialata. 

Tak na ostatnim stopniu bladey smierci stoiac, 
Naymniey sig iev nie cliroeiao, naymniey sig nie boi§c, 
Z podziwieniem ku sobie oczv obrocila 
Wszystkich, i pomilczenie w ludziach uczynila. 
Mgzkiego serca panna oczy swe wznosila 
W jiiebo: a tg modlitwg bezpiecznie mo wit a: 
„Obronco wszystkich rzeczy, wodzu ludu twego 
Odpusc kazh, odpusc wing slubu niemadrego, 

A tg ofiarg przyimiy i badz iey taskawem, 
Spravvuiac to dobrociq tvva bojna, nie prawcm. 
Jezli /.al za szalehstem naszem postgpuie, 

Jc/.li nam krngbrna pyclia sroga kazh gotuie, 

Day Bo/e! aby sig to krwig raoi§ omylo! 

A iesliby w mey smierci wszystkich zdrowie bylo 
Radabym i tysiac kroc oyczyznie limarla 
I krwii] tvva pomstg za grzechv iey starla“. 

Skoro to wymowita, ovciec on surowy 
Okazat zalosc wielkg; frasunek swoy slowy 
Wszystkim podat: tzami sig rzewnie zalewajqc, 

Na gtupie obietuice swoie narzekaiqc.. 

A ktorzy koto niego zdumiawszy sig stali, 
Panieiiskiey gotowosci wprzod sig dziwowali; 

I'otjrn zas wszystkie cnoty iey lud upatrowat, 

A tobie migdzy sob? pocichu winszowat: 

Ze twoiey cory cnoh}, bicz gniewu bozego 
Odwrocon iest szczgsliwig od ludu naszego. 

Co-c tg zadaua rang snadnie zleczyc moze, 
Wzgardzisz-li, to lekarstwo inne nie pomo/e. 


To lekarstwo otvvarza rang zagoionq, 

I cigzy trwozy matkg frasunki zw;jtlona: 

A im stalszym umystem zmosta tg smierc swoig, 

Tym cigzey utrapioruj frasuie mysl moia. 

Z tych epilogow widzimy: iz co dla Ifigenii zrobita Diana, 
podstawujqc na jej miejsce jelenia, to Ifisie uczynit Buchanan, 
wymownem milczeniem ostatni jej koniec pokryt; co jak wiele 
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irniych miejsc pokazuje: iz miat wysokie poctyczne zdolnosci, 
ktorych rozwmgc, w t<5j tragedy! nie smiat, sam bowiem p 0 ! 
mysl t6j tragedyi pokazuje: ze by! poetg. 

Chory dobrze sig vvigza z rzeczg tragedy!, i majg wzniosig 
Y CZIIOSC. 


CHORUS. x 

liiory z Jordanu przezroczystym zdrniem 
Pola obtaczasz, kropiac zlaniem twoiem 
Nierodne gory Izaackiey wtosri, 

I wnich sprawuigc nie zwykle hoynosci: 
Kiedyz ia srngtna to szczgscie uczuig, 
Kiedyz porzucg, o co sig frasuig? 

Kiedy obaczg wolno urodzona, 

Iz z mey oyczyzny ngdza iest zlozona? 
Ktorg dzis cierpi, okrutnikiem zigta! 

Czvli nie bgdzie moj Boze przyigta 
Prosba potomstwa Izaakowego? 

Kt6re z cigzkoscig iarzmo ztosliwego 
Poganina cierpi: i ktorych krol mozny 
Przedtym nie pozyi Faryiski niezbozny; 

Ani raogi zwalczyc krol z Vrabskiey strony 
Mezwycigzony i mocny w obronv. 

Teraz niewierny ma miecz Anson w mocy, 
t zy nie uznamy wtto tvvoiey pomocy? 
Wielki zal wprawdzie i nievvymovviony, 

Bydz cigzkim iarzmem poganskim scisniony; 
Aie ty Panie, ktory morskie skoki 
Sktadasz, wynoszgc gdy cbcesz pod obtoki: 

I cigzkiey zietnie grunty rgkg wzruszasz, ' 
niebieskich, biegovv icb oduczasz; 
Odpusc gniew, a riiech siudzy tvvoi znaig 
£askg twq swigta, na ktdr ( y czekaig: 

Oddal frasunki, a badz narn taskawytn, 

I oycem pravvym. 

Jesli-ze nasze ztosci zasluzyty, 

°d ciebie w nas karane byty, 

Karz nas oycowskie, niech tug laskg znamy, 
Kforey szukamy. 
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Niecliay nas Syrus, ani Amon srogi 
Nie karze, prosi cip twoy lud ubogi: 

Niecb na twe woysko miecza nie dobyvva 
Jego moc chciwa. 

JRaczey ognisty piorun nas niech biie, 

Albo w przepasci swe ziemia pokryie: 

Luii srogiyn deszczem, rozpusc naorskie uaty, 

By nas pobraty! 

By nieprzyiaciel nie byl tey nadzieie, 

Zes nas przepomniat, gdy sip nam zle dzieie: 

Karz nas tvvym zdaniem, o niewychwaiony 
Bo/e obrony! 

Nie pragnp wipcey tvlko bym byl zywym 
Na ten czas, kiedy Pan ludziom ztosliwym 
Z ich wtasney miary, gdy na prawie sipdzie, 

Oddawac bpdzie! 

Co baczgc, wdzipczna mysl Panu oka/.p, 

I iemu spiewac sercu memu kazp 
Bym, Bogu mity, ludziom ulubiony 

Na wszystkie strony. 

Przybywa poset, pyta o dom Jeftego; a gdy mu chor ta- 
kowy wskazal, opowiada zwycipztwo tego hetmana. 

frqby sip ozwalyj 

Ktore svvym glosnvm dzwipkiem niebiosow sipgaty, 

Ludzi krzyk potym slyszan, mieezow cbrzpst dobytycb, 
Cip/.ar woiennyrh wozow i dziai w ziemip skrytych: 
Nieba trzask niezwyczayny iacno styszej 4 bylo, 

A echo swoy gtos z stracbem w gorach staijowjto. 
Ka/dy sztukf] i cnoty rycerskiey dzielnosciij 
O swe sip zdrovvie staral z skwapliwQ pilnoscig* 

Jeden bit, drugi bit byt; az krew pomieszata 
Potoki: bo caty dzieri ta biesiada trwata. 

Amon liczb§ ryoerstwa zdat sip potpznieyszy, 

A nasz w' nadzieip boz;} gotowszy i smielszy. 

Tak sip dtugo oboie woysko potykalo, 

Az sloriee swoie konie za morze zagnato. 

Wnet przy onym wzdycbaniu dusz ieszcze zywi^cycb, 

Z narzekaniem, i w krzyku w tey bitwie bpdijcych 
Zorze sip zapality; a obiedwie stronie 
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Strachem dzivvnym przerazil, Pan vvicllu w Syonie. 
Miecze ini z rgk padaly, czlonki tak mdte byly, 

Ze ini przy dokouczeniu bitwy nie stu/yty. 

Potym nasz helman z twarzg vvesoto spiewaiac, 
Krzyknql, zwyciQzcy swemu winnq clwalp daiqc: 

Ktory gtos gdy przecivvnie woysko uslyszako, 

Wnet przed strachem taiemnym z wstydem ty! podaio: 
Drugie zas doganialo mgzuie sily swemi, 

Ai ich noc obronita skrzydlami czarnemi. 

CHOR. 

Spi^vva chwalg Panu, dz ; ekiijac za taski dnznanc: umic- 
szczam koniec tego hymnu: 

Mieccie vvonieiqce ziele, 

Pan ztijd ma czesc i wesele: 

K’temu zagraycie vv cymbatv 
Panu vvszelkiey czci i chvvaiy. 

Niech bez przestanku spievvaiq 
Panu, i ua lutniacb graiy, 

I w traby miedziane drogie, 

Cbwalcie pahskie imie srogie. 

Tahce pifkne, taiice wdzigczne! 

Niebiosa, gwiazdy miesigczne, 

I stoneczne zlote kola, 

To vvszystko chwal Pan a zgota! 

Pokazuje sip Jeftes, gorace modty sklada Bogu za otrzy- 
rnane zwycigztwo, wyznaje grz^chy i btgdy ludu swego, ktory 
bahvanom sig klaniat, nios^c kadzidlo dzieta rak vvtasnych. 
Przed tvve oitarze poniesiem, spiewaiac, 

Powinne dary, powmna czesc daiqc, 

Ktory navvahiosc morza czerwonego 
Skiadasz, i toruiesz grzbiet szumny iego. 

Przodkowie naszy sucliy drogg mieli 
Przez bystre morze, kiedy iedno chcieli: 

Gdys ty rozkazal, to ono zmartwiato, 

, I plyn§d torem zwyktym zapomniato. 

Gdys ty rozkazal most by! zawieszony 
Prgdkiey roboty, z tey i owey strony. 
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Migdzy ktoremi sucba droga by la, 

Po ktorey noga oycowska chodzija. 

Nie przepominay przymierza twoiego, 

A przyimiy wdzigcznie slub od slugi twego: 

Slub, chociai, Iicby: panieriskie oczy twoie, 

Niechay uznaig chgtne dary moie. 

Co mi wprzod zaydzie drogg w domu moini, 

Kiedy sig wrocg, to oltarzom twoim 
Krvvavvg ofiarg z rgku moich bgdzie 
Za dobrodzieystwa mnie podane wszgdzie. 

Wybiega pi^rwsza corka na povvitanie ojca, rzuca mu sig 
na szyjg radosna; ale znajdujgc smutne i ponure oblicze, nie 
wie czem ohudzila gnicw jego na siebie. Jeftes nie moggc 
dlugo z nig bawic, te slowa wyrzcfca, odchodzgc. 

„Wracay sig prgdko, bo cig ku ofierze, 

„Slub od oyca wydany, bez vvymowki bierze“. 
Zasmucona IBs smutek ojca przypisuje obmowie ludzkiej, 
ze jg oskarzyc niewinnie musiano. Symachus, przyjaciel Jeftesa, 
pociesza strapiong, radzgc aby poszla z posluszeristwem do ojca. 

cuon. 

W piesni zazdrosc i obmowcg pragnie widziec ’zepclinigte 
v grob Yvieczn<y ciemnosci. Tylko przyjaciel Jeftesa Symachus 
mocniej za Ilisg przemawia. 

Wodzu waleczny, co cig tak ztrwo/yfo? 

Co twarz tak prgdko twoig zasmucilo? 

Co za frasunek wesele nabyte 
Psuie? i mgztwo twoie znamienite? 

Kiedyc oyczyzna zwycigztwa winszuie, 

Kiedy sig mgztwu twoiemu raduie: 

Siewaigc rymy, irnie twe wynosi 
Wigc to pociecliy tobie nie przynosi ? 

Jestes poczgtkiem wesela glovvnego, 

A nie zeymie cig uciecha z wtasnego? 

Tobie iest wszystko z mocy bozey dano, 

To co bye moze w czteku porzgdano: 

Hist. lit. pols.T. VII. 22 
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Slavva nczcivva, zwycigztwo ozdobne, 

Zes w lasce pariskiej, masz znaki podobne: 

Ibjdz wdzigcznym taski i boskiey hoynosci, 

Pomnitjc, ze to masz z iego zyczliwosci. 

Przez miecz, przez wodg ludzie sig scigaig, 

Przez krew, przez szablg krolestw nabyvvaitj, 

A ty bez pracy, okrom krwie rozlania, 

Wielkiego nabytes mgznie panovvania. 

Lud caty pozostat i sames iest zdrovvy, 

Nieprzyiadelski strach i bicz surowy. 

Jeftes objawia mu stub svvoj, Symaclius powstaje nan su- 
rowo; Jeftes w bolesci wota: ■* 

Ale ty, ktory straszliwemi gromy, 

Ziernig i piektem, niebieskimi domy 
Wtadniesz; ieslize przedsiewzigde moie 
W czym urieszyfo swigte ucbo twoie: 

Nie odwracay go i vv tey mey potrzcbie , 

A przypusc prosby gtos moiey do siebie. 

Ju/. dzis zwydgztwa nie pragnac stawnego, 

Ani tryumfu dla mnie zbyd pysznego: 

VYroc Panie woyng: uzycz Amonowi 
Sity i mocy: iego gniew surowy 
Niechay uczuie, niech mig zetrze smiele, 

Nogami swemi depcgc po popiele. 

CHOU. 

Niestetyz! iako ucieka 
Szczgscie, ni vvieczora czeka: 

Ja vvierzg ze iest dzikie, bo sig ludzi clironi, 

I nie scignione wiatry swemi skrzydfy goni. 

JEFTES. 

Gdzie dzis ogniste pioruny twe Panie? 

Gdzie ogieri straszny, uiezbo/nych karanie? 

Czemu nie zgubi mgzoboystwa zfego? 

Czemu przedtuzasz kazri wystgpku mego? 

Zepclmiey zywego w ogieri naznaczony, 

Gdzie sig iuz prozno nadziewac obrony, 

I w swojej rozpaczv nie przyjmuje zadnej przyjatiela rady. 
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Nie wiem z czego mam wprzdd sig frasowac, 
Czy ubogiego oyca zatowac, 

Ktftfemu srogi blad swe okovvy 
Na nogi wlozyl. A rozum zdrowy 
Odjqwszy, radzi aby niezbozne 
Uczynki swoie udal za zdrozne. 

Czy mam zalowac wieku mtodego 
Nieszczgsney cory, prawie ktorego 
Jest wyehowana do spraw uczciwycb! 
Nieprzyiacielskich uszla rrik chciwych: 

Uszta zarazj powietrza ztego, 

A od wtasnego zycia swoiego 
Ma bye na mieyscu bydlgcym dana, 

I iey krew ciepia ma bye wylana. 

Bpdziez zelazo czlonki iey mialo 
Rtorych tyrariskie oko nio znaio? 

Ktorych ni srogie zwierzyee zgby 
Dostac nie mogty w swe chciwe ggby. 

A teraz oyca zwycigzce maiijc, 

Z r;jk iego zginar ma narzekai^c? 

Na poiach ciata ludzkie zmorzone, 

Jeslize ku warn dusze wrocone 
Bye mogtj: pevviitj radose dzif macie, 

Gdy na frasunki nasze patrzacie. 

Niedawno na was ostrzyl swe miecze, 

Dzis sroga mgka samego piecze! 

Takowy iest Ios wieku naszego, 

Ze w nim nie nie masz ustawieznego 
Jako za stoncem cbmura wychodzi, 

Tak smutek radose wnet z siebie rodzi. 

f 

Jako za eieptym wesotym czasem, 

Wnet nastgpuie zima z niewczasem, 

22. 
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Tak plocho szczgscie wszystko plundruie, 

Co nisko bylo, w gore wskakuie. 

} 

Nie masz tq zadiiey rozkoszy prawey, 

Nie masz fortuny dfugo iaskawey, 

Wszystkim rozkoszoin zoic iest przysadg, 

I tak uymuie ludzic za zdrad^. 

Jako na morzu odmiennosc mamy: 

Bo dzis spokoynie w nawach plyvvamy: 

Ocknie sif, alic nawatnosc srog^j 
Obaczysz, z tvvoi? k'klivvfi trvvogq. 

Ztijd czarng burzg wiclier \vy wiera, 

A styrnik patrz.yc brzegu urniera: 

Z on^d zas pgdem nieuchroniona 
Na cig sig wali potnocna strona. 

Obraz zyvvota masz wyrazony, 

I 11 a niepewnym gruncie sadzony. 

Zboyce, wydziercy go otoczyli, 

Swoy wlasny ovvoc na nim szczepili. 

Jeslize uznasz co wesolego, 

Zakwitniesz, iako sloiica ranncgo 
Kumiane zorze, swiatio swe daifsc, 

Lecz do poluduia zaledvvie trwanjc. 

W Eurypidesa Ifigerm inne jeszcze dziwnie dramatyczne 
stopniowanie spostrzegamy, Na pocz<jtku cal<j wing nipszczgscia 
Ifigenii zwalapy na Menelausza i 11 a zavvodna wieszczbg Ralchasa; 
pott*m Klitemnestra 0 to Agamernnona obwinia; dalej to spada 
na wszystkich Grekow, a dal£j na iiieodzovvn;} potrzebg osvvo- 
bodzenia Grecyi. Kazda z tych przyczyn niedoli nastepujar. po 
drugi^j, vvyjavvia falszywose tego, co poprzednio dowodzono, i 
niewinnosc osob oskarzonych; gdy nakoniec poznano, rz tego 
zbawienie i slawa Grecyi wymaga, gdy navvet Ifigenia wspa- 
niatomyslnie takowtj koniecznosc uznala; jedno tylko falum, 
Diana artemizyjska, ktora pragnie okrutn^j ofiary ludzki<$j, bez 
usprawiedliwienia w duszy widzow zostaje. Najprzpd okoto ni£j 
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winnego szukajcjc, oskarzaj^ kapfana, potem ida skargi na niebo 
i jego niesprawiedliwosc, nakoniec chor cierpko bogini jej szka- 
radn§ ludzkij ofiarg wyrzuca, najmocniej w chwili, kiedy ma 
nasUjpic cudowne Jfigenii ocalenie. Tym sposobem bogini oczy- 
szczona jest z winy, a Ifiyenia za poswigcenie sig, umieszczeniem 
migdzy bogami, pigknjj otrzymuje nagrodg. W Eurt/pidesa Jfi¬ 
genii wszvstkic osoby czynkj z siebie ofiarg: Menelausz, Aga¬ 
memnon, Ifigenia, Achilles, Klitemnestra, ktora takze nieszczg- 
snej koniecznosci w koncu ulega, i tylko jeszcze uzala sig; i 
nietylko dla bogini, ale i dla siebie nawzajem czyni ofiarg z dro- 
girh sercu i sktonnosciom duszy swych uczuc. W tej tragedyi 
ktora wszystkie namigtnosci duszy, uczucia serca wzburzyla i 
rozkotysala, rozpacz i nadziejg,'gniew i obawg na przemian 
wzniecajac, na koncu wszvstko sig rozwigzuje, wyjasnia, uspra- 
wiedbwin i botesciami szlachetniejsze zostawia uczucia. 

W Bwhanana tragedyi nie masz tego pigknego stopnio- 
wania; jeden tylko defies jest winny, od pocz^tku do konca, a 
rozwujzanie smiercijj Ifisy zakoiiczone, slucliaczovv i widzow z roz- 
zalonem zostawia sercem; choc mial w podaniu o Abrahamie 
ilzaaku, wzor rozwhjzania, stosowniejszego z duchem chrystya- 
nizmu, ktory w calej tragedyi jego mocno przebija sig. 

Tiumaczenie Zawickiego jestslabe; nigdzie oryginatowi 
nicdorovvnat, ciagle go skracajgc. 

W dwanascie lal po wyjsciu w Krakowie Jeftesa Zawic¬ 
kiego jakis Jezuita Pulluskt wzi^wszy (o Buchanana Jeftesie jak 
sig zdaje niewiedzgc) ten sam przedmiot, napisat po lacinie tra¬ 
gedy;} Jephte w pigciu aktach, ktor;} w przytomnosci biskupa Ba- 
ranowskiego (r. 1599) Jezuici i ich uczniowie wystawili. Tylko 
wstgp, tresci aktow, chory i domowienie s<y wierszem polskim. 
Poczjjtek spiewu drugiego, vv ktorym poeta nasladuj^c Kocha- 
nowskiego, maluje niestalosc rzeczy ludzkich, tutaj zabjczam: 
Dziwnie na tym swiecie 
Leda co sig plecie; 

Memasz nic pewnego, 

Niemasz nic stalcgo. 

Dzis pigkna pogoda 
Jutro z gromem woda 
, Co niedawno skakal, 

Bgdzie vvnetze plakal. 
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Co w roskoszy plywai, 

Co \v radosri spiewal, 

Bgdzie w ngdzy smutnie, 

Opiewal bez lutnie. 

Tak ma Bog na pieczy 
Wszystkie Iudzkie rzeczy 
I z miodem radosci. 

Miesza zoic zalosci. 

Przebiez mysky wszgdzie 
Nie byt, ani bgdzie 
Cztowiek z kazdey strony, 

Szczgsciem obdarzony. 

Mogg to rzec smiele 
Smutek i weseie 
Jak spolem przychodza. 

Tak spolem odchodza. 

Jak ma kazda pszczola, 

Miod i zydlo zgola, 

Tak musi przy szczgsciu, 

Bye miejsce nieszczgsciu. 

Ciernisty kierz rodzi. 

Rozany kwiat, chodzi 
Z fortune przygoda, 

Jak z cieniem ochloda. 

Niech warn zdrowie sluzy 
Niech fortuna pluzy: 

Zginiecie powodem 
Jak ryba niewodem. 

X. Zalgcki, ktory tg tragedyg w Bpsie bgd^ czytal 
chwali witanie corki gdy Jefte zwycigzcQ powracal; pigknie ma 
bye odmalovvany smutek ojra i rozpaez gdy postrzegl corkg we- 
solo ku niemu biez^cf; jej ciekawosd dla czego ojeiee tak smu- 
tny, a gdy sig dowiedziala o slubie ojea optakiwanie panieiistwa. 
Lubo powstm'cje ranne zorze iasnie, 

Lubo padai^c ranne slorice gasnie, 

Plyn^cych z oczu lez nie osuszg, 

Do ostatniego tchu plakac muszg. . 

Plnczcie gory, narzekajeie lasy: 

Na moi'e nadcr tak nieszczgsiie czasy; 
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Gdy sip rozstnip tak mtoda z swiatem, 

Jak z rarmo wschodnyni stawa si§ kwiatern. 

Kiedy go albo stance upali, 

Albo zwichrzystym dzd/cm grad powali, 

Naymilsza matko iuz sip rozstaniemy, 

I ro/.nych kraiow wtasci dostaniemy. 

Jeszcze za Zygmunta III. zaczpto u nas, nasladujcjc Wlo- 
cliow, dawac widowiska sceniczne z rnnzyk^ i tancami. 

Jagodynski (S. S.) wytlumaczyt z wtaskiego Ferdyn. Sarci- 
nelli allegoryczne Melodrama, ktore widziat vve Florencyi ( lu9 ). 

Wvbawienie Ruggiera z wyspy Alcynj gwoli Nayias. Wla- 
dystawowi krof. Pols, z woli Arcy Xipzny Rakuskiey W. X. 
Florenckipy, w palacu przy Florencyi pod czas mipsopustu w r. 
1625 komedyjj i taiicem z muzykjj po wlosku i eprezentowane. 
Ki. Cez. 1628 4. 4'/. ark. 

Byta to widowisko zbli/.ajqce sip do dzisiejszej opery, z rau- 
zykjj, chorami, oponami, wipcej dla ztadzenia i zajpcia oczow, 
jak dla rozurnu wymyslone. Morze zamienia .sip w piekta, akto- 
rowie jci.dz.y spiewaj^c na lodkach ognistych, na koiku koiiie 
tai'icujg. Przektad Jagodynskiego wierszem jest dosyc potoczy- 
sty, a nieklore piosnki szczpsliwie nasladowal ( 20 °). Do takiego 
rzpdu widowisk scenicznych nalezy jeszcze: 

Dafnis przemieniona w drzewo bobkowe: Apolog abo bairl 
Owidiuszowa, ktora by fa reprezentowana muzykq na ksztalt 
komedyey, przed obecnps'ciq krola J. M- Icrolewiczow y PP. 

D Kwi l • — j ’ . > m 

( 10 °) Zawod swoj literacki rozpocz<g pismem: Nymphica Alex. dialer- 
kicgo z A. M. Woyniankfj I’odkanclerzankfj W. X. L. w Grodnie 
d. 29 Jan. celebrowane. Wiln. Jan Karcan. 1617. 4. k. 6. 

( 200 ) Najwipksz;} jego ozdob;} byly dekoracye »Czwarta roznosc teatrowa 
po zginicniu morza wodnistego. z pod onych drzew lamentuiacych 
panny y mfodziency wypadlszy, pipkne tance y plasy dziwne po- 
iedvnkicm y paraini slroili, a gdy oni ustapili same golc gory y 
skaly zostaly. Pi<ita y ostatnia Theatri variatio, ze y one gory 
zginpty a znalazl sip plac na tym miejscu pipkny y roskoszne laki; 
gdzie tesz na koniach szumnych y stroynycb barzo, bylo paniijt 
dv\adzie£cia y czterecb, ktdrzy many wol<i tamec koiisld odprawo- 
wac, na dalszy y wiekszy piac wyiechali y tam sip temu wszyscj 
przypalrywali, az Melissa Cenlaurami wieziona na onze plac wielki 
wyiiichawszj Epilogum, uczvnila. Wassenberg. Pars I p. 2Q3. 
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senatorow kornnnych, w Warszawie po seymie mku 1035 dr. 
w Warsz. J. Trelpinski. 1635. 4. 

Tudziez przcfo/.ona z Pukczytellego: ldyllium abo akt o 
porwanlu Ileleny, przed Wladyslawem IV. krol. Pols, y przed 
J. W: krola Hiszpanskiego postern w zamlcu Wilehskim w spie- 
waniu przez muzylc§ J. K. M. leystawiony 1636. mense Augu¬ 
sta w Wilnie 4. k. niel. 4. ( 2,n ). 

Jestto tjlko prozq zrobiona trcsc tego widowiska, ktore po- 
wtorzono przed Wladyslawem IV y Cocylia Renat? krolow? 
Polsk?, na zarnku Warszawskim w r. 1638 i dla tego poprze- 
dzaj?ce wyd. przedrukowano w Warsz. 1638. 

Summaryusz historiey o S. Cecylicy, wierszem wloskim opi- 
snney; wespol z intermedyami poetycMemi, ktorq odprawowano 
muzykq, na weselu Wladyslawa IV kr. pots, y Cecyliey z do- 
mu Rakuskjego. Rolm P. 1637. 4. (Warsz.). 

W pigciu aktach. Osoby: slorice, Faeton, Klimena, Pluto, 
Cerera, Jazon, Tytan, Tantal. W piatj m dopiero akcie, widac 
S. Cccylia scigt? w palacu Almachiosza tyrana. Wystawa byla 
pyszna. Po operze dano balet: Gladiatorowie. 0 tej operze 
wspomina Wassenberg (Gestor. Vlad. IV. p. 251) jako granej 
in versalili teatro. 

W roku 1646 na przyjazd Ludowiki Gonzagi dawano w Gdah- 
sku wielk? operg wlosk?, dramat allegoryczny w trzech aktach, 
Pukczytellego, na ktorym przeszlo trzy tvsi?ce osob sig znajdo- 
walo. Wystawa miata kosztowac sto tysigcy talerow. Na kun- 
cu dano balet: pigciu orlow z kupidynkami po powietrzu lata- 
j?cych. Logi i Bolzoni inzynierowie krola Wladyslawa IV. wy- 
.nalezli do tego machiny (Voyage de Laboureur). 

Tak wigc mimo dojrzalosci narodu i wielu nader sprzyjaj?- 
cych okolicznosci, kunszt dramatyczny w epoce zygmuntowskiej 
z pieluch i kolei nasladowaii wydobyc sig i o wlasnych silach 
rozwin?c nie mogl; choc literaci nasi biegli w jgzyku laciri- 
skim, mieli dobre wzory w komedyach Plauta i Terencyusza, 
nawet na pocz?tku tego wicku wierszem iniarowym na jezyk 


( 201 ) ji ratio d Elena drama Musicale di hn/ilio Puccitelli Segretario 
della Maesta di Polonia et Suezia. Represcntato in Vilna e di nuovo 
in Varsavia nel camevalc del’ 1638. Varschoviae apud J. Trelpinski. 
1638 4. 
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polski potlumaczonych; ale Stanislaw z Lowicza przekladajjjc 
widowisko iny tologiczne, pogardzal komedyami PJauta i Teren- 
cyusza, jakby grube pospolstwo tylko zabawic mogijce ( 2U2 ). 

Majcjc tak sdsle zwigzki z Wlodtami, gdzie juz by la no- 
\va komedya od czasow Makkiawellego, Ariosta i Bib- 
bieny powstala, majtjc w trzech wielkich tragikacb grec- 
kich, jeszcze pigkniejsze wznioslej tragedyi wzory, mimo bie- 
glosci w jgzyku greckim, poeci nasi, procz Kochanowskiego 
na Wiodiow i Grekow sig nie zapatrzyli; co latwo bylo przy 
swobodniejszvrh w Polsce, ni> gdzieindzidj d'a rozwijania sig 
mysli i kunsztu dramatycznego okolicznosciach. 

Rozne tego osobliwszego w literaturze naszej zjawiska by- 
ty przyczyny: hellenisci nasi pndobno nie pop now a" i waznosd 
i nierozumieli dobrze tragikow greckicli, i dzis mimo pracy T y- 
lu filologdw, krytykow i tlumaczow do zglgbienia nietatwycli; 
zywo ply narc zyde politvczne > teologiczne spory, tak mocno 
wszystkich zajgty, i 1 do dramatu sil i orhoty nie stalo. Dydak- 
tvka ju/; wczesnie przytlumila u nas zyde dramatyczne, coraz 
wigcej zaniedbywane. Juz w szesnastym wieku chciano u nas 
w dramatach a nawet komedyach mifisopuslnych dawac nauki, 
a dvalogi jedvnie dla zbudowania mlodziezy davvane bvty. Dla 
nauki widzow wystgpowali aniolowie, albo czgsciej allegoryczne 
osoby, ktore rozwodzyc sig nad spowszednialemi i nisko lehp 
cemi prawdami, srodze widzow nudzily, czasem tylko, i to mi- 
mochodem, strojono zarty z akatolikow. 

Wide wreszde bylo w obvczajadi przeciwnego widowiskom 
dramatycznym: nie bylo nigdzic, nawet w stolicy, stalego teatru (- 03 ), 
ani towarzystwa artystow dramatycznydi jak we Francyi ( 20J ). 


(202) ji oc {Judicium, ParidisJ ingenui prnri aule Hierusalem incole lu- 
dere proponunt, quoniam illis dignum cst, jocos ■Plautinos, Mcnv- 
chmosque ac Davos, Terentianosque Eunuchos plcbi rclinqumdo. 

( 203 ) Najdawniejsze dramata iacinskie grane byty w teatrze zamkowym 
w Krakowie. Rej s fiaglowic swoj dramat tylko do czytania na- 
pisal. Nic masz iladu, aby Sofrona grana byla na tcatrze. 

(204) ,u nas komrdyi takich iakic maia bydz, ani tragedyi nie masz. 
»izby to Polacy wiodziee mogli: (mowiac o tych litcias nicmai*t) 
»co iest Histrio. U nas tego sposobu okoto maszkar. akie iest 
»we Wloszech nieuzywaia. U nas szlachta na skrzypicach: a iesli 
»kto gra, tedy bardzo rzadko.* Gornickiego Dworzanin. 
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Aklorarm dramatow lub dyalogow, tylko wczasie jakicj uroczy- 
slosci lub swigta dawanych, bywali studenci lub wicjscy baka- 
Jarze -( 20 °). Wreszcic narod nie skupiony w miastaeh, ale roz~ 
proszony po wiejskich dworach, wystawiony na lUpiezUvo i 
zagony ludow koczujgcych, nie m6gl miec stalego i kwitn^eego 
teatru. Tak wipe chwila sposobna do rozwinigcia sip kunsztu 
dramatyeznego przemingla u nas, bez zadnego prawie d/a tei 
najpigknicjszej galgzi literatury pozytku, a zbi^rajgce sig nud 
ca^ EuropQ grube ciemnosci, vvszelkg poezyg i swiatlo w na- 
stgpnyeh nieszczgsliwych zatlumily czasach. YYlasnie kiedy Je- 
zuici opanowawszy u nas umys/y, cofngli kunszt dramatyczny 
do dyalogow, w zachodniej Europie, jeszcze za zycia Zygmun- 

ta 111 zas} yM L °pe de Vega i Szekspir, a we Wloszech 
wynalezipno dramat muzyczny, czyli oper§. 

( 205 ) Sad Parysa grata sama mlodziez szlacbo.cka. 
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, ROZDZlAIi X. 

HISTORVA KGNBZTC DZIEJOPISARSK’EGO OD 
MIECHOWITY DO KOCHOWSKIEGO. 


Widzielismy na poprzedzajjjcych kartach ( 20C ), iz dzieje pol 
skie z czasow poganskich utongty w bajecznych podaniach, 
pozno bardzo, bo dopiero w XIHym wieku spisanych; ze lii- 
storya Piastow dochowata sig tylko w utamkach a dzieje wie¬ 
ku pigtnastego w swietle jedynego stanu pismiennego, to jest 
duchownych, ktorzy dzieje narodowe pisali. Majjjc teraz skre- 
slic dzieje postgpow kunsztu dziejopisarskiego w epoce Zjg- 
muntow, zastanowiiny sig na wstgpie, z jakich narod polski 
pierwiastkow sig skiadal? tym bowiem torem latwiej sig wyka- 
ze, kto dziaiat rzeczy godne historyi, kto history jj pis at i dla 
kogo? 

Narod polski skadat sig ze szlachty, rozdzielonej na mo- 
znych panow, czyli panow rad, szlachtg zamozniejszjj i szlachtg 
drobna, szaraczkoWQ, czynszowjj, zasciankowjj i okoliczng ( 20J ), 
ktora sig tvlko wolnosci^ od chlopow ro/.nila; potem z ducho- 
wienslwa, dziesigcinjj i wielkiemi mnjatknmi ziemskiemi wypo- 
sazonego, ktore sig po wigkszej czgsci ze szlachty wyuczonej 
odradzato; po trzecie z chlopow przywujzanych do ziemi, wyzu- 
tych z dawnych swobod, ktorzy do przywilejow szlachty za- 
dnego udzialu nie mieli, ktorzy nie znajjjc literatury lacirisko- 
polskiej obchodzili sig dawnjj z stowiaiiskieh czasow pochodza- 
cg, ktora sig w piesniach, przyslowiach i podaniach z ust do 

( 2 °«) T. I, str. 245; T. II, T. IV. 

( 20J ) Szlachta zasciarikowa na Litwic z gruntmv panskich czynsz pta- 
cila, okoliczna zai miata swojq wlasnoSC zicmskq, a czasem jcdncgo 
albo dwoch puddanycli. , s 
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ust podawanych krzewita, ktora wreszcie, ile dalej nie zasila- 
na, usycliac powoli zaczynata; nakoniec z cudzoziemcow (Nicin- 
cow, Ormian, Zydow) po miastach osiadtych, i tylko hmullem 
i przemyslem zajgtvch. Do rzadow krajowych jedna tyiko szla¬ 
chta nale/ata: wraz z panami rad i krolem stanowita prawa 
na sejmach, sgdzita na trybunatach, piastowala wszvstkie u- 
rzpda, gospodarzyla na w r si, lub walczvla za ojczvzng, stowem, 
szlachta tylko stanowita prawa, s.ydzita, rzjjdzila, nosila orgz, 
to jest dzialata rzeczy godne liistoryi. Znjgta atoli gospodar- 
stwem wiejskiem, sejmikowaniem, urzgdowaniem lub wojnjj, 
nie miala wiele czasu do pilnowania nauk i sposobienia sig na 
dziejopisow; dlatego niezaraz pocljwycita za pioro dziejopisar- 
skie; z t§d poszio: it duchowni zajmujacy w senacie pierwsze 
krzesla, z powolania uczeni, dtugo wylacznje pisaniem dziejdw 
krajowych sig zajmowali; history a wigc narodowa pisana byla 
w ich ducliu i z ich tylko stanowiska. Dopiero od polow'y 
XVIgo wieku, od przewagi zdan aketolickicli, gdy wielkie wy- 
padki, burzliwe bezkrolewia, klotnie teologiczno - polity czne z a- 
katolikami, wszystkich rownie panow jak szlachlg i duchownych 
mocno zajgly, a obok tego nauki i swiatto znacznie sig wzcfto- 
gto i rozszerzylo; dopiero wsrzod takich okolicznosci i swieccy, 
poczjjwszv od Bielskicli, Gornickiego i Orzelskiego, 
dzieje krajowe pisac zaczgli; nawet Hetmani, co zycie w obo- 
zach strawili: Jan Tarnowski, Karol Chodkiewicz i 
Zoikiewski za pioro dziejopisarskie porwali. 

Dzieje przez historykow duchownych lub swieckich pisa- 
ne, nie mogty obchodzic i zajmowac mieszczan z cudzoziemcow 
zto/onych, nie dochodzijv do r;ik wloseian, ktorzy czytac nie 
umieli; czytala je tylko oswiecensza szlachta, duchowni, a mia- 
nowicie panowie; bo ciekawosc do liistoryi krajowej nie roz- 
cijjga sig za granicg dzialajgcej, czynnej czgsci spoleczeiistwa, 
ktora wsjtku dla liistoryi dostarcza. Panowie polscy cIuqc sig 
obeznac z tajemnicami krajowego rz§du, dawali dla siebie prze- 
pisywac Dlugosza, chowali starannie po archiwach swoich u- 
chwaly i dyaryusze sejmowe, listv krolow, legatow i postow 
cudzoziemskich i tvcli zrodet nielada komu udzielac lubili; na 
drukowanie zas dziet historycznych niechgtnie patrzvli, spia- 
wiedliwie rozumiejcjc, iz cudzoziemcy w nicb tajemnic rzjglu 
^arcana imperii) wyuczyc sig mog;y To w czg&ci bylo przyczyn;j, 
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1 1 od roku 1521 do 1570 zadndj historyi krajowej w Pol- 
sce nie wydano. Lecz swietne pod Batorym zwycigztwa, a za 
Zygmunta 111 wrelkic wojny, domowe rozruchy, skfonity na- 
ocznych swiadkow, lub czynnie do spraw krajowych i owcze- 
snych zdarzeri wptywajcjcych mgzow do pisania historyi. Szcze- 
goiniej za Zygmunta III nieraz jedno zdarzenie miato kilku 
dziejopisow, ktorzy tg snm;} rzecz w rozmaitem wystawiajjjc 
swietle, history^ wspotczesng mocno zajmowali. I dla tychto 
przyczyn kunszt dziejo»pisarski za Stefana Batorego i Zygmun¬ 
ta III podnosic sig poczijl; czytajac history? wspdtczcsn?, ktora 
wszyscy dobrze rozumieli, ktora kazdego mocno obchodzila i 
zajmowala, uczono sig cenic i rozumict' history?, a to znowu 
sklanialo ludzi ukszlalceiiszych (a nawet rozs?dnych tylko) do 
jej pisania. Zobaczmy teraz dlaczego kunszt historyczny wsrzod 
tak sprzyjajacych mu okolicznosci, tolerancyi religijnej, swobo- 
dy mowienia i pisania, wyzej sig nie podniosl; dlaczego ivvig- 
ct'-j tak znakomitych, jak Orzechowski i Heidenstein, 
wiek ten dziejopisow nie wydat. 

Uczeni polscy niebardzo byli biegli w historyi starozytnej, 
greckich dziejopisow prawie nie znali, a zajmuj?c sig gorliwie 
poezv? rzymsk?, Liwiusza i Tacvta najmniej czytali; do- 
piero przy koiicu tej epoki poczgto nasladowac niewolniczo nie 
kunszt historyczny, ale styl Tacyta, czego pierwszy przyklad 
dal Jan Innocenty Petrycy. Wreszcie dziejopisowie nasi 
nie w historyi niewgtpliwej, ale w bajecznej przykladow i po- 
rownan dla siebie szukali: przywodz? nieustannie i gadaj?c o 
Alexandrze, o ktorym wiadomosei cz6rpali nie z Arrian a, ale 
z oslodzonego basniami Kurcyusza. Czgsto i szeroko mowi? 
o Likurgu, Numie Pompiliuszu, a czasiy wojny pelepo- 
nezkicj, Sulli i Maryusza. rzeklbys, ie im znane nie byly. Szcze- 
golniej statysci polscy, w mniemaniu, iz sktad polityczny pol- 
ski jest tylko dalszym ciagiom rz?du, jaki by! w Bzymie przed 
Cezarami, tylko w historyi rzymskiej przykladdw i wzorow dla 
siebie szukali. Zt*^d powstalo niemale w pojmowaniu dziejow 
krajowych zamigszanie; wiele skrzywionych wyobrazen, ktore 
i na politykg wplyngly; zt?d wreszcie poszlo, iz w kunszcie 
historvcznym rzymskich dziejopisow, a raczej ich wyslowienie, 
nasladowano; bo dla zwyczaju; przewagi jgzyka lacihskiego, a 
more i do lacinskich historykow zblizenia sig, pisano u nas 
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tylko po tacinie a/, do pofowy szesnastego wieku. Dziejopisowic 
u/.ywajac jgzyka staro/.ytncgu, nicchciycy, a rzesto i umyslnie, 
zacierali rysy swojego czasu i kraju, tak iz tylko znajomi do- 
brze ojczvstych zwyczajow, praw i obyczajow rozumiec ich i 
wyttumaczyc mogjj: v c np. velites znarzy kozakow, a kozacy 
lckka jazdg, nikt z cudzoziemcow odgadngcby nie mogt. Inne 
znowu nazwiska i wyrazy wojskowe Rzymian bardzo niezgra- 
bnie do wojskowosci polskiej zastosowano; tymczasem przypo- 
wiednich listow, wici i tym podobnych, prawdziwie narodowycb 
nazwisk i rzcczy, naprozno w nich szukac. 

Ola dwoch wigc przyczyn kunszt history czny u nas pod- 
niesc sig nie mogt: najprzod, iz do opisania historyi tylko jg- 
zyka taciriskiego uzywano,' z niatym nader wy.|;|tkicm, jak np. 
Bielscy, Gornicki i Stryjkowski, dziejopisowie pod wzglg- 
dem kunsztu historycznego daleko nizsi od tych, co pisali po 
tacinie, np. Orzechowskiego, Orzelskiego, Heiden- 
steina; powtore, iz dtugo nie pisano dziejow wspotczesnych; 
bo mamy to z doswiadczenia, iz kunst historyczny wtedy do- 
piero w narodzie ksztatci sig, podnosi i kwitnie, kiedy histo¬ 
ry zaczn;y pisac dzieje wspotczesne. Tak sig np. stato u Gre- 
kow: poki logografowie spisywali tylko dawne podania, nie 
mieli grecy historyi. Herodot porzjyt obok dawnych dziejow 
pisac wspotczesne, a zaraz nastgpny po mm dziejopis do naj- 
wyzszej w kunszcie historycznym wzniost sig doskonatosci, tak 
iz pozniejsi juz mu dorownac nie mogli. U nas przeciwnie, 
historycy zbyt dtugo dziejow wspotczesnych Igkali sig. -„Za 
swiezy te rzeczy pisac niebezpieczno“ mowi Bielski Joachim 
„wigc ludziom trudno dogodzic; bo iesli komu nie przepuszczg, 
to gniew, iesli tez przyznam to, co sig komu przyznac godzi, 
pochlebeij nazow^.“ Podobniez Kromer, Sarnicki i Stryj¬ 
ko wski nie smi;y tkiuyc sig dziejow wspotczesnych. I zt.yd po- 
szto zaniedbanie historyi, tak iz od r. 1521 do 1570, czyli od 
Kroniki Miechowity do kroniki Gwagnina, ani jedno dzie- 
to historyczne z druku nie wyszlo, a dtugie swietne i szczgsli- 
we /ygmunta I panowanie zadnego nie znalazto dziejopisa ( 20b ). 

( 208 ) «Kioregii zywot (Zygm. I) iz wypisany dostatecznie nie jest oatyeh 
•>rzy od niego dobrodzieystwa odnieili, iest czego zaprawdg za- 
, y na te niewdzigczniki w sercu gniew sprawiedliwy pono- 
si6“ pisze Gornicki. 
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31ialo to nawet bardzo s/kodliwy wptyw na uksztatcenie naro- 
du i jego losy; Polacy albowiem nie majjjc dziejow prawdziwych 
swego narodu, nie itiogli mocno sig zajmowao i pokochac hi- 
storyi i z joj surowych przestrog korzystac. Kiedj Blelski, 
Gornicki i GuI)ie riski omijali Iroskliwie vvszystko, coby ko- 
go obrazic mogto, a kronika Orzechowskiego dlugo, ta- 
jemne pamigtniki Stanislawa Gorskiego dotqd kryjy sig 
w rgkopisie, rozpuszczony takim pobtazaniem, a rzeklszy pra- 
wdg nikczemnem tchorzostwem swoich historykow narod, wkrot- 
ce rozhukat sig, a niebawem jiff, niedosyc by to wystepki po¬ 
lity czne milczeniem pomijac; nastypni dziejopisowie do pochleb- 
stwa zni/yli siy, co sig juz pod Zygmuntem III, jak wszystko 
zte rozpoczylo. Mo/na powiedziec, iz przez cate sto lat, od 
Dtugosza do Heidensteina (od 1480 do 1575) nie miata li¬ 
terature polska historyi narodowej, choc siy wielu niepospolitych, 
jak miydzy innymi Orzechowski, historykow zjawito; bo 
pospiesznego opisu niektorych wypadkow i czasow przez D e c y u- 
sza, Wapowskiego, Orzecho wskiego iGornickiego 
za history;} narodow;] poczytac nie mozna. A jednak w zadnym 
naowczas kraju europejskim nie byto przyjazniejszych do rozwi- 
niyeia siy kurisztu historycznego okolicznosci; spory religijne 
przyzwyczaily do znoszenia przeciwnego zdania; w czasie bez- 
krolewiow rozsiewano pisma za ksigzytami, ktorzy sip o opro- 
zniony tron ubiegali; spory w najwazniejszych sprawach krajo- 
wych, toczyly siy na sejmach przy drzwiach otwartych; polityka 
stronnictw lezala jak na dloni, widzialna dla wszystkich; bie- 
gaty juz po rykach pisemka ulotne i nowiny, pisat wreszcie dz.e- 
je kazdy co czul w sobie do tego powotanie, ochoty i zdolno- 
sci. Nie bylo urzydowego, statego, krolewskiego dziejopisa. 
Tylko zakonnicy po niektorych klaszlorach pisali roczniki, po- 
dobne do rocznikow tacinskieh zachodniej Europy, mianowicie 
Jezuici pisz;]c dla wtasnego uzytku roczne dzieje (Iiterae au- 
nuae), w ktorych i o krajowych wypadkach ciekawe niekiedy 
szczegoty siy znajduj^, przywrocili sredniowieczmj historyogra- 
B§ klasztom^, 

Jedynego historyografa, ktory miat pisac dzieje calego 
narodu, ustanowit Sebastyan Petrycy, dziewiyc lysiycy zlo- 
tych na utrzymanie jego przy akademii krakowskiej zapisuj^c. 

„Powinnoscicj jego (mowi w tym zapisie) niechai bydzie rzeczy 
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w kraju i za gratae,g zdarzone, krotko, jasno i wiernie zapisywac; 
z zagranicznych atoli stawniejsze tylko, krajowe zas wszyslkie, 
bgdz do rzpltej, bad/' do akademii sic sciggajgce. Wszystko 
cokolwiek napisze, poda okoto s. Miehala pod roztrzpSenie 
dwoch mc/-6w, od kapituly s. Anny z jej grona, jezeli sic zda- 
tni do tego znajdg, albo z innego ktorego bgdz collegium, na 
ten koniec wyznaczonych, ktorzy rzecz pilnie rozwa/.ywszy, o- 
sgdzg co natychmiast powszechnosci udzielic mozna, a co zto/.yc 
sif w archivvum akademii powinno. Co wicc ich zdaniem bez 
wszelkiej obawy niebezpieczeristwa wydac sic bedzie mogto, to p. 
historyograf na dzien Trzech Kroli zgromadzeniu osob wicksze- 
go "collegium do czytania poda; to zas co utajenia godne osgdzg, 
dozorcom skarbu akademii wraz z wydariym na widok publi- 
czny egzemplarzem, w przytomncsci dwoch mc/.ow do scliowa- 
nia powierzy ( 20<J ). Piervvszym takim akademii krakowskiej hi- -■ 
storyografem byl syn jego Jan Innocenty Petrycy. 

Juz dawno byli historycy zaehodniej Europy, narodyswoje 
z arki Noego wyprowadziwszy, nowe szeregi krolow povvynaj- 
dowali. I we Francyi w dziejopisach XII. wieku glucho o po- 
daniach tyczgcych sic narodow, z ktoryeh sic bylo pnnstvvo 
Frankow skojarzyto; zatarla sic pamicc zwyciczcow i zwycic- 
zonych; Frankow i Gallo-Rzymian. Kronikarze owczesni caty 
naiod wywodMi od Frankow, ktoryeh z Troi, a mianowicie 
od Francyusza syna Hektora prowadzili; ale w XVItym wieku, 
po odkryciu greckich ■ rzymskich starozytnosci, wzicto sic na 
nowo do kronikarzy srednich wiekow i wyrugowano z nich 
wywod Frankow od Trojan. W Polsce atoli jeszcze w XVItym 
wieku poczytkowdj historyi co’raz glebiej w zapadtej starosci 
sledzic dziejopisowie nie przestali; jeszcze bowiem brak wysoko 
idgcej genealogii za jakqs haribc, wstydliwq dla narodu zakalc 
poczytywano. Xarod, ro white jak ka/dy szlachcic, dla zaszczy- 
tu swego rodu, musial sic wywiesc od przodkow jak najbar- 
dziej starozytnych mozna; ztqd poszlo, iz im ktory dziejopis 
pierwotne dzieje gtcbiej w zapadle wieki posunyt, chocby na- 
wet bez krjtyki i dokladnego w etnogratii rozro/.nienia ple- 
mion, im ktory z historykow dluzszy szereg ksiy/.gt wyliezye i 
ze znajomymi \y historyi mezami spokrewnic umial, chocby 

( 20S ) Centuriae Radymihskiego pod r. 1620. 
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mu podrobic lub calkiem zmyslic genealogirj przyszto, tem wig- 
ksz<5j stawy nabywal i do wdzigcznosci narodowej prawo so- 
bie roscit. 

I tak wedle Mieciiowity Polacy pochodzg od Sarmatow, 
a Eolovvie, Macedonowie i krolowie ich Fiiip i Alexander po- 
chodzg od Sfovvinri, to jest od Polakow. Wapowski na liscie 
ksiy/gt polskich i Wizimira umieseii, i wcielil do dziejow pol- 
skich przewagi nadelbiariskich i pomorskich Slowian. Sarnicki 
narod polski od Assarmota prowadzi, i za vvielka sobie poczy- 
tuje zaslugg, i l dzieje Polski przed przyjsciem Lecha napisat 
i ksiggg tych dziejow o trzecig czgsc pomnozyh Orzechow- 
ski wywodzi Polakdw od Slowian i Grekow. Stryjkovvski 
raz wyprowadza Polakow od Assarmota prawnuka Noego, drugi 
raz od Mozoclia Syria Jafelowego. Joachim Biol ski poku- 
mawszy Germanow ze Slowianami, zarzuca Kromerowi, i i o- 
dzieraj^c Polakow ze slawy Gotow i Wandalow, narod swoj 
pokrzywdzih Czaradzki G rzegorz, prawnik, zyjijcy za Zy- 
gmunta III, podobniei: Polakow od Sarmatow wywodzi ( 2, °). 

Wszakze na ich usprawiedliwienie powiedziec mozna, ii 
wowczas w calcj Europie jeszcze nie kvvitln krytyka historyczna. 
ktora dopiero pdzniej wsrod spoiow teologicznych rozwijata sig 
i coraz wigkszej nabierala powagi i mocy. Dopiero Kromer 
wigksza odznacza sig krytykq, choc i on na zinyslone wywo- 
dy narodu polskiego niesmialo powstaje i Wizimira odrzucic 
nie smie. 

Warszewicki (Krzyszt.) Polakow wywodzi z Wielkiego 
INowogrodu; bo Dlugosz povviada, iz wiele ludow slowiaiiskich 
posylnlo dawniei dary iNowogrodzianom, jako wdzigcznij pami§t- 
kg narodu z ktorego wyszli, jgzyk Nowogrodzian jest najpodo- 
bniejszy do polskiego; szlachlg np. Nowogrodzianie zowky zic- 
mecz, (ziemianin u Polakow) niebojarami, jak u Rusi, ze wyraz 
i rysy ich twarzy s;j podohne do szlachty mazowieckiej ( 2n ). 

( 2 ic) w (ty,ele nadzwyczajncj rzadkoSci: Theatrum chronologico - choro 
graphicum (bez r. i drukarni, 9 ark. in fol.), ktorego tylko piOr- 
wsza czgS6 picrwszej ksiggi wyszla. 

( 2 >ij Chr. Watsevicii CC. dc originc generis ct nominis Poloni dia- 
logus. Cr. 1580; 2) Vilnae 1580. 3) Roman. Al ZannetU 1601 in-18. 
Wprowadza tu rozmawiajqcych Jana Tarnowskiego z Tenczynskim, 
i zaczyna j? niemal slowy Ivadiubka. 

Hist. lit. pols.T. VII. 23 
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fczereg badaczow historyi starozytnej koriczy sig na Me- 
lanchtonie ( 212 ) iXdzu Wojciechu Debolgckim, ktory 
wydal: 

Wywocl iedynowlasnego pamhra swtiata , w ktorym polca- 
zuie X. Wojciech Debolgcki z Konoiad Franciszkan , 
Dolctor Theologiey sL a General spolecznosci wykupywania v'if- 
zniow, ze nastarodawnieysze w Europie Krdteslwo Polslae, lubo 
Scythyckie: smno tylko na swiecie, mu prawdziwe Successory 
Jadama, Seta y Japheta; w panawaniu swiata od Boga w Raju 
postanowionym, y ze dla tego Polaki Sarmatami zowiq. A gwoli 
I emu y to si(‘ pokazuie, ze ifzylc Slowimski pierwolny iest na 
swiecie. Nie gan az przeczytasz: Bo wydany iest zapozwole- 
niem y przywileiem Jego Krol. Mosci: po przeyrzeniu na to 
wysadzonych Theologow y Historykow. Warsz. Jan Rossowski 
L03.3, 4to. 

Debolgcki rozpoczgt by} to dzielo bgdyc jeszcze vvRzv- 
mie pod tytulem Historia antidiluviana. Uwolniono go dla tego 
od spiewariia w chorze i innych zakonnych obowiyzkow. Pismo 
Wywod iedynowladnego Panstwa jest tylko z niego vvyciggiem 
co do Polski. Etymologic wyrazow, za jedyne i najobfitsze 
zrzodlo dziejow mylnie poczytujcc, puscil sie na oslep by oblg- 
dliwc drogc, napisal dzielo osoblivvsze, kfore sig mimo powa- 
znego stylu, igraszk.y bujnego dowcipu wydaje. Ze nie miat 
najmniejszego krytyki historycznej pojgcia, nastgpujycy wyjytek 
najlepiej zdzivvionemu czytelnikowi pokaze: „Magog syn Jafeta, 
siodmym by} panem swiata, to iest tey picrwszey naszey czgsci 
iego. ktor.y na Azy.y, Afrykg i Europg rozdzielono, nasz igzyk 
Narodycq zowie, przeto ze sig w niey narody poczgly; iako i 
drugc Amarochg, albo Amerykg Synrodgcq, ze tam synowie 
narodycy rozrodzili, a trzecig zahodwicq (terrain australeml i ze 
z tycli obudwoch iest rozkrzevviona, to iest od Jafeta z Naro- 
dycy tam przez Afrykg abo raczey Jawrucg (iz Jaweta przerzu- 
cita na drug,y czgsc swiata) zaniesionego, i od potomkow Amaro- 
cha syna iego, przez Azyy (dla tego Ozyia rzeczoriey, ze w niey 
stworzona wszelka rzecz zywiaca i po potopie znowu ozyia) do 

( 212 ) Philippi Melanchtonis epistola de origine gentis Henetae Po- 
lomcae, sen Sarmaticae, tabulis Poloniae desa iplionem rontincn 
tibus Venceslai Grodecii pracfixa, scripta 1,558. Znajd. sig 
na poczijiku Mqczynskiego Lexicon latino-pol. 
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Synorodycy abo Ameryki zagnanego. Starzy Scytowie nasi przod- 
kovvie, wstydzgc sip gtosnego u historykow zwyciestvva Wexo- 
resowego nad tvm siodmym panem swiata. niezvvali go Mago- 
giem, to iest moc i wladzg maigcym, ale tylko Lqgiern, przeto 
iz Iggt na stolicy swiata po Jafecie, z ktorego Lqga zaczasem 
uczyniono LarM. Co znac nietayno bylo zydom, poniewaz 
krola zlozonem slowem, z tych dwdch: Magog i Lach, zowi.-j 
Melech, iakoby makycy Lechowg goduose; ktorego wyktedu po- 
twierdza ich Melchisedech, iakoby mian za Lachowego Spdzio- 
cha czvli sgdzie. Z tgd ze to stowo wyktadaiq: Krol sprawie- 
dliwosci. Co samo iawnie takze pokazuie, iz wfadza swiata po 
Jafecie, przy tym Lachu naszym byta zostata, dla ktorey go 
zydzi Magogiem, iakoby moggcym zwaii, poniewaz o to wszel- 
kie nmieysze zwierzchnosci (iaka byta Melechow albo krolow 
zydowskich) nim siy pieczftowaly. Azeby tym iawniey byto, ze 
Magog i Gog zydowscy, po naszemu sq Lach i Polach, uvvazyc 
potrzeba, ze Scyty wszystkie, zydzi Magogami, a Region to iest 
Krolestwa polskiego Gogarni zowiq. Z tqd ze lada zydzig szlachci- 
ca zowie Gag, a gminnego Mozak abo z ruska muzyk. Bo ponie¬ 
waz Scythas Regios, Polakami, a gminnych Lachami zowiq, 
oczywista rzecz iest, ze to iedno u roznych Gog i Magog co Po¬ 
lach i Lnch i t id. Daley powiada: ze Abraham nazwany od 
obrania i obrzezania. Absalon czyli Obszalon, od szaleristwa. 
Ceres od czci reszu (zboza), ze Backus iest zepsuciem wyrazu 
leczhos, bo go na beczce siedzqcego malowano. Graecus mia- 
nowanv od grzecznosci. BaMI on ze sie stalo babim tonem, 
Arystolcracya od parzysto - kraczaniu. Koncyzastem: iz z cza- 
sern tron polski na Liban przeniesiony bgdzie; vvedtug Danie- 
lowego proroctwa, ktore Jan s. w obiawieniu potwierdza.“ 
Mimo tych nudnych i jaiowych badaczow historyi, ktorzy 
raczej dla pochlebienia proznosci narodowej, nie dla odazuka- 
nia gruzami wiekow zasypanej prawdy pisali, podnosilo sie » 
wyjasniato wyubrazenie o prawdziwdj historyi i jej pozyt- 
kach. Krzysztof Warszewicki wychwala Gwiczardyniego 
i Kommineusza ( 2,s ). Paprocki znat dobrze pragmatycznego 

( 213 ) ;) \ c noster Mart. Bielscius (mowiKr. Warszewicki) nullo pacto 
cst illis conferendus; qui consiliis cxplicandis stcnln, nonnisi quan- 
do fstula inundaverat, aut platea aliqua Cracoviae, aut quando ob 
judaismum Malchrrova cvusfa cst.“ 

23 . 
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Polibiusza; czgsto go przywodzi, i podobnie jak niegdys Eej 
z Naglowic. radzit wspOtczesnym, aby mniej czytano Owidyusza, 
i raczej Yvzigto sig do historykovv nowozytnych; zaleca czytanie 
pamigtnikow Komminciisza; Makkia Yvellego zas nielubil, 
zowi;]c go nowytn. „Historya“ movvi Bartosz Paprocki 
(w ksigzce Senator. 1579) „nie iest vvynaleziona dla oszukania 
ale dla pozyskania czasu: tak iz co iednego dnia dostatecznie 
cokolwiek czylaiyc, razem wyrozhmiesz, tego abo nigdy przez 
wszystek czas zywota swego, abo bardzo nierychloby poznat. 
Bo historya iest ludzkieinu zywotovvi krociuchna nauka, przy- 
klad obyczaiovv i przyrodzenia ludzkiego, spraw pokaziciel, pe- 
wne dosvviadczenie rzecz.y, roztropna i wierna yv rzeczach Yvgt- 
pliYvych poradzicielka, mislrz pokoiu, hetman abo xi,y/.e Yvoyny, 
brzeg i odpocznienie ludziom kazdego rodzaiu.“ 

„Historie, mmvi MarciiiBielski w przedmowie do kro- 
nihi siiyiala, sij nkukg zywota, iako obrazy klbo SYviece sprkwam 
ludzkim yv umysle swieqjc, oslrzegaiQC nas od przygod zlych, 
a ku dobrym przyktadnie vviodijc, aby tym ka/dy ostro/niejszy 
byt, kurz.yc sie ludzkq przygodfj, abowiem snadniey sie kazde- 
mu obaczyc z kogo innego nizli sam z siebie. Wielki tcdy po- 
zythek czytanie historiy przynasza wszytkim na swiecie, na- 
wigcey tym ktorzy zYvierzclinieyszy s,y: abowiem oni bgdgc u- 
myslu wielkiego, wezraYVszy na Iiistorye iako na obrazy dzieiow 
zacnych przodkow SYVoich; zapaleni t.y chuciq a mysly bmzliwq 
ku slawie im roYvney, dufaigc takieyze fortunie, nie drzeYviey 
ostydnie klbo sie upokoi na piersiacli, az s nimi poroYvna yv u- 
czynkach zacnych. A iz na porzyd wszythcy Ilistorykowie albo 
ludzie rostropni wychwalkiti czytanie historiy, zda mi sie tedy ze 
ich tu mnie tliak szeroce zalcckc nie trzebk, tylko tho, iz gdy- 
by thego nie by to od pierwszycli ludzi spisano, k ludzie bez 
pisma na swiecie zyli, nie inaczey iedno iako niemy dobylhek, 
co iedno brzuchoYvi folguie, mieszkaliby z sobi): a ludzkie duchy 
albo uczynki cnotliwe pospotuby z sYviata z cialy zchodzity bez 
pamigci ludzkiey. Aczkolwiek rozne pisania w thkkoYvyeh rze¬ 
czach by wait}, zYvtaszcza u tych ktorzy iawnie nk SYvikt pisma 
swoie wydawaig w obec na ostawg: pisz;i niekthorzy tak iako- 
by sie swemu patronowi albo przyiacielowi zachowat, a to z wiela 
przyczyn, albo dla datku iakiego, albo dla opatrzenia, albo zk- 
lecakjc sie w laskg, klbo tliez dla boikzni, nie chcgc przeciw 


HIVrORVA. 


357 


sobie panii albo pospoiitego cztowieka wzruszac. Pisza Mi dru¬ 
dzy aby sie okazal w ochpdoznosci mowie. Drudzy pis/q aby 
svvoy rozurn niesmiertelnym uezyniff. Drudzy aby to mieysce 
w kthorym sie urodzit a wychowal dobrg powiesci.y wysthawil 
albo podparl, zwtaszczk piszgc Rycerskie dzieie zacnieysze, nie 
chcgc swey stronie zelzenia uczynie, musi wycietiezac inne: drugi 
swey stronie folguigc wiele pravvdy zopakowal, iako pospolieie 
Grekowie ezynili, y Wioszy, ba y u Niemcow tego naydziepo- 
czpsci. Thu zaprawdp iiiac/.ey bpdzie, knit tak byli chytrzy 
Kronikarze naszy pierwszy, y owszem wipcey y dhi/.ey pisali o 
przeciwnym szczpsciu starszych naszycli, njrz.ll o fortunie ich. 
Pisali tez rzeczy wiele niepotrzebnych, iako o fundaciach ko- 
scielnych, prebend, klasztorow wsi klasztorne, y gdziekolwiek 
dziesipciny mai.y, co tu nie mialo nic czvnic. Pisali o nas po- 
stronni Iudzie uczeni wincey niz my skmi o sobie, y lepiey, 
iako Prokopius Cesarejski Grek, po nim Blondus, Silwius, Sa- 
wius, Skbellikus, Krancius, Saxo: Jowius, ktorych doktor Kro- 
mer uzywal w pisaniu swoiey kroniki nowo wydaney, s pilno- 
sci.y sie wywiadui^c poczrytkn a wywodu naszego Slowieriskiego 
ipzykk, lecz sip w tym barzo niezgadzaig Historykowie z naszymi 
stharymi Kronikarzmi, iako bpdzie nizey troche o tym. Pisali 
tez drudzy postronni historykowie o nas nie trafnie, iako li¬ 
nens Silwius, y drudzy za nirri, rnaiqc nas za opile ludzi, iako 
sami baczymy, y wiele tjch ktorzy mierriosc zachowuig u nas 
w piciu, w mowie, y w obyc/.aioch, by sie te/. we srzodku 
VVlocli mieli rodzic, s.y tez (prawdp mowigc) co sie w biesia- 
dach trunkowyrh kochaig, a sthcjd gardta, zdrowia marnie utra- 
cai.y, iako sie Irafito w Sieradzu 1553., na com patrzvt; popiw- 
szy sie urodziwi mpzowie z domow slacheckich, zabilo sie ich 
pipe rkzem z arkabuzow ieden drugiego dzier/.yc, y na inszyeh 
mieyscach stychac bylo thego wiele w ten czas. Zaprawdp to 
plaga wielka od boga, trafi sie to iz ich tak wiele razem, gdzie 
sie ufiec z drugim potka, nie zginie. Nie chcialem tego przeto 
w kgeie zamilczec, aby sie tjch zl% przygoda k barzo glupi$ 
drudzy karkli a strzegli sie pijanycli zwad, a zywothow swycli 
marnie przed czasem nie utracali. Wiele iest przyezyn tako- 
wych (acz to glupiego nie ruszy) kthore nam sluszna drogp uka- 
zui;| w miesciech mieszkac, iako sip w postronnych krolestwacli 
zachowuie, gdzie lud ry cer ski w miesciech mieszka. Abowiem 
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ieden musi zkwzdy wielom ustgpic, bo gdzie iest wigtsze zgroma- 
dzenie osob powaznych, tlirn the/. Tozum wietszy, ucciwosc, ba- 
czenie, irioc y zachowanie przyiacielskich obyc/.aiow. Mlodzi 
zasie ludzie od nich bior.y przyklad z dobrych obyczaiow, zkchowu- 
i.yc miernosc, wstyd, naukg, nabo/.eristwo, milosc ieden ku dru- 
giemu, y wiele innycli obyczaiow cnotliwych mog.y sie nauczyc. 
W rzec/ach wgtpliwych nadzieik, w udrgczeniu rada, w utratach 
pomoc, bo mniey szkodzi wszytkim niz iednemu, w chorobkch 
lekarstwo, dostatek wszylkiego. Nk wsikch thy rzeezy tak snaduie 
przysc nie mog.y, abowiem samothny cztowiek nie maiqc przed 
oczyma przyklkdnych ludzi, wpada czgsto w Melknkoliq albo 
w tesknosc, ktorej aby uszedt iez'dzi ieden do drugiego miary 
w piciu nie maigc, ku zwadom y utratom przychodz^, tak iz 
drug! w dostktku dobrym domu syvego postknowic nie moze. 
Miasta by lepsze byly, opktrznieysze, powkznieysze, mocnieysze. 
Prkvvk zkchowknie pilnieysze, z ieden drugiego porkdy. Obrona 
y wszelka Rzecz pospolita bylaby w lepszey ostroznosci w mie- 
scie mieszkai^c. Nie bez przyczyny Rzymianie takie zwali Va¬ 
lves , tho iest oycowie, albo dla wieku starego, aibo dla prace 
iz sie innemi iako oycowie, syny opiekkli. Trzeba tedy nam 
wszem obywktelom ninieyszego czasu, tak duchownym ikko y 
tym ktorym wiek Rycerski pauuie, postgpek przygod przodkow 
nkszycli, iako we zwieruedle, przed oczyma mice, abysmy thym 
ostreznieyszy w swoich byli, zwtaszczk gdysmy przyszli na ty 
ezhsy, w klborych iesli sie nieopatrzymy, sami spolu w rzeezy 
pospolithey, wtasru'e sie w riiwecz obroc§, z naszq wielk;j utra- 
ta, czego nas Panie Roze uebowke raezy. Za tym proszg, ie- 
sliby tu co bylo pisano komu nie k mysli, za odpuszczenie, gdyz 
sie tu nie godzi inkczey piskc iedno to co przed oczyma iesk 
Ro zapravvdg thkkowg pracg swoie nie dla ktorego pozytku 
czynif albo chwaly, bo nie mam przecz, ale dla milosci pospo- 
litey rzeezy, gdy z widzg chuc wielk.y braciey swey w thy m sie 
kochhc, a osobiu] roskosz niektorych, ikkoi, iest, z tego miec, 
acz mi to zk trudnoscuy przyehodzito, bo mb; w tym zodny rk- 
towac nie chcial, widz;jc iz z tego pozytku wtasnego nie mksz, 
prace swoiey y nakladu niecbcialem Iitowkc, kbych sie W. M. 
wszem w abec zashi/.yc a zachowac mogt.— Datum z Krkkowa.“ 
Wszelako w tej epoce niewiele nad kunsztem historyeznym 
sip zastanawiano: 
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PoStllowskiego rozprawce o historyi (? ,4 ) S t a r o w o 1- 
ski napisat ksiq/kg ( 2IS ) ktorej tresc wvjql z dziet Bernartiusa, 
a mianowicie Lipsiusza ( 21 °), gdzie wifcej mowi o pozytkach i 
mqdrosci, ktorej matkq jest historya, niz o sposobie jej uczenia 
sig i historyogratii. Najprzod troskliwie i scisle logicznem ro- 
zumovvanieru dowodzi, ii histyryn rownie w zyciu potocznem 
jak dfa uksztatcenia rozumu jest po/yteczrig, i zwiqzek jej z in- 
nemi naukami: teologiq ( 2n ), prawoznawstwem ( 218 ), medycy- 
nq ( 219 ) i filozotiq ( 22CI ) dobrze wyswieca. Powiada, ze za jego 
jeszcze pamigci kanclerz koronny Krf/Slti, nawet w seiiaeie Ta- 
cyta na kolanach trzymat. Zarzuty przeciw historyi ledwie nie 
sq mocniejsze, jak rozdziat na ich zbijanie poswigcony. 

Mowiqc o dobrych historykach, chwali Gwiczardyniego, Fili- 
pa Rommineusza; statystom zaleca wraz z Lipsiuszem czytanie 
Pawta Emiliusza i Nikelasa Choniatesa, dvvoch dziejopisow sred- 
nich wiekow; do tych przydaje Warszewickiegoi Kromera, 

( 2M ) Znajd. si? w dziele Bemetryusza faleryjskiego, tlumaczonem przez 
niego, z greckiego na jgzyk laciiiski, a wydanem a Bazylei 1557 r. 
Stanislai Ilovli Polotd de histoi ica facilitate libcllus. p. 215. 
( 215 ) Perm hlstoricum, scu de dextra et fructuosa ratione historias le¬ 
gend* commcntarius. Pcrmissu superior., cum pnvil. Venetijs, 1620. 
up. Mcredem Damiani Zenarii. 8vo kart liezb. 47, a niel. 5. Na 
str. odw. tytulu drzeworyt: herb Jana Alnpecha Cons. Leop. kto- 
remu Starowolski to dzieto z Krakowa przypisat. Przedrukowana 
za staraniem saraego autora i dodatkami. Romae 1653. 12. 

( 2I «) Justi Lipsii de ratione condendae aut Iegendae historiae episto- 
la. „Sed maxi Jo. Bernartius ad rem mihi facerc visas; quem 
Lipsianae doctrinae adiunctum, et nova methodo per capita dis¬ 
tune turn, placuit histonco studio addictis, velut in gustum dare et 
periculi faciendi causa “ mowi Starowolski w przedmowie. 
t 212 ) Tu przytacza nastgpujqce S. Augustyna zdanie: »Quidquid de or- 
dine temporum transastorune indicat ea, quae appcllatur historia, 
plunmum nos adiuvat ad sanctos Ubros intclhgendos* 

( 2 «>) Laevinus Torrentius, ktorego Starowolski bardzo wy- 
chwala powiada: s Junsprudcntiar studium tale esse in quo nemo 
excellent, qui non historias ac antiquitatis omnis peritiam dbi 
eornpar asset*. A 1 do tych wige czasow poczqtek szkoty history- 
cznej w prawoznawstwie odnosieby mozna. 

( 21S ) Zaleca lu Starowolski dzielo Jana Schneckiusa dibclluw 
in quo collegit historias pertmentes ad artem medicarm. 

(mo) Historya dla filozotii potrzebna; bo •longum iter per praeccpta, 
breve et efficax per exemplar. 
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ktorymi, mowi, Kickermann w dziele swojem (Commenter. de 
proprielalibus historiae.) niesprawiedliwie pomiata; bo Kro- 
mera i sam Robertellus pochwalit, a Warszewicki powa- 
zny jest, bez czczych slow i medorzecznosci. Wreszcie czgste 
w jego pismach przestrogi i radj, nietylko zbawienne, lecz i 
otwarcie s : j powiedziane. Gani wreszcie Glologow, iz bawicj sig 
tylko drobnostkami w bistoryi; np. vviele lat Eneasz sig bl.-jkal 
nim przybit do brzegow Italii; ezyli Tarkwiniusz superhus byl 
synern, ezyli synowcenj Prise us a; dla czego gory awentyri- 
skiej przed Cezarem Klaudyuszem murera Rzym otaczajqcym nie 
objgto. Podaje wreszcie jedno, ale najlepsze pisania historyi 
prawidto: „\V historyi (mowi, id§c za Cyceronem) nalezy i 
kraje i nastgpstwo czasow opisywac. W sprawach waznych 
nalezy riajprzod wylozyc zamiary i zamysly, potem czyny, a 
nakoniec ich skutki. Zamysly nalezy ocenic; opisuj$c czyny, 
nietylko opowiedziec co zrobiono lub mowiono, ale jakim spo- 
sobem; movviyc nakoniec o wypadkach, wyjasnic i rozroznic do- 
brze co zrobjt traf, roznm, a co odwaga, Mowyc o Iudziach 
znakomitych lub gtosriych, nietylko opisac ich czyny, lecz nadto 
ich zycie i wrodzone duszy sklonnosci". Co do krytyki histo- 
ryeznej; radzi umiarkowanie, strzegQC sig i latwowiernosci i zby- 
teeznego niedowiarstwa. History;* dzieli na mythohisloryy ezyli 
history^ podah, i na history;*, Jeograiy i chronology zowie 
oezyma historyi. 

„IIistorya - ‘ mowi Starowolski „jest matk$ madrosci: bo 
wedle Cycerona, ten m;*drym nazwac sig moze, kto nastgpstwa 
przewiduje, zasady i przyezyny dostrzega, ktoremu ich rozwi- 
janie sig nietajne, ktoren porownac podobieiistwa, a rzeezy 
przyszle z przeszlemi powujzac umie. Tego zas nigdzie latwiej 
nia znajdzie i nie nauezy sig, jak czytajgc pilnie history;-, ktora 
sig nie ogranicza jednem Jub kilku krolestwami, jak podrozo- 
wanie, nie zawiera sig w ciasnych jednego zycia granicach 1 , jak 
doswiadezenie, lecz jakoby w zwierciedle przewagi i czyny wszy- 
stkich wiekow i wszystkich pokazuje narodow. llistorya podaje 
niew<*tpliwe, prawidla, o co sig ubiegac a czego unikac, do- 
brych czynow nagrodg, zlych karg, sposoby rz^dzenia rzpiy 
i zachowania karnosci wojskowej, nietylko w slowach ale w ro- 1 
•lic/.nych przykladach; Wykazuje dalej najwigkszych paristw po- 
czejtki, wzrost, upadek, krajowych lub domowych nieszczgsc 
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przyczyng; wszystkich urzpdnikow umiejptnosc zyskania przy- 
chylnosci podwladnych, pilnosci w uspokojaniu rozruchow, for- 
telow w pokonaniu nieprzyjaciela; w razach wa/.nych mgdrg 
ich radp, a co najwazniejszego, tej rady owoce i wypadki, a 
wszystkie przyklady, do roznych okoliczno: ci zastosowac sip mo- 
ggce, tak dokiadnie jak malarz wyobraza i oddaje. A jako dzieci 
dla slabego rozumu, dobrego od ztego rozeznac nie mogg, tak 
nie znajgcym przeszlosci, nie napojonym jej dojrzalem i starem 
doswiadczeniem, trudno dobrze odgadngc i sgdzic, co dla nich, 
co dla rzpltej, co dla ich rodziny pozytecznego bye mo/.e, Ja- 
koz slusznie staro/.ytny ow Egipcyanin, Grekow nieswiadomych 
starozytnosci dzieemi nazywat. Nauczyciel uczonych Arystote- 
les uezniowi svvemu Alexandrowi kazat pilnie dzieje przodkow 
swoich wartowac: „czytaj, mowil mu, historyg pradziadow, kto- 
„rych przykladem najlatvviej wielu rzeezy nauezysz sip; bo czyny 
„przeszle sg najlepszg dla przyszlosci skazovvkg.“ 

Podzieliwszy historyg na swieckg i koscielng, wspomina o 
roznych dziejopisach, uakoniec podaje wyjpty z dziela Lipsi- 
usza sposob korzystania z historykow robjieniem wyciggow, spo- 
sob cale nieosobliwszy; kazdy bowiem na cos dogodniejszego 
dla Sjiebie latwo natrafi. 

Teraz pozostaje nam mowic o postppie innych nauk scisle 
z historyg zlgczonych. Napisy i nagrobki zbierat Chytreus ( 221 ) 
iStarowolski ( 222 ). Nauki dyplomatyki, jeszcze wowczas ani 
w Europie, ani u nas nie bylo; ale byli juz pndrabiaeze i fat- 
szerze dokumentow, jak swiadezy stalut litewski z r. 1529 ( 223 ). 
Juz na poczgtku tego wieku Jan Easki pipkny zbior numi- 
zmatow posiadal. Krolowa Barbara Zapolska przywiozla 

( 2ai ) .Variorum in Europa itmerum deliciae, sen ex variis inanu-scriptis 
selectiora tantum inscriplionum inaxime recentium monumenta, 
quihus passim in Italia et Germania, Helvetia et Bohemia, Dania 
et Cambria, Belgia et Galha, Anglia et Polemic etc., tcmpla, arac, 
scholae et bibliothecae, musea, coiiscripta sunt; praemissis in 
clariores urbes epigrammatibus Juki Caes. Scaligeri: omnia nuper 
collecta ct hoc modu digesta a Na thane Chytraeo, edit, terlia. 
Ap. Christoph. Corvinum. ICoO, 8. 

( 222 ) Monumenta Sarmatarum. Cr. 1655. 

(223j *](o1:Unj chto luty albo peczaly naszi falszowal, abo ich Wcdvmo 
poziwal, talcowyj hnzdijj falszer majet harm byty ohnerw Ozial. 
p. 148. 
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byta do Polski przeszto fiOO nnmizmatow zlotych i srebrnych. 
W szesnastym wieku wykopywano u nas czpsto pienigdze rzym- 
skie ( 224 ). W litewskiej mennicy przechowano pienigdze, bite 
od czasow Jagielly. 

Jedyne dzielo o nuinizmatyce napisal Grzepski (St.), w kto- 
rem podaje wiadomosc o dwojakim syklu, monecic srebrnej 
zydowskiej, czyli o syklu zwyczajnym i poswipconym, i o da- 
wnych poiskich, mianowicie mazowieckich, pieniadzach ( 22S ). 

Chronologia w calej Europie, rownie jak w Polsce, naj- 
pozniej ze rdzy srednich wiekow otarta sip; dopiero bowiem 
od poprawy kalendarza w r. 1582 zastosowano do niej astro¬ 
nomic i krytykp. 

Wczasie takowego przedtuzenia wiekow srednich (od 1372( 22C ) 
do 1582) wychodzily tylko sposoby obrachowy wania swigl, mia- 
nowicie rucliomych koscielnvch. Takie ksigzki nazywano com¬ 
putus. Bylto nieco zawiktany systemat formul dowcipnie wy- 
myslonych I doktadnych, ile w przyjptych hipotezach zrobie sip 
dalo; albovviem zasadg komputystow byly: rok juiiariski o 365 
dniach i 6 godzinach, i wielkanoc w pierwszg niedzielp po 21 
Marca obchodzona. 

W Polsce zaraz na poczgtku szesnastego wieku wydali Com¬ 
putus: Jan z Gtogowv ( 2 ? 7 ) i Mateusz z Szamolul ( 22S ). 

Benedykt Herbest w wyktadzie swego Computus trzy- 
mat sip Jana de Sacrobusto i Steflera, ciemne miejsca objasnia- 
ji® przykladami i poprawiajgc barbarzyuskg lacinp; korzystat 
tez z Martyrolorjium calendarinm; cieszy sip oraz, it tu mu 
przychodzi mowic o wielu rzeczach, ktore do zrozurhienia au¬ 
torow lacinskich pomogg ( 229 ). Procz tych wyszedt w Krakowie 

( 224 ) Bielski k. 25 powiada; »i dzis znayduiq sip ieszcze u nas w ziemi 
onych dawnych Cesarzow Rzymskich zakopane pienigdze.* 

( 226 ) \V ksigzce De multipliei siclo etc. Antverp. 1568 i Rotterd. 1693. 

( 22e ) \V tym bowiem roku grecki mnich Izaak Argyrus napisal pier- 
wszy sposob obrachowania &wigt, eo pozniej nazwano computus; 
i bardzo czpsto o tem coraz nowe pisano Lsigzki. Autorow takich 
nazywano komputystami. 

(•22!) x. IV> str . 140 , Hi st . ii t . polg 

( 225 ) Hist. lit. pots. T. IV, 147. 

( 22 °) Computus ex quo ccrtum eius artis mum , pane ll hacicnus cogni- 
tam, magnoque labore vix deprehensum, qui ccclesiae tempo 
ra ignorare nolit, cognosced Accessit practcrca dialogue in quo 
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dwa razy (1546, i 1572 roku) Computus ecclesiasticus Span- 
genberga ( 23 °); tak sig /.arlivvie po szkolach tem zajmowano. 

Widzielismy na poprzedajgcych kartach ( 231 ) it Piotr de 
Alliaco na soborze konstancyeriskim, a kardynal de Cusca 11 a 
bazylejskim, popierali poprawg kalendarza, jako waznej sprawy 
kosciola. Oni pierwsi radzili, aby dla sprowadzenia rownono- 
cni wiosennej na dzien 21 Marca, kilka dni z kalendarza wy- 
puscic. Wezwany przez Syxtusa IV. Regiomontanus,w kro- 
tce umarl v\ Rzymie. Na soborze lateranenskim zaczgto znowu 
myslec 0 poprawie kalendarza, do czego Leona X gorliwie na- 
klanial Paw el Mid del burg biskup fossompronski, ktory w pi- 
smie swojem: Exhortatio pro calendarii emenduttone: nalegal, 
aby sprostowano liczbg zlotq „quia numerus aureus diulurni- 
tale lemporum, iam faclus esl plumb eus.“ 

Albowiem dla /le ohrachowanego roku slonecznego, wkradl 
sip byt wielki nieporzqdek we wszystkich sprawach do ppwnego 
przywiqzanych czasu, a mianowicie co do Wielkanocy. Sobor 
nicejski w r. 325 polecit by! alexandryjskiemu matematykowi 
Euzebiuszowi z Cezarei, aby kalendarz juliauski i cidus xigzyco- 
wy zastosowal do u/ycia kosciola powszechnego. Od tego cza¬ 
su przez dwanascie niemal wiekow nie poprawiano kalendarza, 


jummatim prmcepta repetuntur. Cum indice eldborato. 8, (1559). 
Str. liczb. 186. Tablice i figury w texeie; na str. odwr. drzewo- 
ryt: herb Jana Przergbskiego areyb. gniez. W przedmowie ze 
Skiernicwic r. 1559 do tegoz Przergbskiego, powstaje na dyssy- 
dentow, i wystepuje ze swojem przywiqzaniem do wiary rzymsko- 
katolickiej, szeroko rozwodzi sip de romani pontificis principatu, 
certimmaque Christi ecclesiae nota, i prosi arcybiskupa, aby nie- 
godnyeh xigzy nie poswigcal i sprawil, aby proboszczowie i pra- 
laci siedzieli przy swoich owieczkach, a przelozeni klasztorow, 
uczonych ludzi okolo siebie trzymaii. 

Co jest computus ? *Est ars considerans tempora, quae,a So¬ 
lis et Lunae moiu nata, Ecctesia observat. Hoc autcm nominis 
a computando dictlur habere, non, quod computare doceat, pro- 
prntmque Aruhmcticae mum- sibi asurpeU. sir. 163: »Her- 
besli Neapolitan! Dialogus in quo Computi pruecepta iis duo- 
bus libris descripta, causa iuvandae memoriae summatim a J. 
et S. discipulis Lcopnliensibus referuntur «. 

( 23r ; Hist. lit. pols. f. IY, str. 149. Drugi za6 raz: Cr. Math. Siebeneych. 
1472, 8. 

(231) j. jv, str . l36i 
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a jednak jul w dziesigtym wieku postrzezono we FJorencyi 
pomylkp trzv dni wynoszgcg ( 232 ). 

Sobor bowiem nicejski, przyjgl byt do ukladu kalendarza 
rok sloneczny, z rozkazu Juliusza Cezara przez Sozygenesa 
obrachowany na 365 dni i gdz. 6; kiedj w trzynastyrn wieku, 
astronom Aifons X. krol kastylijski i pozniejsi dowodnie poznali: 
\l rok stoneczny ma 365 dni, godzin 5 i min. 49 i jcszcze cos 
wipcej; ta oinylka w obrachowaniu roku sfonecznego sprawila, 
u za czasow Leona X wszystkie pory roku, a zatem i swipta, 
o dziesi§c dni kalendarzowych rofnely sip; a poroirnanic dnia 
z nocq wiosenne, ktore sobor nicejski do dnia 21 Marca przy- 
wigzal, przypadalo rzeczywiscie dziesipc dni pierwej. Podo- 
bniez pomieszat sip i wymiar biegu xipzvca, ktory do roku 
juliariskiego wyrachowany w cyklach niedokladnych, nie zga- 
dzat sip z oznaczonemi na swoje kwadry kresami; ile ze sobor 
nicejski przywigzawszy wiosenne zrawnanie dnia z nocq do 21 
Marca, Wielkanoc naznaczyl na nastppng pelniq xipzyca. Co 
gdy z porzqdku wyszto, swipta vv zwyczajnach dniach kalenda¬ 
rzowych obchodzone, nie przypadaly w pravvdziwych slonecz- 
nych czasach przez kosciot nakazanych. Cheat takowemu nie- 
tadowi, ktorybv sip coraz bardziej powipkszat, zapobiedz; Leon X 
wezwat rozne akademie, a mipdzy innemi i akademiq krakow- 
ska, do podania mysli wzglpdem poprawy kalendarza ( 233 ). Breve 
papiezkie przyszto do akademii krakowskiej w r. 1515 za re- 
ktorstwa Andrzeja Gorra de Mikotajow. Z wezwanych 
do tego doktordw i magistrow jeden tylko Marcin z llku- 
sza, choc juz, jak sam powiada, od Iat siedmnastu aslronomiq 
zajmowac sip przestat, zto/.yl w f miesiqcu Grudniu 1516 r. w rpce 
akademii swoj rpkopism: de reparalione Calendarii, czyh Nova 
Calendarii Romani reformatio, doted jeszcze w bibliotece aka- 
demickiej przechowujqey sip. 

Ten Marcin z Ilkusza, mlodszym nazwany, byt uezniem 
Brudzewskiego, a wspoluezniem Kopernika. W r. 1491 
zostat w akademii krakowskiej doktorem lilozofii, poz'niej uezyt 
tu matematyki. W r. 1536 byt rektorem, professorem s. teologii 

( 232 ) Co pokazuje, ze tam juz umiano dobrze oznaezad so I sty eye. Czyt. 
Ximenes: Storia del Gnomone. 

( 233 ) Br eve o poprawie kalendarza znajduje sit w oryginale w archi- 
wum akad, krak. 
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i probosZcZem s. Mikolaja za murami. Umart roku 1540 pod- 
kanclerzym akademii f 234 ). 

W pismie de reparations Iialendarii rozwiqzawszy teologi- 
czne zagadnienia: co znaezy Pascha? W ktorym miesiacu ob- 
chodzic sip winna? Dlaczego sip obchodzi na rownonocni wiosen- 
n<5j? Dlaczego w pelniq xipzyea, albo po, a nigdy przed pel nig, 
obchodzi sip i t. p.; roztrzqsngwszy przyslane z Rzymu przy breve 
papiezkiem pismo o poprawie kalendarza (Compendium de cor - 
rectione ltumani Kalendarii)-, objasnia wiele juz Wielkanoc od 
dnia prawdziwego odbiegla, i jaki jest prawdziwy i najlepszy 
sposob zwrocenia Wielkanocy na niedzielp nalezytq. 

W tym celu radzit rownonocnip vviosenna przeniesc na 
dzien 24 Marca, przywodzqc dowody z matematyki i kanonovv, 
\l takowy systemat jest najdogodniejszy. Okazawszy oraz z.e 
nie na jedenasty, jak wielu mniemalo, Iecz wlasciwie na dzie- 
siqty dzien Marca (rachujqc poczqtek dnia od potnocy) wspom- 
nione pnrownanie wowczas przypadalo, wcelu sprowadzenia go 
na wtasciwe sobie w kalendarzu miejsce, radzit wytrqcic czter- 
nascie dni z tegoz samego miesiqca, czyli zamiasl !8go Marca 
polozyc 1 Kwietnia, rok 1519 na tp zmianp naznaczajqc. Do- 
wodzil, \i. to sip stac mo/.e bez najmniejszego zamieszania wsvvip- 
tach stalych, w literach niedzielnych, sprawach cywilnych, i nieda 
powodu szemrania Indowi pospolitemu, JSie odrzucat postano- 
wionego przez sobommiejski kresu ekwinokcyaltfego w dniu 21 
Marca, ale go dowodami osfabil, i choc nietyle jak inne, wa- 
dliwym jednakze okazal ( 2i55 ). Wszak/.e czwartej czpsci, w ktorej 

( 234 ) Zywot jego napisal Adam Swiniarski, disciplinae ejm alum¬ 
nus. Janocki. Propagat. p. 18. 

(235) p'inalis de reparation® kalendarii conclusio et a prosecucione pro 
nunc tercie partis cxcusacio. 

Jam rever. in Christo pater et ceteri maiores rnei duas parti- 
culas quantum presentis temporis exigebat postulacio et necessitas 
absolviinus. Restat ut sicut in pnneipio promisimus tercie parti- 
cule mencionem fariamus, quo scilicet pacto futuris erroribus, qui 
in eelebritate Pasche post longs temporum intervalla evenire pos- 
senl, occurrendum sit.— Quoniam ut ante diximus reparaeio talis 
non potest ad tam regularent et uniformem adeo deduci veritatem, 
quin propter equinoctii et noviluniorum a suis sedibus quamvis 
differenlem variacionem, rursus in termini's paschalibus ab ilia 
sanctorum patrum, de supra meminimus constitucione fiat notabilis 


366 


POPRAWA KALENDARZA. 


t 


miat podac sposoby zapobic/.cnia nadal zboczeniom kalendarza, 
nienapisal; bo wlasnie koriezqc trzy pierwsze, odebrat z Rzy- 
mu Compendium Pawla Midleimrga, w kton'm ten biskup broni 
sposoby poprawienia kalendarza, ktore on juz byt za niepozy- 
teczne dla kosciota w pismie sw<5m poczytal. Prosit wipe aka- 
demii aby tymczasem to jego pismo do Itzymu pod sqd soboru 

declinacio. Et licet prima duo, que premisimus, prout hacc 
terapora exigebant absoluta sint, factaque est reparacio kalendarij 
pro recta Pasche observacione iuxta pristmam Patrum constitucio- 
ncm et Ecclesie consueludinem ultra quingentos tamen et maximc 
scocingentos annos, una adhibita cautela sub eadem veritate absque 
deviacione perseverare ncquibit, nisi iterum secundum veram re- 
gulam facta fuerit innovacio, que baud difficulter ad hoc poterit 
coaptari, de qua re nunc esset vobis disserendum, quod quidem 
facere eciam polliciti summus, consulto tamen pretermisimus, quia 
de talibus remediis futurorum contmgencium varii vario mode lo- 
cuti sunt, prout ex secundo tompendio Rever. patri et Dni Pauli 
Forosomproniensis viri profecto excellcntissimi nupei ex urbe Rho- 
ma adducto dum huius nostri opusculi secundam particulam de 
reparacione kalendarij perliciebamus, agnovimus. Ubi nonnulla 
quoque nostre posicioni obviancia animadverdmus, que eciam prio- 
rem modum quern quasi nutilem Ecclesiae et ineptum reprobavi- 
mus, quibusdam persuasionibus adhuc confirmare videntur; quibus 
commoniti sumus ne terciam banc particulam prius adnectamus, 
quam ad hec omnia sufficienter responderimus. Et talia speciali 
et novo iterum scribendo, iterum examinaisdo, iterumque in urbem 
mittendo egent compendio, Iterum vero ne ex mora culpari videa- 
mur, prout videbitur vestre Reverende paternitati et maioribus 
meis hec isto pacto et quomodocunque congesta materia de repa- 
rando kalendano pro recta Pasche observacione Beatissimo patri 
Leoni decimo Pape moderno, Sacrosanctoque Eatcranensi concilio 
ad examinandum transmittatur. Insuper vero poterit Vestra Rever. 
paternitas Sacrosanctum Concilium indubilato rectificare, ut si is 
modus nostre correctionis prout veriLas exigeret aprobabitur, ncc 
sit timendum aliquo errore in celebracione Pasche post hac Eccle- 
siam conlaminari, quia tandem curabimus dei cum auxilio ad duos 
vel amplius annorum millenarios futures kalendana innovare, an- 
nosque in quibus alique variacioncs evenire deberent describerc 
et certissimis verissunisque remediis pro talibus deviacionibus fu- 
turis reefifleandis occurrere ut Ecclesia sancta a legittima Pasche 
observacione iuxta dei et sanctorum principum precepta Tiunquam 
deviare reprehendatui. Cracovie tercia die mensis Dccembris A. 
D. 1516. 
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lateraneiiskiego przestak ( 23G ). Gdy zaden z wezwanych do pi- 
sania o poprawie kalendarza, z wtozonego obowiazku sig nie 
uiscii, akademia jeszcze raz wr. 1517 Martina z llllmza, wow- 
czas bakakrza s. teologii, uwolnita od wykiadania teoiogii, aby 
miai wolniejszy czas do myslenia nad tem i pracowania ( 2S7 ). 
Tymczasem Leon X. zajgty inn«5mi sprawami, zapomniat o ka- 
Iendarzu i wkrotce umarl. 

{»«) Anno 18n. De correctione Caleiidarii pro responso Rev. D. Ar- 
chiepiseopo Gncsnensi seu verius SS. in Christo Patr, Leoni divaia 
providentia Papae decimo feliciter moderno dando, super breve 
per S. Sanclitatem ITniversitati missum. maturius et salubrius con- 
sulendo et providendo ne hinc CJniversitati Sacri Gymnasii Craco- 
vien. in aliquo derogetur pro et super revolutione et correctione 
Calendar'd, pro recta Paschae celebratione, ad quam licet certi 
Domini Doctores et Magistri per Rectorem et totam Univcrsitatem 
de anlea fuere designati et deputati, qui postquam per tanturn 
tempus remissi ac neghgentes comperti sunt, in correctione Ualen- 
darii predicti, ex tunc memoratus D. Rector cum Doctoribus ct 
Magistris tunc presentibus et ad inferius, scripta expresse votan- 
tibu! M. Martinum de Ilkusz S. Theotbgiae Baccal. Cantorem 
S. Floriani, lectoremque libri Sententiarum in eadem arte fere 
peritiorem et prestantiorem ad faciendam et subeundam hujus modi 
correctionem Calendarii elegerunt et deputaverunt, quern etiam 
salariandum dcccrnunt. Loco cujus sahiriaimms in quantum in 
eadem correctione pro honore et decore Universitatis aliquot opus 
honestum et laudabile eflecerit ct disposuerit, a lectura et conti 
nuationc tertii libri sententiarum etiam invito et contradicente prop 
ter juramentum de complelione dicti libri per eum prestitum. A 
quo et ab ejusdem libri 3 sententiarum continuatione cundem li¬ 
berum efleeerunt et absolverunt, ut liberioris animi existens, eo di 
ligentius correctioni memorati calendarii intendere possil et valeat.- 
( J 3 ! ) Et hie modus corrcctionis Equmoctii per subiationem 11 dierum, 
fuit primus propositus in Coinpendio praenominato tredecem pro- 
positionum ubi etsi confirmationes eiusdem ponuntur, impugnatio- 
nesque in contrarium satis regulariter dissolvuntur, verum tameri 
ilia festorum fixorum quae tunc obveniret variatio per terias, hoc 
est saltus eorundem inusitatus in diem quartam, vix absque po- 
pularium scandalo fieri posset. Festa enim ilia quae Dominica ce- 
lehrari deberent, ad feriam quartam venirent, et quae feria quarta, 
Sabbato celebrarentur, quae autem Sabbalo in feriam tertiam ca- 
derent et ita consimiliter de aliis: quod occasionem cuiusdam mur- 
rauris apud vulgares faceret. Mutatio similiter literaruiftt Dovnini- 
calium et earum, praesertim apud imperitos etiam Spirituals, in 
supputationibus Ecclesiastieis non multum exercitatos, aliquant 
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Nastepcy Leona X. zaniedbali te sprawe: dopiero po szesc- 
dziesieciu i pigciu leciceh swialty Grzegorz XIII. ktorj byt da- 
wniej professorcm w Bononii i znakomitym prawnikiem, wedle 
zyczenia soboru Trydenckiego. postanowil uporzgdkowac kalen- 
darz. Zaraz zasiadlszy na stolicy apostolskiej w r. 1572 zwolal 
do Rzymu najslawniejszych wowczas matematykow, rnipdzy kto- 
rymi i prace Piotra Slowackiego akademika krakowskiego 
pochwale sobie zjednaly ( 23 s), p 0 dziesigciu leciech, Ludwik 
L 1 I 10 z Kalabryi, nieznany wreszcie matematyk, odrzuciwszy 
rok Kopernika a przy&wszy AJfonsow, podal uajlalwiejszy spo- 
sob poprawienia kalendarza (™). Pismo jego poszfo pod roz- 
patrzenie wszystkich akademij, mifdzy innemi Salamanki, Alkali 


difficultatem seu pcrplexitatem in designandis festorum feriis saltern 
a prir.c ipio et priusquam tali mulatione asuescerent, ingerere pos¬ 
set. Quae omnia per ilium modum, (puta, suppressionem 14 die- 
rum) vitarentur, et sine annotatione popularium, Aequinoctium 
simul et Calendarium tfepararetur. Mart, de Hlaisz. 

O wytnjceniu czternastu dni a Pazdziernika powiada: Si igitur 
die Mensis (puta October) prout quibusdam visum fuit, cligeretur 
huic negotio, ita quod ultimi ipsius dies in quibus festum memo- 
atum (Simonis et Judaej includitur, obmitterentur, et sequenti 
mensi, per accomodationem scilicet jnotus solis, applicarentur; 
lieret istud non sine magno vulgarium scandalo, propter novita- 
tem prius insolitam: tarn etiam, quia pro tali festo in multis par- 
' ,‘s constituta sunt fora annua, ad quae non modo Christiani 
sed multi etiam Schismatic! ab Ecclcsia Romana praecisi, ex re¬ 
mote partibus cum mercibus suis confluere consueverunt, uf id 
faceret non solum n Mercatoribus dispendium, sed in omnibus 
quoque murmur et scandalum excitaretur, si hoc festum fixurn aut 
aliqua alia simd.a per transpositionem extra suum consuetum locum 
et ordinem edebrarentar. Quod tamen circa festum Pasclme (pu- 
ta. figendo Aequinoctium ad 24 Martii) „bi homines, plus saluti 
arimarum et divims quam temporalibus incumbere sclent, non 
posset obvemre... Verum tamen quocunque et mense et anni tem¬ 
pore id Beret, in eandem veritatem Aequmoctii sedes et alia festa 
omnia reduent. ibid. 

( 238 ) Rps. bibl. akad. krak. EE. II, 7, p. tit). 

Wysadzem na to w Rrymie matematyey pod przewodnictwem kar- 
dynata Sirleta w wielkiej tajemnicy pracowali, nawet przed po- 
slami zagranicznymi, poki nie przyszto potwierdzenie roznych dwo- 
row z niczem si e nie wygadano. Wowczas dopiero Grzegorz bull, 

\ 13. Lutego 1582 r. ten kalendarz ogtosif, poprawe kalendarza za 

dowod wielkiej laski Boga dla ko&iola poczyfujdc. 


L.ATOS. 


;iG9 

i Krakowa, dokgd jeden exemplars pizystano dnia 7 Itwietnia 
1578 r. na rgce krolo Stefana; akadetnia przyslany sobie Liliusa 
kalendarz, w ukladzie malo co ro/.nigcy sip od ulozonego nie- 
gdys przez Martina z llkusza, tylko przyjgla i pochwalila je- 
dnoglosnie, zdania swego na pismie nie podajgc ( 24 °). Jeden 
tylko Jan Latos medycyny doktor, astrolog akad. krak. mgz 
ktory (jak go wspolczesny Jezuita opisuje) miat dosyc ciala, 
urody z potrzcba, brodg jak uczapnika, a silt 1 tak wiclkg, iz 
nietylko niedzwiedziowi, ale i wielbladowi mogt zdotac, te same 
co piervvcj Martin z llkusza a pozni(5j Calvisius ( 24I )i Sca- 
liger ( 242 ) kalendnrzowi gregoryanskiemu czynili zarzuty; wszyst- 
kie niedokladnosci ztgd wywodzgc: iz zatrzymano porownanie 
dnia z nocg wiosenne na dniu 21 Marca przez sobor nicejski 
postauowionym* Lubo Latos mial slawg dobrego astronoma, 
i juz od !at trzydziestu kilku astronomig zajmowal sip, wszelako 
akademia pod wzglgdem Icdnbnicznym wigeej, niz astronbmicz- 
nym poprawg kalendarza uwazajgc, przyslany z Rzymu kalendarz 
potwierdziwszy, uklad przez Latosia podany odrzucila, pod 
pozorem, iz byl bardzo zavviklany, Latos jednakze poslat po^ 
zniej swoje pisreo do Rzymu przez kardyuala Bolonieta ( 243 ). 
Lecz gdy to uwagi zgromadzonych w Rzymie matetnatykow nie 
zwrocilo, w mocnem przekonaniu: iz kalendarz popravviony nie- 
zgadzal sip z wyrokami soborow, zwawo na niego nastawac nie 
przestawal. Akademia od czasu, jak ganiony przez Latosia 
kalendarz, papidz Grzegorz bully z dnia 13 Lutego 1882 ogto-* 
sil ( 244 j, Ipkajac sig zlego u stolicy apostolskiej porozumienia, 
osobliwie iz Latos jakby w imieniu jej odzywat sig, dala za- 
pisac vv aktach: iz do jego pism przeciw kalendarzowj bynajmniej 

( 2 «5 «Tego czasu y do krola Stephana slawney pamicri, przyniesiono byld 
ieden exemplarz mmpvndii, ktory krol ku uwazeniu podal akade- 
miey krakowskiey, na co it responsu nieuczyniono, mniemam ta by¬ 
te przyczyna, ze sumptu na to slusznego niemieli, a ktemu daremnc 
inialo byd takowe uwazenic, mimo to tain zebranie, Ktore w Rzy 
mie nad tyra rachunkiein siedzialo tak dlugo.s V.ebrowski: 
Zwierciadto. 

(241) Calvisius in Eletirho Calendarii Gregoriani na pocz.ytku wicku XVII. 

( 242 ) Scaliger de emcndalione temporum. 

( 243 ) Zobrowski: Zwicrciadlo, p. 10fh 

( 244 ) Kalendarium Gregonanum perpettlum. Cr. Lazar. 1583. Ex man- 2 
dato Illustr. et Rover; f>. Legati Apostolici in-8vo. 

IRst. lib pels. T. VII. 24 
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me nalezy; nakoniec r. 1601 za naleganiem biskupa krak. Ber- 
nala Matiejowsldct/o ( 24S ) oddaliJ go z akademii, He z.e juikrzy- 
wo na takowe poblaianie patrzano ( 240 ). Wyrzucony z akademii 
Latos tidal sip do Ostroga naWolyniu na dwor xipcia Konstan- 
tego Ostrogskiego ( 247 ) ktory z catg Rusig kalendarza gre- 
gorianskiego przjjgc nie chciat. Tam bawiac wydawal Minucye , 
tak nazwane dla tego i l w nich dowodzil: i 1 poprawiacze kalen¬ 
darza minut kilka niemajgc na uwadze, zamiast dni siedmiu, 
dziesipc z davvnego kalendarza wyrzuciwszy, cala rzecz zepsuli. 

J i .a % i • N [ { 

( 245 ) a Nie, wyprawilid przeciwniey do tey doby, chod sip nie raz o to 
kusili y nigdy wyprawid nicbpdq mogli nic doskonalszego y nic 
takiego nie, pokazali, na coby iuz odpowiedzied okwicie nie miano 
lacifiskim ipzykiem i Greckim, przez te Aulhory, ktorym dat Bog 
wipcey umied. Takich Authorow iz wiptsza liczba niz przed tem 
tu do Krakowa sip zniosta, a ze kalendarz owych obmowcow ia- 
wnych zwtaszcza w tym miescie, gdzie mowienia o rzeczach nie- 
zganionych, wielka Iicentia mieysce ma, za rzqdu W. X. M (mdwi 
tn do Maciejowskiego B. K.) po skaraniu iednego, in/ malo znav- 
duie, to szczpSciu, wysokim enotom y pobo/ney czynnoSciW.X.M. 
przypisad sip musi.» Z e b ro w s k i: Zwierciadto. 

M -Latos w swoicv dedicatoriey do W. X. M. (podobno Mimiryi do Bern. 
Maciejowskiego bisk, kr.} kalendarz zegarem iakimsi uczyniwszy, 
skarzy, a prawie iako na gwatl w iednp stronp bijge narzeka, tak 
na zegar iako y na zegarmistrza, a chociaz on icst rzcniie^nik nie do 
kohca wyprawny y persona do dyrygowania kalendarza mniey spo- 
sobna, iednak iz tytol matematyka na sobie nosi, zda sip niekto- 
rym ludziom, zwtaszcza w tey mateney niebiegtym, abo skripta iego 
bez piluego uwazania czytaiqcym, iz cos tam btpdu w K.dcndami 
widzi, ktorego acz i do tey doby jeszcze ani ukazat, ani ukaza-d 
moze, przedsip na takich, iakie on czyni, iego pismnch, bmdui-i 
sip wszystkie poczijtki mipdzy lud/mi rozsijdku mdtego, icUi mie 
rozruchow, tedy przynaymniey podcyrzenia y szemrania przecuc 
wytszym slanom koictelnym. wielkq mor na niepostus/ne maiacym, 
ktorey i gdyby by'to na przeciwnika kalendarzowego, zadnym upo- 
mniemem urzpdowyin y Collegow swych nieukroconego, zrazu u- 
zyto, mgdyby byta y zacna Akademia (acz w tym wszelkiey winy 
prozna icst) przymowek nie uznata, y Iudby pospolity Ruskiego 
zwtaszcza narodu, dawno szemrania zaniechawszy, grzechow do grze- 
chow nie przyczynivt ganitc to, co kosciot bozy pochwalit i ro- 
skazal.» Zebrowski; Zwierciadto. 

( 2 ”j Xi.jze Ostrogski w liscie do jeneralnego Sobora protestanckiego 
zebranego w Toruniu 1590 pisze: - cluvj tez nam narzucid nowy 
Mmanach, czemu opierad sip postanowilWmy, bo czcgo nie day 
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W trcseeh takich minucyach, popierat rozpoczgty dawniej spor 
astronomic7.no - teologiczny, ktory sip do potowy XVII wieku, 
migdzy Jezuitami, dyssydentami i wyznawcami cerkwi wscho- 
dniej, z wiclkg w Polszcze toczyt zawzigtosci§. Jezuici wyrzu- 
cali mu: iz ogloszony przez papieza kalendarz nagauiat i Rus 
wuporze utwierdzit ( 24S j. „Lecz poprawa kalendarza (mowi La- 
tos) wtasnie nale/y matematjkom i dlategom to napisat, ze to 
nie iest articulus fidei , lio to nie z vviary ale z nauki y desnon- 
straeiey ustanowienie y utwierdzenie swoie bierze..... Chocby 
sig omy-tka iaka stata w rachunku kosciotowi zatym przygana 
zadna, ani oblgdzenie zadne przypisowac sig nie mo/e, ale tych 
niedoskonatosci ktorym to kosciol zleca • dlategom ia powiedzial. 
omnis homo mendax‘\ 

Przeciwko Latosiowi wystijpit Szczgsny Zebro wski ( 240 ) 
wychowaniec Jezuitow wilenskich, u ktorych sig liumaniorow, 

•*> ’ : ’ 

Boze, gdybysmy ini w naymnieyszey ust^piii rzeczy, zaraz by si? 
i wigkszych domagad nie omieszkali. Wige lubo to nic wiary i zba- 
wrenia sig nie tycze, wszelako niebezpiocznie iest pozwalad na nay- 
mnicyszij odmiang; ale to pod rozsadek wasz pod&ieiny, abysrie 
nam o tym zdanic swoie dali.» 

( 248 ) Zebrowski w przypisie Bernat. Mariejowskiemu bisk. luck. Prbby 
minucyj Latosowych powiada: «A iako skoro ten i'Krzysztof Cla- 
vius) zamilknqt 'przeciw kalendarzowi gregoryahskiemu) tak zrazu 
tu za£ w naszey oyczyznie doktor w lekarstwie Latos temuz ka¬ 
lendarzowi poczql odpowiadad i nan w sobie nieprzyiaeielskie ser- 
cc nosid. A co inszych lat tylko mu grozit i przymawiat, to iuz 
na rok dziMeyszy 1598 minucyi swoich wydaniem i na kalendarz 
i na swigto wielkanocne prawie ze wszystkiey sily uderzyl. A po- 
niewaz icgo minucye w Litwic i na Rusi (bo snadz i v samcy Mo- 
skwie) zwlaszcza u przeciwnikow kalefldarzowyeb, zdaiij sig mied 
iakicS: bo w rozmowaeh przeciwko naszym katolickuii, ludzie 
proper onyeh uzywaiq, czegorn i sam doznal w tych tarn ktaiach 
bgdqc.® 

( 2 , 4 c) 1. Proba Minuciy Latosowych z obrona kelendarza poprawionego, 
y pokazaniem, zePaszkg napelni Swigcid, nietylko rzecz iest przy- 
stoyna, ale y zwydzayna w koscielc hozym. Kr. Lazarz. 1598 , 4. 
Str. liczb. 43. Na k. Carmen pro correetione Calendar!! olim Clau- 
diopoli datum. Dzii-Iko w ksztalcie rozmowy napisane. 

2. Probatia proby na minncie Latosowe gdzie sig dowodnie wy 
wodzi srusznosd Awigccnia paszki po nowemu a riiesbiszr oAd po 
staremu. Kr. Lazarz. 1598 , 4. Tg ksiqzkg Jezuici przeglydali iak 
Swiadczy Wielewicki. 

24 . 
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Filozofii i Teologii uczyl, mipdzy 1593 a 1597 przeuiost sif do 
Krakowa, gdzie od Jezuitdw Zehrzydowskiemu (Mik. Wok Krak.) 
poleconv, zajmowal sip wycbowariiem jego syna i wnuka. Tu 
korzystajgc zzazylosci z mlodziez§ akaderaicka, zalozyl pobozne 
bractwo, przez kt6re Jezuici na umysly mlodziezy akademickiej 
wpfywali. i to bractwo gorliwie za zycia popierajac, sto czer- 
wonych zfotych na wsparcie jego zapisal. W r. 1604 wraz 
z uczniern svvoim Janem Zebrzydowskim, polecony listem wszyst- 
kim zagranicznym bractwom jezuickim. zwiedzi! Niemcy, Fran- 
cyQ, Iliszpani;] i Wlochy. Wr6ciwszy wymierzal Kalwoiyy. 
Umarl r. 1613 na probostwie w Leszku na Fusi. Jako wyclio- 
waniec Jezuitow ktorzy go na swiecie kierowali, dawal irn przez 

W przypisie kardynatowi Radziwillowi bisk. kr. powiada: Raz na 
Latosa, aby sip na koscioi matkp swa nic porywat, zawolawszy zmi- 
ioSci ku niemu braterskiey, domowego o to z nim gomonu zaniechaw- 
szy, nadziciq sip upamiptania iego cieszqcy, owym czym sip upor do 
karnoSci, a woinoSC ipzykowa do ukrocenia przywodzi, chcialem iuz 
milczeC. Ale iz on ninie assertami swems sine sni tcimcu copia 
vidcndi prowokuie; a co ieszcze gorsza licentia ncscio quorum su- 
periorum (iako sam udaie) wsparty, po staremu na koAciol Ro/.y, 
przeciwnikom positku dodawaC, y matki swey do nich po cichu 
przedawad niepizestawa, a kteinu iz tego com ia zaczal. nikt po- 
dobno koiiczyd z nim niczechcn: o to go ieszcze znowu za suknia, 
iako opilego i bezrozumnego brata chwytam. Y chod mi sip on 
wydzieCa, y w rpku miece, placu mu iednak nie ust.jpip, ani go 
puszczp dotad, az sip abo sam prze'rzezvviviszy upamipta, abo go 
kto potpznieyszy uymie y uskromi. 

3. Zwierciadlo roczne na trzy czpici podzielone, pierwsza ma 
czas koScielny i politycki opisany. Wtdra, respons na skrypt La- 
tosow. Trzecia co trzymad o wrozbie gvviazdarskiev. Kr, Razarz 
1603 in ito. tm « m, 

P;erwsza czpSd Zwierciadla Rocznego. W ktorym sip opisuie 
natura czasowa z iego przyleglosciami. Na str.65 jest tytul: Wlo- 
ra czpSd Zwierciadla Rocznego: w ktorey sip odpowiada na skrypt 
Latosow, do Czytelnika uczyniony w Minucyach na rok 1602 w YVil- 
nie 'Sydanych. Na str. 143. Trzecia czpSd Zwierciadla Rocznego, 
■w ktorey sip ukazuie prsznoSd nanki Praktykarskiey, ktora z aspe- 
ktow gvviazd opowicda ludziom ich przypadki. 

Ciekawe dzielo i z tego wzglpdu, iz u Zebrowskiego jeszcze slon- 
ce wraz z ksipzycem okolo ziemi obraca sip. 

•Tezuita • lelewicki Swiadc/v, iz i to dzielo dawal im doprzej- 
rzenie i poprawy. 
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cate iycie dowody swojej wdzigcznosci i przywicjzania. Jeszcze 
w roku 1598 miat go Latos wyzwac na dysputp, w rynku 
krakowskim w kamienicy pod miedzin, w gospodzie starostv gos~ 
tynskiego; ale, jak twierdzi Zebrowski, przestawszy mu swoje 
assercye, sam nie stariat; lecz puscit w Krakowie wtasna r\;ka 
pisane przeciw niemu dzielko, ktore on paszkwilem zowie ( 250 ). 
Zebrowski jeszcze go raz wyzywat na dysputg do Lwowa „tam 
skonczy wszj woyng y wszelkg nienawisc ztozymy do Catholic- 
kiey przyiazni, przyipir, baczpey Riisi, bgdziemy pogli przy- 
wabic.“ 

Procz Latosia i 'Zebrowskiego kalendarz gregoriaiiski 
jniat wielu przeciwnikow i obroricdw w Polszcze. Powstawali 
na niego: Leon Mamonicz, Wasyl Surazki, ( 251 ) Hara- 
sym Smotrycki ojciec Melecyusza, Rektor Akadenni Ostrog- 
skiej, ( 252 ) Krowicki Marcin ( 233 ) i inni. Rronili zas Wujek 
w Biblii polskiej ( 2M ) Grodzicki w kazaniu ( 2H5 ), kanonik S\vi- 
niarski ( 25c ), Sarnicki historyk Smiglecki Marcin 
Jezuita, ltosciszew.ski Albert Jezuita rodem z Ptockiego, 

( 25(1 ) Zebrowski: Zwierciadlo, p. 93. 

I 261 ) Pisal dzielo swoje po slowiaiisku. 

( J52 ) Kalendar rymski noiot) 1586 we Lwowie podlug RozmaitoSci Lwows. 
z r. 1833, str. 6, Dobrowski atoli (Inst, linguae slavicae) powiada, 
ze w Ostrogu, Zubrzycki (Drukarnie rusko-slow. p. 15) ze we 
Lwowie w drukarni Stawropigianskiej. 

(25 i) \v Apologii wiekszej z roku 1604. »Patrz iako sobie nieforemnie 
z poprawg tego kalcndarza poczeli, gdzie przez wyrzucenie dzie- 
sicciu dni. kilka sobie przyczyneow, iednaczow y ublagalnikow 
umnieyszyli y zgubili*. 

(254) \y przedmowie i w drugich ksiggach Moyzeszowych cap. 12. 

^255) o poprawie kalcndarza kazanie dwoie X. Stanislawa Grodzic- 
kiego, Doktora y Professora w Akad. Wilenskiey S. J, Pierwsze 
poscie w ISiaJ.j, a wtore w drugij po Wielkieynocy Niedzielc, w ko~ 
sciele u 6. Jana miane, w iedno zebrane y wydane przez St. Mto- 
deckiego. Wilno 1589 in 4. Str. liczb. 45 z portretem autora. 

(256) Teoria Calendariorum quam contra quoscunque impugnare volcntes 
in Calholica et celebcrrima Herbipolensi Academia pracside Cla- 
rissimo V iro A Romano 1,. B*. A. defcndet nobilis et eruditus ju- 
venis Adam us Swiniarski Cathedralis Ecclesiae'Posnaniae Ca- 
nonicus. Wirceburgi, apud Georgium Fleischman 1594 , 4, sir, 
Iicz. 72, niel. 12. 

( 267 ) Annalium Lib. VIII p. 1229. * 
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zmarty w Sendomierzu r. 16 1 9 ( 258 ) t Sakowicz ( 2SS ) Dubo- 
wicz ( 2C0 ), Pociey Metropolita w wvdandm w Wilnie 1603 
pisemku ( 2C1 ) Kicki Woyc. ( 202 ) nakoniec Brosciusz ( 203 ). 
Piocz powaznych wyszlo jeszcze przeciw Latosiowi satyry- 
czne pismo: 

I j t • 

C im ) Latosie cielc alho Dyalog o kalendarza Latosowym K. P. 1604 na- 
pisany na wzor Albertusa z woyny. Kramarz Szymon jadacy na 
jarmark lubelski rozmawia tu z X. Plebancm o minucyarh Latoso- 
wych. Wyszly tez te rozmowy w jtzyku lacins. Joannis Bobola: 
Latosii Ciele, ceu Defensio calendarii Gregoriam contra Latosium 
Mathematii um. Podobnej treSci wyszlo pismo -bezimicnne. Rcspons 
Zimnosa Latosowi na lego djskur&u z strong kalendarza popravrw- 
nego, >\Vidz;ic iz ci lgzyk rwicrzbi (mowi hezirnienny) na bluznier- 
stwo, lepszym nizlis sam, umySlilem z toy powinnosci, ktorg ma 
zima t latem, z Latosem Zimnos ciebie bratersko napomniei, zebyS 
i sam sol)ic gldwki po prozijicy nietrudzit, y obludnemi pismy swe- 
mi mgdrszych nie smieszyl. Potem go zowie Icozim doktorem i nie- 
poslusznym koSciolowi synem. Konczy zag bialo-ruskiemi slowy 
«sobalta brcsze, kniaz iedzie, a kalendarz halendarzcm budzie .» 

(“*) 1. Kalendarz stary w ktorym iawny i oczywisty blad pokazuie si? 
okoto Swiecenia Paschy i Responsy na zarzuty Starokalendarzan i 
co za pozytki ruskiemu narodowi z przyigcia nowego kalcndarza 
a iakie szkody z trzymynia sit starego, i iako si? ma rozumied po- 
prawa kalendarza. Wilno 1640. T? ksig/k? przerobiwszy wydak 
powtornie z nasttpuigcym tytulom: 

2. Okulary kalcndarzowi starcmu. Przy ktdrych i responsa ka- 
tolickie naobiectie Starokalendarzan sg polozone i pozytki ruskie¬ 
mu narodowi z przyjqda kalendarza nkazane i o ogniu greckim 
zmySlonym, iakby z nieba do grobu Panskiego zstepuigeym i czem 
by sit miala roznid unia od dizunii. Krak. Fr. Cezari 1644, 4. 

( 2 «o) Kalendarz prawdziwy cerkwie Chrystusowey od W. Oyca Jana 
Dubowicza Archimandryty monasteru Dermanskiego. Zapozwo- 
leniem starszyeh w druk podany Wilno w druk. 00. Bazyl. 1644,4. 

( 2f!1 ) Rozmowa Brzcidanina z Vrolczylmm po rusku, moze jest dzie- 
tem Pocieja. 

( 262 ) Zwierciadto -T. M. C. P. tak duchownym iako i Swieckiin w grec- 
kiey wierze btdacym z slrony kalendarza, takze i o zwieizchnosci 
pupieskiey nowo wydane. Kr. Cez. 1630, k. 8. 

(263) i) Apologia pierwsza kalendarza Rzymskiego powszeebnego, za 
synodalnym roskazaniem Andrzeia Gembickiego, biskupa lurkiego, 
napisana przez X. Jana Brosciusza Ar. et Med. Doctorem, 
S. Theologiae Raccalaureum, et Prof, in Acad. Cracoviensi, ple- 
bana Migdzyrzeckiego. Do Zacnego Narodu Ruskiego, na poka- 
zanie sluszno&'j, wywodow o kalendarza starego bftdach, podanych 
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Dworskie Minucye nowe Somzrzalnwc przez Aulhora sto¬ 
rey o. na Itazay rok slqzqce. 100. 000. 000. 000. Wigc ten ka- 
lendarz dla uciechy czylay. A coby zaA dac kramarza si§ pytay . 

Przydamy tu jeszcze iz Xigzg pruski, choc, wezwany przez 
krola Batorego, Diechcial przyj^c nowego kalendarza ( 2l>4 ) a 
vv liydzie z powodu jego rozruchy byiy powstaly. L§baj^B sip 
podohaych wypadkow na llusi, Stefan Batory po zaprowadzeniu 

od F-issiana Sakowica, Archimandryty Dubihskiego, Unita. Anno 
1641. lvrak. Andr. Piotrk. in 4to kart niel. 12. 

2 Apologia wlora Kalendarza Rzymskiego Powszechnego za 
synodalnym rozkazaniem J. W. J. M. X. Andrz. Gembickiego z ha- 
ski Bozey Biskupa tuckiego napisana p. X. Jana Brosciusza Art. et 
Med. Doktorem, S, Theologian Baccalaureum et Professorem in 
Acad. Cracoviensi, Plebana Mi?dzyrzeckiego. Do zacnego narodu 
Ruskiego, na pokazanie shisznoSn dowodow o kalendarza starego 
bt?dach podanych od VV. O. Kassiana Sakowica Archimandryty 
Dubihskiego Unity 1641 4. Na k. Warsz. u Jana Trelpiiiskicgo. 

VV przypisie do VVladyslawa IV powiada Brosciusz: »A iesli 
w kalcndarzu przeczni sq i refractarii, iako w artvkulach wiary 
Swi?tey na ktorych zbawienie dusz krwiq nadrozsz.y Chrystusa Pana 
odkupionycb nale/y przecznieyszy n.c b?da?» Daly w apologii po- 
iditila : «VV pierwszey Apologiey rzecz byla z Popatni Ruskienu y 
zwier/cbnosciij ich. w toy zas przyidzie si? z zydaim pomowid. o 
Wielkieynocj. z ktorcmi rozumk-m latwieysza bedzie sprawa gdy/ 
si? pilmey uczsj nizli Popi Ruscy) iesli tylko kanonu y reguly pa- 
si Rainey od sunego Pana Doga przez Moyzesza podaney, a nie Tal- 
mutn omylnego regul posluchaf zechcq: o ktorych dawna Hcbray- 
ska Synagoga zachowuiqca prawa Moyzeszowe, ani myAlila co si? 
iawnie pokazei. 

ltozchodzilo si? mniemanie, jakohy u zydow czas obchodzenia 
Paschy porzqdniej byl wyrachowany jak u CbrzeAcian, co tu zbija 
Brosciusz. 

( 2M ) Intercedcbat per id tcmpus cum Duce Prus«=iae, controversiae ali- 
quid Prunuin de ratione Calendarii, aliquotics a Bege appcllatus 
liierat, ut in emondalo Calendario accipiendo, regm, cujus Prus¬ 
sia qiioquc membruin esset, consensum sequeretur. Religionis di- 
vwsilatem, lihcrtatenique obtendenti demonstratum tuerat. nihil 
ad religionis causam cam rem pertinere, quae enim ante lot annos 
non Chnsti, ejusque disupulorum authoritate, sed a Julio Caesare, 
qui nihil cum Christianitate commune habucrit, Calendarii ratio 
introducta sit, immotiim permanere: alios dies festos, vcl non ob- 
servari ab ilhs, vel si colantur, ita coli, ut nulla eorum religions 
adstrictos se putent. Ille in sententia niliilominus peisistit. Hei- 
demtem L. VII p. 217. 
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W r. 1584 Gregorianskiego kalendarza do Polski, dozwolil wv- 
znawcom cerkwi wschodnidj trzymac sig kalendarza juliaiiskie-’u 
1 suiowych przeciwko nim srodk6w uiywac zakazal ( 2C3 ). 

Po zaprovvadzeniu kalendarza gregoryariskiego, chronologia 
techmcznq wylo/.yl Szczgsny Zebrovvski, pod tytutem; 
mtu a czasoim z iego pr zyleglomami , w dziele: Zwieniadlo 
roczne. Krakou 1603 ( 20,i ). 

Susliga (VVawrz.) Jezuita, uczen akademii krak. pisat o 
amyke, crtery lata w Erze chrzesciaiiskiej wynoszacej; dzieto 
ktoie Kepler szacovvat i w rok w Pradze powtornie wydal ( 207 ). 

Przydac tu jeszcze nalezy, u Stryjkowski wvdat bvl 
w Lubczu tablicg chronologiczng. 

Widziehsmy juz wy'^j, dla czego u nas Icunszt hisloryczmt 
niepodmosl sig, jak nisko knjlyka historyczna przy koncu tei 
epok, w dziele Dgbotgekiego upadla; wszakze miano uz u 
nas trafne wyobrazenie pragmatyczndj hlstoryi. Juz byla nawet 
Filozofia hislonji pokazywac sig jgfa: niewstrzymany, nieodzo- 
wny bieg lustoryi, kt6rego nic vv inne koryto zvvrocic niezdoia, 
kt6ry wszelkie tamy podmywa i wywraca, takzwolna; iz dzia- 
lan jego ledwie dojrzec mozna, a tak silnie iz go nic niezatrzv- 
ma, to rgk;] opatrznosci kierowane rozwijanie si e kazdego na- 
rodu . jego losv, postrzegt juz byt w History! polskiej Ilerburt 
z Dobromtla, jeden znajsvviatlejszych szesnastego wieku mgzovv 
klory zna,;jc s. e na waznosci lustoryi, Kadlubka, Dlugosza i 
vrzecnowskiego u siebie wydawal ( 2C8 J. 


zll f l f ‘ rusll V im ' hiw <irewnich hrwmot wyd. przez Grygorowicza 

mui: PrZCZ CUdz0Z,emca w y dane dz * cl ° > lutaj jeszrz wspomnied 
Paradoxus annorum mutuU a creatione usque ad Jesum Chri- 

a2ta( T m ’ • S ° hS meHS SOCriS dc ‘ ,rom P ta comjmtatio ac- 
.. ta : Cum aurel mmeri *ert,*mgue puscfmtis inteqrUafi sum 

ZT r C \rT " ta ' J ° anne Haslero Krncmi Helvetia me - 

trn Susl TJirk■ : ‘ y u f alomonis Sl,Izeri 4, k. niel. lb. 

I Laurentu Polom vesifieatio sen themaia dc anno 

noSa" “ deqUe “ 1 " “ — 

vis S il J :: U f C K iSti r VUt0,,S Ver ° ann ° natalitio > considerate no- 
vi.simae sentcntiae Laurentii Susligae Poloni, ouatuor annos 

2em 1 ‘! US, ate e I )0cha dcsjderaritis, Pragae 1006. 

Genllm et mgenium hujus Reipublicae (Polpnae) nosco ct agnosco, 


mSTCRYCY P0LSCY. 


377 


W wieku szesuastyrn i przez cat;] epo.kg Zygmuntowsktj, 
mewielu mielismy tak gtgbokich, gorliwych o dzieje narodowe 
liislorykow, jak Dlugnss ; a lubo wiek pigtnasty nizszym byl da- 
leko w oswieceniu od szesnastego, lubo najlichszy dziejopis sze¬ 
snastego wieku, stylem i kunsztem historycznym Dtugosza prze- 
wyzsza, wszelako ten zacny kanonik krakowski stanowi epokg 
w historiografii polskiej. Po nim dziejopisowie albo pisali dzieje 
wspolczesne, prawdziwi historycy, jakiemi sa: Decius, Wa- 
powski, Orzechowski, G6rnicki, Sulikowski, Gasicki, 
Heidenstein, albo skracali Dtugosza: jak Miechowita, 
Kromer i Herburt, albo citjgngli dalej pasmo przez niego przer- 
wane, jak Bielscy; albo pisali dzieje pottjczonych z Polska kra- 
jow i narod6w: jak Michalon, Strjjkowski, Grunau i 
-Lukasz Dawid. 

Dlugosz stan.yt na roku 1480 i kronikg swojg, podobno 
niecafkiem wykoriczon;] odumart. Czy byli jacy dziejopisowie 
po Dlugoszu roigdzy r. 1480 a 1516 rokiem, w ktorym Miechowita 
swojg kronikg skoticzyl, powiedziec nie umiem; niepodf>bna je- 
dnak/.e, aby przez lat trzydziesci przeszlo nikt u nas history^ 
krojowt} sig niezajmowal. To tylko dobrze wiadomo: iz wszy- 
scy piastowskich i pigtnastego wieku kronikarze, le/.eli w rg- 
kopismach, malej liczbie dostgpriych, a zatem rzadko czytanych, 
a powszechnosci calkiem byty nieznane. Piorvvszg history^ pol- 
sk;j ogiosit drukiem, zasluzony i z wielu innych wzglgdow, le- 
karz, astrolog i akademik krakowski Maciej z Mechowa. G- 
rodzil sig 1456 roku, nauki odbyt w akademii krakowskiej, w r, 
1479, zostat doktorem. Potem po roznych wloskich i niemiec- 
kich akademiach uczyl sig medycyny, z kton] objczajem owego 
wieku, iqczyl astrologiij ( 20a ), kiedy do kraju vrocil nie wiado¬ 
mo ( 2 Byl lekarzem nadwornym krdla Zygmunta I i brata 

quae nulla re a tine suo lmpeam potest, et quae simitis diluit, di- 
ruilque obstacula, quae irapediunt naturae illius vim, tam lente, 
ut vix animadvertus, sed tam fortiter, ut obsisti non possit, piszc 
tenie Ilcrlwrl. 

(' 260 j Gdy miat byC kongres wiedenski, rownie wazny ft historyi, jak 
ten co byt za naszyrh czasow, Miechowita przepowiedziat z gwiazd, 
ze spelznic na niczcm; pozniej jednakzc zgadt, iz krol polski Zy- 
gmunt I, dopicro w I ipeu z cesarzem sig ziedzie. 

(270) w r. 148,5 byl we Wtoszech, jak sam pisze. Chronica p. CCCbVI. 
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jego krola czeskiego i w§gierskiego ( 2T1 )* wrocit nakoniec do 
akademii z dostatnim majatkiem i kanorijkj krakowska; w la- 
tach 1501 i 1505 byl rektorero akademii; maz cnotliwy, wy- 
lany dla dobra ludzkosci, jedna rpka davval f'undusz na profes- 
sora medycyriy i astrologii, drugtj, zakladat szkoly poczgtkowe; 
raz podnosil biblioteki, to znowu szpitale dla chorych i ubogich 
uposazal. Smierc jego wycisnela Izy ubogim, na ktorych iiojnjj 
rgkij jalmuzny sypat. Pochowany byl przed kaplic;} Rawiczow 
Dembinskich w przytomnosci Konarskiego krnkowskiego, Piotra 
Tomichiego poznanskiego, Jfdrzeja Krzyckiego przemyskiego, 
Jana Amicinusa laodycejskiego biskupdw, Tomasza przelo2onego 
Miechowitdw, Krzysztof a z SzytMowm w ojewody i starosty kra- 
kowskiego, Mikolaja brata jego podskarbiego koronnego, Jana 
Boner a zupnika krakowskiego ( 272 ). 

Miechowita podobnie jak niegdys Gallus i Kadlubek widzial 
potrzebg, aby mlodziez dziejc swojego narodu znala (-”) i 
pierwszy dzieje krajowe, dzietem swojem upowszechnil, Kro- 
mera o czterdziesci lat, wyprzedziwszy. Do r. 1480 skraca tvlko 
Dlugosza: lecz odtad do r. 1506 id;j dzieje, ktore Miechowita jako 
wspolczesny i naoczny svviadek sam pisat, to jest koniec pa- 
nowania Kazimierza Jagielloiiczyka i panowanie Jana Olbrachta 
i Alexandra. Najprzod z powodu smierci Dlugosza opisuje jego 
osoby, wylicza, zaslugi, pisma i pogrzeb, i dopiero pod r. 1481 
co «* 'a y s i vooM fare r- i •• • 
j c li ' ” i>< bi dinsb j i na 1 ,rssJ 

VV r. 1409 jeidzit na jubileusz do fizymu, ale Turry, ktorzy wtar- 
gnqli do Styryi i zlupili Tryest, przymusili go do zatrzymania siq 
w Willachn. 

( 271 ) W i . 1103 mieszkal w Budzie. 

(272) Rescius, ktory to wtasna rt-ka napisal na ksiqzcc: Il-.t/cstrun 
sirfidlMilis et Narrativa Collcgii majorts ab anno 1507 ad 1754 
te slowa dodaje: ’llaec dcscnpsi ex ephemeral a 1525 manuscrigta 
Nicolai rislicensis .« Ten Mikolaj z WUlicy napisal byl nagro 
bek wierszem elegiackim, w ktorym byl wszystkie cnotv i zaslugi 
jego zamkricjb juz w katedrze krakowskiej tego nagrobku niemasz, 1 
tylko Starowolski in Monumentis Sarmatarum p. 24 go za- 
chowal. 

(273) r ]yam historiam gestorum vera aut verisimilis in puhlico pro sus- 
citandis exercitandisque animis fortissimorum adolescentum (quo¬ 
rum per maxima copia est in hoc regno, apparet nulla, quae diebus 
noslris et resplendeat sub compendio, prolixitatem pennde ac ni- 
miain accurlationem vitando« mowi Miechowita w przedmowie. 
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rospoczyna swoj® kronike. Odt®d wszystkie zdarzenia odnosi do 
pewriych astrologicznych zjawisk ua niebie. Jesli posel jaki do 
Krakowa przybyl, zawiadomia w kt6rego obywatela domie go- 
scin® stangl. Zjazdu Jagiellohskich Xi;j>.£jt w Lewoczy powody 
i tajemnice dobrze wyluszcza. Shawn® klgske woktsk® bardzo 
niezgrabnie i mgtno opisal; skoiiczyl dzielo swoje w r. 1510, ale 
we dwa lata pozniej, do panowania Jana Oibrachta i Alexan 
dra niektore rzeczy dodal, a niektore wymazal z polecenia se- 
natu: pierwszy i ciekawy wptyw moZnowladzcow polskich na 
history® ( 2n ). Lacina jego meco lepsza od Dlugosza, choc je- 
szcze uzywa barbarzyriskich srzedniego wieku wyra/.eh. Styl 
chropawy i jak sam wyznaje: pisal piorem z plonnej trzcinki 
wyciglrm ( 2 ? 5 ). 

Miechowita wplynat na dziejopisarstwo polskie, i sta- 
n®l obok Dlugosza dlatego, iz dzielo jego wczesniej od Dlu¬ 
gosza i najpit'rwej ze wszystkich drukowane, wigcej sig upow- 
szechnilo, a pozniejsi nieznajgc Dlugosza, z niego wypisywali. 
Miesza Wandalow zWenedami, Lerilitow i Czechow na nieu- 
prawne tych krajow zaprowadza pustynie; Eolow, Maccdonow, 
krola Filipa i jego syna Alexandra, od Slowian, to jest od Po- 
lakow wywodzi. Wyciagami z Pomponiusza Meli i Ptolomeusza 
dowodzi: Ze Polacy od Sarmatow pochodz®, a uezone rytaty, i 
krytyczne badania jego, zjednaly mu wiarg u wszystkich. Po- 
budzeni od niego dziejopisowie nasi, pilniejszem jeszcze w in- 
nych dzielach szperaiiiem, pierwiastki narodu polskiego odkryc 
staraj® sig; zreszt® slepo powtarzaj®c, co Dlugosz o dziejach pol¬ 
skich od r. 550 do 1480 powiedzial. 

Pierwsze wydanie historyi Miechowity wyszto wkrak. r. 1519. 
Drugi raz, razem z Deciusza history cznemi pismami w Krak. u 
Hier. Wietora 1521 r. staraniem i nakladem Deciusza i w T. II 
zbioru Pistoryusza. Kiezle drzeworyty w wyd. 1521 znajdu- 
j®ce sif, byly robione z pamigci; iaden bowiem nie przypomina 
rysow twarzy i ubiorow, klore widzimy, dot®d ua nadgrobkach 
Lokietka, Kazimierza W., Jagielly, Kazimieiza JagieJlonczyka 

( 2J4 ) In Alberti Aics.indrique regum vita, quaedam cum indice non con¬ 
cordant, quod bicnnio posteaquam opus absolutum crat, addita 
quaedam sunt, quaedam eciam rejecta, senatus iussu accedente. 

I 176 ) Sterilis avenae calanjo scripta. 
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1 Jana Olbrachta, dobjd w catosci w katedrze krakowskiei zjtaj- 
duj;]cycli sig. 

Justus Ludovieus Decius rodem byt z Alzacyi, nad gra- 
nica szwajcarskg, z miasta Wissemburga, ktorego pipkne okolice 
i losjs w kronice svvojej opisat, W piptna.stym roku byt juz 
w Morawii. '« :zasie nieustannej wojny domowdj w tarotych o- 
kplicach, wiele rodzin szlachetnycb i majetnych, mipdzy inne- 
mi Bonerowie, Szmalcmme i SzyUingowie, do Krakowa prze- 
nioslo slg. Z tych niektorzy, jak Boncrowie, przyszli do wiel- 
kich majalkovv i znaczenia w Polszcze. Dijecz czyli, jak sip po 
lacinie nazwat Deciusz, przybyt do Polski w miodym yieku 
1 150-1 Byt najprzod dotnownikiem Jana Bonera. Pot( 5 m 
zostaJ sekretarzem krola Zygmunta I; nauczyl sip po polsku, 
zostat potdm wojtem piotrkowskim, dziedzicem Woli chelmskioj, 
gdzie zbudowat sobie patacyk, ktorv dotad jeszcze zdobi pipknie 
okolice Krakowa, byt potr 5 m karbarzem wielickim, konsulem 
krakow skim , dyrektorem mennicy krolewskidj w Toruniu do 
roku 1535 ( 27c ), jeszcze roku 1545 (Kff Znajdowat sip 
w Wenecyi przy posle polskim Janie Laakim, jadtjcym do pa- 
T!* da, byt tez w Wiedniu z Wolsleim, ktorego Zvgmunt I z wzip- 
tdmi pod Borysowem jencami do Papieza byt wystat, gdzie go 
cesarz hrabi;] panstwa niemieckiego mianowat. Zostawit nastp- 
pujgce historyczne dzieta ( 278 ) pisane i wydane w Polszcze: 1) O 
starolytnosciach polskich; w pocztytku zmicszawszy Wandalow 
z Polakami, po tych manowcach wywodzi pocz^tek rmrodu pol- 
^kiego i niektore rzeczy przez Miechowitp opuszczone, przeciio- 
dz«y. w krotkosci, dzieje Polski az do krolowej Jadwigi zafcjczyt. 

2) O familii Jagiellonskiej. S;j tu dzieje Litewskie i Jagielhm- 
skiego domu w skroceniu wyjpte z Miechowity; lecz dodat cie- 
kaw; i Senealogig siedmiu corek Kazimiim Jagielloiiczyka i ich 

f v •, %. • ,. >rj , f) 

r-«) Jak fSwiadczy dyplomat 89 litograf. p. Stronczyfiskiego i Qm 
tantia Josti Dccii w dziele: Monety dawnej Polski Zagorskieao 
str. 116. s 

( ) c 'dv w roku 1843 dnia 10 Lipca zdj^to galkp z wiczy maryackiej 
w Krakowie, w skrzyneczce olowiancj znaleziono rru^dzy Agnus 
Dei i innemi pismami, dyplomat z polccenia naszego Deriusza pi- 
sany rpka syna jego, z ktorego wiemy: iz si? rzeezywiScic nazywal 
®V, ecz » * ie byl uaowczas dozorcq (Acdilis) kosciola P. Maryi. 
VVierszem wydaf: Vtirini Camertis Apophtegmata. Cr. Vielor 1538. 
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potomstwa, do czego przyl.-jczvi drzewo genealogiczne. 3) 0 pa- 
novvaniu Zygmunta I. Obejmuje dziewic'c poczjytkowych latje- 
go panowania. 

Deciusz idzie porztjdkiem lat, ale zawiera wiele ciekawych 
szczegolow, ktoryeh w pozniejszym Wapowskiin nie znajdzie. 
Bonera swego ziomka, a teraz wspoiobywatela, ktory sie nim 
przez czternascie lat opiekowat, czgsto chlubnie wspomina. Opi- 
suje rokowania, przy ktoryeh sam znajdywat sic, i ciekawe szcze- 
goly o handlu wroclawskim. Nie wierzyl w aslrologhj. Nie 
jest bez krytyki, szezegolniej w oznaezehiu liezby nieprzyjaciel- 
skiego wojska. Ma w sobie wiele poczciwej kronikarskiej pro- 
stoty, zyvve, moraine uczucie: oburza sic na Maxymiliana, po- 
dajgcego rgkg wrogom Zygmunta I, ktorego tarez^ oslonieta 
Europa, btogich eliwil uzywala. Braun nagania go, iz krolowi 
i Polakom pochlebia. Opisai nadto uroczystosci wesela Zygmun- 
ta I., z Bona. (r ? ' J ). 

> *•” ' v ..» b w/* 

( 27S ) Diarn et earum quae memoralu digna in splendidissimus, Potentis. 
Sigismundi Poloniae regis et Ser. Dominae Bonae Mediolani, Ba- 
nque ducis Principis Rossani, riuptiis gesta. Per Jodocum Ludo- 
vicum Devium Wassemburgcn, Descnptio, N. It. Impressum Grac- 
choviae Auno a partu virgineo 1518. Per Hier. Victorem Philoval- 
len. 31 die Mcnsis Man in 4to kart niel. 34. Na koncu na dwoch 
larczach, orzel potski z liters S. na drugiej wqz medyolaiiski i orzel 
polski. Tytut wsrzod drzeworytu z nastepujacemi Jana Dantysz- 
ka wiwszami do czytelnika: 

(Jui cupis historian) Regalis noscere pompae. 

Tempore connuhii, quae celchrata fuit, 

Ilagc lege quae Deems, res ut gesta, notavit. 

Singula conspicies ordine facta suo. 

Si te delectant figmenta antiqua, iuvabunt 

Dum bene perpendes hacc nova vera magis- 
Scripta stylo facili placeant extempore. Mustum 
Saepe solet veteri gratius esse mero. 

Wprzvpisie do Tomickiego powiada: iNec deesse qui fru 
stra me hoc onus subijsse contendent, quod in re litteraria tot 
illustres novenm viros, qui his rebus usque insudavere, quique 
Rcgium hunt splendorem excellent! carmine dabunt posteritati. 
Nam qui An. Crick) riepote tuo concentu moduloque auditus un- 
quam dulcior? quis Hieronymo Balbo doctior? Laurentio 
Corvino quis venustior? Ursino Gasparo quis facundior, 
Dantisco Joanne quis eleganti ubertate copiosior? Agrico¬ 
la que quis gravior esse poterit? qui omnes Epithalamis aul caeteris 
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Swietne panowanie Zygmunta L nie miato godncgo siebie 
dziejopisa miydzy wspotczesnemi; cudzoziemiec Deciusz tylko 
dziewigc pocz^tkowych Iat tego panowania opisal, pamielnik 
Gornickiego dopi<5ro od roku 1538 zaczyna sig. JedenWa- 
powski naoczny swiadek najlcpszdj tego panowania czgsci, mogt 
go godnie opisae, ale odumarl dzielo swoje niedokoiiczone, wsze- 
Iako Deciusza stjlem, a Gornickiego obfilsza trescia prze- 
wyzsza, 

Bernat Wapowski rodem z Kujawskiego, odhywat nauki 
w akademii krakowskidj, gdzie zostat doktorem prawa, wraz 
zMikolajem Kopernikiem uczyt sig matematyki pod Woj- 
ciechem z Brudzewa, i tak w niej postgpil, iz Kopernik 
w wgtpliwosciach swoich w astronomii jego rady znsiggat ( 2SCJ ), 
atoli wraz z astronomic napoiwszy sie blfdami astrologii, w hi 
storyi swojcj wiele wypadkow wplywowi gwiazd i kornet przy- 
pisuje ( 281 ). Zostewszy ksiedzem, udat si? do Rzymu, byl poko- 
jowcem u papieza Juliusza II. Gdy w r. 1514 Tomicki otrzy mat 
biskupstwo przemyslskie, Wapowski wy.jcdnat sobie u papieza 
Leona X. pozostale po nim beneficya, kanonic i kantorya gnie- 
znienskc. Obrazit sie tdm krol Zygmunt I., ktory przez wzgl.yd 
na szczuple biskupstwa przemyslskiego dochody, Tomickiego przy 
dawnyoh beneficyach utrzymac pragnat. Jan Laski prymas 

lucubrationibus suis perpetuae memoriae hacc memoranda condona- 
bunt, quihus bomundo ego muiime sum comparandus. 

Wszystkie pisma jego historyczne, procz powyzszego, wlasnym 
kosztem wydal Decius razcm z kronikq Micchowity vv Iirak. 1521 
z drzeworj tami; znajd. sie tez wT. II zbioru l'istoryusza. 

( 28 o) Tycho-Brahe (bib. II de Cometa 1577, Opp. T. II, edit, Francofuri. 
1648 p. 137) przytacza list Kopernika do Wapowskicgo z Iirako- 
wa d. 3 Czerwca r. 1534, w ktorym rozbiera dzielo Jana Wer¬ 
ner a: de mutu octavue Spherae. 

( a81 ) Eo anno sub Petncoviensi conventu secunda, quinqnc soles in codo 
observati sunt. Res prodigii loco habita, pcrtendilque rcrum hun- 
garicarum mutationem: nec non tot bellicorum tumultus ac tot 
gentium ac regum motus: ut eventus postrcmo demonstravit. Przed 
bitwa ohertynskc, gdzie Tarnowski tlumy Woloehow zwyeiezjl, 
kometa blyszczal jaskrawo, po hitwie znikt. Gdy Polacy siekli 
Tnrkow wAustryi, kometa wstqpiwszy w zrnk hva, ludziom po- 
kazal si?. W r. 1533 kometa z dlugim ogonem poczal blyszczeiS 
pod znakiem byka, co wiclkie klgski narodom polnocnym przepo- 
wiedzialo i 4mier6 Bazylego W. X. M. ale dodaje: ut eventus docuit. 
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posel Zygmunta, nieprzyjaciel osobisty Tomickiego, a wdzifczny 
Wapowskiemu za pomoc vv sprawie z Krzyzakami, umyslnie 
Iisty krolewskie zatrzymywat, i mi mo obruszenia sif i gnievvu 
tyle oba zabiegami dokazali, \i papidz beneficya W'apovvskie- 
imi potwierdzit, ale Tomickiemu przy nich dozywotnie pozostac 
pozwolif. Wydawszy vv Rzymie panegiryk zwycifztwa pod Or- 
szg, wierszem taciiiskim, wrocit do kraju, zostnl sekretarzem 
krblewskim, i kaiionia wraz z kantoryg krak. otrzymal. Zostal 
pozniej pralatem, w roku 1525 wital vv raenjaccgo Zy gmunta I. 
w kosciele katedralnym krdtkg mowaj w ktdrdj uwiolbivvszv 
swietnosc i pomyslno^c narodu pod siedmnastoletnidm panowa- 
niem krola, wzywa! jego opieki dla duchowieristwa ( 282 ). Uinarl 
r. 1535 porhowany w Krakowie z nadgrobkiem, ktory history;} 
polskij przez niego napisang za miarf jego rozumu podaje. 

Historya Wapowskiego ktora miala bye dopetnieniem 
kroniki Hetmana Tarnowskiego ( 283 ) zaezynata sif od Lecha a 
koriezyta na r. 1535, lecz tylko czesc jej posiadamy, w ktorej 
Wapowsld dwadziescia i szesc lat panowania Zygmunta sia- 
rego opisuje ( 284 ). Wifksza polowa jej od Lecha do roku 1506 
zaginfta. zdaje sif: iz Kromer vvcieliwszy ja do swojej histo¬ 
ry i, zniszczyt wlasnorgczny Rps Wapowskiego ( 285 ). Marcin 

"it eW JJ.jrtfiT.jW 

( 2R2 ) Mowa ta Wapowskiego wvszta r. 1523 u Floryana Unglcra z o- 
zdobami sztycharskicmi i horbami. 

( 2 »3) starow. Hec. N. XXXV. 

(28*) Znajd. sif pod napisem: fraymentum Vapor'd przy wydaniu ko- 
lonskiem Iiromera historyi, przestana tam prez kanonika Plazf, 
ktory do Kromera28Sicrp. 1576 pisze: »HwtoriamVapovii non frag- 
mentum, sed integrum, librum per Piotrovium ante biennium mist 
D. V■ Rrver. Practer ham aliam non nidi. I owszem gdy niedo- 
stawalo w nicy pierwszego sexternu, tedy dostawszy apud Magi' 
strum Kobylinium, dochowauego pierwszego sexternu przypiatem 
do tcy liistoryi«... «In historya Vapoviaua nie sip nie ummeyszylo f 
ani przyczyidlo, tylko annotationes maryinales, ktOre ja zdobia. 
Pogtadzita sif tez trochf dictione modice, nec nisi ubi opus vet 
enmmodum fuit cor recta, historia prorsus Intacta.» Plaza do Kro 
mera r. 1586. Plaza mial dwa rpsy historyi Wapowskiego, drugi 
ktory byl dostat od Mikotaja Firleja kasztel. bieckiego fktory yak 
zwykle Judzie wyzszego rozumu i Swiatla, kochal sif w dziejach 
ojczystych); zaczynal sif od roku, na ktdrym przestal Dlugosz. Rps 
ten w dwoch miejscach mial przerwf. 

( 286 ) Janoci ma III, 251. 
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Biel ski w skrdceniu, w kronice swiata potl iftrienicm \Y a- 
powskiego umiescif ( 28C ) a Stryjkowski wzigt z niej po- 
mgcone wiadomosci o poczatkaeh narodu polskiego; Wapow- 
ski albowiem dorwawszy sic Saxon a Grammalgha i Iiran- 
cyusza, dawniejsze basnie jeszcze nowemi pomnozyl, Wiziraira 
do xiq/ql Lechickich zuliczy}, i SJowian nadelbianskich i pomor- 
skich przewagi Polakom przypisal. Nie by} wigc wyzszym nad 
wick swoj dziejopisem, nie urodzit sie z zylka dziejopisarskg; 
bo sie wiecdj zajmowa} zapadlemi wiekami, jak czasem, na ktory 
sam patrzyl. Ze wipe ta czgsc dzieta Wapowskiego zaginpla, 
nicvvielkQ historya poniosla strate; bo co bylo z czasow 01- 
brachta i Alexandra, to zapewne Kromer do swojej hi- 
storyi wcieltf, a panowanie Zygmunta I. do r. 1534, przez nie- 
go opisane, jest wazndrn, eiekawdm, szacowndm i do tych 
czasow jedyndm dzielem. 

Wapowski korzystat z drukowanego jt« za jego czasow 
Dccyusza, skroconemi slowy go powtarza i podobnie jak 
Dlugosz po krooikarsku pasma lat sie trzyma, ale lepszy ma 
styl i lacing; nizszy od Dlugosza wtdm: iz tiic na dyploma- 
tach nie opidra, wielu rzeczy nie wle, a najwazniejsze lekko 
pomija; i tak miedzy innemi nic nie pisze o obradach kongressu 
wiedenskiego, uwiadorninjac nas tylko: iz caty ten dzien, kro- 
iowie na pozytecznych obradach strawili ( 28J ); wszedzie widac: 

• • l TffraJ'in 1 ?v 141 a 

( 286 ) Biclski nie tlumaezyl jej doslownie, ale raczej wypisywal, skracat, 
i swojem niebedy pomnazal; przez co slowa, porzqdek i miara 
zadnego roku z wydanym przez Plazg ulamkicm nie zpadza sie. 

I Wide tcz Joachim Biclski w kronice polskicj z Wapowskiego przy- 
tacza, o czem Marcin zadnej me czyni wzinianki; naprzyklad; ze 
w bitwie Warnenskiej 1444 r. Janczarowie sami zostawszy na placu, 
gdy juz Basza azyatycki hyl uszedl, Amurat zai, niewiedzac co 
poczac umykad zaczal, wlozyli mu cugle na konia; on tez wnet 
ich jat prosic i zaklinac, aby sohie jak naj'mezuicj poczynali; a 
potem w nieho wejrzawszy gloscm wiclkim zawolal: O Boze Chrze- 
scianski' jezlis j'est Bog prawdziwy, zemscij sie dziS nad Chrze- 
Scijany i t. d. Wreszcie Marcin Biclski dociggn.jl osnowe Wa- 
powskicgo a? do pograehu Zygmunta I, lecz nie ostrzegl skad swo- 
je zaczyna. 

E 28 ’} hie dies salutaribus consiliis absumptus, ale co uradzono? 

nie mowi. Na innem miej'seu pisze, iz wyprawiony by! w posol- 
stwie do panow czeskich Andrzej Tenczynski, po co? nie powiada. 
Ci) zas tarn zrobit? oto: Lodovici regis negotiis in eo regno ex 
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ii do tajcmnic paijstvva nieprzypuszczony, nic odgadngc, niczego 
dociec nie urniat; zadziwia w nim jcdnak/.e dofetadna postron- 
nych wypadkovy znajomosc, jako to: spraw tureckich, egipskich 
i wegierskich; w owtzas ledwie pralat ocierajgcy sip o panovv 
i urzgdnikow nadwornych, mogt wiedziec nowiny, ktore dzis 
ka/dy czyta w gazetach. Wreszcie nie na wielomowstwo, ra- 
cz^j na krotkosc jego narz^kac czytelnikowi przychodzi; mipdzy 
Wfe zajinupjcerni szczegotami, zavvidra ciekawe o handlu poi- 
skim wiadomosci. 

Iiromer Martin byt synem mieszczanina Meckiego ( 288 ) 
miasta na krakowskiem Podgorzu, tak wovvczas handlowego i 
ludnego: i/ go malym Krakowem zwano. Urndzony r. 1512, 
pierwsze poczgtki nauk brat w ojczystem miescie w szkole far- 
n^j, wktorej bakalarz akademii krak. uczyt czytac, pisac, spid- 
wu koscielnego i troche laciny. Wystany potcm do akademii, 
uczyt si§ tu pod opiek.} Magistra Jana z Kazimidrza, gdzie 

zcntentia eompnsitis in Polomam redut. Juz tu na wielomowstwo 
uzalac si? nie mozna. krotko i w^ztowato nas zhywa; jakze w tem 
wyzszy jest DIugosz! ktory nam powiada, nietylko z czem posel 
pojechal, ale czego dokonat. Smicszna wi^c rzeczij wydaje si§, 
gdy czytamy: iz »z przywar o ktore sit ocierat, wielomowstwo 
DIugoszowez porzijdkiem Miechowity zachowaf-. 

( a88 ) Ojciec jego, alho moze dziad byt Niemcem, bo juz hrat jego pi- 
wowar hiecki spolaezat, jak widac z listu jego prawdziwq pisanego 
polszczyznq do naszego historyka z r. 1570. Nasz Itromer mial 
fezech hrati: Barttomieja, ktory byt piwowarem w Bieczu, An- 
drzeja, ktorj pisal pi^kne wiersze i umart w r. 1538 majac dopiero 
lat dwadzieScia (Smicrd jego optakat nasz Marnn wowczas kano- 
nik wislicki, a zostawszy hiskupem warminskim uczcit pamigc nad- 
grohkiem w koScirle W. SS. w Itrakowic dziS juz zburzonym) 
i trzeciego najmtodszego Mikataja, kloremu u cesarza Fcrdynanda 
wyrobii vjclchradzkic opactwo (Cystersow w Morawie na granicy 
wegierskiej, o mile od Hradisza), albo podobno sobie dane jemu 
odstapil, ho w r. 1570 Ptaza pisze do naszego Itromera, czyliby 
przy herbie, ktory ina byt polozony na wiezy bieckiej, niechciat 
W. M. C. przytozyc tytulu opata Wielogradcnscs? W przedmowic 
do ksiazki Monachus pisanej w Ileilsbergu r. 1566 zwraca nasz 
Itromer mowg do opata Mikotaja, oSwiadczajqc, ze nie bez tru- 
dnosci dokonczyt czwartej Mnicha ksiegi; albowiem procz zatru- 
dnier'i, jeszcze go i choroba przez szeSc miesigey n^kata. Dalej 
mowi: ze wiele jeszcze dzietu jego niedostaje, ze jeszcze potrzebaby 
napisat obrong dogmatow, na ktore teraz powstaj^. 'Jaki jest 
Hist. lit. pols-T. VII, 25 
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majsjc lat 18 zostal bakatarzem nauk wyzwolonych a wkrotec 
magistrem. Jan Choiemki biskup przemyslski ( 28S ) poczgt go 
uzywac do piora, a pozniej wyslal do Wloch na nauki; bawit 
Kromer nieco i w Niemczech, ale najdlu/.cj w Bononii dla 
humaniorovv i w Rzymie dla teologii ( 20,) ). Wiersze: Deliberate 
in n»7j. 1 iH 4kft sw- 

i wick moj, jakie bvly prace i w jak wa/.nych i rozlicznych spra- 
»waoh i podrozach od mlodu lozone, wicsz dobrze kocbany bracie. 
uStyrane sily umyslu i ciafa, zaledwie juz znieSc mogq przyci^zki 
»trnd pracy nocnej. Gdvhy hyla Smicrc zawczcsua, gdys ty byt 
ujeszcze chlopcem, nie zabrala nam hrata naszego Jqdrzeja, jemu- 
thym najwtagciwiej prace poruezyt. Bylby on podporq rodziny 
■naszej i powiem nawct srnioie, daleki od zazdroSei, bvlby byt 
»ozdohq tej naszej Polski. Teraz ty pozostajesz Mikolaju, hracie 
»z natury, synu przez wick i wychowanie, ojcze przez dostojen- 
%stwo twoje; ty jako brat dla hrata, mlodszy dla starszego, mu- 
isisz to uczynic. Nie brak ci dowcipu, ani poboznoSci, ani nauki, 
i.jezli mnie railosc bratcrska nie myli. Nic hrak kwitnqcego wieku, 
>,a tez majalku i czasu przy tern opactwie twojem. A poniewaz 
»ten rodzaj zycia niedawno od mnichow uproszony i za namowq 
»szanownego Prusinowskiego biskupa otomunicokiego wybrateS, 
przeto powinicnbyS dla samego imienia, Opat dla Mnicha, to 
• wykonac, czego Dtvorzanin zqda i oczekuje«. Przypisek ten jest 
datowany z Krakowa 1561 roku. Mlal tez synowca Sebastiana 
Kromera, na ktorego wychowanie wide lozyt, podohno na nau¬ 
ki teologiczne do Rzymu posyfat i szukal dla niego losu w stanie 
duchownym; ale zdaje si? ze synowiec stryja nadzieje zawiodi, a 
przynajmniej nie zigeit. Mikofai pisze do hrata Martina w r. 1571. 
nCereos fortassi hales, mi frater, calamos, qui post quatuor 
esearatas lincas jam obtunduntur, vel teneris pennis istius anni 
anserum uteris. Ego prohxissimas ad te scribv saepius literas, 
tamen non tarn facile mens obtunditur calamus «. 

Teuze Mikdtaj w innym liscie, pisanym z Welehradu 24 Julii 
1571 m6wi do Marcina: » Bartholomeum (hrat Ivromcra') ad te, ut 
voces, obnixe te oro. Valdc cnhri metuo, ne omnia profundat, et 
ne nobis msignem ahquam murat (?) ignominiam, si diutms inter 
sui similes erit. Ego fruges meas modo convcho. Denmas etiarn 
post biduum mcipiam. 

(289) Kromer w r. 1534 a zatem majqc lat 22 napisal wierszem lacinsk. 
Consolalio Jo. Choinio Ep. Praemisl. in morte patris scripta. W krot- 
ce tez wydal: takze wierszem lac. Dehberatio Lucrctiae post vim 
Scwti Tarquinu; w obu wi?cej wymowy jak poezyi. Drugi raz te 
dwa dziela wydal razem Victor. Cr. 1541, 4. 

( 2t,fl ) List Kromera do Dantyszka z Bononii r. 1539. 

Reverendissime in Christo pater *t doffiine, patrone in pmnis 
| • Z 1 ■ iw 
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Lucretiae post vim S. Tarquinii, byly pierwszym jego nauki 
owoccm. Za powrotem dostat sig na sekretarza na dwor Pio- 
Ira Gamrata bisk, krnk., ktory go beneficiami opalrzyl i 
tu juz slawa jego nauki, pracowitosci i statku migdzy ludzmi 
szerzyc sig poczgfa. W r. 1533 by! z Zygmuntem starym w Wil- 
nie. W krotce Zygmunt I. krolowa Bona i Gamrat, majqcego 
dopifoo lat dwadziescia i kilka, wyslali do mlodego krola Zygmunta 
Augusta do Wilna, ktory go w krotce polubil, do spraw vvaznych 

observandc, studium et observantiam mcam summam Ampl. Dign. 
tuae ofliciose deiero. 

Singularem ego quidem humanitatem 4mpl. d. tuae et sum- 
mam animi erga me propensionem Cracoviae tertio abhinc anno 
expertus sum, eoque studium vicissim et addietam yoluntatem me- 
am ipsi tcstatam esse cupiebam, sed nunquam tamen ausus sum, 
tc tantum talemque principem. tarn eruditum, tamque aeri et exacto 
judicio, litcris meis, manibus praesertim compellare, non quod 
repulsam reformidarem, sed quod amplitudinem atque dignitatem 
tuam reverer. Verum ne rusticus tamen et illius henevolentiae tuae, 
ultro ad me delatae, aspernans videri possem, eorum mihi opera 
et commendatione in insinuanda tibi observantia mea, et volun- 
tate erga me tua confirmanda, utendum esse putavi, quos tihi cha- 
ros esse existimarcm. Wune vero, quoniam ad serihendum litteris 
abs te humanissime scriptis, quae quanto minus expectatae, tanto 
iucundiores mihi acriderunt, ultro invitor, daho operam ne in hoc 
officii genere, quod tibi gratum esse intelligo, sedulitatem diligeu- 
tiamque mcam requiras, atque ut aliquid tibi de statu rerum mea- 
rum, de studiis atque consihis meis perscriham: Post patroni illius 
mci beneficcnb'ssimi Joannis Choinn mortem, me hie suo, 
atque amicorum quorundam ope sustento, submisit non nihil Epi- 
scopus Cuiaviensis, aliquid etiam Cracoviensis, atque hie plus 
etiam pollicetur. Itaquc hiemem hie adhuc unum transigere cogito 
in studio iuris, cui me cum patroni illius mci voluntate, turn ccrto 
quodam consilio meo addixi, sed ea tamen lege, ut honestissimis 
disciplinis nuncium non remisenm. Ilinc mensem unum et for- 
tassis alterum verm temporis Romanae urbi cognoscendae dare 
statui, atque inde si voluntali facultas non deerit in Galliam pro- 
fleisci, Lutetiam videre et per maguam Germaniam in patriam re- 
dire, quietoque et commodo loco reliquum vitae tempus, nisi Deo 
alitcr visum erit, in ocio litterano transmittere cupio. Nam hoc 
genus vitae et beatum inprimis et ad ingenium meum accomoda- 
tum esse iudico. Atque haec de rebus et consiliis meis... 

( 201 ) <Gamratus honestum ac luculcntum praesidmm ad vitam degen- 
dam et otium iitteranum mihi paruisset. « Wtedy byl juz Itromcr 
kanonikiem krak., sendornirskim, wiSlickim i kieleckim. 

or, 
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uzywae poczgl, a po/.nk'j szlachcicem zrobil ( 202 ), i kanonikiem 
krakowskim mianowat, 

Kromer wyslany w r. 1548 do Pawla III, takie sobie vvy- 
mowQ i naukg wzglgdy pozyskac umial, iz odjezdzajgeego za- 
pytywal Papiez, cz^mby mu mogl swoj szacunek okazac; na co 

(«*) "W r. 1552. Jcdnakze pezniej Kromer o sobie utrzymywal: iz hyl 
dawnym szlachcicem z ojca i matki: Unde simul ct ex gente Ja- 
strzembecia ego maternum genus duco, pater yero meus e Pirz- 
chala el Osmarogia. Nil autem vetas his nostrum quoque adiun- 
gere, quo me una cum fratribus meis, et omni posteritate nostra, 
optimus Rex Sigismundus Augustus ornavit, dimididiam aquilam 
pectore tenus, naturali colon;, extensis alis, laurea corolla circum 
collum redimitam iu rubro scuto, impartitus. Cui Ferdinandus 
Rom. imperator electus, immortali memoria dignissimus. cum ie- 
gatiohe apud eum, eiusdem regis nomine in septimum annum fun- ■ 
gere, gentilium Austriacae familiae suae stemma, rubram in alho 
scuto teni.im per transversum ductam suhdidit et duo nigrae im- 
perialis aquilae capita, galeae coronatac siipcrposuit. Cur autem 
minus liceat cuipiam a se parto, quam ab aliis relicto decore gau- 
dcre? W opisie Polski. 

Dostawszy szlachectwa, kazat herb sw6j na wiezy bieckidj przez 
siebie odbudowanej umieScid, a nawet Paprockiemu sam opis swego 
herbu przyslal: »Slq tez (movii Plaza do Itromera w liScie d. 8 
Sierp. 1583 r.) WMCi przez tegoz Cursora opisauie herbow pol- 
skich, miqdzy ktorcm iest WMCi folio 58b. Czyni czqsto wzmian 
kq WMCi Paprocki. Et folio 594. Staram siq izby herb WMCi 
tak hyl opisany, iakoS WMC. raczyl postad. Chcq na to sumpt 
uczynid. In secunda editionc ohiecuie Paprocki opisad wszystko, 
lako mu WMC. rozkazac raczysz. Ma nie mato trudnosd, ho 
musi wide odmieniac. Obaczysz WMC. iz wszystko in praeterito 
wspomina.. 

W liscie z d. 15 Maja 1584 r. pisze tenze Plaza do Iiromera. 
»Pan Paprocki dal wszystkie herby polskie drukowad, opisawszy 
kazdy. mi?dzy kloremi opisal tez herb WMCi, ktore oj isaiuc tak 
iakom mu podal, SI? WMCi. Na przeczq siq stalo. Ale poprawi 
lego na inszem miejscu co sic tu opuScilo. Bym hyl miat privile- 
gmm nobilitatis WMCi, dal hym ie drukowad. Przylozyt herb 
WMCi, ktorym ia dal wyrzezac. Bgdzie sif WMCi podobac. Pro- 
szq abyS mu WMC poslal laki upominek. JeSli si? co opuScilo, 
albo co niedostateczme opisalo z strony herhu i spraw WMCi przez 
P. Paprockiego, tedy siq to moze nadgrodzic w kronice, ktdrq 
temi czasy btdzie kontynuowal. Jedno mi WMC racz oznaymic. 
Skoro dodrukuiq tych herbow. zaraz ie WMCi poslq-. Plaza do 
Kromcra z r. 1584. 
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Kromer mint odpowiedziec: „iz co ma od swego krola, zaszczy- 
towi i sjskzfswu jego wystarcza." I’otcm Iat kilkanascie postowat 
na dwofze wiederiskjm; wraz z Radziwiltem zmawiat dla"kroIa Zy- 
gmunta Aug. Katarzynp corkp cesarza Ferdynanda f 203 ), zatatwial 
sprawy inflantskie, wpgierskie, pruskie, pkoto celt szlazliich, 
zeglugi gdanskidj i sumra neapolitariskich. DIa lych spraw je- 
zdzit vv rdznc strony: na sejm frarikfurcki, wraz z Janeiri Ko- 
stka kasztelanem Gdaiiskiim do Rostoku 1565 i miast anzeaty- 
ckicli, a mianowicie Lubczanow, potem do uktadow z J)ani;j i 
Szwecyjj r. 1570 ( 294 ) « na sober Trydencki nigdy dla siebie 
zyc nie moggc, w drpdze iiafwigc<5j pisal. Gdy Zygmunt Au¬ 
gust nie cliciai zyc z arcyksip/nirzka Kntarzyna „bo byta 
syta i potomstwa nie miata, jak movvi Bi elski, przyszlo Kro- 
rnerowi usprawiedliwiac swego krola.“ Coz, rzekt raz ce- 
sarz Ferdynand do Kromer a, moze dobrego wynikn.yc z o- 
zigbtosci i wstrptu krola do mojej corki? Oto dzieci nie bpdzie, 
ale dodal — z prawego loza. Dziennym tylko jestem krola 
mego sekretarzem, odpowiedzial Kromer. Godziz sip to u 
was, rzekt inng rnza cesarz, przysiggtg tamac wiarp? tegoz to 
wasza teologia uczy? Nie, odpowiedzial Kromer; ale teologiq, 
krolow inng jest wcale od naszcj. .lednakze cesarz poWazat 
Kromer a, sadzat go u stota swego i f nim jezdzit w powo- 
zie. Po kilkudziesipciu leciech poselstwa wrocii Kromer do kra- 
ju, ale go Zygmunt August ciggle jeszcze w waznych sprawach 
uzvwat, mipdzy innemi byt na sejmie Lubelskim 1569 r. Za 
Stefan a Baf orego, Hozyusz wyjezdzapjc do Rzyrnu oddat 

( 203 J Gdy wtcdy Kromer poslowat z Mikolajem Radziwiltem, na publi- 
cznem posluchaniu zamiast krzescl, postawiono lm Jaw?; Radziwill 
siadl na srodkn i tak si? rozparl szeroko, ze skromny towarzysz, 
nie maji}c gdzieby usiadJ, stac koto niego musial. Spostrzeglszy 
to cesarz rzekl gtoSno: «siedzcie oba, IdedyScie oha w poselstwie 
przyjechali.» 

(zoe , Martin Kromer koadiutor Hedherskiego Biskupstwa, czlowiek swia- 
tu znaiomy, zawofanego rozumu i wielkiej hiegtoSci, ktorj zaie- 
chawszy do Stogna tego roku przyszlego 1570 naprzod za taska 
Boga a potym za wielkim swoim i lowarzyszow swoirh starauiem, 
ley wszystkiej tak daremney i ci?zkiey niezgodzie (mi?dzy Daniq a 
Szwecya' koniec uczynil, a krole hardzo przeciw sobic zai.jtrzonc 
poiednaI.» History a praicdziwa X. Finlandzkicgo. Ivr. 1571. 

i ! ( ■! * s , - f " q h 
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mu w zarztjd dyecezye warminska ( 203 ), a po smierci przvjacie- 
la swego, zostal przcz kapitute obrany biskupem w roku 1579, 

i 2m ) Ciekawy z tego powodu list Stan. Grzebskiego do Kromera 
tutaj zalaczam: 

Salntem ft sui ofliciorumque suorum submissam commendationem. 

Nudius qurlus litteras T. R. D. accept XIIII Junii scriptas. Vi¬ 
dimus Illuslrissimi D. Cardinalis Hosii cpistolam ad Capitulum Var- 
miense datam, cx qua cognovimus cxactius, quae ex rumoribus 
inaudiyeramus. Est igitur, quod Ecclesiae Dei gratulemur, cm 
tales episcopi divinitus conceduntur, exclusio illis maleferialis ho- 
minihus, qui pietatem arhitrantur quacstum et gratiam S. Sancti 
pecuniis comparare volunt. Gratulamur item Amplitudini Tuae, 
cui henemerendi de ecclesia Dei latior sit apertus campus et me- 
ritorum uberior materia concessa. Gratulamur ct virtuti atqne eru- 
dilioni, quae contemptae prius et neglcclae, rursus animos resu- 
.munt, postquam T. R.D. ad honores amplissimos provehi senserunt. 
Quod autem attinet res nostras, equidem ita rcccdit quemadmodum 
T. R. D. scrihit. Nam creatus sum quaestor domus nostrae non 
solus, sed cum M. Gabriele Schadek. Duo cnirn quaestores apud 
nos, sicut Romae duo consulcs, cliguutur. Et quamquam pnssem 
per biennium integrum cum collega frui hoc honore, ne tamen 
nimis amhitiosi videremus, partiti sumus inter nos tempus, ita ut 
suum annum uterque nostrum magistratum fungatur. Ego tamen 
videns earn rem ad dictaturam quodammodo accedere, ut declinaret 
invidia, nolui priorem anuum occupare, sed eum M. Gabrieli concessi, 
mihi postcriorem rcliqui. Ilactcnus de hominihus et felicitate nostra. 
Doctor Leopolieusis numeravit nobis pccuniam ex honis Bronowice, 
sicut promiserat quam et asservo, quoad responsionem a T.R.D. ha- 
beam. Duditium iam olim sinimus esse Duditium, nec quicquam cum 
illo n°bis negotii interccssit, postquam seme! sejuncti sumus. Et ilia 
quae superioribus literis de ipso senpsimus Socolovius a D. Komo- 
rowski homine catholico didicerat, qui hie per aliquot annos aegrotus 
moratur. Questus est Duditius coram doctore Antonio de suo dolo- 
re, -quem habuit ex disjunctionc familiaritatis, quae mecum illi 
intcrcesserat. At ego gaudeo, quod liheratus sim consuetudine 
bominis conclamati. Cur enim iile amidtiam cupiat, non ignoro. 
Nempe ut a suis hereticis magis observetur, si yiderint aliquod 
periculum esse, ne ad ecclesiam Romanam retrahatur. Sic enim 
die solet una Fidelia duos parietes, Nova apud nos nulla, scilicet, 
qnae Tuam R. D. ignorare existimem. Allata est hie charta Vcne- 
tiis nuper excussa, quae duo oracula do fine imperii turcici conti- 
net! etc. Cracoviac 16 Julii 1570. 

Kustka (Piotr) bisk, chetminski pis/e r. 1572 do Kromera ko- 
adjutora warm. 

*Nuncii Prussia vel Nuntius potius (is est Michael Dzialmius 
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Jednakie dtugo stany pruskie niepozwalaly mu zasiadac na sej- 
mach, dla tego ze nie by! prusakiem ( 20C ). Juz starego, Batory 
jeszcze do ro/nych spraw pruskich, inflantskich, u/ywal; tak 
Yl gosciem by! w Warmii, zb co chciano mu z poduszczenia no- 
wowiereow biskupstwo na sejmie odebrac. Ledvvie lat kill 
ostatnieh stravvil w swoim Heilsbergu, gdzie ksiggozbior pomno- 
zyt i zaprowadzil zakonnice wychowaniem dzievvczqt z powola- 
nia trudniqce sig. Przeiywszy lat 77, w Marcu 1589 r. prze- 
ni_6sl sic* do wiecznosei. 

Nie nalc/.a! on do tych liczby, co zobojgtruawszy w sercu 
dla Rzymu, nie .rzucali jednakie kosciola katolickiego, gdzie 
by!y tak bogate opactwa, prelatury, biskupstwa, gdzie mozna 
bylo zubogiego drugq po krolu zostac osoba; Kromer choc 
miat zwiazki przyjazni zDudyczem, Rejem, 1 rzy cieskim , 
Cikowskim, Kwiatkowskim, ktorzy otwarcie przeszna 

in frequentc senatu absentc regc, et apud nuntios regni acerbe 
sane, nc dicam petulanter non tam in coadiuloriam eius, quam in 
ipsam R. p. v. invectus est; similiter de patria et de parentibus 
eius multa per contumeliam effutivit; ac primum commcmoravit 
iura Prussiac ac libertates subrogatione R. p. v. et coadiutoria esse 
violatas verius et eversas, quam labefactus atquc irnnutas: decide 
de patria quaesivit, ac exquibus Germaniae locis inRegimme Pol. 
parentes ipsius irrepsissent, nescirc se dixit, plebeium quoque gc 
nus et id obscurum per probrum obiecit, dcnique plurimum inte 
resse Rpblicae furibundus plane declamavit, nc homini ignob- ef 
peregrino ea pars Prussiac concedatur quae amissa, plurimum Pol. 
Regno difficultalis atque per.culi, retenta multum praesidu atquc 
salutis terris Prussiac possit aferre. Nec esse expectandum quid- 
quam salutaris consilii aut operis ab eo, qui ct natura et stud i 
germanus, et auimo nobilitati Poloniae infestus. Multa hoc in lo¬ 
co exageravit per summum contemptum, quae sunt his quae attigi 
persimilia, Gdv Kostka na to przed Rzialyhskim wojewoda chcl- 
minskim, bratem Micbala, uzalal siq, otrzymal odpowiedz: iz i 
jemu przykro bardzo, dodaj<-|c: quod id fecit privato odio adduc- 
tul esse, quod R. p. v. quo tempore cxLivonica legationc rever- 
tebatur et in oppidura eius diverterat, non solum petenti pabulum 
dare recusassct, sed etiain famulum eius arroganter jepulisset. 
Wiqksze miasta pruskie nicclicialy ltromcra jako cudzozemca 

siebie przypustid. • 

( 208 ) Dopiero Hitory to usuiiiil: “if fautore et authore mowi do Ra- 
torego) legibus sice monbus, quae ad summon him ores capessendos 
et senatorial dignitatem obstare videbantur 'RespvMicaJ solmt. 


t 


892 


RROMEH. 


strong roznowiercow; w ka/.dym razie szczerze i otwaroie bro- 
mf powagi kosciola katolickiego. Z tego powodu zarwat sig 

^ , daWnym przYjacielem 0 r z e c h o w $k i m, wydaniem 

wn 1564 ksig/ki za bezzeristwem kapfariskiem, ktorg chwalono 
w Pzymie; a nawet papiei Pius IV w breve do Kromerapi- 
sanem, wspomina o niej z wielkiemi pochwafami i z dodatkiem 
ze J 3 sara czytah Obra/ony o to Or zee ho w ski napisal i 
posnv, drukarzom niemieckim pismo przeciw Kromerowi, a 
w liscie do Dudycza ze vvzgard^ o nun mowi; dodajacV’ie 
cztowiek to podlego stanu, niewart by sig z nim mierzyl, na- 
' vet wedl 5 praw krajowych vv sadzie swiadezye przeciw niemu- 
y nie mogJ. a choeby i prawdg zeznawai, wiaryby mu nie 
Ndano. Na to Dudycz odpisujae, broi.i i ujmuje sig za Krome- 
rem: „Strapiia mnie najdotkliwiej, moj Orzecho wski ta czgsc 
wop bstuP, vv ktorej najwigkszego mego przyjaciela nietylko 
srodze szczypiesz, ale cigzko kakSczysz, czegora sig cale po tobir 
n,e spodziewah Przecie fen Kromer, tak przez ciebie, zelzo- 
ny, JUZ z cncty, juz z rzadkidj i rozleglej nauki, z doweipu, po- 
boznoecj,, zasfug, niemafy waszej ojczyznie przynosi zaszczyt. 
Lm'ej?} go cemc obce narody, a wybyscie ua wlasnych rgkach 
pod obioki wynosic powinni. Gdybyscie go tak czcili, jak go 
vv catym povva>aja swiecie, pewnieby z was ka/dy pierwszen- 
stwa mu chgtnie usfcypil i zadenby sig nie smia.t vwnosic nad 
"'Jo golnosc, 3 ' urzgdera, ktore w porzgdnych rzeczpospoli- 
tycn saraej jedynie cnocie w nadgrodg oddaja. Jezeli u swoich 
ziomkow naletnego sobie uszanowania nieodnosi, niejego to, ale 
vrasza wina; wierzeie ms potomnosc nagani warn, zescie sig na 
ram poznac me umieli. On pewnie przy wrodzonej sobie skrom- 
nosei spokojme los swoj znosi, dobrze swiadom: ze po wszy- 
stkie wiek! najwigksi ludzie podobnego od wspolczesnych i ro- 
dakow dozuawali, i nietylko nie narzeka na los swoj, ktory 
na wysokim ra'e postawit stopniu, ale owszem cieszy sig w ser- 
cu, n wolny jest od trudow, za okazatemi dostojenstwy zwvkle 
idijcych; wolny od kiopotow i zabiegow dworskiego zycia, ktore 
cnocie niebezpieczne, nauce tez nie sprzyja. Medrzec praw- 
dz IW y czczg wielkoscia wzgardziwszy, swietniejsze i szacowniej- 
sze skarby gromadzi, w poznawaniu tajemnic boskich sig zata- 
piajac. W czytajiiu i rozwazaniu pisma S. pigkny dla duszy swej 
.iiiui pokarm, ktorym posilony, z tego ngdznego padotu, 
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w gorne niebiosa sig wzbija. 0 jakze ray liche dni pgdzimy! 
smiorciabys je nazwal raczej, nie zyciem. Nasz Kromer opty- 
wa \v dobra nierownie doskonabze, wiecznotrwate i nieskazone; 
wysoka wzniesiony mysky, ze wzgardzj poglyda na blask zniko- 
mych dostatkow, na czcze tytuty, prozna chluhg, za ktoremi 
my, jakby dzieci jakie sig uganiamy. Mamidtac to tylko i bla- 
he cacka, ktore zwodniczyra potyskiem nas tudza. On lepiej 
widzi z gornego szczytu, widzi dobrze, ze nie sa tern czem sig 
wydaja, ant nawet cieniem czegos rzeczywistego. 1m zas lepiej 
je poznat, tern wigcej u siebie ceni spokojnij miernosc i tern 
bardziej sobie w poznawaniu prawdy smakuje. Przypusemv, jak 
ty utrzymujesz: iz sig naszem z przodkdw szlachectvvem nieza- 
szczyca; przypuscmy, ze z ojca i rnatki chtopskiego rodu po- 
chodzi; wszakze pozwol sobie moj Orzechowski, powiedziec 
pravvdg: tobiez to, wycwiczonemu w szkole GlozoGi, gdzie bys 
sig byt povvinien nauczyd pozor od rzeczywistosei odrozniac i 
rozpmem nad przes;ydy sig wznosic, tobiez to przystalo z takim 
zarzutem odzywac sig? Mijam ciebie, alez i najlichszy uczcn fi- 
lozoGi nie powinienby przywigzywac wielkiej wartosci do tak 
ptonnej mary. Dajmyz wreszcie, iz jest zaleta urodzic sig 
szlaclicicem; jednak/e jestze to wing lub podtoscig, gdy kto nie 
sziachcicem urodzit sig? Czy o to Kromera winowac sig godzi? 
W jegoz byio mocy poczgc sig, w jakimby chcial zywocie? Zai- 
ste natura, a raczej jej samovvtadny Stworca, mczyjej nie za- 
sigga rady, o niczyjg nie pytajyc sig wolg, tego na wysokim 
stopniu, a tego u podnozka umiescit. Ktoz go o to pozwie? 
kto pojdzie z nim do sadu? Wiesz doskonale na czem zawisto 
prawdziwe szlachectwo, rozne calkiern od tego, zktorego sig plo- 
cho nadymamy. Nie znam rodu Kromera, pozwalara ze sig 
naszemu nierowna: ale kiedyz to by to, aby Glozofia zacne uro- 
dzenie za najwyzsze poczytywala szczgscie? Kromer posiada 
prawdziwa szjachetnosc, ktorg cnota nadajc, z ktbra zawsze o- 
bok n.ieszka i ta to cnota wynosi go nad krzesta i Irony. Oto 
jakbym widzia? go; na oblocznym szczycie, w orszaku rzgsistym 
gwiazd, wtasnem on blyszczy swiattem, ktorego promieri wpa- 
dajac w moj a zrenicg mile wzrok moj ku niemu kibruje, w ser- 
cu tez mojem pociechg nieci, nie zazdrosc. Clilub sig, jezli ci 
sig podoba, krwi svvietnoscia, rachuj na palcach cate roty 
przodkow, wynos ze wszystkieli kalovv okopcone i zapalone 
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pradziudow obrazy; jezeli enot ich nie dziedziczysz, powiem ci 
otwarcie: oto mniej masz w sobie sziachectwa, jak ten co rod 
twoj zaczal. Gdy terau do przewag riiskie urodzenie bynaj- 
raniej nie przeszkadzafu, .czemuz Kromerowi raa cos ubli/.ac? 
Zdobia go zaszczyty pomimo ktorych zaden, chocby Jasnie 0- 
swiecony, nie zjednat sobie stawy poczcivvego wielkiego czjo- 
wieka, godne abys sie sam poczuwat w obovvigzku oddawania 
im winnego hotdu. O moj Orzechowski, serceby mi sie spa- 
dalo z rozpaczy, gdyby w twojem mniemaniu to Kromerowi szko- 
dzito, czego ani ty, ani nikt tobie podobny, iadnemu madremu, 
z siebie zacnemu wtastiij wielkiemu zasluga, za wadeby me ii- 
czyt, aie to raczejby u niego by Jo powodem wyzszego szacunku. 
Niechajby wreszcie byl jak my sziachcicem, z ilu/.by, proszg 
cie, a jeszcze zjakiemi nie musialby dzielie tego zaszczytu? Oto 
z motlochem niedolegow, zbrodniarzy, wyrodkow, ledwo z twa- 
rzy i postaci do ludzi podobnych? Szlachetriosc zas duszy i o- 
byczajow umiescila go w orszaku przebranym owych, o ktorych 
smiaio wyrzec sie godzi: to mi ludzie. 

Kromer trzymal sie strony Hozyusza, z ktorym go da- 
wna i bardzo scista przyjazn taczyla; choc jego slepej zarliwo- 
sci nie nasladowal; zostawgzy jego koadjutorem, nie porzucil 
roznych kanonij, a miedzy inndmi krakowskiej, a zarzad wiosek 
do niej nalez^cych poruczyl Tomaszo wi Plazie proboszczowi 
s. Szczepana wKrakowie; z tego powodu przez lat dwadziescia 
pisywali do siebie (zachowane dotadj listy ( 2Q1 ), w ktorych sie 
zriajduja ciekawe szczegoly o znakomitych na dworze kroiew- 
Skiin mezach, o zyciu literackidm vv Krakowie i o ksia/kacli 
wovvczas wychodz^cych. Z nidi takze pokazuje sie: iz przy 
schylku zyeia Kromer zcskapiat, zwyczajn6j starych ulegajae 
przy warze; wszelako o Wislicy, gdzie byl kanonikiem nigdy nie 

( 2 ojj x a korrcsponderieya w Rpsie obcjmuje spore dwa tomy; znaezna 
ich czest' wydano w Dzienniku wdenskim. Ten Plaza byl kanoni- 
kiem wislickim i jak mowi Paprocki, na posludze Kromera 
si? srhowal, wide kraiu z nim obicchal za ktorego przyezyna 
przyszedl do opalrzenia od krola Zygmunla Augusta. Ten prawie 
Jezuity, przywiodl do Krakowa. Z nimi rownego herbu u/ywal i 
rowny zywot we wszystkich pracach znimi prowadzil. Plaza lubo 
czlowiek uezony, zostawil tylko iedno dzielo tlumaczone z tacifi- 
skiego. M. Cytarda o Processyi z Cialem Bozym 1564, 8. 
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zapomnial ( 298 ). IJbogich i nieustannie skwiercz^cych krewnych 
swoich dosyc hojnie wspieral i kierowal na swiecie, jednakie 
Plaza nieraz go napominal, aby painigtal na swoje gniazdo 
rodzinne; z tymze P l a z a czgsto o rachunki si? klocil, ostre 
mu czyni^c wymowki ( 20 °). Procz trzech dziel historycznych pi- 
sal jak widzielismy: wiersze laciriskie, tlumaczyl ksiggi z grec- 
kif'go i wdawal sig w polemikg z roi.nowiercami w ksigdze Miiich, 
jedyricj w polskim przez niego pisanij jgzyku. Najlepsze slady 
swojego w rzeczach polityki doswiadczenia, wysokiego swiatla 
i uksztalcenia klassycznego, zostawil w opisie Polski, mowie 
na pogrzebie Zygmunta slarego i przerobieniu historyi D1 u g o- 
sza, Miechowlty, Deciusza i Wapowskiego. 

Jui Zygmuni stary polecil byl Hozyuszowi: aby histo¬ 
ry^ Wapowskiego niedokonczon§ i twardym napisan;} stylem 
ogladzit; lecz wymowil sig Hozyusz, jui wowczas spravvami 
kosciola gorliwie zajgty, powiadajgc: ii poprawiac cudze, ledwie 
nietrudnidj jak napisac z wlasnej glowy. Kromer po smierci 
Gamrata 1546 r. wrociwszy do zariiedbanych na jego dworze 
nauk i majgc czas swobodny, poczal myslic o napisaniu czego 
poiytecznego dla rodakow, ciekawego dla cudzoziemcow i coby 
slawg imienia polskiego rozmnoiyc moglo. Umyslit wigc napi¬ 
sac historyg polska, gladszym stylem; ktora poprzednicy jego 
Gallus, Kadlubek, Dtugosz i Miechowita dawniej, a za 
jego jui czasow Deciusz i Wapowski stylem szorstkim 1 
niezgrabnie byli popisali. Razila go ich lacina, a wspolczesni 
Deciusz i Wapovvski, stylem i kunsztem historycznym jeszcze 
nie doscigli pomyslanej przez niego doskonalosci. J 3 I sig wigc 
tej pracy, choc od kanclerza Samuela Maciejowskiego bisk, 
krak., a potem od krola Zygmunta Augusta uiywany do 
pisania, sgdow i innych spraw nadwornych, a wkrotce i do 

(job) Kromer dzieta swoje posytal kollegiacie wislickiej, ktorej niegdys 
byl kustoszem, z pigknemi wtasnorgcznemi listami i w testamencie 
o niej nie zapomnial. „Onci nam zawsze pisat Amantissimi di- 
lectissimr fratres, a my zawsze na niego Paternoster.' Pisze w ak- 
tach kapituly wislickie] kanonik Alberlus de Chotel. 

( 200 ) „j a liczby czynig, WMC. masz poprawi<5, ‘si quid erratum est in 
accidentaM, ted non in essentiali. Takze in etepenti* moisstt "W MC. 
przyiqd co sig podoha. A radszy WMCi bgdg nizli takowe mor- 
denty odnosi6.» List Plazy do Kromera z r. 1578. 
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poseistw, mnii'j miai wolnych mj'sli i swobodnego czasu. Gdy 
wigc w fym celu ju/. by} zagraniezne kroniki przerzucac poczyl, 
Zygmunt August z namowy kanclerza Ocieskiego (ktorego 
Kromer swoim krewnym nazywa) i Jana Przerembskiego 
podkanclerzego, polecil mu przejrzeriie i uporzadkowanie archi- 
wum krolewskiego, gdzie znnlazt niemalo papierow wyjasniaja- 
cych dzieje; z czego przy drugiem przejrzeniu swojej history)} 
przynajmniej jak sam zapewnia, korzystaL (• ,0 °). 

Kromer napisatdziejeswoje wtrzydziestuksiggaeh. Wpier- 
wszych dziesigciu wyprowadza poczgtki narodu polskiego, nad 
czem bardzo si§ vviele mozolil, i pierwsze ieki narodu pod 
panowaniem ksia/at poganskich kvvitnace, tudzie/. krolestwo pod 
chrzescjanskiemi krolami. W nastgpnych kresJi dzieje krolcstwa 
oslabionego rozerwaniem na dzielnice i wyniktc z!;jd wojny. 
Dalej idzie od przywrocenia krolestvva przez -Lokietka. do 
smierci JagieHy. W ostatnich ksiggach, kresli dzieje ostatnich 
cztereeh krolow do Zygmunta starego czyli do r. 1506. Dzielo 
to bardzo sig podobalo uksztaJconym, kochajqcym nauki i poj- 
mujacym waznosc h/storyi Poiakom. Na sejmie warszawskim 
1580 r. senat i koio poselskie uroezysta pocliwala Kromera 
history,} uezeili, napisanie tej ksiggi obok zastug poselskich kla- 
dac (- 30r ). Wszak/e Kromer mimo wielkiej i ustalonej trzema 

( 300 ) Autograf podobno lego spisu znajd. sic;, Bibliotece Ossol. we Lwo- 
wie, jak swiadezy Batowski (Bilfl, VJII, 115) malytul: Specimen 
Codicis diplnmatici, w ktorym zebral r. 1555 Iresc’ 1 najdawmej- 
szyeh dyplomalow arebivvum koronnego, (ktore jak mowi w przed- 
mowie do Zyg. Augusta in arch. Crac. temere dissipata et negle- 
cta jacuerej uporzqdkowal je i osobnym indexem dla latwiejszegn 
przejrzenia ich opalrzyl. Znachodzimy tu Ala cl wiclu nirznanycb 
dziA z tresci dyplomatow. Kromer podzielil je na narodv z ktoremi 
Polska oddawna w stosunkach bywala. Perfici ubique (mowi do 
Krola) brcviariis sire summariis, ut id quod quasi Enchiridion quod- 
dam peculiare et familiare habeas, quod subinds resolvem et rele- 
qens subjectorum tibi popvlorum jura, fimtimorum studia et co- 
natus, ditionum tuarum fines, accessiones provinciarum ad hoc 
nnperium, atque dcfectioncs, pacta foedera et necessitudmes majo- 
rum tuorum, cum extends pinapibus populis pamsque et belli so- 
cmtales, et alia id genus plunma recognoscas". Rzecz dziwna- iz naj- 
dawniejszy z wymienionyeh tutaj dokumentow nieprzechodzi r. 1250. 

(3°i) Honorificis elogiis pullice condecoravit, mowi r. 1580 w przedmo- 
wie do Batorego. 
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wiekami wzi^tosci, nie zastuguje na imie prawdziwego dziejo- 
pisa; bo Die opisa? czasow swoich, panowania Zygmunta I. i 
Zygmunta Augusta, o ktorych nujlepicj wiedziat, do ktorych 
sam poslujgc nalezat „wolac tak ujsc nienawisci ludzkich“ jak 
powiada Bielski. Zapuszczajgc sie po cudzych sladach w wy- 
wody poczatku narodu polskiego, rnajac opowiedziec dzieje Pia- 
stow i Jagiellonow, vv czterech latach cate dzieto ukonczyt i 
wydat (od r. 1551 do 1555). Tak pospieszna robota nie zdzivvi 
nas, gdy zwa/yruy: iz tylko skracat i sty! swoich poprzednikow 
przerahiat i wygiadzat, Zygmunta zas sluregu panowania sip 
nie tknal ( 302 ). 0 sobie powiada: iz prawdy tylko szukat i 
trzymal sif, czego dowodzi: izem w poczatkac’n obrazit byt wielu 
z naszej szlachty, nie tylko przez zawistnikow moicb poduszcze- 
nia; lecz wewngtrznie jakowys zal ku mnie w setcu kryjacych; 
lecz teraz przytgchly /.ale, gdy z taski Boga nie stato pod/ega- 
czy, albo znikty przeciagiem czasu, lub przed stateczniejszym, 
dojrzalszym ustgpily rozumem ( 303 ). Wspomina o tym i wspol- 
czesny Pongtows-ki. 

Owo tez i ksiadz Kromer cztowiek nauczony, 

Od Boga w szczera csnotg dobrze oslachcony. 

Co Dlugosz, Miechowila w kronikach pisali, 

Napisat tez, niedbaiar choc drudzy taiali. 

Grozili, Potentaci, by prawdy nie kryslat: 

Nie groz, poniewaz prawda, niczego niezmyslat. 

f 302 ) Siva ipst alio rursus open prosecutums, sive quod malim, aliis 
vegetion tngenio, uberiore Aovtrina et eloquentia praeditis relic- 
turus, mowi do Zygmunta Augusta w r. 1568. Sam Kromer po- 
chwale Zygmunta I za dalszy ciqg dziejow swoich uwazal. Jeszczc 
w r. 1511 St. Klodzinski posel polski wNeapolu, zach^cat go 
do napisania historyi Zygmuntow. ReHquum historiae Jagcllonicae 
abs te avide expectamus, qum tamo et Poloniam, quam te jam 
pridcm editurum promiseras. Cuperem autem ut annales tubs Po- 
lonicos, rebus geslis Sigismundorum auclos, in Italia quoque, ubi 
raro venales invcniuntur, imprimendos cures. Id enim in tuam et 
nominis Polonici gloriam redundabit. Piszc do Kromer a Klo- 
dzihski. 

(G°3j i\ihii autem hie auribus hominum nostrorum dedimus, nihil dome- 
sticorum malorum clissimula\imus, neque alienas res gestas docta 
opera elevavimus: sed veritatem, quae prima esl historiae virtus, 
ubique potissimum consectati sumus. Mowi do Zygm. Augusia 
1568 roku. 
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Pisz ty Kromerze przed sip, nie tay nic szkodnego, 
Drugi wigc chocia to zle, wzdy sif wazy tego. 
Szkalowac pigkna rzecz iest wszjstki obiudniki, 

Co krolom z'le /.ycza, i tez przeciwniki. 

INiech ze tego nie czvni, w kronice niebgdzie, 

Ani iego zta sprawa kroniki przybpdzie. 

{Pon?towski. Commentarz. 1569.) 

Warszewicki, ktory miat lepsze o kunszciehistorycznym 
wyobra/enie i jui byt zasmakowat w Gwiczardyniego i Filipa 
Komineusza historyi, sprawiedliwe robi mu zarzuty f 304 ). Kro- 
mer rzadko gdzie poprawit Dlugosza, a czpsto jego mylki po- 
vstorzyt i rozszerzyt. Byt on dla niego Justynem, ledwie nie 
tak zgubnym, jak Justyn dla Trogusa. Przebrawszy jego kro- 
nike w dobrarisze vvyrazy, tatwym sposobem wielkij slavvg zy- 
skat i Dtugosza w zapomnienie podawat. Lubo niebardzo pilnie 
rozczytat sig w archiwum krolestwa i z bliskiej jego znajomosci 
niewiele dla swojej historyi korzystat ( 305 j, wszelako poznavv- 
szy nieco niemieckich kronikarzy, niejedng okolicznosc sprosto- 
wat ( 30C ). Zataic takze nie raozna, m procz pipknej taciny i 
gtadkiego stylu, Kroraer przerobil dawne kroniki z krytykg, 

( 301 ) \v dzielku de orgine generis poloni: Nam primum de origine 
gentis Polonae tantum disputat, et conctudit nihil; deinde in mullis 
etiam alijs rebus hallucinatus est alienin’, sive quod neseiverit, sive 
quod nolueril fateri veritatem. Historrci autem est nihil falsi velle, 
nec veri non audere. An enim et illus sacelli meminit, quod a victoria 
ilia Polonorum maxime memorabile de Crurigeris relata fuit exstrae- 
turn, et in hanc diem conspicitur? An de Ahrahamo Zbanscio Regis 
Poloniae legato in Moscovia violato. An de Georgio Jozefscio ibi¬ 
dem excruciato. An de ducibus quibusdam Lithuanici nominis a 
Casimiro III rege, capital! Vilnae aflectis supplicio, anno supra 
mille quadringentesimo et octogcsimo secundo, ne alia tot tanta- 
que a Cromero praeterita memorem et illud taceam, quod plebe 
jus cum sit, nobilitali parum aequus, et quod denique in solo Po- 
lonico natus Germams, et quod Gt rmanico genere Polonis est 
suspcctus. 

( 30S ) Sic noster Cromerus ahter certe de rebus Russiae scripsisset, si 
veteres Russorum tabulas exploratas habuisset. Powiada Dogiel 
w Corpus diplomaticum. 

(see) Kromer zarzuca Dlugoszowi, ze nie znal dobrze cudzozieinskich 
dziejopisow, ktore piszqccmu dzieje polskie, wiclkqby hyb pomo- 
eq, ze si? niezawsze z sobq zgadza, czqsto jest zawitlany, i dzielo 
niecalkiem ukoriezone odumarl. 
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rozsgdkiem, i trafnie sprawy uboczne, drobniejsze od glownych 
odfaczyc umiak Styl jego czysty, szlachetny, zwigzty, rozmaity 
i rowny; w opowiadaniu nie masz zboczen, ktoreby z rzeczg 
nie wigzaly sig; z resztg jest zawsze zimny w wystowieniu, bez 
iadnej Zywosci, cnoty w zyjgcych i raitych kolorach wystawic 
nie urnie. Lubo sam wyznaje: iZ nad wywodem narodu ppl- 
skiego wiele napoci} czola; ta jednakze czgsc jego historyi naj- 
rnniej ma ceny. Brauri w pismie: de scriptorum Poiomae 
etPrussiae virtutibus etvitiis, zarzuca mu: iZ zbytnig ku naro- 
dowi swojemu mi}oscig uniesiony, podania innycb dziejopisow 
dowolnie przeistacza; i tak: Wizimira, o ktorym rozsgdniejsi 
Dtugosz i Miechowita przemilczajg, cliche podniesc slawg 
swojego narodu, robi zwyeigzca i zdobyweg Danii, w czem go 
Biel ski i inni nasladujg. Tg bajeezng powiesd migdzy innymi 
Gaspar Schutz w kronice pruskiej, dowodami zsamego Sa- 
xona i Krancyusza wzigtemi, obali}. Wogolnosci dawniejsi 
dziejopisowie polscy, przewagi Slowian pomorskich i przedel- 
bianskich swojemu narodowi przypisywac lubia. Dla Niemcow 
i Krzyzakow pruskieh, ciiac narod swoj usprawiedliwic i wy- 
slawiac, wedleBrauna, zawsze niechgtnym okazuje sig. Na ko- 
niec Braun zlosliwie mu zarzuca: iZ o miescie rodzinnem Bie- 
czu, nigdy nie wspomina, choc mu do tego czgsta nadarzata 
sig sposobnosc 

W pierwszem wydaniu (r. 1555) powiada ze: ..Mieczystaw 
bgdqc partem dziesigein do skarbu xigzgcego wnoszonych, daro- 
wat je na utrzymanie duchowieustwu" lubo Dlugosz iMie- 
chowita o dziesigcinach jako mwej daninie, wraz z chrzesciaii- 
stwem zaprowadzonbj mowia; jako/. Kromer w trzeciem i czwar- 
tem wydaniu tg dobrowolng pomylkg sprostowal. Drugi raz 
poprawil i przejrzal swojg nistorya polskg w siodmym roku 
poseistwa swego przy cesarzu Ferdynandzie I w r. 1566 a wy- 
dal u Oporyna 1508; najwigcej atoli zrobit w podroZy jadge 
z cesarzem w r. 1565 na zjazd elektorow do Frankfurlu, na 
ktorym syna jego Maxymiliana II, ktory juZ by} krolem cze- 
skim, obrano kroiem rzymskim. Sklonilo go teZ do poprawy 
tlumaczenie niemieckie historyi jego przez Pantaleona (1562 
fol), ktore by} wowczas przypadkiem dosta}. Wiele wige tu po- 
prawi}; czego mu dostarezylo: dojrzalszy wiek, doswiadezenie 
i lepsza rzeezy znajomosc. Po poselstwie do xigZgt po}nocnych. 
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™M C czas wolny, znowu sig wziat do przeglqdania swego dzieia, 
ktore wygladzil, a szczegolniej pierwsz§ ksiggg znacznie przero- 
bil. Do wydania powtornego zachgcalgo, tnigdzy innymi Ro- 
bortellus, shuvny ijznany Polakom lileratury staro/ytncj pro¬ 
fessor padewski. 

Robortellus chwali go z czystej i wylwornej laciny i 
przezroczystego stylu, rownie jak z kunsztu historycznego; mig- 
dzy innemi: ze sig nie rozwodzi nad osobami, ktoreby scistego 
ywiazku z ciagiem wypadkow. nie raiaty i ze sadu swojego nie 
daje, zostawujac to czytelnikowi ( 30? ). Lippomani posel wenecki 
Wenecyapin rodera, wyrzueal Krornerowi, jakoby w historyi 
swojej oczernif Wenecyanow, powiadajac, iz w czasie wyprawy 
pod Warng, Turkom pomagali. Napisai t5z byj Kromer na 
wezwanie Papie/.a „lIistorvq Prus“ ktora sig dotad w Biblio- 
tece Watykaiiskiej w Rgkopisie przechovvuje. 

Cztgry razy wychodzila historya Kromcra: w Bazylei 1555, 
1558, 1564 r. bez wiedzy Kromera scalens mendis, jak sam sig 
u/ala i r. 1568 u Oporina z jego poprawami i popiersiem Zyg. 
Aug. ktorej tytul: Mart. Croraeri de origine et rebus gestis 
polonorum libri XX S. 1 ‘ilium pb autore diligenter recogniti. 
Funebris eiusdem authoris oratio Sigismundi Regis vitam com- 
pendiose complexa et aliquoties iam prius edita. Arcessit iu- 
dicium Fr. Robortelln de authore et libro. Na tarczy vvy- 
sijandj orzel pols. z liter;} S. Wydania krakowskiego z r. 1584 
o ktorem wspomina Zaluski, a za nira Bcntkowski, nigdy 
nje vvidzjaterq; ze go nie bylo, polo/ony w przypisku list 
«Ufcb v. »<• (>J j ( a I , < . 

( *) Ailiciebat enun me rerum varictas ipsa, plurimum vcro me delec- 
labat, ac \eluti in medio cursu defatigatum recreabat orationis 
tuae suayitas et pumas, quam in ea describenda adhibuisti: tam 
enim polite, tam gravilcr, tam eopiose et elegnnlcr omnia es per- 
secutus, ut qui in gencre tecum conferri possit, non videam 
Laudo etiam, quod nullam ullius actionem privati hominis per- 
secutus es, quae non esset cum publieis actionibus coniuncta; 
quod video a multis nostrae actatis factum temere, durn assentarj 
nonnulis volunt. t'u sine assentatione ulla liberi omnia profers, 
ut etc. sit. enij,o, v r-fiara qu0 q u e ilia tam crebra- quae vetcres etiam 
ipsi falsi existimarunt esse historici propria, ut quale quidque sit 
ipsi ludicarent, quod vitaveris, valde probo. Sic enim lectori ipsi, 
si bene navus fuerit et industrius poteslatcm fecisti iudieandi, quid 
de quoque negofiio ac re gesta sit senticndum. 
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Karnkowskiego dowodzi ( 30h ) wreszcie zaiaz we dwa lata Plaza 
o kolonskiSm by byl nie myslat. Ostatnie wydanie i najlepsze 
przez uiego poprawidne, jest Birk man a wRolonii (gdzie sig 
i Wapowskiego utamek znajduje] z r. 1589; wszystkie in 
fol. Sam Kromer koiouskie wydanie poczytuje za czwarte i 
powiada: /.e do niego po trzeci raz swoje dzielo przejrzat i po- 
prawit nonnulla parlirn adieei, partim dempsi, parlim mutavi. 

„Ve histnria bgdg pisat diligenter ad Oporinianos, a iezliby 
nie chcieli diukowac, tedy niechaj wrocy castigationes, ale sip 
spodziewam ze bfd;j drukowac, kiedy wezmg exemplarzow 60, 
A X. Arcybiskup obiecal te/, wziyse 100 exemplaria. Poslg te/. 
additamentum Vapovii, azlecg a/.eby ktory kupiec, albo biblio- 
pola utzynil postanowienie okolo tego, vel cum Oporiniams, 
vel cam illo qui corpus Histuiiae edidit“. List Plazy do Kro¬ 
mer a r. 1584. JMX Arcybiskup obiecal zaplacic kilkadziesiyt 
exemplarzv hisloriae. Tedy podobno musiemy zostawic eiu s 
quale encomium. Ten/.e do Kromera. 

„Racz mi te/. WMC poslac historiam svam emendatam, 
abym z niey exemplarz zkorrygowalj bo sic obawiam aby czego 
ex Mis casligalionibus nie zgubili, a przed sic bgdg sip staral, 
i/by byla drukowana Coloniae, iesli/.e WMC co nie postanowil 
cum IHantim. Chce tei. D. Treterus napisac elogium WMCi 
Ehpergae, ktore cum effk/ie JL D. Vestrae damy przylo/.yc do 
historyi. Ma te/, krole niektore wymalowane, ktore WMCi u- 
ka/,e i chce ie dac do historyi wyrzezac, Ju/.by nie bylo nad 
nie. A kiedyby Plantinus drukowal pulchris characteribus 
el in cfiarla bona, iako radzi D. Treterus, byloby dobrze. O 
czym racz sig WMC z nitn rozmowic; najwigkszy upominek 
i/bys WMC oglydat ieszcze swoie prace. Mogtaby sig w lira- 
kowie wydrukowac, iedno z naywigkszyiq kosztem, litera pigkna, 

\ 

( 30S ) Stan. Karnkowski Arc. Ghiez. pisze do Kromera z Lovucza r. 1584. 
Necessitalem recudendae historiae impositam esse R. D. V. gaudeo, 
id enim multis de causis oplavi semper, simuique inagnam illi 
habeo gratiam, quod magm mci patrui memoriae consulendi vo 
luntatem retineat, suamquc tarn erga me, quam famifiam nostram 
benevolcntiam tcslatam ctiam esse posteritati velit. Facit auicin 
optimo consilio quod suis Commentariis fragmentum adiungit \ a- 
povii, tit nimirum memorabilis incomparabilisque Sigismundi Re¬ 
gis gesta simul ob ocu'os legentium ponantur. 

Hist. lit. pols. T. VII. 
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ale papier nie tak iako w Xicmczcch“. Plaza do Kromera 
1586 r. 

Plaza doKromera 26 Sierp. 1586 r. „Historiam WMCi 
nad ktorgm siedzial trzy miesiijce korryguiac diUgenler postalem 
do Kolna ad imprimendum die prima Augusti. Przyczynilem 
le/. niektore opuscula ktore sip i WMCi i inszym podobac bfdrj 
i ksiggi ozdobnieysze i skupnieysze dla nich H‘d<y. bo ie bardzp 
radzi ludzie czyiai.ii. Epistolam de eleelione regia ad Reverendam 
D. Vestram scriptam, kazal mi przylo/.yc R, I). Archciepisca- 
pus ad quam etiam adiunxi Panegyricmn eius. Moscovia Pos- 
sevini ut iniungeretur, fuerunt mihi gravissimi viri author cs. 
Mam nadzieig i/. si§ to WMCi wszyslko podobac bgdzie, bom 
to uczynit za rad.'j zacnych, a WMCi osobliwych przyiacieli: X. 
Sokolowskiego, Powodowskiego etc. Simililer et lilulus frag- 
menti Vapovii mulatus est iisdem authoribus, et in praefatione 
mea quaedam sunt omissa quod scilicet Integra historic, non 
prodierit in lucein propter sit/lum non admudum torsum etc., 
coby tez Wapowskiemu nie bylo ku rzeczy, gdyz go WMC. 
chvvali in praefatione ad regem.“ 

„Nierycblo sif romyslamy de numera solvendorum exem- 
plartorum, gdy/esmy przedtym postanowili zaplacic 200 exem¬ 
plar hi bo inaczeyby ie niebylo drukowano. A co/.by bjto po 
pracy WMCi, kiedyby sip to wniwecz obrocito, a pienigdzeby 
sig komu innemu po smierci dostaly, ktore zavvsze mog.-j bye 
za exemplarze“. Plaza do Kromera r. 1588. 

„Oto pilnie proszg, abycb mi WMC wczas raezyl dac znac, 
komu ka/.esz exemplarzy darowac nomine suo. Scilicet Regi, 
f’ancellario ,< Vicecancellario, Cardinali, Episcopis et Praelalis 
quibusdam, FOrtnssis etiam Abbati Andreoviensi (Reszka) qui 
vult describere vitam Rmac D. Vrae“ Plaza do Kromera 
d. lgo Kwietnia 1588 r. 

Blazowski Marc, przetozyt Kromera z czwartego vvy- 
dania „przydatkami y dowodami uiektoremi poniekgd utwierdzo- 
ne“ Krak. uLoba 1611 in fol, Tiumaczenie slabe, styl zawily, 
polszczyznadla nas zajmujjjra. Blazowski dwie pomytki Kro¬ 
mera wytknal: o malzeustwie Wladyslawa Jagielly z El/bietg 
Pileck.'j i o pochodzeniu Krupkow, opieraj^c sig na zdaniu Orze- 
chowskiego i wlasnym domysie. Starowolski widzial li- 
sty Kromera u Jiuczkowskiego radey lwowskiego i wielkiego 
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matematyka. Wtasnorpcznych listow Kromera od r. 1558 do 
1561 zbior, znajdywat sip vv Heilsbergu, a odpis ich byt w bi- 
bliotece Czackiego. Pisat je odbywaj.yc poselstwo do cesarza, 
gdzie rniaf sobie polecong sprawp Xipztwa Baru, spadiego na 
Zygmunta Augusta po krolovvej Bunie i spravvy lnflaut svviezo 
jirzez Zygm. Augusta zajptych. 

Inny zbior listow oryginalnych Kromera do Hozyusza, 
tudzieZ listow doroZnych osob, doBiskupow Warmihskich: Dan- 
tyszka, Tydemana, Hozyusza i Kromera od r. 1527 
do 1582 znajdywal sip w bibliotece Czackiego, wipkszij czpsc 
tego zbioru skladajg oryginalne listy Kromera do Hozyusza, 
ktoremu wszystkiego sip zwierzal; styl ich jest bardzo zwipzly, 
tresciwy i lakoniczny. Uzywanic samych imion, lub slow ozna- 
cznjgcych pewne osoby sprawuje, iZ wipksza czpsc icli jest juz 
dla nas niezrozumialg. Naporriknipto w nich okolicznosci staly 
sip dla nas nicpodohua do rozwkyzania zagadkg, List drugi za- 
wiera jakies skargi na nieszczpscie, bojaZn abv niemusiat ucie- 
kac z kraju; ale nievviemy coby dalo do takich zalow powod 
i jakim sposobem tak grozne okolicznosci, dobrv dla niego obrot 
wziply. Szlo tii o wykradzt.nie papierow naleZijcych do sprawy 
neapolitanskicj. Nagania 11 o z y u s z o w i zbytniQ ostrosc izuchwa- 
le do krola wyrazy, przekladaj.yc, Ze to niebezpieczne moZe wydac 
skutki; lecz kardynal tlumaczy sip: Ze do niego i Kommendo- 
niego doszly wiesci, jakoby krol (Zygm. Aug.) wiarp zmienic 
zamyslat, co go tak poruszyto: iz czeka tylko czegos pewniej 
szego, aby natychmiast o tern doniost Papie/.owi. W liscie z r. 
1563pisze Kromer do Hozyusza: Obym byt nigdy Trydenlu 
niewidzial! mogpZ teraz powracac do kraju ? czyli mam wskazac 
siebie na dobrowolne wygnanie i npdzp? W innym z r. 1565 
pisze do Hozyusza: Do Hiszpanii mnie nienastrpczaj; chptniej- 
bym pojechal do Flandryi, Francyi lub Wloch, byle nie dla 
rozvvodu. Na zarzuty zbvleczrx'j Zarlivvosci, tak Hozyusz Kro- 
merowi odpowiada „Widzp iZ dvvor i ciebie psuje. Naganiasz 
ostrosc moich wyrazow, radzisz wipcej uiniarkowania bojgc sip, 
zebym zamiast dobrego, zlych niesprawil skutkow. Nievviesz 
wszystkiego i dla tego mnie obwiniasz. Niechcialbym sobie na- 
razic krola, ale wielu mniema Ze chce przyjgc wiarp Lulerska, 
a co nie mogli zrobic na przeszlym sejmie, odlozono na czas 
dogodniejszy. Dochodzfi wiesci takie do Kommendoniego i 

26. 
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innych. Che| a/.eby z^dac rally i pomoey papieza. Lhvor w rze- 
czach religii gluchy, samych tytko kauonii i biskupstw rozdavvni- 
ctwem zatrudniony; nic nawet w tej mierze wysledzic niemo/.na. 
Staraj sip o tem wywiedziec; mialbym na sumieniu cif/ar, gdy- 
bym o tem Ojca S. mezawiadomit, jezeli to prawda 44 . List Kro- 
mera po polsku (jedyny ile znam) pisany do krola Zygmunta 
Augusta, jest vv Przyjacielu ludu na r. 1838 str. 277. S<y tez jego 
listy w zbiorze liarnkowskiego listow. Nastepujqce jego pisma 
wspomniane p. Starowolskiego, niewiem czylikiedy wyszly 
z droku: 1} DubitaHoncs de vera via salutis 2) De poenis sa- 
crilegorum 3) De concenUbus musices, quod chorales appellamns. 
4) De rebus Moscovilieis 5) De lumuHo Gedanensi 6) Vila Star 
nislai OrichoviL 

Po Kromerze, porwat za pioro dziejopisarskie Sarnicki 
Stanistaw ( 30 °), azastawszy dziejePolski od Lecha tylko id<yee, 
poczytal to za wyrzgdzong przez niedbalosc przesztycb historykow 
krzywde narodovvi, i a/ od Assarmota je rozpoczgl; bionjc rozne 
narody za Sarmatow, a Sarmatow za Polakow, pewny byt ze 
osobliwsze poodkrywat rzeczy. Wyvvody ai wgtab wiekovv, co- 
raz bli/ej potopu siggajfjce, byly slaboscig owego wieku; ptfrw- 
szy do tego poped dali genealogowie, ktorzy szukajiyc coraz wy/ej 
antenatow nowych panow, jedni drugich przesciguj,yc, doszli 
nakoniec a/, do arki Noego, a u proznosci laskawe ucho i sklonng 
wiary znale/li. Tyrnze torem poszli juz byli badacze historyi, 
ktorych teraz Sarnicki przesadz.il, rozumiejtjc: ze dotvchczas 
historyi polskidj brakowalo poczgtku ( 3in ). Z poiecenia Stefana 
Batorego zaczgt pisac dzieje narodu polskiego, i jeszcze roku 
1582 po dziesigcioletniej, jak movvi pracy, przy ktordj vvzrok 
sobie oslabit, naprzod ( ai1 ) rys majqcych wyjsc rocznikow vvy- 

dal, po smierei zas Batorego wczasie bezkrolewia wlasnym 

' 

( 309 ) Janockiemu si? zdato, i i bylo dwoch Stanistawow Sarnic¬ 
ki ch; hie znalazlem atoli zadnego na to dowodu. Byl drugi Sar- 
nieki Wojciech, o kt6rym wspomnialem w T. VI, Hist. lit. 
pols. Wteszcie Cichockiemu, ile wspdtczesnemo, wiecej wie- 
rzyd wypada, dla tego pastora Niedzwieckicgo i Annalist za jedug 
poczytuje osobg. 

( 310 ) Neg;iri non potest, nos acephalam et imperfcetam historian] hac- 
tenns hahuisse. Sarn. 

( 3n ) Synopsin annaliim edendorum. Cr J582 in 4to 
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kosztem wydat ( 312 ) r. 1587 zapowiadane szumnie roczniki, i 
sam je na jpzyk polski przeto/.yt ( 3,a ). Watpic nalezy, czyliby te 
roczniki utrafity byty w mysl Batorego, ktory uksztatconv na 
starozytnych historykach i sam mai, historyczny, przez history^ 
nie vvyvvodj od Assarmota, ale history;} wspolczesn§ rozumiai 
i do fey zapewne napisania Sarnickiego vvzywal. 

Urodzil sip (w pierwszej polowie XVI wieku) vv ojczjstej 
wlosci Lipsku( 3U ) na Rusi, dokad przy koncu X V. wieku dziad 
jego z Plockiego sip przeniosl i od Jana Olbrachta, dla 
znajomosci jpzyka, wposelstwie do Tatarow jez'dzit. Utrzymy- 
wany przez Alberta lipcia pruskiego, brat pocz.-jtki nauk w aka- 
demii krolewieckiej( 3IS ), wrazzsynami Andrzeja Gorki, pod 
okiem teologa Jana Cosmio, ktory potem byl kaznodziejg Zy- 
gmunta Augusta; poczem wraz zLeonardem Goreckim, 
z ktorym go scisla l.yczyla przyjazri, zwiedzil znakomitsze Europy 
kraje ( 3,c ). Wczasie tej podro/.y zachwiat sip w wierze i prze- 
szedt do religii reformowanej. Przy wielkich z natury zdolno- 
sciach, rzucil sip teraz do teologii i pisma swiptego, w czem 
niemalo, ile sip zdaje, wydoskonalony, zostal pastorem ( 31J ) ko- 
sciola w Niedzwiedziu, gdzie roku 1562, szerzgcym sip zdaniom 
Aryusza i Serweta dzielnie opierat sip f 318 ), za eo nastppnego 

(312) Ami,-ill's, sivc de origine et rebus gcslis'Polonorum et Lithuano- 
rum Libri VIII. Cr. 1587. W roku 1588 St. Sarnicki dedyko■ 
wat (?) radzie miejskiej (Lwowskicj) ksipgp sw? de gestis Polono¬ 
rum, za co obdarzony medalem zlotym wazacym dziesipd dukatow. 
Zubrzycki. Kronika miasta Lwowa. 1844. 

( 313 ) L. VI. C. I. ku koiicnwi. To ttumaczenie polskie, juz teraz od- <* 
szukano. 

( 314 ) Dcscript. Vet. et Nov. Poln. pod wyrazem Lipsia. 

( 315 ) Descript. Polon. pod wyrazem Einsberg. 

( 3 8§ Starowolski. elog. p. 65. 

( 3n ) fiegenvolsc. hist. eccl. Slavon. L. III. C. 15. num. I. de districtu 
Cracov. p. 413. 

( 3,e ) Mamy jego trzy kazania o uznaniu Boga Wszechmogqcego, miane 
na sejmie warszawskim. Drukowat Mac. Wicrzbipta 1564,8, str. 110. 

•Ten Sarnicki tmowi Wargocki wApologii) uczyt na kazaniacli: 
ze Chrystus hyt biskupem i kaptanem wcdle natury Boskiey, a ofia- 
rq vvedlc natury czlowieczcy, a iz dla tego wzglpdem urzpdu i wy- 
konania woli oycowskicy mnieyszy iest od Oyca wzglpdem Boztwa. 

To nowo zalozony koScinl kalwinski stysz,yc, szemrad pocz§l i mo- 
wit, zc Aryanie tak ucz,)«. Nie umiem nouodzid tego z wiadoinoSciq, 
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roku na miejscu Felixa Crucigera seniorem mianowany. 
Po c/em stuzyt wojskovvo ( 3I °), co nawet napisane przez nie- 
go dzielo o strategii i taktyce potvvierdzac zdaje sip, lubo 
sam iiigdzie o tern nie czyni wzmianki, ovvszem powiada: iz 
nauki wsrzod gospodarskich nabywal klopotow. Cokolvviek badz 
niewiadomc pod jakim znakiem i jak dtugo na zoiniercc strawit. 
Rok smierci jego takze niewiadomy, lubo bardzo bye mo/e, iz 
zyt jeszcze okolo r. 1594 w ktorym dzieto jego jakies druko- 
wano. Mial latwe pojpcic i rozum do wszelkiej zdatny nauki ( 32 °) 
pisat wiele i w roznych przedmiotach: o sztuce wojennej, o 
potrzebie opisania pewnemi prawami elekcyi krolow, sposobie 
wybierania cesarzow rzymskich, papiezow i dozow weneckich( 32 '); 
o potrzebie zachowania pokoju z Turkiem; pisaf nadto rozne 
trviersze laciriskie, history? koscielnq, do ktorej mowiqc o wpro- 
wadzeniu wiary rhrzescianskiej do Inflant, w rocznikach swoich 
odwoluje sig, i wydal zbior praw koronnych. 

O svvoich rocznikach, tak do stanow sejmujgcych odzywa 
sip: „Moze rozumidcie" mowi do senatorow polskich „iz zbie- 
rajqc sip pisac o rzeezy tak nowej, to jest historyi polskicj od 
Assarmota, posridzac mnie bgdQ, zem pod Watykanem, albo ra- 
czej pod Wawelem znalazl jakq nieznan^ dol.qd kronikg w olo- 
wian5m zamkniptg pudelku i oblnnij woskiem; lecz tacy przeezy- 
tavvszy moje dzielo, rzecz jeszcze osobtiwszq i cudowniejsz.y 
zobaezq, nizli ksipge w zienji wnptrznosciach znalezionq. Bo 


iz jako gorliwy kalwin aryanom opierat si< 3 , i ledwiebym nierozu- 
mial: ze by to dwoch Stanislawow Sarnickich, lccz na to niemam 
zadnego dowodu. 

( 3 i») Cum faStidirct se, ministrum vacari, repente eques et eataphraclus 
Polonus factus est. Cichocki in alloquiis Osieciensibus L. I. c. 24 
pag. 93. 

( 3Ju ) Starowolski: Fuit ilii varium foecundumque ingenium, quod null is 
inclusum spaciis, per omnes fere diseiplinas, liberius evagaretur. 

(32 0 iCollegeram ego ante decern annos exempla et formulas elcctio- 
num, Pontificum nimirum Romanorum, Imperatorum et ducum 
Venetorumj excusaque typis ad hunc usum Reipublicae 111 lucem 
edide"am«. Mowi tu o ksiqzecee, ktbr.'j byl wystal na pr/eciw 
przvbywajiicemu z Wggicr po swojej elekcyi Batoremu. »Oratio 
pro lege electionis ad Maiestatem Regiam, amplissimum Senatum 
et ordines regni: Cui addita est in tine doliheratio de bello Turcico 
(1575 Cr.) 4, Typis Mat. Wicr/biqtae. 
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jake rozproszoue kosci Medd, aby razem sue spotty i pokryly 
daiem. tak urvwki l('j historyi pozszywac i’nazad przywrocic 

niepodobng do wykonania zdalo sip rzeczg. Nie potgpiam tu 

pracy drugich.... Dlugosz tylko nam wgtku dostarczyt, Mie- 
chowita tg dzika i nieociosang brylg w tresc ujgl, Kromer 
jnkby najozdobniejszij krolovvg z loza, wytwornemi stowy i zda- 
niem przyozdobiomj, na swiat wyprowadzik Ale na co to wszystko 
si^ zdalo, kiedy ta irh historya nie ma poczgtku? Wyrzqdzilem 
pewnie niemahj przystugg narodowi, wyvvodzac szlachetny jego 
poezytek, nie z basni, jak dotad uczyniono, ale z prawdziwdj 
historyi. Pokazalem, ze przodkovvie nasi nie byli przychodnia- 
mi, ani sig vvcisndi do ziemi cudzej, lecz od wiekow na tej tu 
ziemi mieszkali i ze Sarmacya zawsze, az do gor sarmackich 
sig rozciggala. Tak wigc history;} zepsutg naprawilcm i szlache- 
tniejszQ jej glowg i szanowniejszq tvvarz przydalem i przyigczy- 
tem, tak, iz do niej Miechowity i Kromera dzieje przydavvszy, 
za jednem wejrzeniem vvszystkich xi<yzijt naszego narodu, nie 
od Lecha tylko, lecz od samych poczatkow, jak pigkne wojsko 
na tarczy Achillesa zobaczy“. 

Sarnicki to sobie za wieik.-j liczy zaslugg, iz o trzecig 
czgsc, dzieje polskie pomnozyl: odszukawszy dzieje narodu przed 
pr/yjsciem Lecha, id a re przez caty ciqg czlerech monarchy, 
dzieje, ktorc inn? opuscili, co on z hehrajskich, chaldejsluch, 
egipskich i laeinskich zebra! dziejopisow; to jest z ksigg SS., 
z Berozusa, Manetona, Metastenesa, Herodota, Xenofonta, 
Tukidydesa, dziejopisow bli/szych wieku ztotego, z Diodora 
sycylijskiego, Polybiusza, Jozefa, Tacyta, Pliniusza, Diona, Jor- 
nandesa, Prokopiusza i t. d. Nawet z poetow: Homera, Wir- 
giliusza, Ovvidiusza i innych pozniejszych, wypelnit ten. czte- 
ry pierwsze ksiggi. Potem mowi o pochodzeniu Gotow i Wan- 
dalow, ktorvch za szczep Sarmatow poczytuje; a ze Sarmaci 
s§ Polacy, wigc cieszy sig, ze Polacy pomscili sig na fizymia- 
nach krzywd, calemu swiatu wyrzgdzonych. O granicach sta- 
rozytndj Sarmacyi za czasow Cyrusa, Daryusza i Alexandra; o 
pochodzeniu Polakow, ze nie sq przybyleami, choc Lech do 
nidi od poludnia przyszedl. Ze Polska juz wowczas byla za- 
mieszkang, budown.}, nieuboga w zloto i srebro, miala miasta 
i zamki, ze Germania nie rozeiggata sig nigdy do Wisly; ze tu 
nie mieszkali Gcrmanowie, ale wendjckie ludy; opisuje dalej 
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spory papiezovv z cesarzami; ze vvteuczas polscy krolovvie 
zjGibelinow stali sip Gwelfami. Diaczego Chrobry od cesarza 
wzigt koronp i diaczego Grzegdrz VII. j.y odebrat, zbija Gwa- 
gnina: powiadajgcego, ze Polska niegdys danine cesarzom nie- 
mieckim placila. Wylicza zaslugi narodu polskiego dla chrze- 
scianstwa .i tresciwie dzieje Litwy opovviada. Kromera do- 
slownie czasem povvtarza, Ifadlubka czyni wspolczesnym Bole- 
stawa Krzyvvoustego, kiedy migdzy nimi 84 lat vv posrodku 
stoi. Raz povviada, iz za napisanie historyi Kadlubek zostal bi- 
skupem krakows. a ni/ej: iz zostawszy biskupem, zaraz vvziql 
si§ do pisania dziejovv; posgdza go tdz o zavvisc, ze nie wspo- 
mnial o S. Stanislawie. Salomee zone krola Koiomana robi 
siostrg Leszka, gdy byta jego corkg. Povviada ze krol polski 
nadal Krzyzakom ziemie chelminskg i Torur kiedy jeszcze nie 
dovviedziono, czyli Toruii byl przed Krzyzakami. Ryszarda, kto- 
ry byl tylko xieciem Kornwalii i bratem krola angielskiego 
Henryka IV., nazywa krdlem angielskim. W nowszych czasach 
nawet sig myli: povviada ze arcyxiezniczka Elzbidta, poszedlszy 
za Zygmunta Augusta, \v pidrvvszym roku zamezcia umarla, 
gdy przecivvnie zkgd niijd dobrze vviadomo, ze zyla z nim dvva 
1 iata, miesigc jeden i dziesipc dni. Miedzy r. 1418 a 1450 wiel- 
kg zostawit przcrvve,- choc sam povviada, ze rocznikarz pod kaz- 
dym rokiem zdarzenia zapisyvvac vvinien ( 322 ). Povviada ze ka- 
lendarz gregoryariski ogtoszony byt na sejmie r. 1581, kiedy 
poznidj (podobnie jak Gvvagnin i Bielski) sam povviada ze r. 
1582. Berozusa povvage w historyi, stavvia obok pisma svv.; 
nie wiedzial jednakze, iz to jest zmyslone dzielo przez Anniusa 
z Witerbo. Ponievvaz krolovva Anna miala vv herbie vvpza me- 
dyolanskiego, wigc Sarnicki povviada: ze vvyvvodzic moze rod 
swoj od Oska krola Tuskovv, ktory zyt za czasow Jozuego, bo 
i on miat w herbie vveza. Czytal przywilej Alexandra Sarma- 
lom vvydany, vv ktorym vvrazie smierci naslgpcovv swoich ozna- 
cza. Povviada ze biegli w czarnoxieztvvie Krakovvianie wywo- 
iyvvali cienie davvnych xiazgt i krolow polskich, i potem je 
w takiej postaci kazali wyrzynac na drzevvie i w ksigzkach dru- 
kowali. Krakusa vvywodzi od rzymskiego Tyberyusza Gracha; 
povviada, ze cesarstwo od Frankovv do Germanow przeszlo dopiepo 


( 3 " 2 ) Annalistam proprie deccre, ut singulis annis aliquid adscnbat. 
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pod Ottonem W., zapomniavvszy o Konraazie L; wreszcie dzieje 
wyprowadza lub podpiera etymologic vvyrazow. Wyprovvadzajqc 
poczctki narodu od Assarmota, cliciat pochlebic rodakom w na- 
dziei jnkiejsis nagrndy, o ktorc panom i senatorom, po smierci 
Stefana Batorego natretnie przymawia sif ( 323 ). Polakow robi 
Sarmatami; rod ich vvywodzi od Assarmota, vv 6zostem pokole- 
niu synovvca Noego. 

Powszechne bylo wowczas mniemanie: i> dla slawy narodu, 
rod jego koniecznie od kornbiu Noego wywiesc nale/.alo, co 
rzetelnie stalo sig niejalq potrzcba w wieku rodovvodow, her- 
bow i genealogij, i w narodzie, w ktorym vvywod szlachectwa 
byt arcypotrzebnym; bo miescil w klassie uprzyvvilejowanej, 
ktora orpz nosifa i vv obronie kraju stawata. DIatego Sarnicki 
wszystkie sgsiadujqce z Sarmacyc narody: Wandalovv, Gotow, 
Getow, Pannonow robi Sarmatami, i ich ezyny vvzigte z ulam- 
kovv historycznycli, zjednoczonym Sarmatom czyli Stowianom 
przypisuje; tak do Lecha docitjga. Potem kronikarzy si£ scisle 
trzyma, rzadszych niby rzeczy dotykaj^c, dodajtjc czasem co on 
opuscili. W szostdj dopfero ksigdze rozpoczcl pravvdziwsze dzieje 
od Mieczyslawa i wprowadzenia religii chrzesciaiiskiej do Kazi- 
midrza W. W siodmej idzie do smierci Zygmunta Augusta; ta 
ksigga kronikarskim'obyczajem pisana, zavviera niektore szcze- 
goly vv innych nie znajdtijqce sir, np. o Rzeczy pospolitej Ba- 
binskiej. Movva umierajtjcego Zygmunta starego do Zygmunta 
Augusta vvidocznie zmyslona; bo ten wowczas vv Wilnie prze- 
bywaf. 

Skrociwszy Dhigosza, Miechovvitg i Kromera, do krola A- 
lexandra smierci, uzywszy Decyusza, Wapovvskiego i innych do 
Zygm. I i Zygm. Augusta, wspdtczesnych sobie za Stefana wy- 
padkow opowiadac nie smie ( 324 ). W dsmej wipe ksigdze tyl- 
ko sejmy vv krotkosci opisal i tem pasmem doszfedi do smierci 


( 323 ) Testes sunt oculi caeeutienles, perspicilla haec et propemodum or- 
bitas visntn quam contraxi, volens laborem mihi a Regia Maiestate 
imposilum sedulo ac graviter absolvere. Rex est morluus, sed 
vos mihi superstates estis, quibus gubcrnacula regni concredita sunt. 
Potcslis regnum ipsum deferre cui vultis, et mihi posessionem ali- 
quam altribuere non poteslis? 

(324) Propter certas causas in almd tempus reiiciendum putavimus, ale 
pozniej do tego nie przyszfo. 
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tego kroia. Uczony ale chelpliwy, za zyskiem gonigcv szperacz, 
ktOry wyslugujyc sip proznosci narodowej, rpkp po nadgrodp 
Wyci.'jgriqc nie wstydzil sip, nie inial wipe najmniejszego pojp- 
cia ani o kunszeie historyeznym, ani o godnosci dziejopisarza, 
Piszgc po Kromerze, w kunszeie historyeznym nie posunat sip 
uaprzod, ale cofngh Procz badari bistorycznych, napisal tylko 
such;} kronikp czasy panowania Batorego obejmujgc^; wszakze 
w krylyce dawniejszyeh wiekow niekiedy Kromera przewy/sza. 
Chop akatolik, w granicach umiarkowania trzymac sip umie. Sty] 
jego jest urywkowy, ale lacina popravvna i niekiedy ozdobna, 
Gdvby byi Orzechowski mial podniosly duszp prawdzi- 
wego dziejopisa, ktory kresli dzieje dla nauki wspolczesnych, 
a przestrogi potomnosci, nie dla „iurgeUu z iup ruskich“, albo 
przynajmniej cokolwiek stalosci w charakterze, i wytrzymalosci 
w pracy, literatura polska mialabj byta dziejopisa prawdziwego 
w tvm wieku, (nie szperaczow jak Sarnicki lub Stryjkowsld, 
nie kronikarzy jak Bielski, nie styiistp, jak Kromerj ktoregoby- 
smy smialo obok najlepszych szesnastego wieku dziejopisow 
(Gwiezardkiiego j iMakiawellego) postawic byli mogli. VV lem al- 
bowiem, co pospiesznem piorem od rpki napisat, wzniosl sip 
do najwyzszego szczytu doskonalosci w kunszeie historyeznym, 
choc tu najtrudniejszg okolieznose w historyi, zawiehrzenia sejmo- 
we 1 walkp wladzj duehowndj biskupow, z wladzq swieeky szla- 
■ lity, jnial do opisania. Osmieli! sip na pisanie dziejow wspol¬ 
czesnych, ale ze zwykty sobie niestaloscig, prpdko ostygt w za- 
pale i do czego iiinego mysli i serce obrocil. 

W r. 1554 postal byl krolowi Zygmuntowi Augustowi trzy 
piCnvszc ksipgi, od smierci Zygmunta I poczynajyce, oswiailczajac 
listownie, iz dwie poslednie, do sejmu lubelskiego i wyjazdu 
jego do Litwy idyce, u siebie zachowuje, nikomu je niepoka- 
zawszy, ale razem oswiadeza bojazn, aby go krol nie posydzil, 
iz zbyt ciekawie w jego sprawy wglpda. 

*am powiada, iz nie myslal pisac historyi, lecz chcial 
tylko dla drugich dostarezye w.ytku“ ze tylko wszelkie w Pol- 
szcze od Zygmunta I. za panowania syna jego Augusta zdarze- 
nia ktore wlasnemi oezyma oglydat, albo z pevvnych wiado- 
mosci zebra!, nic falszywego nie twierdzyc, nie prawdziwego 
ie tajyc, niczego bydz z przychylnosci, bydz' z niechpci nie prze- 
inieninjyc, porzydkiem jakim po sobie nastppywaly, rzetelnie, 
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krolko, nie sadzac sic naprzepych wymowy, opisaiv Lecz za- 
pftmuiawszy o ft&n wyyvodzi poczijtek narodu poiskiego od SIq- 
wian iGrekow, dla tego, ie jczyki slowianskie obfitujg wksztaity, 
tryby i zrodloslovvy Grekom wlasciwe. Potdm prawi, u Slo- 
wianie pod Filipem j Alexandrem Macedoriskim svviat podbili, 
pod jego nastepcami rozszerzyli sic po Tanais, morze baltyckie 
i gtcboko w polnoc. Sarmatom odebrali kraj i nazvvisko, czcsc 
ich od wodza Lecha, Lechitow wziela nazwisko i osiadla vv Po- 
lacliii,- to jest Polsce. Wyprovvadzone zt;]d osady zaludmty 
Szlijsk, Morawy i Czecliy. Od tych odleglych wiekow, nie tkn;j- 
wszy panowania Zygmunta I, krore w mowie pogrzebowdj vvy- 
mownie skreslit, przeskakuje do Zygmunta Augusta, m6wi o 
pieszczonem jego przez matke wychowaniu, o wyborze jego 
na krola, o dalszej jego mtodosci, a odmalovvavyszy obyczaje 
kroIow£j Barbary, daje j£j wielkie pochvvaly, ktor<y w mowie 
o nikczemnosci kr61ewskiego malzenstwa, dawniej by? oczernit 
i malzenstwo jej w Jagodniejszem vvystavvia svvietle. Lecz Us, 
jakby przera/ony zuchvvntoscii} przedsievvziccia, osvviadcza, iz 
rozpedzone pioro liamuje, zycia tego monarchy ju> daMj opisy- 
wac nie bedzie, innym to zostavvioj.-jc, aby si§ pochlebstvvem 
nie spodlit, albo pravvde nie obrazit. Wszakze aby nastepnych 
dziejopisow do dalszego jego umystu zgl§bienia bez jakiegos 
nie zostawii sladu, wytknc dvvie w nim od wspotczesnych wy- 
chwalone cnoty i dvvie ganione przywary. W ovvych jasnieje 
obok cierplivvosci, niewypovviedziana laskawosc. Obelgi i krzy- 
wdy tak skromnie znosi, jak gdyby krolem nie byt ■ owszem 
mogQC sic snadno zemscic, tych samych co go obrazili, do- 
brodziejstvvy obdarza. VV ietbi;jc w nim te dwie nieporownane, 
owszem prawie boskie zalety, sarkajiy na zacictosc w powzic- 
tem raz zdaniu; bardzi^j jeszcze na poleganiu wifci’j na swo- 
jem, ni/eli senatu i rzeczypospolitej. Atoli sluszna sic spodzie- 
wac, ze posiadajgc wysoki rozum, sziachetnosc duszy, dobroc 
serca, skoro uszy podchlebcom zamknie, a na zdrowe rady o- 
tworzy, za przcwodnictwem swiatlego senatu, zacnie bcd/ie 
piastowal berlo, i a l ojcovvski^j, tudziez dziadowski«5j dosiiygnie 
chwaly. Co dziefi sam wiek cos z przyrodzomSj bujnosci ujmie; 
cnotliwa tez malzonka Katarzyna, o kt6rej na wlasciwem miej 
scu obszerni<5j sic povvie, zngradznjsjc wszeikiego do uczciwej 
mysii przystcpu ponctom nierzgdnej lubieznosci, poskromi tc 
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najniebezpieczmejszij burzliwrij mlodosci zwodzicielkg. To ja 
(koriczy Orzechovvski) na wiejskidj osobnosci o zyjgcym jeszcze 
Zygmuncie Auguscie, bynajmnirij nie maj^c w celu chlubv z od- 
wagi i jedynie dla uzytku potomnosci, pisalem, z czrim bynaj-* 
mniej sig nie swiecg, ani nikomu kart tych czytari na dajg. Po 
zgonie monarchy pew nie sig znajdg, co -jego sprawy, razem 
i dalsze przvgody, na widok wyprovvadzg.“ 

Po opisie pogrzebu, jeszcze w pirirvvszej ksigdze ktadzie po- 
gorzenie zamku krakowskiego, skvvapliwy odjazd Bony do Ma- 
zowsza, dla objgaa zostavvionrij sobie oprnvvy, odmovvienie rgki 
krolew ien polskich xi.-jzglom pruskiemu i brunswickiemu, czemu 
sig biskupi opirirali. Sejm zas piotrkowski i resztg r. 1549 prze- 
nosi do ksiggi drugirij, a odhyd ka/da ksigga rok jeden obejmuje. 

Orzechovvski nie opisuje wypadk6w powirirzcho wnie, pa- 
smem lat ciyg ich przeryvvajfjcrim, ale okazuje wzaiemng ich 
zavvilosc, zwipek i kolrij, vvykazuisjc gl6w nych spravvcow i przy- 
wodzcow i odslaniaj.-jc tajemne wszystkiego sprg/yny, maluje 
dosyc szczriry i trafny obraz osob, gdy na sceng svviata vvslg- 
puj^, albo z nirij schodzg; bez zadnrij obludy, bo Orzechowski 
pravvdy zatlumic w sobie nie zdofed, a nieraz chwalgc, ostro 
dosyc mo/njm naowczas osobom przycina. 

Najlepsza jest jego ksigga druga, w ktorrij burze sejmowe 
r. 1549 o malzeristwo z Barbara opisuje. Tu czytelnika stawia 
vvsrzod zgielku i nie opowiada, ale pokazuje i tajemnicg wszyst¬ 
kiego smiah] rgka odslania. Slyszymy tu mowv za i przecivv 
Barbarze, prricz jednej Boratyriskiego w Gornickim znajdu- 
jacrij sig, podczas ktorrij poslovvie przed krolem klgkali. Wi- 
dzimy osoby, ktore tg burzg poddmiichuji} i tych co sig za na- 
rzgdzie wichrzycielom u/ywac daji}. Gorka obces iw ten odmgt 
sig rzuca, wszystko burzy i m^ci; Kmita milczkiem wszystkirim 
kieruje. Mlody Leszczyriski unosi sig szlachetnym zapalem, i 
kolo rycerskie za sob;} porywa; biskupi wgzel svvigty niemniYj 
gorlivvie ztargac pragma i grzrich na wszystkich dzielic zbieraj.-j 
sig; lecz staiy w swojrij milosci kiol ani zastraszyc sig, ani 
zmigkczyc nie daje, a w trim Maciejowki i Tarnowski 
przy niin mg/.nie sig opovviadajy: ich umiarkovvanie trim mocnirij 
rozognione namigtnosci rozjytrza, Kmita dotgd pokryty w nieu- 
noszonym gniriwie wybucha, jul i krolovvi przebralo sig cirir- 
plivvosci. '1 era/ dopiriro burza wezbrawszy najwyzej, opadac 
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poczyna. Krol Opuszczony przez senatoroW, zasiada na sady, 
marszalek Rmita sktada laskg i wychodzi, i tylko Maeie- 
jowski i Tarnowski przy nim zostajy. 

Tak odmalowawszy tg sceng, odslania tajetnne wszystkie- 
go sprgiyny i tu sig podnosi do godnosci historyka. „Moino- 
vvladcy usadzivvszy sig wystawy potggi, nowego krola sobie 
podbic, pod pokrywky ganienia jego malzenstvva, rozdgli tea 
rozruch, usilujyc doprowadzic go a/, do sprawienia bezkrolewia. 
Gdybjc byto w samej rzeczy o iong chodzito, czyii/.by ohj- 
dzona i okrzyczana na tym sejmie, zaraz na bezrok, a to pra- 
wie za jednomyslnokiy terazniejszych tak zajuszonych swoicli 
nieprzyjariof, korong i lylnt krolewski otrzymala? Moj<5m zda- 
niem, najlepiej bylby krol zrobit, gdyby jej byt nie brat^ po- 
jywszy rovvnie cigzko bylo jy opuscic, jak ujsc nienawisci i 
zamieszania. Jakoz z srogiego rozjytrzenia sig umyslow, nieu- 
chybnie bylaby sig domovva wojna zopalita, gdyby Samuel Ma- 
ciejowski i Jan Tarnowski, nie byli wzigtosciy i powagy swo- 
ja zapobiegli. Senatorovvie gromadzili sig na obrady, palajyc 
zawzigtosciy; postovvie bezkrolewiem odkazyvvali. Krol zas clio- 
ciaz mu i w glos i pokytnie dogryzano, nieporuszenie trwai 
przy svvoj«5m. Prgdz<5j bylby sig Polski* ni/.eli malionki wy- 
rzekt, navvet twierdzono >.e zamyslai, korong zto/ywszy, wy-- 
niesc sig do Litwy, co zapewnie sprawitoby ostatnie kraju nie- 
szczgscie. Maciejovvski i Tarnowski nie male] z niin uzyli pracy, 
ni/eli potrafili go od tego przedsigwzigcia odwtfsc. Krolowa 
Bona sydzyc sig wzgardzony, nielekko podiegala te zamieszki, 
nasadziwszy silnych swoich w senacie poplecznikow, nienawistne 
sobie sluby jakim takim sposobem rozpruc., czyli rozerwac. ^a- 
koniec ziscilo sig owo przystowie: mocnemu ciftiko z tqIcu wy- 
drzec, Kr61 czgsciy cierpliwosciy swojy i uleganiem, czgsciy 
uprzejmosciy i datkiem w to potrafii, ze dopiero liony i znie- 
wa/any, nawet nietylko krolowy, ale matky i opiekunky Polski 
okrzykngli. Tak byla szczgra owa wielka ich gorliwosc o do- 
bro publiczne.“ 

Koriczy z rowny smialosciy dalszy obraz wspdtczesnych mo- 
zriowladcow „ii nie widzyc innej do korzysci i zachowania 
znaczenia drogi, jak sptaszczyc sig przed pogardzon<5m malzen- 
stwem, zaczgli potwarze podchlebstwami Zaeikac, wnet i po- 
pisywac sig na wyscigi z gorliwosciy w uprzytaniu narobionych 
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przez nich samych trudnosci. Ledvvo kr6I dal hersztom poznac 
latwosc przebaczenia, przytdm tez dloii otworzyl, na wszyst- 
kich sejmikach r. 1550 cirho bylo o owdj zonie. Pokazalo sic 
tedy, ze narod bynajmnidj w sobie nie wrzal; gdy zas na sej- 
mie jeszcze zrywano si§, zaprzeczac krolovvi panowania, pokiby 
bezprawiovv nie poprawit, ten sam Kmita co owo opi<$rat sic 
zagajeniu sadovv, poduszczal poslow do rozjechania sic, i pra- 
wie wszczyt bezkrolewie, teraz obrocit sic za przeciwnym wia- 
trem. Zdumiewato, rozjytczalo poslow, slyszec go ganiycego 
i odradzajycego, w czem przed tdm dotuszal. Jaki taki poznal 
sic na riiin, i przeczuwal o co mu teraz ebodzifo. Zaiste przez 
poroznienie z kr61em, szwankowawszy na svvojej w kraju potc- 
dze, zeby znowu nad slabszemi mogl przewodzic i dokazy- 
wac, podiazil mocniejszemu, owszem wszelkiemi sposobami u- 
silowal sic w laskc krolewsky vvsrubowac, nie wstydzyc sic 
bynajmniej zdania odmieniac i r6/n<5j przybierac na siebie po- 
staci. Tedy zamach przez jego glovvc nie dosiygl krola, pad! 
zas na Maciejowskiego i Tarnowskiego, na ovvego, ze z pie- 
czeciy jedno z giownych biskupstvv; na tego, ze starostwo san- 
domierskie zurzedem krzeslowym trzymal. Tarnowski nie dorze- 
kal, azby klin klinem, to jest pojedyncze obvvinienia, zagroze- 
niem powszechnego wszelkich, jak swie/ycb, tak najdawnjejszych 
ustaw wykonania, przy ktorem niktbv sic bez grzechu nie zo- 
stal, rozbito. Dnigi Epaminondas, wyliczy wszy zaslugi, zeby 
nie zdal sic sprzeciwiac prawu, starostwo, ktordm jeszcze nie- 
boszczyk krol zawdzi'cezyl mu byl moskievvskie i vvoloskie wv- 
prawy, natycbmiast zto/yl, dajyc z siebie przyklad, godnytvie- 
kou ac w potomnosci na jej naukc, ze vv rzeczypospolitej wickszy 
za soby niesie zaszczyt odmavvianie dostojei'istw, nizeli ich prze- 
pycht Kmita caly sejm lizal sic i nadskakiwal krolowi, toz 
w gronie senatorow, prawie wszystkich swego bractwa, nieda- 
wno niechctnych, z Piotrkovva towarzyszyl mu do Krakovva. 
Tam u drzwi kosciola katedralnego, owy, ktorej dopiero 
co i za zone krolewsky miec nie raczyli, rady ich widziec 
w swoim orszaku, z najglcbszem uszanowaniem spotykali. Eie- 
szyt i krola ten hold jego wyborovvi i stalosci. Biskupi davvali 
z siebie przyklad, za niemi Kmita wpraszal sic w laskc i opie- 
kc pani, oswiadezat najgorlivvsze checi, gotowosc do wszelkich 
uslug, Z tych samych ust tyle teraz pochwal brzmiato, ile 
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przedlem rozlegato sig obelg i potwarzy; nawet i dworzan i 
stug jej, od ktorycli jakgdyby od zapowietrzonych niegdys stro- 
niono, chwytano i ujmowano. Ciekavvy byl zaiste widok patrzec 
na mocarzow, ni/szych od siebie nadskakujycych, i ich sig po- 
lecajycych wzglgdom. Takichto cudovv wszeclimocnosc krolewska 
dokazuje, ani j<5j truduo przewldc czlowieka w ro/.ny od wlasciwdj 
postawg, i prawie na inszego przetvvorzac. Sama krolowa Bona, 
przekonawszy sig, >e darmo juz bylo synowskiego postaaowienia 
powszechriy chfcig zatwierdzonego rozchwiewac, post at a zWar- 
szavvy na powitanie i uznanie synowej, oswiadczajyc macierzyste 
przywiyz5nie z zargezeniem wszelkich obowiyzkdw, nalezycych 
dzieciom od rodzicow; a gdy tak jedny razy szczgscie Barbary 
z ciemnej mgty rozjasniato, blask rozciygnyt sig i do brata j('j 
stryjecznego Mikotaja Radziwitta, kt6ry miany za svvata oraz 
sprawcg tego malzeiistwa, i przeto gtgboko w nienawisci u 
Polakow pogry/ony, teraz tak wygorowat, ze mali i wielcy pod 
cien sig jego garngli; nawet znalezli sig migdzy najpidrwszemi, 
c,o nie mieli sobie za podtosc, wsiadajycego na koii podsadzac. 
Im sig widocznidj okazywata przevvaga Barbary, gdy przez niy 
bvt najtatwiejszy do krola przystgp, i wszystkie taski przez jej 
rgce przechodzity, tdra bardziej rosta rzesza pragnycych sig jej 
zastn/.yc. Kmita z zona Herburtowny, siostrzenicy stryjecznie 
rod/ony Barbary, wszakze zawsze powodujyoy sig wzglgdem 
niej chgciom mgzowskim, odwiddzili krolestwo w Niepoiomicach, 
i zaprosili wraz z Mikolajem Radziwiltem na Wisnicz. Tam 
Kmita swoim kosztem trzy dni caiv dvvor podejmowat, ich 
samych i wszystkich przy icji boku zostajycych hojnie upomin- 
kami obdarzyt, ani nie by to rodzaju przychylnosci, ny ktorejby 
sig osvviadczenie nie zdobywat, jako t<5z i powazania, ktorego- 
by kr61ow6j nie wyrzydzal; zgota przesadzat sig wszelky da- 
wnych uraz pamigc do szczgtu zagtadzic; a ze krol niczego 
tyle nie zydat, jak widziec zong ukoronowany, wziyt na siebie 
ulatwienie wszelkich trudnosci; nawet izby sig i bez sejmu 
obeszlo, wymyslif zwotaniem senatu, z okazyi odbierania hot- 
du od xiyzyt lennycb, obiedwie uroczystosci potyczyc. Koro- 
nowal Barbarg Prymas Mikolaj Dzierzgowski, ow to, co na 
sejinie kiolewski rozwod bryt na swojg i wszystkich Polakow 
duszg. Sami tylko Gorka i Jan Tenczyhski wojewoda sando- 
mirski, przytomni nie byli. Mawiata Barbara, iz o nic na swicoie 
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nie slata, byle tylko dzieri jedcn po borpnacyl zyc mogla. Ze- 
szla U'z w szesc miesigcy potem (roku 1551).“ 

Orzachdwski nie wspominajyc o otruciu Barbary przez nasa- 
dzonego przez Bong lekarza, powiada, ze umarla na raka, i 
maluje rozpacz krolewsky. Poprzedzil jy do grobu Samuel Ma- 
ciejowski, najstalszy jej obronca, a wkrotce za nia poszedl Gorka 
najzacigtszy jej nieprzyjaciel, tych zywol tu Orzecliowski wkrot- 
kosci pigknie opisaL 

To ovvej sejmowej o malzeristwo burzy, zdarzyla sig O- 
rzechowskiemu wazniejsza jeszcze daleko okqlicznosc do opi- 
sania, to jest walka stanu rycerskiego z duchnwnym, a raczej 
akalolikow z biskupami, do czego i Orzecliowski przez o/enie- 
nie sig i zatargi z swoim biskupem byl wplytai sip; lecz zasle- 
piony soby, dumny z vvrzawy, klordj na sejmie narobil, tak sig 
tym wypadkiem zarliwie zajyt, tak sig nad ty osobisty sprawy 
szeroko rozpisuje, iz zapomnial 0 glowm'j rzeczy, ktor«5j jego 
spravva byla tylko ustgpem, a dla sejmujycych narzgdziem do 
innych rozleglejszych colow, podzogy do niesnasek i potlumie- 
nia wladzy biskupow, znaczniejszy wigc czgsc trzech ksiyg od 
1550 do 1552 opisem stvojej sprawy i przygod zapelnil. Ta- 
kim sposobem jego historya Polski pod Zygmuntem Augustem, 
zamienila sig na painigtnik osobisty Orzechowskiego. 

Takowe niewymiernosci i na innych miejscach razy czytel- 
nika, gdy np. jeden wypadek w dvvoch miejscach opisuje; po- 
dobniez i porownania, np. Tarnowskiego, ktory trzymal 
przeciw prawu starostwo* z Epaminondasem, ktory zatrzy- 
mawszy nieprawnie dowodztwo nad wojskiem, nieprzyjaciol svvo- 
jej ojczyzny pokonat, niezawsze bywajy trafne. \V ogolnosci 
Orzechowski nieubogi w tresc liistoryczny, zaniedLwwal sig 
w kunszcie histoiycznym; a widzyc ze mu owego pm/eltu nie 
dajy, stracit serce, rzucil pioro dziejopisarskie, i wziyt sig zno- 
wu do polemiki teologieznej, przy ktorej najpigkpiejsze i rzad- 
kie swoje zdolnosci zmarnowat. 

Wszelako dzielo jego zaleca dobra lacina, styl jasny, la- 
twy, powazny, glgboki, choc prosty, ozdobny bez przepychu, a 
nadewszystko, co Orzechowskiemu rzadko sig zdarza, iz nie 
wlokyc sig mozolnie, nie szumi i nie wyrywa z brzegow: 

t Felix Herburt, wydajyc kronikg Orzechowskiego wDo- 
bromilu r. 1611 opuscil znaczny czgsc rocznika czwartego, aby, 
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jak mowi (czlowiek to najmniejszego historyi i jej pozytkow nic 
majijcy pojgcia), abv sig kto nie zgorszyt klotniy Orzechowskie- 
go z hierarchy, i z jego przykladu vviclirzyr sejmami nie uczyl 
si?; natomiast przydal rzecz jeszcze bardzidj gorszyc;}, to jest 
pamigtnik o rokoszu lwowskim r. 1537, ktory poniewaz z kro- 
nika Orzechowskiego, od smierci Zygmunta 1. zaczynaj«jc<j, po- 
hjezjc sig nie dal, nazwal szosta ksiggi] i na koucu umiescit; 
opuszczon^ zas czgsc z ksiggi czwartej, pozniej w ydac obiecywat. 

Po Herburcie Jerzy Forster przedrukovval kronikg Orze- 
chovvskiego z wydania dobromilskiego w Gdarisku r. 1643 (in 18, 
str. liczb. 250 niel. 13) lgkajijc sig, jak mowi w przedmowie, 
aby to szacowne dzieto calkietn nie zaginglo. Gdy i tego wy¬ 
dania nie stato, Krause dla zgrubienia drugiego tomuDlugo- 
sza wydanego w Lipsku, przydal i kronikg Orzechowskiego, 
zwtaszcza, >,e dostawszy od Ernesta von der Linde rgkopis 
calej czwart«5j ksiggi Orzechowskiego, pierwszy calkoyvi’tfj kro- 
nik^ jego wydat, i to jest najlepsze wydanie; Wtynski prze- 
lo/.yt wybornie tg kronikg na jgzyk polski (Krak. 1767 in 8vo), 
ale z dawnych niecalkowitych wydaii, azatem cahj kldtnig Orze¬ 
chowskiego opuscil. 

Pamigtnik o rokoszu lwowskim za Zygmunta r. 1537, skla- 
da sig z mow, kt6re burzliwi przyv\6dzcy szlachty na tym zjez'- 
dzie mieli, a znajduje sig w aktach Tomickiego w T. XY1I z wla- 
sciwszym napisem: Consiha et condone s in maximo totius Rey. 
Polon. Conventn ad Lcopolim habilae, anno 1537. Rgkopis 
Gorskiego jest nieco poprawniejszy. W jednem tu miejscu sam 
sig Orzechowski autorem tego pisma mianuje, przyd.ij.-jc (co 
tylko vv aktach Tomickiego czytac mozna) ze schwyciwszy do- 
rywczo, co bylo na tycli obradach movvione, wygladzil je, ile 
w przeciijgu osmiu dni zrobic sig dalo, i ze zbieral to nie dla 
wypuszczenia na swiat, ale tylko dla swoj«5j rozrywki. Gorski, 
gdy mu tlumaczenie Orzechowskiego, odpowiedzi krolewskich 
przez Jana Tarnowskiego danych niedostatecznem sig zdalo, 
wciggiujwszy j.-j w polskim jgzyku, sam na jgzyk lacinski prze- 
lozyl, i zaraz o tem ostrzega. Orzechowski owych wichrzycieli 
chwali za gorliwosc o prawa i wolnosci, nie wykrywaj;jc taje- 
mnych sprg/yn i prawdziw;j tej haniebnej i nieroztropnej spraw- 
ki przyczyng, dlatego Gorski sprawiedliwie go tu warchohj i 
sluzalcein Kmity nazywa. Gorski zasigga sejmu krakowskiego 
Hist. lit. pols.T. VII. 
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z r. 1536: Acta eonvenlus genemlis Cracoviensis turbulenter 
acti et furiose finili. quern omen infaustum confhgratio afeis 
Cracoviensis praecessit, in die S. Lucae Evangelistae 1536, na 
ktdrym sip zbi<5raty clunury, a ktore pode Lwowem na burzg 
zamienily sip. Gorski wykrywa tu tajemne wszystkiego sprg- 
zyny, jak tu juz, szlachta podbechtana na kr61a zjechafa sip. ma- 
jijc w pogotovviu skargi na rozne bezpravvia i ukuty zamach 
sciesnienia wtadzy krolewski^j; jak krolowa Bona chytrze ten 
pozar rozni^cala, foiytujijc powolnego sobie Gamrata na kan- 
rlerstwo, a dobravvszy sobie Kmitg, ktory chcial jako marszatek 
koronny, gorowac nad ponizonym urzgdem kanclerskim, i Krzyc- 
kiego, ktorv pod imieniem niezdatnego Gamrata, wszystkidm 
rzijdzie spodziewal sip. Poduszczano na krola poslow, w na- 
dziei: iz nacisniony krzykiem o rozdanie urzgddw, uezyni zadosc 
woli kr61ow<5j „ale glupia baba, movvi Gorski, nie wiedziata 
na jaki koniec ta wrzavva przyjsc moze“ a gdy Zygmunt Cho- 
iiiskiemu kanclerstwo oddat, G6rski ju/ i odpisywac nie /’lice, 
ile od rozgniewanej Bony wycierpiec musial. Opisuje pot<5m, 
jak Bona Odrowijza, Wojewodg ruskiego, niegdys ulubionego 
sobie i laskami obsypanego trzpiota, srodze przesladowala za 
to, iz sip rninio jej woli ozenil z xigzniczkq mazowieckq Anuq, 
ile ze tym sposobem pozbawil ja nadziei odziedziczenia po ni«5j 
majqtku. Polcm m6wi o rozdaniu urzgdow, a umiesciwszy kilka 
listovv o zami&zkach sejmowych, o potrojmSj wici na pospolite 
ruszenie i rozporzadzeuiach do tego sip sciqgajqcych, ktadzie 
dopiero rzecz o rokoszu lwowskim, i tlumaczenie lacinskie, z ma- 
l<5mi nader odmianami, mow przez Orzeeho wskiego po pol- 
sku spisanych. Przydat jeszcze do tego artykuly zazaleri przez 
stan rycerski na sejmie krakowskim 1536 r. podawanyeh, lecz 
niezalatwionyeh, z ktorych owa klotnia pode Lwowem urosla, 
list tajemny Bony do Sam. Maciejowskiego kan. krak. sekrela- 
rza przy boku krolewskim, listy Choinskiego i Jana Tarnow- 
skiego do krola, a koriezy mowq Choinskiego, klorq witat krola 
wracajqcego ze Lwowa w katedrze krak. dnia 24 Pazdziernika 
1537 roku. # 

Pamiptnik O r z e c h o w s k i e g o znajduje sip w dwoch pierw- 
szyeh wydaniaih jego kroniki po polsku. Krause w wyd. lip- 
skiem razem z Dlugoszem przetluinczyt je sam na jgzyk taciii- 
ski,, j:?e majqc tlumaczenia G6rskiego, ale w przedmowie (do 
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T. II.) umiescit jc po pokku. W aktacli Tomickiego (T. XVII.) 
znajd. sip vv obu jpzykaeh. Nadto mowy na stymie kokoszym 
miane znajd. sip vv dzielku: Krollie rzeczy potrzebnych s strong 
V'sMmci a mxMd Polskich zebranie 1587 uczynione. in 4 

G6rnicki <L u k a s z urodzit w Wojevvodztvvie krakowskim 
za Zygmunta stareyo, kpiiczyl nauki w akademii krakowskiej i 
zvvicdzil zagraniezne. Byl przy boku Maciejovvskiego i Padniew- 
skiego kanclerzy koronnych. Zostawat pot6m jako sekretarz 
krolevvski na dvvorze Zygmunta Augusta, i ksipgi czyli Biblio- 
tekp krolevvski} u siebie trzymat. Resztp dni zycia przeppdzi* 
w wiosce svvojej Lipinkach na zabawach naukowych. W r. 1587 
utracil zone Barbarp, ktorej smierc w czutych trenach oplakiwal. 
By placz nayinilsza moia mogl mi cip povvrocic, 

A to co sip iu/. stato, chcial Bog nazad wrocic, 
Wylalbjni vvszystkie me tzy aby sip zmitovvat 
Bog yi zyvvotem ciebie, mnie tob§ darowat... 

Od Zygmunta III. otrzymat starostvvo tykociiiskie i wasil- 
kovvskie Umart po r. 1602 w ktorym jeszcze dziala do In- 
ilant vvypravviat ( 323 ) z zony zmartej 1587 r. z domu Broniew- 
ski6j, miat pipe corek i trzech synow. 

Zoslavvit Pamietnila swojego czasu od r. 1532 do ,1572 ( 33G ) 
piszQC tylko „cq widzial, albo czego miat vviadomosc dostate- 
cznq. Jako dvvorzanin krolevvski vviele nieznanych iunym szcze- 
golovv umiescil, vvreszcie dobrze przymioty Zygmunta Augusta 
i mniejsze okolicznosei opisuiyc, pominqt przy wary tego kroia 
i wazniejsze w kraju wypadki. W ogolnosci jest to dzieto w tresc 
historyczngbardzo pbogipj spravva Xipznej Ostrogskiej zXip- 

(32*), Watpie bardzo aby sie urodzit roku 1620, bo wyprawiajiic dziata 
mialby lat 82; dla tego i r. 1538 przybycia jego do Akademii kra¬ 
kowskiej jest watpliwy. 

( 326 j Gukasza Gornickiego dzieje w koronie polskiey, z przytocze- 
niem niektorych postronnych rzeczy od r. 1538 do 15 <2 terns no- 
wo wydane Kr. Andr. Piotrk. 1631 in 4to, aloli to jest juz drugie 
wyd. 3) Staraniem Fr. Biclinskiego marszatka vv. kor. przedrnkowa- 
ne, z przydalkiem pretensyi i interessow Polsk? do postronnych 
-potcncyi. y tych do Polski. Warsz, vv drnk. Pijar. 1154 in-4to. 
Pretensye i interessa przctozyt Marszatek Bieli nski z ksiazki Jana 
Housseta: Interest* presens de puyssances de 1’Europe. Haag. 1136, 
przvdana tu jest tablica genealogiczna familii Ketlerowskiej. 

W zbiorze Mostowskiego 1808 in-8vo. 5} W zbiorze pisarzew pol- 
skicb Warsz. Galpz. 1829 in-8vo. 6) \\ Wroetawiu. 

27. 
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ciem Sienguszko, najwigc^j tu miejsca zal^ga. Ale zaletq 
tego dziela jest szczera, prawdzivva polszczyzna, stvl prosty jak 
na pamigtniki przystoi i movvy, kt6re wczgSci sam v\ mysl movvcy 
napisat, gdzie t«5i dodaje np. przy stavvn«5j movvie Boratyri- 
skiego „ktory w te niemal stovva mowit“ Czarnkovvski mo- 
wit do Xiginey (Ostrogskiej} w te niemal stovva. Tarnovvski 
rzecz do krola uczynit na ten ksztalt. Mows biskupa Zebrzy- 
dowskiego do zainyslajqc^j o wyje/'dzie Bony jest najdluzsz§. 
AVogoInosci mowy s;] nnjvvigkszy tego pamigtnika zalet;}. W /a- 
dnym historyku polskim (nie wyjmiij^c Orzechowskiego) tyle i 
tak dobrych nie znajdujemy. 

Procz tego Gornicki napisat byt wierszem History^ wo- 
jen; bo Kochanowski tak o nim wspomina: 

Gornicius Orphaea fingit carmina digna lyra. 
Germanosque canit magiio certamiiie virtos, 

Commitens lyricis, martia bella modis. 

Marcin Bielski przydomku Wolski, urodzit sif w Bialej 
w ziemi Wielunskiej; za mlodu stu/.yl w wojsku, byt na bitwie 
obertyuskiej z Wotosza ( 22, j i na pogoni Tatarow pod Wisniow- 
cem r. 1534 ( 328 ), zostavvat na dworze Piotra Kmity, od ktore- 
go opiekl i dobrodziejstw doznawat, umart w Pajgcznie w roku 
1515, prawie osmdziesigcioletni. Zyj;jc w czasie sz«5rzenia sig 
w Polsce nauki Lutra i Kahvina, chwytal sig nowosci religijnych, 
i n ale/.at do ukrytyeh Protestantow, ktorzy niepom6gtszy prote- 
stantom, katolikorn szkodzili, i do rozdwojenia narodu na reli- 
gijne stronnictwa najwigcej sig przytozyli. Z lad poszto: iz aka- 
tolicy liczyli go do svvoich stronnikow. Taki spos.'ib mysle- 
nia czgsto sig przebija w jego kronice ( 320 ), od klori'j po/'niej 

( 32 !) Bielski o sprawach rycerskich, sir. 85. W opisie atoli tej bitwy 
{kronika swiata) o tyin niewspomina. 

.. ( 32(1 ) uTatarowie kicrkelscy o S. Szymumc Judym wciqgngli na Wolyn, 
potozyws/y sig u Pamkowiec, szkodg wielka okoto Krzemienca po- 
czynili, przeciw ktorym Kola Halicki hgdac polnvm Hetmanem 
roty obeslal, gciqgnghsmy do Zalosiec, przyszlUmy pod Wisznio- 
wiec, a tarn Tatarowie obaczywszy Iud uciagali prccz . Kronika 
swiata p. 422. 

( 33 °) »A tak gdzie"Chrystusa nie masz, ludzka mysl nieustawiczna, bo 
na rozmaite mysli rozchodzi sig, y na tg y na owq strong; to tez 
y u nas krzescian znaydzie gdzieindziey zbawiciela szukaia. nizeli 
u sameeo zbawiciela«. Kronika suiata p. 200 verso. 
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stroniono, jako od zarazonej, a vvszystkie jego pisma slojij na 
liscie ksiag zakazanych; syn jcgo Joachim wrociwszy na lo*o 
kobciota katolickiego, przerabial i przedrukowy vvaJ jego dziela, 
chrac namiec oi< ml id My oczyscic. Po iac.me dobrze 
rozumiat, podobno i w greckim nie byt nieukicm. 

Jego Eronika swiala, wyszta najprzod w cwiartce w roku 
1554 (Kr. Hier. Scharfen.). W trzech tego pierwszego vvydania 
exemplarzach, ktore miatcm pod rekij, brakowalo tytulu. Za- 
czyna sic od regestcu calej kroniki; daldj idzie karta kuli ziem- 
skii'j, na ktori'j 1 .\rneryka jest juz oznaczona. Za t;y wiersze, 
„ku ternu co ccye“: 

„Kto chce prcdko ten wszytek swiat scliodzic, 

Musisz pirwey w taki cel ugodzic, 

Aby przeczedl te kxipgi do konca, 

Wzwicsz o wszytkim pod olacgiem sloiica. 

Jezli im chcesz prawdziwie uwierzyc, 

Mo/esz ziemic, gory, rzeki zmieizyc, 

Y icglowac kcdy chcesz na morze, 

Gdzie zachodz^ albo wschodzij zorze. 

Bgdziesz wiedzial na bvviecie przygody, 

Prace, zyski, przygody y szkody. 

Siedz>yc doma nie chodzgc w oglcdy, 

Mozesz zvviedzic wszytki katy vvszcdy, 

Bijdziesz iuvm czlowiekiem na swiccie, 

Gdy obaczysz co sic na nim plecie. 

Jako ten swiat iuz na wszytkim schodzi, 

Ziemia nie tak swe pozytki rodzi. 

Takiez ludzie stahszy sic iu^ rodza, 

Jako pirwey sta lat nie dochodzij, 

Wszytki znaki sq skoncenia swiata 
Skoro rniiiiy naznaczone latu“ i t. d. 

Po tych nastepuje „Eosmografia (ho iest rozmierzenie zye- 
mye, ivedlvg siopniow y inych znaniyon w ohrggach mebycslach,' 
ISa koncu drzeworyt: Ray ziemslckh rozlcoszy. Dotad karlv nie- 

»Tego roku (1515) Papiez Leon przyslat Jubileusz do Folskij 
z kturego pienigdzy z skrzyuie miala isd na murowamc Ka- 

mienca jniasta, dwie ezgSci na obrong pospolil.'j, czwarta na 

Papicza. Ale iuz ludzie co daley to nicdbali na odpusty, przeto 
•nalo byto w skrzyni«. 
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liczbowane, o czem i na koiicu ostrzega. Dalszy ciqg nastcpu* 
j.ycy napis odgradza: Poczyna sye hronika wszyllq/cgo swyata, 
na szesc im/okoiv rozdzyclonn, y na czlcry Monarchic s pro- 
rocttcy Syhillmemi, z rozmmiycki Jcremnr 'n^thcana Ecrufdcra 
Bergomensa, Silwmsa, Eariona, Czeskiey, Wcgierskiey, Dun- 
skiey, Polskicy, Nycmyeckiey. Takiez History kow: Xenofonta, 
Oroziusza, Jozefusa, Justina, Sabellica, Prokopa, 
Cesarza Justiniand, Avlaniusa, y z innych tak Greckich 
yako <Lacinskich, do tego roku, ktory sic pisze 1550.“ Na liscie 
158 „Poczyna sic Kronika polslca lie mat a YVapowskiego 
megdy Kantora krakowskiego kosciola“ koiiczy sic na liscie 295, 
gdzie pogrzeb Zygmunta I opisawszy, tdm kronikg zawiczuje: - 
„Tu koniec pokladam moi Panowie pisaniu swemu zacnych 
dzieiow, tak postronnych, iako naszych, ktore sic kiedy na svvie- 
cie micdzy ludzmi toczyly, zawzdy, vv rozmaitych spravvach swo- 
ich, u/ywaigc czasovv przygodnycli w szczcsciu y nieszczcsciu, 
chwieigc sic tarn y sam z nieustannosci fortuny, zwlaszcza prze- 
lozonemi, ktorzy nie tylko o wlasne, co iest mnieysza rzecz, 
ale o rzeczy pospolithe zawzdy czynic rnusieli. Acz rnogly bye 
szerzey okazanepisanim tymdzieie przeszeezone, zwlaszcza przod- 
kow naszey ziemie przyrodzoney, ale mye kternu wiele rzeczy 
rozmyslanych przywiodlo, abych miarc w pisaniu swvm takg 
zachowal, iakoby w nim nrysli, a zgdosci ludzkie mogt napet- 
nic, co iest trudna uczynic iednemu, gdyz takowe rzeczy za 
zywotow naszych nie mog.y bye ptzespieeznie pisane, bowiem 
przyrodzenie ludzkie iest chciwc slawy dobrey zawzdy, a zley 
niecierpliwe, zwlaszcza ktorzy s.y takowi, iz woli bye nJ k si'c 
mianowac zlyra, a w thym sic niechce obaezye, snadzby mu co 
nie ku mysli bylo cliociaby y prawda, moglby czo zlcgo za to 
poiuyslt? miasto dzichowania, iako tyranom obvezay bywal. 
Jako/kolwiek stoi napisano, proszc, aby to ka/dy za wdzicezny 
upoinmek odemnie przyigt do tego czasu, az iacinskg szerzey 
pisang wydadzg kiedy, ktora iezli bedzie, ia abo kto iny za 
Bozg pornoeg szerzey same zosobna wypiszemy, aby thak za- 
niedbanim naszym dzieie zacne przodkow naszych z pamicci 
ludzkiey, zwlaszcza nas potomkow ich, na wieezne czasy nie 
wychadzaly, clicernyji tez potym od swoich bcdgcych po nas ta¬ 
kowe dary odzierzec.“ Z tego widzimy, iz wspolczesndj historyi 
sic Ickal, i ze zamyslal o wydaniu kronild polski5i osobno. 
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Jcstto historya powszeehna od stworzenia swiata do smierci 
Zygmunta I. Polska historya wypisana z Wapowskiego, zaj- 
rauje prawie cahy drug.y pofowg ksia/ki. Wreszcie wiozyt tu 
zycia filozofow dawniej osobno wydane ( 33 °). Drzeworytow wie- 
le, ale mierne bardzo. * 

Bielski tg ma wiclky wliteraturze zaslugy, ii on niernal 
pierwszy pisat wszystko po polsku, chcyc pozyteczne dla iknijo 
wiadomosci rozszerzac, jgzyk podniesc do wyzszego stylu; la- 
mat sig z trudnosciami, jakie niewpravvnemu do wyrazania wyz- 
szyclj mysli wlasnym jgzykiem nastrgczac sig zwykly. Wydal 
najprz6d Zywoty Filozofow (u Unglera Rr. 1535 in-8vo), gdzie 
cztdrdziestu siedmiu mpdreow zywoty z Djonizyusza Laerciusza 
i Plutarcha opisuje, z pornoey ludzi uczonych, migdzy ktorvmi 
kladzie Andrzeja ' z Kobylina, do czego przylaczyl rozprawg 
objasniajycy zwyczajne liaslo: „Zyjmy jak nasi przodkowie“ to 
jest wedle pravvidel przez staro/ytnyeh i mydrosc przedwie- 
czny podanych i objawionych, prostujyc tamte moralnosciy nauki 
Chrystusowdj. Zywoty filozofow powtorzyl w glowndm swoji'rn 
dziele Kronika swiata. t 

W pii'rwszem wydaniu Kroniki swiata, po kosmografii, idzio 
bez zadnego przedzialu historya od stworzenia swiata przez szesc 
wiekow, dal/jj osobno o Vvloszcch, Turczeeh i t. d., tudziez od- 
dzielne kroniki: wfgierska, czeska i polska. Drugie wydanie ( 331 ) 

( 33 °) ,Tych wszyslkich i wiele innych rngdreow zywoty wylozylem po 
polsku clawno, y sa drukowane.* 

f 331 j Gdy sain syn, dla zdan kacerskich, kronikg ojca niszczyl, przeto 
cietko bardzo o cala, i zachodzi wqtpliwosd kiedy pierwszy raz 
wydana zostala. Zdaje sig ze wydanie Scharfenbergera z r. 1554 
bylo pierwszc, ostatnie za§ wydanie jest z r. 1564 in fol. bo juz 
w niein oswiadeza, iz resztg dni swoich spoezynkowi od wszelkiej 
uezonej pracy poSwigci; tego wydania tytul*jcst nnsl^pujqcy: 

JtrOnifa tfjo ieiitf) £ibto#pa ©rciata na imcforo, a qterp 
SKonarcfyie rojbjielona, 3 rojmaitpcf) -Siistortifcie, taf n> gtmetpm 
piMtiic frjegcianbfim, jpbotogfim, tafo i pogansfim nMierana i na 
poltlfi iejpf mppujaua, boStljateciniep nij pimcep & prjpbahim rokte 
rjecjp nowpeb: ob poqatfu finsiata aj bo tego rofu, ftorp Sie pi^e 
1564 & gignrami cclieboniemi i rcfatbiemi in fol. Ns k. Kr. Mat. Sie- 
lieneychcr 1564. 

Na pierwszych pigeiu luznych polarkuszach jest tytul, przed- 
mowa, ryciny orla, obrazu Bielskicgo (Bielski sicdzac: w bihliolCcc 
pisze na stoliku pokrytym kobiercem, na ktorego rogu wyszyty 
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kroniki swiata dzieli sip na ksiyg dziesigcioro: pierwsza ksipga 
obejmuje pigc wiek6w od stw. swiata do nar. Chrystusa, druga 
szosty wiek az do r. 1542 ciagnie dzieje pnpie/ovy i eesarzow; 
trzecia jest wypiskiem z S1 ej d a n a o stanie chrzescianstwa za 
Karola V., czwarta zawiera wiadomosci o Turczech, o Skanderbergu 
zBarletiusa, w ostatnim rozdziale mowi o Cyganarh, ktory ch 
wywodzi z Cyrenaiki. Pigta zawiera kosmograficj, sz6sta kronikp 
wegierskij do r. 1551., siodma czeskij tylko do r. 152T. Dali'j 
idzic oytis koronacyi w Pradze i Frankfurcie cesarza Maxyniilia- 
na II r. 1562, oposelstwie Strasza zturczonegoPolakawFrank- 
furcie, o kri'skowaniu xi^/at niemieckich w sporze krzyzakow 
z Polskg; osmQ ksieg? o Polszcze rozpoczyna przemow;j do ry- 
cerstwa polskiego, zagrzdwajijc do rozczytywania dziejow przod- 
k6w, poprawy obyczajow i wykorzenienia zdroznych nalogow 
i nierozsgdnych uprzedzeu, i podobnie jak niegdys Itallimach, 
radzi szlachcic osiadac w miastach. Potem idzie wywod naro- 
du polskiego, gdzie Wandalow i Gotow poczytuje za Slowian; 
nastgpnic daje wycisjg z kroniki \Yapov\skiego, ktory skonczyt 
na r. 1535, pozostale wigc lata do 1548 r. czyli pogrzebu Zy- 
gmunta I. sam Biclski dodaje. Z pozniejszych zdarzi i'i tylko 
wyrywkiem niektore opisuje, np. o smierci Piotra Kmity; 
o swiezyrh zaw icbrzeniach woloskich, ilejeszcze nie zalatwionych 
ani jedn&n slowkiem nie wspoinnial i wreszcie dla podeszlego 
wieku na tem dzieje Polski zakonczyt. „Poruczarn to (mowi 
Bielski) pisac komu inszemu mtodszemu, za gotowym poda- 
nicm drogi, gdy z moie lata z kluby vvychodzg tak, iz musze sig 
przesiesc z konia na woz, a zrogozy na materac.“ 

Po kronice polskiOj, idzie w dziewigldj ksigdze moskiewska, 
wyj^ta z Hcrbersteina, ktory Irzy razy jako poset cesarski do 

herb Prawdzii- z literaini M. W. (Marcin Wolski), przy krzesetku 
lezy cytra, na dole napis: Przcciw prawdzie, rozumnic, kuli nic- 
ha i zieini. Stronnic po lcwej str. znaczonych jest 407. Przydat- 
kowych arkuszy 5 zajinujij rejestra, przcstroga do czytclnika, obl.'j- 
kanie slow niektorych i wiersze na pochwaty dzieta. Rejestra sq 
tylko do kroniki powszechnej i polskiej, do wegierskiej, czeskiej i 
moskiewskicj ilic masz rejestru, Rielski krotko zbywa stowy: napisz 
ie noble; ksztattniejsze drzevvoryty s;j oznaczonc literaini J. B. 

Na liicic 404 jest drzcworyt Zyg. I. anno aetalis XXXI. Na 
421 Zyg. Augusta. Na 420 Iwana Kniazia Mosk. Na 440 stroje 
Moskiewskie; najwiecei lu siodel. Przy liScie 203 jest karta Swiata. 
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Moskwy jezdzil. Na koncu poto/yl 16zne wiadomosci o Litvvie, 
Inflanciech, Tatarach, Oycze nasz w liwonskim, szwedzkim, knr- 
landskim jezykach; dla okazania roznicy, kladzie probki jczyka 
litewskiego, utm nnijac, iz w nim najmniejszego nic masz sla- 
du taiiny. Dziesigta ksifga o nowyrn swiecic i wyspach mor- 
slcich rwwo ivynalezionych i o Kalekucie wielkitn porcie na mschud 
sloiica, gdzie pozbieral, Bog sain wid zkad, bajeczne i niedo- 
rzeczne vviesci o Ameryce, wyspach Oceanu i Indyacli. W o- 
statnich tdj ksicgi rozdzialach jest rzecz o Talmueie, o piekle, 
raju, Lucvperze i t. d., czarciech, Antychryscie, a konczj na 
zmartvvych\ystuniu i sqdnym dniu, 

lo wielkie dzielo jest lylko vvyciggiem w tresci, lub w caldj 
lozciaglosci zrO/nych dziet obcych, a w tdm co sam zebra! nie- 
wiele swialta i nauki pokazat. Im kto bd/szy ezasu, tdm u niego 
na vvigksze zasluguje zaufanie; takie bylo jedyne u niego kiy- 
tyki historycznej prawidlo; rzadko wfjtpid osmiela sic, co vv jo 
kiwi staro/ytnym autorze vvyczytat. Jest wigc to dzielo mie- 
szaninq prawdy z basiiiami. Kronika jego byla vv obrzydzeniu 
u duchovvienstwa, dla powiesci o papieznicy Joannie VIII., kto 
rg Bielski vvyjiyl zywcem z Nauklera. Wreszcie nigdzie otvvarde 
nie wystcpuiijc przecivv katolikom: obrazil ich zas juz obojgtno- 
sci,y, ju/. widoczniejszg przychylnosd^ dla ro/nowiercovv; wresz¬ 
cie przyczajona uszczypliwosc, migdzy inneini przygana taskiemu, 
iz wtracil w statut ustaw’C wzgledem klatevv, niemato vvow- 
czas obrazac mogla. 

Dla wielkiej rzadkosci kroniki swiata, zwlaszcza w dwiart- 
ce, zataczam tutaj dwa z nidj wyjgtki, jako probe dopidro co 
tworzgeego sic stylu historyeznego. 

Emigres Wiedmski z r. 1515 opisany przcz Marcina Biel¬ 
ski ego, Kronika sunata in 4. 

Tu iuz Moskiewskim rzeczam teraz koniec ulcladam, a o 
slawnym ziechaniu, nigdy przed tym nicbywiilym, krolow krze- 
scitniskich Polskiego y Wegierskiego s Cesarzem Maximilianem 
u Wiednia pisac poczne, ktorego sie ieszcze poczgtki w tym 
roku s przyezyn rozminitych dzialy. Pisalem w postronnych Uro- 
nikach, iako Cesarz Maximilian z oycii swego brederyka do- 
pieral sie the/, biiskoseky krolesthwh Wegierskiego pc Matya- 
szowey smierci, y stey przye/yny od Wladzislhwd krolh NVc- 
gierskiego y czeskiego byl pora/on, stall) tii \vasn miedzy imi 
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kilko lat, az sie a Jaski Bo/ey krolowi Wpgierskiemu Wladzi- 
slawowi syii y czora urodzili, ktore, przez sprawp Papieskicli 
posloyy y Jana biskupa Waradinskiego ktory potym byl mni 
cbcm u I’ranciszkow, w malzeristwo swigte Cesarskim potliom- 
kom iednano przed czksem, a thym pokoy y mdo.se rniedzy 
krolem Wpgierskim a Cesarzem uc/.ynili. Matheusz kthory byt 
potym Salcburskim Arcybiskupem, Bernkrdinus Cardynal swig- 
tego Krzy/.k, v Jan biskup Warkdinski pracowali sig tez nie 
tylko o to ziednoczenie krola s Cesarzem ale y o postknowie- 
nie rzec/y pospolitey Krzescikiiskiey u tychze panow. Zdkta 
sie ta rzeez bye sluszna Cesarzowi Maxymilianowi, przeto po¬ 
stal tego roku do Wladzistawa krola Wpgierskiego, abj rzeez 
poczgta okoto matzeiistwa potomkowich, skutek swoy wzigta, Wik- 
dzistaw iako rnilownik oyezyzny swoiej, powiedziat posloin Ce¬ 
sarskim iz sie mu tego nie godzi przez brktk Zygmunta krola 
Polskiego czynic, na ktorego Cesarz bez iego winy swoy gniew 
obrocit, zwtaszc/k nie z swey przyezyny iedno kwoli komu ine- 
mu, co iest niesluszno pknu zwirzchniemu Krzescikiiskierou prze- 
ciw swoim Krzescianom, zk odszezepiency pomagkc gdyz krol 
Polski moze bye potrzebny nad ine krole rzeezy pospolitey 
Krzesciknskiey. Obiaw'it to Vv (kdzistaw Zygmuntbowi krolowi, 
Cesarza tez w tym sprkwiono, iz przvszedt ksobie, szukat przy- 
czyn iednania s krolem Polskim, ziechali sie w tey rzeezy dwa 
postowye do Budzynik, Crysztow Szydtowiecki Kksztelan Spdo- 
mirski od krola Zygmunta,- a Cuspinian Doktor Starosta Wie- 
deuski od Cesarza do krola VVggierskiego, tarn spotu ruzbiera- 
i£jc tf rzeez nk wszystki strony przy krolu, zamknpli to mipdzy 
sobg, aby bytk tym pewnieysza k doskonalsza milosc y powi- 
nowactwo krolow Wggierskiego y Polskiego, thakiez y mifdzy 
potomki ich, putrzebk iest osobnego nk swoy czas ziechania 
k rokowknia spolnego obliczuie nk mieysce kthemu wvbrane, 
y naznkczyli czas w ostateezne dni Lutego miesi^ek ziechac sie 
im spolu z osobkmi swemi do Preszporku: Gdy to Cesarzowi 
powiedziano, kthory nk ten c/ks byt w Eniponcie nie byt od 
thego, thylko czks dalszy odlozyt do srod postu, Szydtowiecki 
tez Krysztow krolowi Polskiemu dat znac ty rzeezy do Wilna, 
kt6ry nie mieszkaige postanowiwszy w Litwie rzeez pospolita 
do Krkkowk przyiechat s krolowa Barbkr^, Tylkoz w tym ro¬ 
ku byto okoto tego. 
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Latha 1515 Sygmunth Polski krol zlozyl syem w Krako- 
wie nh pany y na rycerstwo Polskie miesigch Lutego, na kto- 
rym poslanowiwszy rzecz pospolitg, radz.it sie swych rad kto- 
rymby obyc/aiem rniat iechhc nh ten ziazd krol""’ s Cesarzem 
na mieysce nazmrc«me, iak..m v. plsat. Byli themu nie- 

ktliorzy na odpor, drudzy tez radzili, dla pospolitey rzeczy Krze- 
scianskiey, a w tym poset Cesarski przyiechat, odklhdhigc to 
ziechanie krolow nh srodopostng niedzielg, a gdy na tym sta-. 
ngto, iu/, krol Zygrnunt umyslit inhc/ey nie c/ynic, prhcowali 
sie o to Wggrzy s pilnoscig hby ten syem hlbo nie byl, abo 
w Budzyniu postanowion byt, wszakze Zygmunt na wszystko 
przyzvvalat. Naznaczeni sg nil t(‘ drogg Drzewicki biskup Kuihwski, 
Jan Lubrasiski Poznhuski. Piotr Tomicki Przemyski, z drugim 
duchowienstwem, s phnovv zasig Krysztow z Szydtowca Kra- 
kovvski, Mikotay Firley Sgdomirski, Mikotay Radziwit Wileii- 
ski, Andrzey z Thgczyna Lubelski, Jurek Malborski woicwo- 
dovvie. Luknsz z Gorki Kasztelan Poznariski Starosth wielgiey 
Polskiey s synem svvoim, Mikotay Szydlovviecki Sgdomirski, Sth- 
nistaw Ostrorog Kaliski, Andrzey Koscielecki Woynicki y Pod- 
skarbi Kasztelanowie, Sthnislaw Halicki wielgi Marszatek, Jan 
Pilecki Sthrosta Lubelski, Jan s Tarnowh, Piotr Kmithh z Wi- 
snicza, Jarostavv zLaskh, oluom inych ktorzy byli s Polskiey, 
Prus, Litwy, Slgska, Rusi, y z in ad poc/et wszystbich okoto 
pottora tycigca koni okrom wozow, byli tez Moskvva Thtarowie 
w swyin wtasnym stroiu, trgbacze. surmarze, y inni ktorych 
th&kowe por/ly potrzebuig, wyiechali s Krakow h pigtego dnia 
March, niedbaigc nic na to krol, gdy doktor Miechowitha Ma- 
ciey powiadal z gwiazdarskich nauk, iz prozno teraz krol wy- 
iezdzac ma, gdy Cesarza widziee nie moze, hz nh ostatku kxig- 
zyca Lipch, takze sie iednhk sstalo, ale krol mow it, musim iechhc 
gdzie pan Bog s fortung povviedzie-. Puscit sie krol ku Wggrom, 
a gdy przyiechat do Tyrnawy miasteczkh, wyiechhli przeciw’ 
iemu Biskup Piecykoscielski, y Jurek Margrabic siestrzeniec obu 
krolow Polskiego y AVggierskiego, przywithali sie z radoscig y 
odprowhdzili a/, do Preszporku nh tg strong Dunaia, gdzie Wla- 
dzislaw krol Wggierski s synem svvoim przeciw iemu wyiechat, 
y z wielkg radoscig przywital, y przyigt, az niemogt zles swo- 
ich w oczu zatrzymac, oblapiaigc sie s nim dtugg chwilg sie 
dzierzeli, takiez y Ludwig udziatat Strfcowi swerau, Tam tel 
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ziechawszy sic l>i kupi Wfgicrscy spolu s krolmi radzili okolo 
pospolitey rzec/.y, wszjtkiemu Krzesciaiistwu potrzebncy, tak 
w krolestwie Polskim iako w Viggierskim y Czeskim, czekaigc 
Maxy miliaria < ( f‘sai'za z r&doscig, ktdry przez posly odkl/idal 
iny c/as czgsto kroC, tarn /»e potrzcay z Wenety 

takiez s Francuzy, albo iako sic drudzy domnimawali, zeby tym 
wigcey wszelkich potrzeb dostatek w Wiedniu nagotowano, dru- 
dzy tez mnimali to bye, dla wiglhszey iego powagi, albo do- 
swiddszaige stalosci krolow, rozmaicie sie domysl&igc, w tym 
odktadaniu przyiazdu Cesarskiego, postal Matheusz Cardynat 
Biskup Gurcenski posly svvoie z Wiednia do krolow Cuszpina 
Markvvarda y drugie ezynige im dobra mysl aby sobie nic nie 
obcigzali lego odkladania, za tymi posly zarazem sain Gnrceri- 
ski biskup iechal do Preszporku, przyiigli go wszyscy trzey kro- 
lovvie z radoscia, tam rozmowg mieli okolo spolnycli y vvla- 
snych potrzeb, nil osthtek posthnowil s krolmi malzehsthwa pe- 
wne migdzy imi h Cesarzem, y wykwitowimic posagovv z obu 
stroii. Cesarz do gotowey rzeezy mial przyiechhc, potym Car¬ 
dynat .od nich odprawion pocciwie y dhrowan, przyiediawszy 
do W iednih postal; zhrhzem do Cesarza posly w tey rzeezy Wa- 
wrzyndi Sauretli z drugimi powihdaigc mu wszytko posianowic- 
nie, ktliore uezynit z iego roskazania rniedzy krolaini h Cesarzem, 
iesli sie mu tak podobac bgdzie, powiadaige tez iz krolowie 
z wielkg rhdoscig czekaig Gesarzh, ktori posel iedno za cztcrzy 
dni przyiechat do Cesarza h wten czas gdy ieszc/.e Kardynat 
Gurceiiski biskup byl w Preszporku u krolow, Bartosz Minster- 
burgenskye kxigze posel Cesarski do krolow utongl, na prze- 
wozie w nocy na Dunaiu przez ztg sprawg przewoznikow, le- 
dwa ieden wyplyngt, szczego wszyscy zhsmuceni byli, wnet 
tliez potym skoro Iihrdynat s Preszporka wiechal zgorzhto pol 
Preszporku y zdworem KroUi Wggierskiego, tylko czo Polacy 
swoich gospod obronili, y eo domow nie zgorzalo, to za obro- 
ng naszyeh sie stato. A gdy potliym postowie Kardynatowi 
przyiechhli, od Cesarzh w przerzeezonych potrzebach do Wie¬ 
dnia, wnet sie nagotowht zasig do Preszporku do krolow Kar- 
dynat, ale ing drogg, to iest puscil sie wodg z Wiednia do nich 
iedenastego dnia Maih, przyigt z wielkg radoscig od krolow, 
thm nowe rady niektore byty nn'edzy imi pospolithey wla- 
sne, ihwne y thiemne w rozmowie spolney, utwirdzone rnigdzy 
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kroiini a Cesarzcm, tak o matzenstwo ihko o ziednanic y o inne 
rzec/y, Byio tego postanawihnia az do dwudziestego dnia Ma- 
ia, spisawszy to podpisAli sie y dwa Legatovvie s Cesarskiey 
strony mocno migdzy sob? trzymac. A w tym przyszla zalosci- 
vva no win A iz Turcy porazili JanuszA Iletmand Wggierskiey zie- 
inie Siedmiogrockiego woiewodg, ktory sie byl nie opatrznie na 
granicach Bosenskiey ziernie z ludzmi swymi polo/yl, szc/.ego 
byli wszyscy zasmucehi, ale rzecjy pirwszey e/.yniae dosyc opu- 
szc/g to. Kardynat Biskup Gurczehski wyiecliat s Preszporku 
od krolow prosto do CesarzA z gotowyra postAnowienim spisa- 
nym y utvvirdzonym, zdaio sie tez krolom izby ZA nim iechali 
ich wtasni poslowie do Cesarza do Einszpurgu aby ie tym pewniey 
spravvili o przviezdzie Cesarskim, a tak poslani byli zA Kardy- 
natem od Cesarz A Jeronim Balbus Wioch, Brzetyslaw Czech, 
Piotr lvinita Polak kthory byt znaiom dobrze Cesarzewi gdy u 
niego na dworze byl, a MikolAy Czakiet, ktore zAsig Cesarz 
ryehlo odpravvil, obiawiwszy im svvoy rychly do WiAdnia przi- 
iazd, takze rvchlo za nimi dzicsiatego dnia Lipca do WiedniA 
przyiechat a gdy sie o nim krolowie dowiedzieli, posly kniemu 
poslali od siebie y od mlodycb krola Ludwiga y Anny krole- 
wny Wggierskich z rAdoscig przijrnuiac iego szczgsne przyiecha- 
nie, Jurka biskupa Piecykoscielskiego, Moizesza z BuslAwia LA- 
dzislawa s Stembcrku kanclerza Czeskie 0 , od krola Wggierkie 0 , 
a od Polskie" Jan Lubraiiski biskup Poznanski, Lukasz z Gorki 
StArosta wielgiey Polski, y Krysztow z SzydtowcA, iedenastego 
dnia Lipca, Biskup Pieczykoscielski rzecz mowit dosyc orhgdo- 
7, nie, od Cesarza zasie Piotr Mota Hiszpan, acz krotkimi ale 
wgzlowatemi slowy dzigkowat. Nazaiutrz pocciwie odprawicni 
Cesarz zasie swoie posly postal do krolow, kthorzy takie/, imie- 
niem Cesarskim krole z radoscia przyymowali, Chrysztofa Ar- 
cybiskupa Premeiiskiego s kxia/qt Bruszvvickich, Kazimirza Mar- 
grabig Brandeburskiego siestrzerica krolow, Wilelma Bogiendorfa, 
y Cuspiniana, do Wladzislawa y Ludwiga Wggierskich krolow, 
do Zygmunta zasig krola Wilelma kxigzg Baworskie, tez sie- 
strzeiica ich od rodzoney sioslry, Crysztofa Labecenskiego Bi¬ 
skupa, Baltizera Proboscza, y Mroczka C/.echa, letorzy krole 
przerzeezone wielka pilnoscig do Wiednia przyiechaA namawiali, 
dawszy im mieysca naznaezone ku ziechaniu spolnemu, Wladzi- 
slavvowi w Brugu, a Zygmunthowi w Hamburku na drug<i strong 
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Dunaia miasteczkach. Cesarz wyiechal z Wiednia piijtegona- 
stego dnia Lipc/.a przeriw krolem, s ktorym wyiechalo wielki 
poc/ct lud,.i ochpdoznie przyprawyonych tak pieszych iako ie- 
znych, Cesarz pirwey przez Kuspiniana krnlom oznaymil, abv 
s koni lakiez z wozow albo z leklyk me ssiadali, ale kazal ie- 
dno drzewo wysokie na czystym bloniu na granicy wkopac co- 
by ie z daleka widac, pod ktorc sie mieli ziechac, a pod nim 
swe rozmowy mied, miasto iednego namiotu, A tak z noclegovv 
swoich napierwey pod to drzevvo przyiechali a Cesarza czekali, 
krol Zygmunt z Hamburku a Wladzislaw s synem y krolewmy 
Anriij z Brugu, na ostatku Cesarz z Lanxendorfu miasteczka, 
drudzy zow$ Tauttmandorf, pipe mil od Wiednia gdzie tez 
nocowal, przyiechal do micysca nazuaezonego, acz bych mial wy- 
pisac stroie pocztow ich, snad tu malo potym owa byl iako 
sie kto mogl naochgdozniey a okazaley przypravvic, wedtug swo- 
ich obyczaiow, Pisze Rychardus szeroko o ty rzeezy, takiez 
Kuspinianus, ktorzy przy wszytkim tarn byli, przekladaigc Ce- 
sarskie poczty nad ine, koszthem y wielkoseiq, M'incc zbroi;j, 
Wlochy a Hiszpany urodij, Wggry swiethliiosciij y korirni, bo 
mieli proporeg biale a czerwone, Sarmaty to iest nasi, zlotem 
y srebrein przechodzie vvszytki, wykladaigc lancuchy zlote, pa- 
sy, ostrogi, szable, knafle, zarkuty srebrne, szatj zlotoglowo- 
we, y rozmaity narod poganski, czo im to bylo z.t dzivv, gdv 
drugi iako zyw nie widat Tatarzyna albo Moskwicina: Przyie- 
chawszy pod drzewo Wladzislaw w lektice, Zygmunt krol na 
koniu, Ludwig tez na koniu, Anna krolewna na wozie, wszyscy 
ochgdoznie. Cesarz w swey lektice bpdijc, zastanovvil sie malo 
u drzewa, Mapirwey byl przyyvitan od Ludwiga krolewica tymi 
slowy, Milosciwy Cesarzu ra pozdrawiam maiestat wasz Cesar- 
ski iak oyca y pana swego, po nim siostra iego Anna, trzeci 
Wladzislaw krol Wggierski, then od placzu nie mogl mowic, 
a czo mowil niktli thego uie mogl uslyszec, bo go thy rzeezy 
vvielkie rzewnily: czwarty go Zygmunt krol Polski przywital 
z wielkij cliucia y powaga, gdzie napirwey Cesarz mowil, then 
iest dzieii ktorv nam pan Rog sposobie raezyl weselmy sib w nim. 
Zygmunt na ty si owa powiedzial po lacinie, Roze day aby tiro 
ziechanie nasze- ku pozytku bvlo, nam y poddanym naszym y 
wszey rzeezy pospolitev Krzesciariskiey, zatyrn sobie dawali rg- 
ce y trzymali dtugo chutliwemi sercy, potym ki'.zdy malo ustgpil 
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sie na swe mieysce, witali sie z obu stron wszyscy, tak Gesa- 
rza naszy iako nasze Cesarscy ludzie. Potym byli proszeni od 
Cesarza do Wiednia iechac, krol W ladzistaw s swoimi dziecmi y 
krol Zy grounth, przez posla Kardynala biskupa Gureenskiego, byt a 
nato dluga rozmowa mipdzypany radnemi Wpgierskimj, ktorzy nie 
radzili krolowi swemu iezdzic do Wiednia, niewiedziec s ktorey 
przyczyny, albo dla zamieszania iakiego mipdzy stuzebnemi, albo 
nie dufakyc Cesarzowi, albo tez dla niewczesnosci: A gdy krola 
Polskiego prosil imieniem Cesarskim, rzekt tkk, mysmy nk czks 
opuscili Polskie krolestwo chc^cz widziec Cesurska osobp, kto- 
reiesmy sie ieszcze nie napktrzyli, thak my poiedziemy nie tylko 
do Wiednik ale gdzie kazc Cesarz, kto chce niechay iedzie, k 
ktotez chce zostkc zostari, bo mamy tho dufkiiie o mkiestacie 
Gesarskim, iz nie iest inkkszey mysli przecivv nam, iedno iako 
my przeciw iemu. Gdy to Cesarzowi powiedziano rzekt, nie 
bedzie tego nigdy krol Polski zktowat, ze sie nkm takim przya- 
cielem okkzuie, Byt tez proszon od tegoz kardynklk, kby Wla- 
dzislkwk krolk s sob;] nkmawial y nkmowit. A thkk z wielkimi 
rkdoscikmi pospolithcgo cztowiekk ruszyli sie wszyscy z node- 
gow swych do Wiednia, z wieika ucciwosck] wszelakich sthanow 
ludzi, ktorzy dobrowolnie ze wszystkich stron przeciwko im wy- 
iezdzali, y wychodzili nk drogi, zwtaszcza z Wiednik mikstk wy- 
szlo ludu we zbroiach ochpdoznie dwk tyskyck przeciw im, Gdy 
w miksto iecbkli byt tego pilen Kuspinian Starosta Wiedenski, 
ikkoby mogt w bronie stoiyc svszytki poczty zliczyc, iedno iz 
by 1 descz ckty d/ieri, przeto nierzydnie ieciikli kwapiyc sie co 
rychley do gospod, wszakze ich nalic/yt polpigta tysiyck ieznych 
samych, okrom pieszych y tych co pod namioty zostali. Cesarz 
wdzipcznie takie goscie przyi.yl, stab na zamku Wtadzisiaw, ale 
krol Zygmuntli w gospodzie, Potym Cesarz nk zamku ur/y- 
nit rzecz do krolow y rkd ich po Ihcinie oclipdozm}, ktorey 
summa bylk, Napirwey izby mu zk zte nie .nieli, iz knim po- 
zniey przyiechat nizli obiecat, powikdkiyc swoip potrzebp nk 
teu czas miec pilny, okolo rzeczy ktore sie toczyly mipdzy im 
k Wenety, tkkiez krolem Frkncuskim. Drugi*' iz coby bylo 
rzeczy pospolitey Krzescianskiey s pozytkiem chce malzenstwo 
takie ziyc: Trzecie okolo wyprkwy pospolitey Krzescianskiey 
przeciw Turkowi, o ktory sip iuz odedwudziestu lat stkrat s pil- 
noscia; iedno i/ mu w tyin przekazkli, Ludwig iedenasty, Karzet 
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osmy, y Ludwig dwknasty, Francuscy Krolowie, thnkicz We- 
netowie y ini swymi walkami, kle gdv mi to pan Bog przya- 
cielstwo raczyl zic drake swami, przednieyszemi krolmi Krzesci- 
aiiskiemi, leszcze temu nie pozno, bgdzieli Bog raczyt k pkno- 
wie Krzesciansey pomogg, postaramy sie S pilnoscig okolo thk- 
kiey wyprkwy w krotkim czasu: w tey rzec/.y zksig od krolow 
jnowil Strygonski Kardynat, y zasig drugi Kardynat Gurceriski 
biskup od Cesarza, k t;ik on dzien riida y oracyami tymi szc/edl 
nizli iedli. Potym dwudziesthego y wtorego dniA Lipca rniesia- 
ck na dzien swigtey Magdkleny, Cesarz s kroJmi y s krolewicem 
Ludwigiem, tkkiez z Aung sioslrg weszli do kosciota s. Szcze- 
pank z Legaty Biskupy y inym duchowienstwem, tkkiez Kxig/.pty 
y pany, wvstuchawszy mszey y pknskie swigtosci przvigwszj, 
Cesarz wstgpit nk mkiestat ktemu przyprkwiony, sposadzaw- 
szy krole podle siebie z obu stron z Anng krolewng przez Jiar- 
dynklk Strygouskiego Biskupa w stan matzenski byl oddaii, na 
mieysce wnuka iego. ktorego, Kkrlk klbo Ferdynknda od synk 
s synow Filipowych, ktorzy ieszeze £jii nk ten czas mlodcgo 
wieku, wlo/ywszy nk nig korong, krolowg bye zkwolkli, tkkiez 
Ludwig z Marig siostrg wnukow Ceskrskich, sthey przyezyny 
rzewniwy Wtadzislaw kz piakat, tam thez potym od krolow 
drudzy byli nk Rycerstwk pksowani: Po wypelnieniu tych swig- 
tosci Kardynat uczyniwszy przezegnknie szli nk obiad na zamek, 
byli znamienicie weseli kilko dni, gdzie rozmaite gry gonitwy 
turnic zapasy i ine wszelkie krotofile byty wymyslane, tak iz 
co kto umiat ukkzow at, Potym Cesarz darowat krolk Polskiego 
dwiemk konmi \v; ladrowkniu, s ktorych byl ieden do samych 
kopvt we zbroi, ktore wdzigtznie przyigt mowige, Nk, thych 
konieeh gotowyeh, bgdziem y my gotovvi iechkc ku potrzebie 
Cesarskiey poki bgdziem zywi. Krol Zygmunt dal mu zasig 
trzy soroki thk wybornyeli Sobolow, iz ka/dy snich zk sto czyr- 
wonych zlothych szacowano. Cesarz zksig darowat obu krolu 
po zlotoglowie niepospolitym nk srebrze takiez krolevvng Anng 
y Ludwiga, dat thez krolowi Polskiemu konew srebrng thak 
pigknym dziatem iz wigeey robotlia kosztowata niz srebro, tha- 
kigz kubki i ine rzeezy; Lodvvigowi dal koii we zbroi y same- 
mu zbroig pozlocong niepospolitego dziala, wyszli potym pa- 
trzye na thurniey ktory sprawiali Niemieckie ksig/gta s pany y 
dworem Cesarskim, migdzy ktoremi bvt tez Jan Tkrto Polak, 
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potem Kuspinian od Cesarza iawnemi slowy oznaymit vvszemu 
ludu ziednoczenie krolow s Gesarzem. Dwudziestego y dziewif- 
tego dnia Lipca, wyiechat Gesarz z Wiednia do Nowego rnia- 
sta (osm mil) prowadzit go krolewic Ludwig nA darownym ko- 
n ii, ale zasig wrocit do oyca. Ryclito potym wyiechali za Ce- 
sarzem krolowie do Nowego miasta, tarn od niego byli wdzig- 
cznie przyicci, y w lowy idzdzili spotu, trzeciego dnia sie roz- 
stawali z wielktg /.aloscitj, zwtaszcza krol Wfgierski,, kthory od 
placzu nie inogt y mowic, czgscig dla rozstania s Gesarzem, 
cr@scuf iz sie iuz s swoig corn krolewng rozstawal, od zatosci napo- 
ty umartwion, syn Ludwig takiez krolewna, by Jo krzyku dosyc 
az ie gwalthem od siebie rozwiedziono snad Wtadzislawowi 
cnotliwemu starcowi serce iego na ten czas ptacz a rzewni- 
wosc taka obiawiato, czuigc smierc swoig bliskg i rychly u- 
padek korony Wggierskiey a zamordowanie haniebne swego 
syna, w dziesifc lat od Turkow, z wielkim upadkiem nas wszech 
Krzesc'ian. Po rozstaniu ich musiat zasiy, Ludwig z oycem ie- 
chac widz.yc iz przez dzieci swoieh omdlewat, a miaJ byt s Ce- 
sarzem iechac, z drugiey stronv wielebny Wtadzistaw z bratem 
krolem Zygmuntem miat zatosci y trapienia dosyc, gdy sie spo¬ 
tu rozstawali, rozumiei^c iz sie iuz nigdy widziec nie mieli, 
bo niedoszto roku az umart. Roziecliali sie krolowie Wtadzi¬ 
staw do Wfgicr a Zygmunt Polski do Wiednia, tam musit trzy 
dni mieszkac czekaiqc naprawienia mostu, bo go byla powodz 
naruszyla, ktora bvta w ten czas z ustawicznych dzdzow. Po 
tym slawnym pamigc'i godnem ziechaniu krolow s Cesarzem u 
Wiednia, przyiechat krol Zygmunt do Polskiey z task! Bozey 
w dobrym zdrowiu, rzecz pospelitg dobrze sprawionoj to iest 
iz Moskwa musiata bye s krolem wpokoiu, iesli z rozkazania 
Gesnrskiego albo sami s siebie niewiedziat tego nikt, Prusom 
thez Cesarz rozkazat ieszcze na tym ziezdzie aby iako dawno 
krola Polskiego postuszni thak y theraz a iemu pomagali prze- 
ciw poganom, zwtaszcza przeciw Turkom Tatarom albo Wo- 
Jocliom, gdzye inaezey uczynicie, wolno mu was bgdzie karac 
iako bfdzie chciat. Poslani byli postowie s Polskiey do Senatu 
Weneckiego, iako w Wiedniu uradzili krolowie s Cesarzem, o 
postanowienie pokoia migdzy imi a Cesarzem, Maciey Drzewicki 
Biskup Kuiawski a Rafat Leszczynski, przydan knim Jan dok- 
tor Dantyszek z Gdaiiska Sekretarz krolewski, tez postowye 
Hist. lit. pols. T.ffr: 28 
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z Wggier mieli snimi bye, ale iz im s pospolitcgo skarbu na 
strawg nie dano, przeto nie iezdzili, Polscy poslowic byli dwa 
kroc przed Senathem Weneckim, ale trudne zgody byly mig- 
dzy imi, przeto naszy stamtijd wyiechali, powiedziawszy Cesa- 
rzovvi wok] ich, przyiechali do Polskiey Biskup Przewicki zEa- 
falem Leszczynskim, a Dantyszek zostal przj Cesarzu, gdzie 
tarn byl przez dlugi czas, dluzey niz rok; iezdzgc do Senathu 
Weneckiego wide kroc w tych rzeczach od Cesarza, 

Opis smierci ipojrzebu Zygmunta I przez Marc, Bielskiego. 
i'Krotv'Ica swiata in 4J. 

Lata 1547 Syginunth Krol Polski seym walny w Piotrko- 
wie na pany y Eycerstwo Korony Polskiey przez ljsjy iako iest 
obyczay, na swigty Marcin polozyt, na ktorim postanowiwszy 
rzeczy pospolitbey sprawy vvszelakie, okoto praw obrony y in- 
nych rzeczy ktorych potrzebuie zawzdy rzecz pospolita w koro- 
nie tey, bgd^cz feeszly w lecieeli zywota swego, wpadl w cigzkg 
chorobg, w ktorey iuz napoly martwy bgdijc przywiezion s Piotr- 
kowa do Rrakowa miesiadi Lutego lata Panskiego 1548 przyi§ 
wszy paiiskie swi^tosci iako prawy Krzesciaiiski czlowiek, w swig- 
tho chwalebne wielkanocne z martwycli wsthania panskiego, s swia- 
tem sie rozdzielil, z wielkg skruchg a pokorg na zamku krakow- 
skim, act bych tu wypisat iego zachowanie albo obyczaie zywota 
iego pravvie swigtego, ktoremi sie sprawowal bgdijc na stolcu 
krolewskim, zda mi sie nie trzeba, gdyz sie samy iawnie w kro- 
nice iego zywotha dobre okazuig, nad to ieszcze dosyc dobrze 
y szeroce wypisali ie uczcni ludzie w swoich oraciacb albo ka- 
zaniu, y wydoli pospolitemu c/towieku iawne, zwlaszcza 8ta¬ 
il islaw Orzechowski, ktory go pravvie do nieba pisanirn swyrn 
postronnym ludziom wystavvil, dla czego iego smierc nie tylko 
nas obywatele tey zicmie, ale y postronne ludzi Krzesciaiiskie 
zasmucila, mial wieku swego lat 81 miesiecy dwa dni siedm. 

Pogrzeb iego byl znamienicie sprawowan, iako iesth u nas 
obyczay Krolom dziatac, kazdy s swey zicmie Chorgzy z swoig 
ebony gwiq pod ziemskim herbem na koniu zbroynym byl, kto¬ 
rych bylo sto trzydziesci, tak ze wide y mar pod przykryciem 
rozmaithych farb zlotoglowow, szly za marami napirwey trzy¬ 
dziesci koni krolewskich pod przykryciem kitaiek rozmaitey far- 
by s herby krolewskyemi, po nich Chorgzowie ziemsey kazdy 
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s swoy ziemie w kirisiech w zalobie, mniac na drag which her- 
by rozmaite ziemskye. 

Przed marami na ktorych cialo byto krolewskie, iechal Jan 
Tarlo wzupelnym kirisie, ktory byl Cesarz Maximilian Krolo- 
wi dal, gdy byli spolu w Wiedniu, maiac w rgku miecz goty, 
takiei chtopiec z drzewem. Przed marami szli poslowie ziem- 
scy, niesiono tez przed marami krolewskie sceptra, niost miecz 
Zygmunt Wolski, iablko Teczynski Marszatek nadworny, scep- 
trum Piotr Kmita z YVisnicza Woiewoda y Starosta krakowski, 
korone Jan s Tarnowa Kasztelan krakowski, cialo za nimi niesli 
dworzanie z wielkosciQ swiec lanych, za cialem szedt Krol nn'edzy 
posty cesarskim y krola rzymskiego Ferdinanda, za nim szla 
Krolowa matka iego, migdzy kxigzptliy pruskim a Margrabicem, 
i przyprowadzili cialo do kaplice, y skladziono sceptra na ma- 
raeh, slozywszy cialo na dot pod kaplice, zasie tam/c sprawl 
odeszli w zamek. 

Nazaiutrz w pkjtek ci-wszyscy obcbody w miescie czynili 
w sze:;ci koscielech ze wszystkiemi process ,- ami, polozywszy 
scepthra ktolewskie na marach, naprzod u wszech swiftych, 
gdzie mial raszg biskup Kamieniecki, Wtora u s. Franciszka, 
gdzie spiewal msza biskup Chclmski, Trzecia u s. Anny, tarn 
spiewal mszg biskup Przemyski, Czwarta u s. Szczepana spie¬ 
wal mszg biskup Plocki, Piglg w rynku u panny Maryey, tam 
spiewal mszg biskup Poznaiiski, Szosta u s. Troice Sufragan. 
W sobote zasie na zainku Arcybiskup Gneznenski msza mial, 
sluzyli mu biskupi y opaci wszyscy, po Ewangel.ey biskup 
krakowski Samuel Macieiowski, dosyc dobre y dtugie kazanie 
uczynit o iego swielobliwym zywym zywocie. A gdy pacierz 
spiewano we mszy Jan Tarlo we zbroi y chlopiec ktory drze- 
wo nosil do kosciola wiechali, obtykaws/.y helm y inry zbroie 
swieczkami, gdy spiewano Agnus, panowye mianowani sceptra 
albo orncmenta (ktory co nosit) na oltarzu spokladali, Krol Au¬ 
gustus niost helm, Ksigze tarezy, Margrabic miecz, Cieszynskie 
Kxiaze drzewo, to przed wieikim oltarzem o ziemie uderzyli, 
y drzewo zlamali, wten czas tez kirisnik s konia spadl przy 
marach, kanclcrz i podkanclerzy pieczeci krola umarlego po- 
tlukli, a inne im na to mieysce dano od krola mlodego. Po 
wykonaniu tych spraw wyszli s kosciola thakowasz sprawa, 
Nazaiutrz w niedziele mieszczanie krakowscy u matki Bozcy 
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w ryuku Znowu swoic obchody czyuili dosyc zatobliwe y nabo- 
zne przy mszey, w kthorey biskup Przemyski pami Bogu sluzyt. 
Byf ten pogrzeb nazaiutrz po swigtyin Jakubie we czwartek, 
lata od narodzenia pariskiego 1548 miesigea Lipca dnia 26. 

Joachim Bielski syn Marcina, uezyt sig w Krakowie 
pod Ktodawitg; jezdzit zFirlejem kaszt. wislickim z obozu pod 
Gdanskiem do Elfelggfc w roku 1577, byt dworzaninem u Piotra 
Wolskiego kanck'rza kor.; byt na wyprawie poloeki£j jako se- 
kretarz krohi Stefana. Zygmunt III. wysytat go do Lubowli, 
gdzie zotnierze arcyxig/gcia Maxymiliana wielkie porobili szkody. 
W r. 1595 z xigstwa oswiecimskiego obrany deputatern, zasia- 
dat na trybunale lubelskim w czasie pamigtn4j klotni deputatow 
wojewodztwa wotynskiego swieckich z duchownymi. Zdaje sig, 
iz wychowany w zdaniach akatolickich, wrocit pozniej na lono 
kosciota katoliekiego; wojskowo nie sluzyt, lubit ustronie vviej- 
skie, i pisaniem widrszy tacinskich rad bawit sip, dopiero swa- 
wolna Stadnickiego rota, wczasie rozruchow stronnikow Maxy¬ 
miliana, spalila mu Bialg dziedziczna i ow doinek, w ktorego 
cichym zakgeie naukami zajmowac sig lubit. Bawigc sig naj- 
wigebj sktadaniem wierszy tacinskich, zyl w zazylosci z celniej- 
szemi naowczas rymotworcami: Rejem, Trzycieskim, Kocha- 
nowskim i Klonowiczem, i pigkne migdzv nimi zajmowat miejsce. 
Lecz upodobanie w historyi wzigt niejako \v spusciznie po ojeu, 
o ktorego stawg gorliwy, nie tylko pisma pozostate po smierci 
jego drukowat, lecz nadto, kronUcg polslcq przez siebie napisang, 
we dwadziescia i dwa lat po jego smierci, pod jego wydat 
imieniem, zapewniajgc, iz ojeiee dociggngt tg kronikg do r. 1575 
w ktorym umart, on zas tylko panowanie Stefana Batorego do- 
pisat. Lecz Marcin Bielski zamykajgc historyg polskg opisem 
pogrzebu Zygmunta I. w kronice swiata wyznaje, ze dla pode- 
sztego wieku dal4j dziejow pisac juz nie moze, i dopetnienie 
reszty polomnemu pioru zostawic musi; wreszeie przygod wo- 
toskich opisu nie skoriezyl, i nigdzie w kronice swiata nie wspo- 
mniat, iz o pisaniu osobni’j kroniki polskiej zamysla. VYreszcie 
i sam Bielski w przedmowie do Zygmunta 111. wyrazni4j do 
kroniki polskiej przyznaje sig ( 332 ). Nakoniec i w ciggu kroniki 

C 332 ) “Po kt6rych wszystkich (Raditubku, Dtugoszu i tych co z niego vvy- 
pisyvvali) mnie tu (mdwi Joachim) vviele rzeezy takich przyszlo pi- 
saC, czego oni ani tkmjli. a miammicie iuz to knka kroldvv spraw 
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wspomina czasem okoliczno.sci, ktore juz po smierci ojca jego 
zaszly ( 333 ). Potwierdza to i Staiowolski f 334 ). 

Gokolwiek bijdz, osmty ksiggg laroniki smata Marcina, ktory 
tylko wypisywat z Wapowskiego, czasem z Kromera, syn 
jego Joachim przerobil, rozszerzyt i najwigc4j czerpaj^c z Orze- 
chowskiego, rozciggngt. Obie wiele majtjc wspolnego, roznitj 
sip obfitoscig zdarzeh i samym ksztaltem, a navvet jgzykiem; 
bo pod piorem Joachima jgzyk polski jest daleko okrzesanszym 
i poprawniejszym. Oba jednakze nad sferg kronikarska sig nie 
podniesli: nie sledzg i nie wykazujty przyczyn i zwi^zku migdzy 
wypadkami historyczn4mi, nie maluja charakterow ludzi znako- 
mitych, nie zvvracajr] uwagi na wzrost swiatla, upadek cnoty 
starodawnej i skazenie obyezajow, rozpoczgte za Bony, a do- 
konane pod Zygmuntem Augustem; rozchwianie sig i oslabie- 
nie wladzy krolewskidj, i zapgdy roziiukanych namigtnosci, ktore 
w czasie bezkrolewiow z brzegow wyrwaly i szerokie wrota 
obcemu otworzyly wplywowi; nie umieja ani z przesztosci czer- 
pac i objawiac nauk i przestrog, ani przewidywac przyszlosci 
jak liromer, ktoremu jednakze obadwa Bielscy nie bardzo 
sprzvjajg, zbyt mocno zarzucajgc mu, ze dziejow Zygmunta I. 
najlepi^j sobie znanych nie opisal, ile ze i sam Joachim Biel- 
ski od wspotczesnych dziejow stronil ( 33# ) i wiele milczeniem 

i te interregna... Rzeczy to zaprawdg byty, ktore mgdrszego i bie- 
gleyszego kogo potrzebowaty. A iako rozumiem Marcin Kromer 
Biskup Elzberski, naytacniey mogtby byl vv to potrafic, iako ten, 
ktory swiadom byl tych rzeczy wszystkich, bo sig za niego dziaty, 

- ale vvolat tak uy£c nienawisci ludzkich. Zaczym mnie tazniq ty 
nayprzod wymyd przyszlu, z ktorq czekatem innych dtugo... i mnie 
wiele ich nalegato, aby tey praty swey dluzey doma nie trzymat 
i ludziom ku czytanin uzyczyt*. 

(333) N a przyktad pod r. 1251 z povvodu herbu Biclskich prawdzic, po~ 
vviada iz Malaspina legat do Zygm. Ill, podobnym si? pieczgtuje. 
Wreszcie w przvwileju dla drukarza wyraznie jest powiedziane, ze 
Joachim wydaje kronikq polsk<} pod imieniem ojca: Chromcorum 
liber per G. Joacht. Bielski sccretarium nostrum sub titulo patris 
eiusdem editus. 

( 33 «) E suo penu Annalcs Polonicos, et quidtm polomca lingua produxit. 

(335) Quaeritur Bielskius non immerito de pusillaniimtate Cromeri, quod 
cum gesta regum Sigismundi primi, Sigism. Augusti, Henrici et 
Stephani sub oculis eius, multa quoque negotia extranea per ma¬ 
ntis eius i tingerint- nihilominus metu odii ab adhuc vivcntiljus 
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pominat, a Zygmunta Augusta i Stefana dopi&o po ich niiorci 
opisat. Warszewicki sprawiedliwie mu zarzuca, i>. wylicza- 
j ; i c drobne wypadki, n. p. ze YVisla wylata, /e star? Malche- 
rovv;| na rynku w Krakowie spalono, wazniejsze sprawy zbyt 
krotko opisuje i nigdzie prawdziwych, nietajnych mu zapewne 
sprc/.yn i zrzodta zSego nie wyjawil. Zarzuciwszy Jlromerowi, 
ze skrzywdzit narod, odzierajyc go ze stawy Gotow i Wanda- 
low , pomi4szat ze Slowianami i poprawit go niby vv miejscu 
gdzie oba bez swiatta krytyki blgkali sip. Wszelako w t4m co 
powiedziat, jest nieposzlakowany. Styl jego zaleca sic powaz- 
na prostatg i tresciwosciej. 

Kronikn Bielsldego wyszla najprzdd ic Krakowie u JaMba 
Siebenetjch. 1597 in-fol. z napisem: Kronilca pnlska Mardna 
Bielshiego, nowo przez Joachima BielsMego wydana. str. licz. 
804, tytut w ramkach, u gory turnidj rycerski, u dotu orzet 
polski z liters S. Na str. odwr. orzet maj^cy na piersiach herby 
wojevvoJztw i ziem; wewn^frz bardzo wiele drzeworytow kro- 
low, bitew, uroczystosci i widoki; ciekawy jest miedzy inn^mi 
widok miasta i zernku krakowsldego, smoczdj jamy i smoka 
wawelskiego, pozerajqcego dzidcic, przed ktorym kozy i czto- 
wiek ucieka; u gory herb Krakowa anieli trzjmajg, na str. 29 
przy Krakusie widok zamku, z ktorcgo widzimy, iz wieza gdzie 
jest dzwon (Zjginunt), miata wowczas daleko wspanialsze przy- 
krycie baniaste. Niektore z drzeworytow s;j oznaczone: I. B. 
Gdzie zas pi4rwszy raz jest wzmianka jakiego szlachcica, tam 
na boku herb jego bardzo dobrze wyrytj pofozyt. Drugi raz tc 
kronike wydat w swoim zbiorze Bohomolec w r. 1764. in-fol., 
nakoniec Gatezowski w Warsz. w. r. 1826. in-8vo. Bohomo¬ 
lec zachowat pisownig dawn a, a dla wyrazow zastarzatych zro- 
nimienia, przydat (lubo niedoktadny) stowniezek. 

nonnii'is potentibus, historiam suam ante Sigismundi f. tempora 
abrumpere et incompletam derelinquere malueril, quam animose 
superatis odiis, vcritafem acvo suo actorum orbi libere tradere. 
Quam Spartam Belskius gloriose sil.w sumpsit, vcrum tamen et 
ipse multa od.osa sicco pede transivit. Fuit cnun aula Sigismundi 
regis eori up'issima, a quo tempore mores Poionorum ab antiqua 
gravitate dechnaiunt, et ad extraneam levitatem prolapsi sunt. 
Hoc Oriehovius foriter perstrinxit, sed Belskius cum aliis dis- 
s.mulatione texit. [n multis fidem Cromeri tanquam oraculum 
scquutuspariter hallucmatur. Warsze w. 1)eorigincgenerisPoloni. 
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Starowolski panovvanie Zygm. I z Bielskiego na jpzyk 
lacinski przetozyt i wydal w Krak. 1616 ( 330 ). 

Solikowski (Jan Dymitr) rodem z Sieradzkiego; poczytki 
naiik, wraz z Wojciechem Gosiickim bral w Krakowie pod 
Grzegorzem z Samhorza. Wyslany przez Karnkpwskiego, 
jezdzil naprzeciw Batorego dla odebrania od niego wyznania 
wiary. Wczasie wojny gdahskiej za Batorego (1577) byl juz 
scholastvkiem wtadyslawskim i tgczyekiip, a w obozie pod Po- 
lockiem, kaznod/.iejy krolewskirn, Olrzyrnat potern od Batorego 
dwa bogate opactwa: wychockie i sieciechowskie, ktory go do 
roznyrh wa/nycli poselstw, migdzy innerai do papieza Syxtusa "V. 
uzywul. Batory w roku 1582 kazal wyrozumiec z Solikow¬ 
ski ego, czyliby, ile znajycy jpzvk nicmiecki. nie przyjyi biskup- 
stwa wendenskiego; tyraczasem Solikowski zostawal przez 
rok przy J e r zy m R a d z i w i 1 e Jhjskupie wileiiskim, ktorego byl 
Batory rzydcy Intlant postanowil, i tu mieszkaricow gorliwie do 
religii katolickiej nawracat; nakoniec w roku 1583 zostal arcy- 
biskupem Iwowskim. Wielki jalmuznik, gorliwy o rozsz<$rzenie 
kosciola rzymskiego, bractwo s. Aniiy do Polski, Jezuitow i Be- 
nedyktynki do Lwowa sprowadzil i wyposazyl. Choc w wyda- 
nych ustawach synodalnych surowy, w codzienn^m pozyciu byl 
ewangelicznej lagodnosci, przvstgpny, lagodny i wyrozumialy: 
gdy raz przj nim xigza wvstgpnego kaptana potgpiali, „Prze- 
bog! iro dano miecz (rzekt z uniesieniem Solikowski, poka- 
zpjyc oa siedzycego przy stole sgdziego Jwowskiegol oiech kaleczy, 
nam zas slowem leczyc uie kaleczyc, nakazano“. Chorujycemu 
posylat byl Zamojski stawnego I4karza Jana Oczka, ktd- 
remu Solikowski w te slowa odpisal: „Biegtosciy waszy mo- 
zecie ulzyc bolesci, ale nie pokonacie nie uliSczonycli chorob, 
jakierni sy wiek i praca. Moj kochany Oczko, slyszg juz jak 
czas ostrzy kosp, na ten klosek dojrzaly. Dajcie pokoj starco- 
wi, ktory po cig/kiej podrozy do swobodn^j wzdycha gosciny; 
juz on sip warn na nic nie przyda, juz nawet slabych ryk do 
Boga zastgpdw podnosic nie moze, za catosc rzeczypospolit4j... 
ratujcie Zamojskiego, Karla Chodkiewicza, niechaj nieprzyjaciol 
i zlych ludzi wiody do Boga i Pana swego. Mily Oczko, dzip- 
kuje, pozdrawiam i blogoslawig warn, a sobie cicho mowi'g: 

( 33B ) Mamy jeszcze tcgoz Joach. Bielskiego dzkdkQJ 1‘nmintka Ja- 
kubovji StnmowL Kr. (Jak. Sicben.) 1589, 4. 
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„est medicma Deus“. Solikowski umarl we Lwowie 1603 
roku, Hozyusza, Kromera i Karnkowskiego, jako dobrodziejow 
swoich, w testamencie zapisawszy. Mimo wielkich zalet osobi- 
stych i poehwal, ktorerni go wspolczesni obsvpywali, nie ubta- 
gana historya uas uwiadomia, iz wszystkie jego .czynnosci (b6 
w ogolnosci do wszystkich najwazniejszych spraw krajowych 
chciwie sip mieszal) byly zgubne dla kraju: on najgorliwej spro- 
wadzal z Francyi VValezyusza, i zbieglego najdtuzdj bronit i do 
powrotu naklaniat; on najmocnidj powstawat iia konfederacy^, 
zapewniajgcg pokoj migdzy inaczej wierzQcymi, i za to Krasiri- 
skiego biskupa potgpiat; on chcqc hvowskich wyznawcow cer- 
kwi wschodniej do przyjecia nowego kalendarza przymusic, nie- 
slychanych w Folszcze gwaltow dopuszczat sip; on najczynnidj 
mieszal sprawy elekcyjne, w sposoh najszkodliwszy dla kraju. 
Choc obsypany laskami od Batorego, na pozor tylko byl mu 
przychylnym ( 337 ), w rzeczy go nienawidzl; co sip dopidro w je¬ 
go historyi pokazalo, gdzie ostaniajqe przekroczenia panow, Ba- 
toremu zarzuca, ze bogatym Ormianom Iwowskim rowne przy- 
wileje z mieszczanami nadat; dajqc do zrozumienia, iz to jako 
cudzoziemiec uczynit z obojgtnosci dla krajowcow, albo za po- 
dctkniete sobie pieniadze, lub dla ujpcia sobie przychylnosci tych, 
ktorzy pieniadze od Ormianow wziqwszy, za nimi wstawiali sie; 
ze w sqdach mint wzglqd na rownosc, u cudzoziemcow ale nie 
w Polsce znanq; ze Mieleckiemu za wzipcie Sokola zamku, kwa- 
sricj twarzq dzipkowat, obrazony iz na tg wvprawg YVggrow 


( 337 ) W iiscie do Kromera Varsaviae postrulie palmarum 1570 pisanym, 
movvi mi^dzy innemi: tRegia Majcstas podagra ct hyragra jam 
ab octiduo gravissime torquctur. Nullus annus praeterit, quin ea 
passione, in mense praescrtm Martio, crucietur. Dominus eum 
serrct nobis diu incolumem, Vita cjus vita nostra est; et mors, 
nostra mors et exitium. Ab aula mihi recedere non est integrum. 
XII hufus mortiius est amicus quidam mens, into et fautor singu- 
laris D. Stanislaus Szysshowski, Decanus Vicluncnsis . Canonicus 
Posnaniensis et Praepositus Siradiensis, cujus singularem bcn.ro- 
lentiam jam inde a pue ro erga me, nunquam non perspexi. Kjus 
morte, quod etiam multis annis conjunetusimi cum parente inco 
vixit, non mediocriter ccmlurkm-. Ejus beneficia, quibusdam ur- 
gentibm, ad me adferebantur, scd ea, dctrectavi. D. Rosarius ad 
decanatum praesentatus, Domino KrasinsJci cessit parochiam cum 
praeposnura Sieradiensi 
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z soba wzigac nie chciat; gani go za surowosc i zawzi^tosc na 
Zborowskicli. Wszystkie zarzuty, ktoreby albo dowiesdz, albo 
usprawiedliwic nalezato, albo przez wzglyd na tyle rzadkich tego 
krola przymiotow i cnot, pomingc i pokryc milczeniem nietru- 
dno bylo, zwlaszcza tak vvyroznmialemu dziejopisowi, ktory in- 
nycli przebroczenia chetnie pokrywa. 

Przyjemne i slodkie obyczaje, przystgpnosc j ludzkosc w obej- 
sciu, zjednaly SolikoAvskiemu pochwaly, naktore postgpka- 
mi, jako obywatel i dyplomatyk niebardzo zasluzyt. Ta jego 
wziptosc i na s;yd o jego dziele bisloryczn^m wplyngla, ktore 
w 44 lat po jego smierci Gdariszczanin Foerster, podobno 
w IJolandyi, pipknie wydrukowac kazal ( 338 ). Jestto tylko pa- 
miptnik jego czasow, w ktorym nie masz najmniejszego sladu 
kunsztu historycznego, gdzie tylko opisuje co na wlasne oczy 
widzial i do czego sam czynnie wptywal; wrcszcie pamiptnik 
bardzo dla nas zajmuj^ey, mogycy slu/.yc za wstpp do historyi 
Ileidensteina, idzie bowiem od smierci Augusta przez wszyst¬ 
kie trzy bezkrolevvia. Ale Solikowski nigdzie sip nie podniost 
do wysokesci historyi, zadnego zdarzenia doktadnie nie opisuje, 
nie opowiedzial nawet, jakim sposobem przyszto do wybrania 
Batorego; nie znpatrujac si? na wypadki juz spetnione, z wyz 
szego stanowiska, wszystko widzi w swietle osobistego uprze- 
dzenia: gdy up. movvicjc o sraierci znakomitego obywatelskjj 
cnot<j Krasiriskiego, powiada: „oby byl nigdy biskupera nie 
byt, za to ze konfederacyg podpisaP 1 i ten jego czyn swiatlego 
obywatelstwa, podaje za parum prudens concordiae studium. 

Dobrze opisuje zajscia wojewody Mieleckiego z Bekie- 
sza; wzrost wplyyvu i znaczenia Zamojskiego. Sprawiedli- 
wie nagania Batoremu wydanie na sraierc Podkowy, za kto¬ 
rym sip izba poselska na prozno wstawiala, i oddanie inwestytury 
na xipztwo pruskie, Albrychtowi Fryderykowi xipciu na Anspa- 
cliu i Karnowie. Jestto zawsze dla nas dwoma wiekami od 
lych wypadkow oddalonych, bardzo ciekawy i zajmujjjcy pamip- 
tnik, w ktorym przytacza w tresci i swoje mowy: mipdzy innerai 

( 334 ) Jo. Dem. Suhrovii Archiep. Leopol. Commentarius brevis rerurn 
Polonicarurn a morte Sigismundi Augusli Pol. Regis a. 1512 mouse 
Julio knisini mortui. Dantisci. sumpt. G. Foerstcrs Bibliopolae 
Regis 1647 (4. str. 231. j bardzo pipkne wydanie. Znajduje sit tez 
w zbiorze Sorniza 1647. 
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mowp, ktorq iniat na sejmie konwokacyjnym po unierci Bato- 
rego, wktor^j sip usprawiedliwia z uczynionych sobie zarzu- 
tow; jakoby jeiilzit po rozwod z Anng Jagidlonka. Styl jego 
jasny, lacina mierna. 

Swi ptostavv Orzelski ( 33 °) (brat znanych w literaturze 
Macieja i Jana) urodzit sip d. 25 Lipca 1549 r. Pi5rwsze po- 
czatki nauk brat w Krakowie, a dalsze w Frankfurcie nad Odnj, 
Wroctawiu i Wittenberdze, gdzie sobie slawp wielkiej pojptno- 
sci i pamipci zjskat. W wieku jeszcze mtodym natrafit w ojczy- 
znie swojej na czasy burzliwe. w ktorych cnota i wyzsze czlowieka 
przymioty tatwiej na jaw wychodz<j i czpslszg do popisu znajdujg 
sposobnosc, Trzykrotne bezkrolewie i trzy razy zdarzona elek- 
cya krolow z daiekich stron sprow adzanych, czpste zjazdy, sej- 
mv, (na ktorych prawie zawsze postowat i ztozyt dowody cnot 
niepospolitych, swiatta i states®! charakteru) podaty mu wielka, 
rzadkg nader i po/adanq wielce dla dziejopisa sposobnosc przy- 
patrzenia sip naocznie biegowi rzerzy polityrznych, a zateir, wy- 
ksztatcenia sip na historyka; jakoz wkrotce poczut w sobie 
familijny, ze tak powiem, Orzelskich do historyi poring. 

Wreszcie roztropnosci<j w prowadzeniu spraw rzpltej, ob- 
fitoscig i raocc - } wymowy wszystkich naowczas przewy/szat. Lu- 
biony bardzo od Batorego, zostat riajprzod pisarzem sgdu ziem- 
skiego kaliskiego, a potem okoto roku 1584 spdzia; na ktorych 
urzpdach dziesipc lat strawil. Zygmunt 111 dat mu starostwo 
radziejowskie/ Mtjz nieskazitelny, nauka, rozumem i wfmowtj 
znakomity, wielkiej w kraju powagi, choc byt gorliwym evvau- 
gelikiem. Postowat na wielu sejmach; mianowicie byt postern 
na scjm elekcyjny, kiedy Henryka Walezyusza obrano, i wten- 
czas trzy mat za Piastem; na sejmie 1582 byt marszatkiem izby 
poselskiej; w imieniu kola rycerskiego za odniesione zwycipztwo 
krolowi Batoremu dzipkowat; lecz gdy sip poczut domagac, aby 
za rzucone na krola potwarze, rozsiewaczow ublftajgcfch mu 
wiesci sledzono, stronnicy Zborowskich zrobili sziner w izbie, 
a wkrotce grozby i obelgi slyszec sip daty ( 31 °). 

i 

(330) \ViadomoS6 o nim wyjqlcm z A'nnales damns Orzelscianae. Rps. 

(34c) Negotiurn inde Suentosl. Orzelscio datum, qui totius nobilitatis 
nomine pro bene gesla Republ. gratias regi agerct; deque sermo- 
nibus, t[iii contra dignitatem eius a nonnullis babiti; aut in vulgus 
sparsi diccrentur, ei sali§faccret, qui cum in hniusmodi orationcm 


ORZFXSKI SWIETOStAW. 


443 


Po smierci Batorego trzymat sig strony Zamojskiego i Zy- 
gmunta III, ktory go jednakze jako gorliwego ewangelika i 
przywodzcg soboru roznowiercow (w Toniniu w r. 1595) nielubtt. 
Bylby nievvalplivvie do wy/szych przyszedt godnosci i urzgdow, 
gdyby nie pocliopnosd do gniewu, gdyby by! w uniesieniu miar 
kowac sip umiat, gdyby wreszcie mu bylo dluzej posluzylo 
zdrowie, ktore, lubo z natury bardzo mial silne, natp/nnq pra- 
c%, czuwaniem, biesiadami i pijalykfi oslabiwszy, prgdzej niz 
nalezalo zycie zakonczyt. 

Napisat on po pnlsku pamiptniki ostatnich chwil zycia Zy- 
gmuuta Augusta i wypadkow bezkrolewia 1573 i 1574 roku, 
wyjawiajqce tajemne sprgzyny zdarzen, ktorych byt swiadkiem 
obecnym; ktore dziefo dotad sip w rpkopisie po tacinie znaj- 
duje; Niemcewicz tylko wyjqtki w swoich pamigtnikach wy- 
dal 

Jestto jedno z najszacowniejszych dziet historycznych, je/'b 
go uwazac bpdziemy jako z'rodto historyi czasow najciekawszyeh 
i najburzliwszych, w ktorych wszystkie namiptnosci pierwszy raz 
rozkielznane i zadnego nieznajqce hamulca, zuchwale na jaw wy- 
stapily; lecz uwazane pod wzglpdem kunsztu, nie ma wielkich 


jngrcssus fuissct, ut in authores eorunt, Regern inquirere, ac co- 
gnila causa animadvcrtere debere, dicerei, adverso quorundara 
collcgarum murmure, ac mox peue exceptus fuit«. Hci- 

dcnstein p. 202. 

( M ') W tomie II, str. 61, z napiscm. »Nielctdre okolicznosci bezkrole- 
uia po obraniu Henryka. Wybranic Stef ana Batorego «. Janocki 
(I, 202' powiada, iz dzieto to by to utajone, i dotijd nie moze byd 
wydane, poki zyja jeszcze familie, ktore smiaty Orzelski w tem 
pismic hanba napiptnowat. 

Nadpis tego dzieta'jest nastppujqcy: Interregni Poloniae libri VIII 
a Suentoslao Orzelski Radeovicnsi Capitaneo editi a. 1586, sub initio 
imperii dim Stephani I. Pol. Regnis. 

Znajdowal sip w bibl. /aluskich inny pamiptnik tcgo bezkrolewia, 
c.dkiem od Orzelskiego odmicnny, ktorego autora jeszcze Janoc¬ 
ki dociec me mogt, z napiscm: Commentariorum return sub in¬ 
terregna a morte Sigismmuk August i, usque ad coronationem Ste¬ 
phani I, felicitcr regnantis in Polonia gestarum, libro duo. 

Zaczyna sic od stow: »Quae mortem Sigismundr Av.gusti Regis, 
usque ad coronationem Stephani primi felicitcr regnantu sunt con- 
sequta, ut od posteritatem literis prodcrem: et rerum magnitude et 
admirabUei inopinatique c n PjUioruni_i "ent is me invitarunU. 
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zalet. Gala tak pigkna i obfita tresc sposobem kronikarskim 
rozrzucona, wlecze sic leniwo pasmem czasu, 1 wzajemnie nie 
objasnia; Orzelski Ugrzgzl w szczegolach, i z nidi posagu wy- 
ciosac nie umiak Nie na wielkich do dziejopistwa przymiotach 
mu zbywalo, ale wsrzod opisanej przez siebie wrzawy i zgielku 
ijjyey, zajcty urzedowaniem, bi'esiadowaniem i pijatykjj, nie 
miai spokojnych chwil, w ktorych wielkie, samemu autorovvi 
nie znane zdolnosci rozbudzac sic > rozwijac zwykfy; bo mu ani 
na znajomosci biegu spraw ludzkicli, ani na wielkiej doswiad- 
czeniem nabytej znajomosci ludzi wcale nie zbywaio. I tak 
trafnie np. maluje Monluka przebiegi, ktory z mowy ka/dpgo 
myslenia sposob poznawszy, do jego zdania ulozong mow?, a 
nawet zyciem stosowac sic uraiat; ktory rownie katolikom jak 
protestantom polskim podobac sic usilowat; sam poscil, a stuz- 
bie micsnych potraw dozwalah Choc biskup, nigdy katolickicli 
kosciolow nie nawiedzak Przed katolikami chwalit Henryka 
jako zarliwego religii obroiicc, a protestantow zapewnial, ze 
Henryk nigdy sic do vvojny domowej we Francyi nie mieszal; 
ze dla tego najwiccej pragnie korony polskiej, bo wie ze tu 
wszystkie wyznania rownej u/ywajg wolnosci, klorej i sam u- 
czestnikiem bye pragnie, a dumnjch pratatow, ktorzy wszystko 
pod siebie zagarncli, bedzie usilowaf zatlumic i w pewne uj;jc 
karby. Dzielo to, w ktorem Orzelski odkryt niecnotc w ca- 
lej nagosci i osoby po imieniu wymienil, przez wspolczesnych 
i ich potomkow pilnie ukrywane przez poltrzecia sta lat, i do- 
t;jd lezy w rckopisie; do liczby tajnych pamictnikow zaliczone 
bye mo*.e. Orzelski wreszeie zapatrujjjc sic na rzeezy, kto- 
re sic w oczach jego dzialy, ze stanowiska akatolickiego, wiele 
sic do objasnienia i dopelnienia tej wazn£j w historyi polskiej, 
bo przechodnej chwili, dzietem swojOn przyezynik 

VVarszewicki (Krz.) napisat takze dzieje bezkrolewia po 
Zygmuncie Auguscie, w trzech ksiegach, przypisane Arcyxieciu 
Rakuskiemu ( 342 ). W ksiedze drugiej wspomina: ze na sejmie 
warszawskim Jan Dym. Sulikowski sekretarz krolewski w imie¬ 
niu dworzan krolewskich mial movvc, ktorg obrazit Jerzego i 
Mikolaja z wielkich koriezye Mniszkow najpoufalszych niebosz- 
czyka krola dworzan; z;jdali wicc od senatu, aby im dofnowy 

( 342 ) Rps. bill), Ossolinskich. 1 Varsevvrii renrn polonicamm. 
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lorrnin raz naznaczono. Na koncu: sa podobno tegozWarszewic- 
kiego llaliones el argumenta pro regno Poloniae recuperando, 
poslane do cesarza, gdy juz Batory panowat, Ratisbonae in 
sacri Romani imperii conventu 1 Sept. 1576. Nastgpuje potem: 
Jnterregni Poloniae liber VI (po ucieczce Walezego) VII, VIII, 
a koikzy sig na bitwie gdanskiej. 

Stefan Batory przywiozl byl z sob a do Polski historyografa 
Mi dial a Brutto, wenecyanina | 343 ), ktoremu wyznaczywszy 
wesole na zaraku krakowskim mieszkanie i jurgelt, polecil, aby 
czyny i przewagi jego dla potomnosci opisat. Jakoi uiszczajac 
sig z tego obowiazku, wydal Brutto history;} wojny Batorego 
przeciw W. X. moskiewskiemu f 344 ). 

Ciarapi wysfany przed r, 1830 do Wloch dla zbierania 
rgltopismow do historyi polskiej i rossyjskiej, wynalazl trzy- 
nastij ksiggg historyi polskiej idacej od smierci Batorego, do 
pojmania Maxymiliana areyksigeia austryackiego ( 343 ). W;}l- 

plivvosc zachodzi, czyli to dzielo jest Michala Brutto, we- 
neeyanina, historyografa krola Batorego, czyli Krzysztola 
Warszewickiego. Zastanovvray sig, ktoren z tych dvvoch 
ma wigeej za sob;} dowodow. 

W czgstych i trafnych uwagach, w tej historyi rozsianych, 
przebija sig styl i sposob widzenia VVarsze wickiego. War- 
szewicki jako stronnik Maxymiliana, a zatfm i Sgdziwoja 
Gorki, nagania ostro Beinholda, Yl w historyi swojej skreslil 
prawdziwy obraz tego wichrzyciela. Brutus do konca przy 
boku Batorego zostajgcy i przyjaciel Beinolda, bvlby tego rite 
napisal ( 34C ). 

(3«) Tiraboschi. Storia XII, 1346. Brutus (Mich. Joan.) Biographic 
Yide Anzeigcn /.. Jc. pric'd. V Jahrg. p. 345-353. 

(3Uj Nobilius Flaminius Italus. De rebua gestia Stepham I regia 
Pol. contra M. Moschorum Ducem narratio. Romae 1582, 4. Przy 
pis St. Karnkowskicmu. DIaczego sic ukrywal pod imieniem Fla- 
mini us a? Niektorzy mylnie rozumidi, ze Brutto tej historyi 
nigdy nic wydat, i ze wkrotce zostawszy bistoriografem Cesarza 
Rudolfa II, rpsm swoj zniszczyl. 

( 345 Rerum polonicarum ab excessu Slcphani Regis ad Maximiiiani 
Austnaci captivitatern liber singulans, in lucem editm cum addi- 
tamentis ab Seb. Ciampi. Florentiac 1827, 8. Przed tytutem jest 
piecz^d narodu polskiego uzyivana w Padwie. 

(348) .Hoc ergo Czarnkovio describendo cum de comitiis a bello Mos- 
covitico irrito regis conatu celebratis verba Hcidensteinus, 
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Jalde mogt wiedziec Brutus ze Warszewicki napisat 
mowg Marcinowi Brouiowskiemu na sejmie konwokacyjnym 
warszawskim miana, w ktorej oskarzano Zarnojskiego o uvvie- 
zienie z Grodna skarbow przez Wesseliniego w cigglem z nim 
bgdqcego porozumieniu? Choc zostawszy historyografem cesa- 
rza Rudnlfa, byt na tym sejmie z Wilheltnem Santo-Cle¬ 
ment e postern Filipa krola liiszpariskiego. 

Rrzysztofa Zborowskiego maluje jako lupiezcg wta- 
snego kraju; powiada, i'z wydane w imieniu instygatora Rze- 
czyckiego jego zaskarzenie, sam kanclerz pisat. Nieprzychy Iny 
ZEmojskiemu, migdzy innemi powiada: ze tenze chciat kardy- 
nata Batorego krolem obrac, i tylko wiesc o przybyciu Zy- 
gmunta do Gdariska, powstrzymata go w granicach obowiyzku; 
ze jakoby Zamojski miat oswiadczyc, iz jezeli arcyxiqze z do- 
statniem wojskiem przybgdzie, ustqpi koniecznosci; ze lgkajqc 
sig upadku w Polsce, juz dla siebie o xigstwo wotoskie u Sul¬ 
tana tureckiego starac sig pnczat. Gdy przeciwnie Brutus ba- 
wi;jcy ciagle na dworze Batorego, sprzyjal Zamojskiemu, przy- 
najmniej nigdzie w listach jego sladu jakiej nienawisci przeciw 
Zamojskiemu nie znalaztem. 

Ze byt przytomny w obozie Maxymiliana, a zatem War¬ 
szewicki Krzysztof to pisat, naprowadzajq jeszcze nastgpujqce 
wjrazy: „Andreas Zborovius, qui a fratre Joannis discessu, 
omnern administralionem nostram in se receperat“ takby We- 
nccyanin nie mogt napisac. 

Arcyxigcia Maxymiliana ciagle krolem nazywa. We wszyst- 
kich najdrobniejszych szczegotach, doskonale wie co sig dzialo 
w obozie jego; (np, ze arcyxiqze Maxym. siedziat w bitwie pod 
Byczynq, na tym samym koniu co pod W 7 ieluniem: albo opis 
obronnosci miasta Byczyny), w ktorym wtasnie Warszewicki 
znajdowat sig, rownie jak na bitwie pod Byczynq. Bardzo nie- 
przychylny Zamojskiemu: gdy np. powiada, ze witajac przyby- 
tego do Krakowa Zygmunta Wazg, w mowie siebie drugim 
Scipionem w bronieniu ojczyzny, przechwalajqc sig, nazywal. 


facit, longiorem paulo, sed num etiam vere et apposite scripfam 
ipse vidcrit, inserit narrationern. Detrahit enim fidem silji ipsi is, 
qui non tarn necessario et scienter, quam studiose ct inepte magis 
rebus in Instoria extra seriem narrationis inhacret conquirendis'. 
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Pomylki w ortografii [Mecova zamiast Miechow, Plica za¬ 
miast Pilica) miast, rriog;] bye dzielem przepisywaczy wloskich, 

Procz tego napisal byl Brutus historyq w§gwrsl;q, w kto- 
rej opowiedzial pauowanie i losy Jana Zapolia, ziceia Zy- 
gmunta 1 krola polskiego. Iifkopism znajduje sic w bibliotece 
wiedeiiskiej. Niektorzy dziejopisowie wegiersey z niego czerpali. 
Wreszeie tylko listy jpgo i dzielo podajjjce rady czytania histo- 
ryi, wyszly w lirakovvie ( 341 ). 

Los nastrcczyl Heidensteinowi, (ktorv byl najprzod 
sekretarzem Xcia Pruskiego, a potem krola Batorego) najpig- 
kniejszy przedmiot z historyi polskiej pod vvzglydem kunszlu hi- 
storyeznego, to jest trzy wyprawy Batorego, ktore zdobveiem 
Polocka i Inflant skouczyly sic* Na te wyprawy Heid enste in 
nieodstepny od boku krola, patrzal naoeznie i do wszystkich 
tajemnic i papierow byl przypuszczony. Wydal swoje history^ 
kiedy jeszcze zyly osoby do tej wyprawy nalezjjce i kiedy je- 
szeze wszystko w zywej ludzi bylo pamiyci, a sam krol Batory 
rfkopis jego poprawial. Jest to wipe prawdziwy liistoryk, bo 
pisze o swoich czasach, o tern na co patrzal naoeznie i do 
ezego w czgsci nale/.at. 

History a jego ul.yca od r. 1581 do 1586 nale/y pod wzglf- 
dem kunszlu liistorycznego do najlepszych dziel historiogralii 
polskiej Lubo sic trzyma chronologicznego porzqdku, snuje 

( Mf ) 1) Ad Slephanuin Bathori do regno a Polonis delato gratulatio, Kalen. 
Jauuar. 1576, 4. 

2) Ad Stephanum Poloniae regem, de morte fratris sui Transylva- 
nine Principis consultoria epislola. 

3) Praeftilio in Philippi Callimachi de rebus gestis a Vladislao Pol. 
alque Hungar. rege editioncm Cracovien. quam Lazar. 1582 in 4 
apparavit. Nicmasz tej przedmowy w kolonskim Kromerze. 

4 Phil. Callimachi vilae hrevis dcscriptio. I'rzy historyi Kallimacha 
przez Lazarza wydanej. 

5) Seleclarum epistolarmn lihri V. De historiae laudibus, sive de' 
cerla via et rationc, qua sunt rernm scriptures legendi liber. 
Praeccptorum coniugalium liber. Cr. Andr. Petricov. 1585, 8. 
Listy tc obcjmiijace w pierwszej ksiijdzc listy do Stefana Balo- 
rego pisanc, z rozkazu tego krola zebrane, me zawierajy Stic' 
ciekawcgo, slyl i lacina popraivna jedyna, ale obqetnq dla nas 
jest ich zaletq. 

( 348 ) Czvli: Ihsturia rerum a Stephana in Moscovia 1580 yestarum et 

narratio de hello Pcrsieo. b. in. i r. (1581) in 4to jest dzielcm 
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jednak/.e bardzo pipkne i nigdzie nieprzerywane pasrno dzicjow; 
opowiada, rozwlja, a ustppy krotkie, jasno pisane, jako to: picr- 
wotne dzieje paristwa rossyjskiego. Kozakow i Polocka, vvedlug 
znalezionych w Polocku zdobytyra kronik, uraiaJ potozyc wla- 
snie w miejscu, gdzie je czytelnik wyglqda, a znalezione chptnie 
czyta. Usposobienie umystow, ktore sip 11 a sejmikach zaraz po 
pokoju w Kiwerowej liorce zawartym pokazywac jpty, bardzo 
pipknie piorem tacytowskiern opisuje. Z obozu przecbodzi do 
sejmow, kladzie w krotkosci najvvazniejsze sejmujqcych wnioski 
i odpowiedzi; tylko mowp Zamojskiego, ktonj bez wzrusze- 
nia czytac nie mozna, w catosci umiescjL ISaturp kraju ka/dego 

Heidcnsteina? powiedziec nip uraiein, gdyz tego dzicfa nic 
widzialera. Pierwsze jak sip zdaje wyd. bistoryi wypraw Batorego 
przez Ileidensteina ojca jest: De bello Moscovitico Commentario- 
rum libri sex. Cr. Lazar. 1584, fol. Michal Brutus w liscie 
pisanym z Krakowa do Cratona. Kal. Aug. 1585 powiada: ...simul- 
que significes Ileidensteiniura pee hos dies hue venisse eo consilio 
ut typographo Rmim moschoviticarum Commentarios cxcudendos 
tradat, simulque excudentur, dabo operam ut habeas. Habitat et 
ipse in arce, in praetona domo, non procul a regia, ut sit facullas 
crebro conveniendi. 2} De hello Moscovitieo, quod Stephanus Rex 
Poloniae gessit Commenlarioram Libri VI. Basileac. Waldkirch 
1588 in 4to, str. licz. 184. 3) Wraz z Kromcrem i innymi w Ko- 
lonii 1589. 4) Rerum Moscoviticar. Auctores. Francf. 1600, fol. p. 
325. Do dziesipciu lat panoivania Batorego, syn naszego dziejopisa 
Jan Heidenstein Sollecki, kasztelan gdahski, dodal bezkrole- 
wia po Zyg. Auguscie i Walezyuszu, tudziez dalszy ciqg historyi 
polskiej od smierei Stefana Batorego do r, 1603, z papierow po- 
zostalych po ojeu, ta history a polska, id;jca od smierei Zyg. Au 
gusta do 1603 roku, wyszta w Frankfurcic nad Odra w r. 1672, 
z przypisem krolowi Michatowi Wisniowieckiemu i jego portretem. 
Wydanie bardzo niedbale i przepelmone omylkami, bez tresci roz- 
dziatow i przypisu Zygm. Batoremu. 5\ tem wydaniu ksiegi 3, 4, 
5 i 6 sq ojca. Jcstto najlepsza czpsc z calego dziela. 

W r. 1590 He nr. Rat el starszego Ileidensteina dzieto prze- 
lozyl na jpzvk miemieclu: Worhafte, grundliche und ctgendliche 
Beschreibung des Kneges, Uoclchen di r nachstgewesme Koenig von 
Polen Stephan Batori etc. etliche Jahr nach einander, uteder den 
Grossfursten in der Mosekkam Iwan Wasilowilmn gefuchrct. Da- 
durch cr das hcuhbcdrengde Lifflandt von des Moschkowitcrs iricl- 
jdhrigcr heffligcr Verfolgung crlculiget etc. in seeks Buehern or- 
dentlich beschrcibm. (Drzeworyt: Batory z lierbem polskim N. k. 
Gorlitz bey Ambr. Fritscli. 1-590, in-4to. 
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pipknie i dobrze opisuje, wszystkie miasta z naocznego widze- 
.lia, jaknp. Potoclq ziemip, miasto Pskow i srogosc zimy okoto 
Pskowa. Czasem jednakze niektore wazne rzeezy przemilcza; 
i tak nie wyjasnit zatargow z I)ani;j, niezgodnym z history^ oby- 
czajem w ogolnych wyrazach opisuje; mo/e dlatego, ze pisat 
prpdko i wsrzod liczuych na dvvorze Batorego zatrudnieh i roz- 
targnienia; i tak np. nie powiada czego na sejmie warszawskim 
po wzipciu przez Zamnjskiego Zawotocza domagano sip, tyl- 
ko w ogolnych wyrazach: iz ustawy ktorych pragnpli krolowi- 
potrzykroc podawali, i koriczy tern, i z uslawy o tych rzeczach 
ogtoszone zostaly ( 34!l ). O przyrzeczeniacli jakie dano Posse- 
winowi, ani jednem slowkiem nie wspomnial i calg tp okoli- 
cznosc, jako tez rokowania w Eiweroicej horce lekko pomija; 
zapewne dlatego, iz Jezuita Posse win w swiezo wowczas 
wydanem dziele wszystko dose obszernie opisat ( 3b0 ). Idzie do 
dziesipcioletniego rozejmu zapolskiego ( 3SI ). Tp ksipgp bez ‘we- 
stchnienia i uwielbienia dla dziejopisa przeczytad nie mozna; 
jednakze tyle zawisc i choc wyvvyzszenia sig ludzi zaslepiac 
zwykta, iz po smierci krola Stefana, gdy zazarte z sobij stron- 
nictwa Zborowskich z Zamojskim ucierac sig i na sejraie kon- 
wokacyjnym do nowych zapasow wyzywac poczynaly, slepy 
Spdzivtoj Czarnkowski, osobiscie w tej historyi dotknip- 
ty ( 3S2 ) glowny naowczas wichrzyciel i Krz. Radziwill; doraagali 
sig aby dzielo Reinholda; Commentarii de hello Moscovitico, ile 
ze niektorzy rozumieli iz je Zamojski napisal) zostaly zakazane, 

( 34c ) (kmstUutioncsque Us dc rebus promulgatae fuerant? jakie ustawy? 
o jakich rzeczach? 

(350) Antonii Possevini Mosrovia. Yilnae. Joan. Velicensis 1586 in 
8vo. Gdzie si? znajduje mi^dzy innemi: Pmmum publicum collo¬ 
quium de rcligiane cathohca habitum die 21 Februarii 1582 cum 
Joanne Uasilij- Magno Moscoviae duce in cius Regia. Na str. 124 
sq: Acta in convcntu legatorum Ser. Poloniae Regis Stephani huius 
norninis primi, et Johannis Basilii Magni Moscoviae Ducis prae- 
sentc Antonio Possevini de S. J. in Chivcrova Horca, ad Jamum 
Zapolsciae. in Moscovia. 

( 351 ) Jakirri sposohem Albertrandi, majac takiego dziejopisa przed soba, 
tak rmdiitj ksiazkp o panowaniu Batorego napisac potrafil, dzis 
Iedwie pojac mozna. 

(352j jj oc i(] Pm Czarnkovius urgebat, qui in ilUs Reinholda Com- 
mentariis , cum nihil ad rerum Moscoviticarum narrationem, (cum 
Hist. lit. pels. T.YII. * 29 
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gdyz ci, jak raowi syn Reinholda, albo prawdy zniesc nie mo- 
ga, albo rozgniewani ze ich nie pochwalono ( 3S3 ), na dziele hi- 
storvka zemstg i zlosc wywarli; wowezas to Zaraojski naslg- 
pujgcy list do senatu napisal: ,,1’ocoz dzieje przez Reinholda 
pisane wjwolywac i zakazywae? Czy dlatego ze slaw? kr61a 
Jraci Stefana, ze slaw? ore/.a polskiego, piorem rozniost po 
swiecie? Nie przytlumig tej sprawy zadne zakazy; zyje ona i 
wiecznie zyc i trwac bgdzie. Wszakze tenze sam dziejopis od- 
dat sprawiedliwosc panu gniezniehskiemu, (Janowi Zborowskie- 
mu), wspominai<jc ze przezeii krol Jcgomosc niehoszczyk u Czcze- 
wa odniosl zwy cigztwo, ze pod Pskowem w raroznej zimie, 
w niedostatku wielkim zolnierzy, nie oglqdajgc sig na zadne 
nievvczasy, on pierwszy oblgzenie koriezyc radziL I wy to za- 
kazujecie ? nie baczqc, ze przez to sarao, ciekawosc ludzkq mo- 
cniej zaostrzajgc, dzielo to tern bardziej rozejdzie sip. Gdy ow 
Rzymianin Eaton, ostro ksipgi przeciw Cezarowi napisat, coz 
uczynit Cezar pan naowczas Rzjrnu i swiala? Oto nie zakazat 
tej ksigzki, ale na nig odpisal. Tak i wy czynic povvinniscie; 
wytknijcie bledy, popraweie mytki, raacie tego przyklad w nie- 
boszczyku krolu panic naszym; przegladal on i poprawia! rp- 
kopis Reinliolda. Jest do lad u autora exemplarz z poprawami 
i przypiskami wlasnej rpki krola JMCi. Troskliwi jestescie o 
wolnosc i swobody wasze, a chrecie raysli ludzkie krppowac? Nie 
wasze to dzielo, to tylko ciemnym i trwo/liwym ciemipzcom 
przystoi, ktorzy ciemnosc lubia. — Ludzie wolni syviattern sip 
rz^dzic powinni" ( 3 “ 4 ). 

litulus libri promitteret idj omnino pertineret ab Heidensteinio, 
qui ncque Moscoviam ejusque bella vidcrat, ncc Czarnkovium, sic 
ut dcscribit, noveras, graviter ad modum notabatur. Warsze- 
wicki Rrr. polonicar p. 8. 

(3B3) Hcidenstein nic wspomina o wyprawie w glqb Rossyi Krzysztofa 
RadziwiRa kaszt. Trockiego, ktory w czasie oblpzenia Pskowa do- 
tarl byl az do Wofgi. Jan Or z el ski, ktory z pocztem swoim 
byl na tej wyprawie i obszernie j';j w Annales domus Orzelscianae 
opisal powiada na koneu: Cacterum vero non est mei instituti, 
illius belli hislonam texere, et singula quamlibet rnemoria rcferre; 
sed quia Reginaldus Ileidenstenus, scriptor caetera egregius, mi 
hique pcramicus, in suis Commentariis expeditionis istius famam 
et res geslas, nescio quo consilio suppressit, visum est hoc loco 
nonnulla commemorare. 

( 354 ) ,\tamy jeszcze tego? Reinb Heidensteina; De nuptiis Joannts 
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Heidenstein Jan (syn Reinholda) ( 3M ) opisujgc dwa 
bezkrolcwia po Zygmuncie Auguscie i Walezym, tudziez kdka 
lat piervVszych Zygmunta HI. z pozostalych po ojcu papierow, 
rozpoczgt dzieje Polski XVII vvioku, pelnego wielkich wjpad- 
kow, ktore, jak zwykle bywa. wielu do pisania sktonilo. 

Syn nizszym jest w kunszcie historycznym, choc obszerniej 
szczegoly opisuje; opowiadanie jegoidzie leniwo, nie wyswieca 
przyczyn i ich nie okazuje, ustrzpga na drobnostkacli; rozwija- 
nia sig wypadkow nie objasniajqc, utrudza uwagg czytelnika; 
styl jego jest ciemny, Jacina bardzo mierna. Samuela Zbo- 
rowskiego dokazywania i los smutny obszernie i przychylnie 
dla Zamojskiego opisuje ( 35C ). 

Zobaczmy jeszcze jakie miat o kunszcie historycznym wyo- 
brazenie. Heidenstein ojciec powiada w przedmowie: iz roz'- 
nica w historyi zawisla od sposobu prowadzenia rzeczy i stylu; 
w tem jedn£m lezy trudnosc; bo wreszcie wszelkie pisma hi- 
storyczne do siebie sy podobne, t<5m jedin'im doskonaly historyk 
od prostego opowiadacza sip rozni; bo kazda historya ma za- 
wierac rzeczy godne pamigei ludzkiej, i takowe zgodnie z praw- 
dy opisywac. Povvagy zdah i wytwornemi stowy ozdobic i nie- 
tylko sam t y tresciq ale zdaniem i slowy nauczac, pigkriie jest 
bardzo, ale niekazdej historyi przystoi. Bo ze o innych przemilczg, 

de Zamoscio ac Grizeldis Bathorreae epistola. Cr. Lazar. 1583, 4, 
kart 30. 

( 355 ) Mamy tego Jana. Manipulus quadruple* Ser. prin. Joannis da 
Alberti Sig. III. fil, electis sedis Varmiensis administrator^ perpe- 
tui, divina opera collectus, caelo delatus, Ecclesiae Pol. Prussiac 
feliciter illatus, natali ejusdem Ser. 8 cal. Junii celebrando, a no- 
bili juventutc studiosa Colleg. Brunsbergcnsis S. J. in genesioxe- 
nem oblatus. a. 1622 typ. Georg. Schinfels. 4, ark. 17. 

(356) Xo dzielo Heidenstein 6 w rnejaki JozefBorucki doslownie, 
z mafemi nader odmianami. przepisawszy, z tytulem nowvm Thca- 
tram Sarmaticum, m quo res Pulvnorum ab cxcessu Sigismundi 
Augusti Regis, et regnantibus Henrico Valcsio, Stephano llalhorio, 
et Sigismundo terlio Rcgibm Polomae gestae, et vartis Manusnip- 
tis cumulatae et congestae: spectator!. moderno same/ulo, ac luci pu- 
blicae, Libns XII expommtur, darowat Areyb. Gnicz. Podoskie- 
mu, ktory je u Missyonarzdw Chelmiuskicb wlasnym kosztem dru- 
kowad kazal; i tylko dla zasztej jego Smicrci druk przerwano. Pozniej 
Bps Boruckiego dostat sip do biblioteki krola Stanislava Augusta, 
gdzie sig na tej kradziezy literackiej poznano. 


29. 
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kommentarze pisz^cy, przyzwoleniem powszeehnem, moie bez 
ozdob stylu i zdau, tylko zgodnie z prawdty, opowiadac co sig 
stalo. Lubo vvspomniawszy sobie Cezara kommentaryusze, wy- 
znajg, i z i prosty opis wypadkow, nie jest bez trudnosci. 

Lip ski (Andrzej ( 35i ) naowczas scholastyk plocki, kustosz 
gniez., kanonik krakowski i sekretarz krolewski, wyczytawszy 
co Baroniusz, przj pisujic jed<5nasty tom historyi koscielri^j Zy- 
gmuntowi III. na jego pochwatg powiedziat, cliche takze swemu 
krolowi dac jakis dowod przyrhylnosci, skreslit tresciwie i po- 
toczystym stylem, kilka pidrwszych lat panowania Zygmunta III, 
od 1588 roku do 1595. Piszgc dla dworu rzymskiego, wszyst- 
ko w korzystn&rt dla krola wystawia swietle, wychwala jego 
prace i gorliwosc w przywrocaniu zachwianej vv Polsce powagi 
stolicy apostolski<5j; jako urzgdnik nadworny, do tajeinnic nie- 
ktorych przypuszczony, nie tlumaczy liistorycznie jak sig co sta¬ 
lo, ale-tylko dobrze wszystkim wiadome zewngtrzne wjpadki 
opowiada. Krotkie to, bo tylko dziesige kart obejmujgce pismo, 
pokazuje wielkie Lipskiego do historyi zdolnosci, ktore po¬ 
zniej zaniedbat. 

Stanistaw Lubienski biskup plocki urodzit sig r. 1577 
w Mazowszu, byl bratem Macieja Lubiehskiego, pozniej 
arcybiskupa gnieznieriskiego. Nauki poczatkowe bral u Jezui- 
tow w Sieradziu i Kaliszu, a konrzyt w akademii krakowskiej, 
gdzie pozniej w r. 1594 zostal doktorem obojga prawa. Pra- 
cowal najprzod przez lat cztery w kancellaryi grodu Igczyckiego. 
Zostawal przy Pstrokoriskim biskupie wladyslawskim i pomor- 
skim, pozniej kanclerzu, ktory go brat z sobg do Szweeyi (w r. 
1593), wystat pot&n do Gracu i Bzyrnu na nauki teologiczne, 
gdzie tez r. 1603 wyswigeit sig na ksigdza. Smierc Pslrokon- 
skiego, przy ktorym przez dwadziescia lat, jak sam wyznaje 
zostawal, preymusita go do spieszniejszego powrotu. 

Pstrokonski zawiadujgc jeszcze kancellaryi krolewski, za 
podkanclerstwa Jana Tarnowskiego uzywal go do pisania listow 
imieniem krolewski^m. Po naglej jego smierci Lubienski wro- 
ciwszy do kraju, juz dziekan gniezn. byl deputatem trybunal- 
skim, zkid go Gembicki do siebie przywolawszy, uzywal do 

( 3aI ) De rebus gestis Sereniss. et Potentiss. Sigismundi III. Pol. et Sue- 
ciae Regis etc. brevis narratio. Romae ap. Zaneltum 1595. 4to. 
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najwazniejszych spraw i wraz z bratem Maciejem, archiwum 
koronne przojrz^c, uporzgdkowac i spisac kazat ( 33P ). Potem 
Tylieki biskup krak. zrobit go swoim kanclerzem, a nastgpnie 
kanclerz Krzyski regentem kancellaryi krcdewskidj mianowat, 
ktory urzad trzy lata piastowat. 

Zostawszy wr. 1606 rzadcq opactwa tynieckiego, odbudo- 
waf wspaniale kosciot i czgsc kiasztoru, i sam sukienkg bene- 
dyktynskg przywdziac zamyslat, gdy krol Zvgmunt wyrobiw3zy 
u papieza, iz mu zarz^d opactwa tynieckiego jeszcze na pige lat po- 
zwolono, wkrotce dal inu biskupstwo luckie i podkaoclcrstwo, 
ktore niespelna trzech lat sprawowal, zostal bowiem w r. 1627 
biskupem pfockim, pieezge mniejszg Zadzikowi oddawszy. 
Tu najprzod gorliwie nowemi obovviyzkarni sig zajqt, trzymajgc 
sig sredniej, migdzy zbyteczn^ surowosdif a zaniedbamein drogi. 
Wszelako do wszystkich spraw krajowych nalezec nie przestal, 
do rady przez krola Zygmunta III wzywany; czterdziestoletnie 
temu krolowi uslugi zakoriezyl jego mow.-j pogrzebowg. Pod 
panowaniem Wladyslawa IY juz tylko swoim kosciolem i dye- 
cezy§ zajmowal sig. Pigkn^ bibliotekg biskupom plockim zo- 
stawil i wspierat pienigdzmi klasztor Jezuitow w Pultusku i 
bursg Noskowskiego vv Rrakovvie; kazat kosztem swoim prze- 
pisac starozytne ksiggi ziemskie sieradzkie i na zaplatg burzq- 
cego sig wojska znaezne przestal pienigdze. Umarl na sejmie 
w Warszawie w r. 1640. Byt w przyjazni z Sarbiewskim, ktore- 
rnu piesn do Matki N. Czgstochowskiej i rodzmnych rzek Narwi 
i Bugu napisac pol&it. Naganiano mu, iz sig wytqcznie spra- 
wom swieckim poswigeat, i ze drazliwemu mate niebezpieczeii- 
stwa, czgstokroc wielkiemi i groznemi zdawaty sig. 

Ju/. sam zywot Rubienskiego wyswieca, iz w m'm bystrego 
wad i przewinien panowania Zygmunta HI. postrzegaeza ocze- 
kiwac nie mozemv; opisat wszakze dwa wvpadki tego dtugiego 
panowania, w ktorych potowg nagany potomnosc rzucic musi 
na przeciwnikow Zygmunta HI, Karola Sudermariskiego i du- 
mg moznowtadcow polskich. \Y tych wige dwoch okoliczno- 
sciach, tatwiej mu byto bezstronnym pokazac sig. 

(358'; It.ventarium omnium et singulorvm pnvilegiorv.m, libertatum et 
monumentorum, quaccunque m archive regio arvis iraeovien. con 
tinentur. Ten spis przez Lubienskieh dokonany, znajd. sig w bi- 
bliotece Zatuskicb. 
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Migdzy dziejopisami, ktorzy za czasow ZygmuntaHI pisali, 
'Lubienski pidrwsze trzjma miejsce; pisat o podr,ozy tego 
krola do Szwecyi, dla objgcia spadJ<5j po smierci ojca Jana III 
na sit bie korony szvvodzki^j, o rokoszu Zebrzydowskiego i Ra- 
dziwitta, wypadki i okolicznosci ua ktore sam patrzyi, bojez- 
dzit z krolem do Szwecyi, byt na bitwie pod Guzowem, gdzie 
mu Pstrokohski rannych niebezpiecznie rokoszanow spovviadac 
kaztii, wiedziai zas o wszystkiem jako nieodstgpny podkancle- 
rzego Pstrokoriskiego towarzysz, krewny i przyjaciel, do wszyst- 
kich tajemnic rzqdowych przypuszczony, lubo z bujazniq brat za 
pioro do pisania dziejow wspotczesnych ( 338 ); opowiadajqc czy- 
ny i zdarzenia, ttumaczy zwiktania owczesnych okolicznosci/od- 
stania tajemne vvidoki; chgci i zamysty rokoszanow bez zadnej 
opisuje namigtnosci, palaj^cego zemst^ Zebrzydowskiego, jego 
obtudnq duszg, dobrze maluje, o innych milczy, ale za to nie 
tai przewinieii samego Zygmunta, np. ze przy powtorn^m oze- 
nieniu sig z Konslancyg siostnj Anny, mato zwa/at na zycze- 
nie senatu i izby poselski^j, biorqc icli opor, za skutek wptywu 
niechgtnego sobie Zamojskiego. Nie zatait, iz Malaspina nie- 
wczesnq gorliwosciq niemaio sig przyczynii do utraty szwedz- 
ki<5j korony; rownie Hi nie oszczgdza kaznodziei krolewskiego, 
ktory kazjjc w obecnosci krola i calego dworu w Szlokolmie, 


(a 5 ») Video fore ipsos, qui hoc institution mourn, redigendi in Com- 
mentarios ea, quae proxime apud nos acciderunt, iusta reprehen- 
sione dignum existiment, quod motum civilem nondum expiatis 
cruoribus describere aggrediar. JEt sane vel ipse facile perspicio, 
me satis periculosum munus suscipere ct inccssurum per ignes sup- 
positos cinere doloso, nam in tarn recenli hominum memoria et 
nondum eompositis odiis, quibus in mutam perniciem proceres 
nostri exarserunt; ijsque quibus vel laus constanlis erga patriam 
studii etoptimac voluntatis tribucnda, vel seditionis nota inurenda 
est, adhuc superstitibus plena res invidiae, aut illorum virtutes, 
aut horum vitia, citra adulationis, aut malcvolcntiae suspicionem 
commemorare. Sed mihi hoc animo revolventi, succurebat inter- 
dum, fore nonnullos, quibus non ingratus facturus sit qualiscun- 
que labor noster. Patriae amore et ea animi intentione susceptus, 
ne res in oculis nostris gesta tcmporum injuria intercidant, et ne 
caeteris, qui nobis fato functis recto iudicio nostra aestimaturi sunt, 
desit notitia temporum, quibus nos viximus: quam nos simplici 
narratione tradere, quantum in nobis erit, couabimur. 
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nastajijc wrpcz na dogmata akatolikovv, jytrzyl duchowieustwo 
szwedzkie, i tak Zygmuitowi z bojazni nieprzychylne. 

Dzieio o podrozy Zygmunta do Szwecyi jest raczej pa- 
mi^lnik, wslyp i to niedoprowudzony, nie masz tu catosci, a 
zatem kunsztu; ale history# rokoszu Zebrzydowskiego, stanowigc 
zaokrgglong i zupeln^ calosc do lepszych dziel historycznych 
Iiteratury naszej nalezy, choc. I.ubienski czgsto niepotrzebnie 
zbarza, przorywajae jednose opowiadania i lamujc swpj obraz, 
ile ze np. wstt>p 0 Dymitrze, nie inial zadnego zwiazku z roko- 
szem Zebrzj dowskiego. Trafnie ocenia wymuszone na Henry- 
ku i Batorym obietnice o paktach konwentach ( 3CCI ). Lubo nie- 
przychylny Zap oj ski emu, jednakze zmarlego piekruy i zaslu- 
zong uczcil pochwatq. Czasem zbyt smiale ( 301 ), a niekiedy 
ciekawe zdania ( 30 -) vvsrzod opowiadania kladzie. Latina po- 
prawna, styl jasny, Wszgdzie przebija sip zdrowy ro/sydek, 
m^ski charakter, i wolna od przesydow dusza. Wykonvwacze 
testamentu wydali wszystkie jego dziela w Antwerpii, zaraz we 
dwa lata po smierci ( i!0J ), Wkrotce jednakze przedrukowano 
karty, opuszczajyc co Lubieriski napisal o zdradzie i niesnaskach 
pariow, ktorzy pod Guzowem przy Zygmuncie III stali ( 3C4 ), 

( 36 °) Pleraque importune extorta, et quae ex sua natura facta ditticilia 
praestari non possunt. 

( 3C1 ) Mowiac o Itaroiu Sudermanskim ktorcgo Zygmunt "wiernemi sobie 
Polakami otoczony, mial raz w svvoiin rgku, dodajV: ac nescio si 
non melius fartum fuisset, si tunc Caroli aliorumque proditorum 
cacde, quae satis expedita crat, futuris malis et ingentibus bellis 
occursum fuisset. 

( 36J ) Omnes maritimos populos ad seditionem pronos esse, veteres quo- 
que exisUmarunt. e contra eos, qui mediterraneas regiones obti- 
nent, civiliores esse solere. 

( M3 ) Stan. Lubienski opera posthuma, historica, historico-politiea, va- 
nique discursus, epistolae et aliquot orationes. Antverpiae 1643, 
in fob Z bardzo pi^knq rycina fcubiehskiego p. Diepenbeka. 

( 3e4 ) Do stron. 131 po stowach: in maxima essent periculo opuszczono 
nastepujqca ciekavvij ol.oliezno<C. „Viri aliquod llluslres, quorum 
nominibus parccndum censeo, turpi Rege inspectante, fuga famam 
et exlimationem suam foedarunt. Nec linus ex praecipuis Procc- 
ribus, vir aboqiiin clarus et in bellis fclieiter versatus, conceptae 
de se existim.moni eo die respond#: nam cum regii agininis et eo- 
rum coborliinn, quae custodiae Regiac altributae cram, adeoque 
Regiac salutis tuendae muuus in sc suscepisset, turbatis rebus, nec 
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w drugiem zas miejscu opbszczono, co Lubietiski do Gwidona 
kardynala Bentivololio napisat o latvvosci z jakij Turcy Pol- 
skg wojowac i pogngbic mogtj. Exemplarze z pierwotnym, cat- 
kowitym texlem sq bardzo rzadkie ( 305 ). 

Jakob Sobieski, poznicj kasztelan krakowski, syn Marka 
wojewody lubelskiego, a ojciec sfawnego zwycifztwy nad Tur 
kami krnla Jana III., opisal czterdziesci tjlko dni truajacg wojtig 
chocimskg, w ktor^j garstka Polak6w z mgztwem godnem Ter- 
mopilow obroricow, siadlszy nad Dniestrem, zastoniia piersiami 

* 'k JL • , • ' -S 

natantes cohortes sustinuil, ncc omnino ea cura, qua opus eral in 
tuenda Regia salute, versari visus est. Sed utcunque nunc alea 
praelii ceciderit, scial posteritas, cui haec scribimus, Rcgem regium- 
que exercitunn in maximo fuisse pcriculo ob discordiam Ducum, 
desertum Regcm pene ab omnibus et praecipuos quosque suae 
potius quam Principis saluli, turpiler consu!visse“. Do stron. 199 
dodaj: factum est Lubomirskio, nondum exauctorato milite, ab eius 
regimine amoto, curaque exercitus in alios translata, coiret nefanda 
conspiratio“ tamze po linii 22, po wvrazic possent, dodat trzeba 
„Sero admodum monitus Lubomirscius, ut natae iam et adultae con- 
spirationi iret obviam, sed segnitor id quoqae ab eo susceptum ne- 
gotium, tractatumque multi credidere." Na str. 240 lin. 35 po vvyra- 
zie gerebatur dodaj: „Nec eo vires belli moderatoribus, quibus 
hosti pares esse possent, suppeditabantur. 

(365) Na str. 458 po slowach, alitvr consulere eogawur, opuszczono na- 
st^pujqce slowa: „Quanquam adhuc incertum est, litrum sincere 
is hostis pacem offerat, an vero diuturniore armorum suspensione, 
bellum eo fline duere cogitet, ut nos sumlibus, quos in alendo 
exercitu erogare cogimur, exhauriat. 11 Serenissimus Rex obviam 
hosti, ex re et occasione consilium caplurus. Nullam eerie gentem 
commodius et facilius aggredi Turca potest, quam regnum Poloniae, 
in quod quociescunque libet, non solum Europaeum militem quo 
ipsius exercitus robur constat, sed et Tartarorum ingentia agmina, 
junctis Trabsilvanicis Moldavicis et Valachicis copiis quin effundat 
prohiberi non potest: nulli montes arcent, nullae arces obstant, 
quae impetum ipsius vel removentur vel sustineant. Quodsi exer- 
citum dividere eis libuent, nos totis viribus uni parti vix pares, 
ah altera impune giassante opprimemur: hostis vero eliam si se- 
mel victus fuerit, non magno suo detrimento alterum exercitum 
facile reperare potest, et bellum multis continuare annis. Hi sunt 
metus nostri, hae pcriculorum cogilationes, quae et Ser. Regis 
nostn heroicos pro Rep. Christiana conatus et militiae Polonae 
saepius feliees ausus cohibent, ne plus conemur, quam possumus, 
ne alliis bell is, quibus conspiratione hereticorum et corum qui illis 
favent appetimur, obruamur. Hoc ipso anno, i l. d. 
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ojczyzng i op aria sig ogromnej potgdze Osma'na, ktory byt, jak 
niegdys Xerxes, niezliczone zastppy z trzech czfsci svviata na 
pogngbienie Polski sprowadzil. Dwoch mlodych xiy/at, Wla¬ 
dy slaw krdlevviez i Osman, w imieniu tylu narodovv szli tu 
z sob? w zapasy, jeden o panowanie nad swiatem, drugi bro- 
nigc swojej ojczyzny. Story Chodkiewicz zlamany laty i cho- 
robq, zwycigzca Szwedovv pod Kircholmem, le/.qc na lo/u smier- 
telnem, krzepil mgztwo w Polakach, i dopiero majqc ducba 
wyzionac, do Chocimia dal przenicsc sip. Tak svvietnq dla orf- 
za polskiego wojne, ktora sig odnowieniem dawnych z Portq 
sojuszow skoriczyla, Sobieski, przydany od sejmu kommissarz, 
ktory na wszystko wlasnemi palrzal oczyma i do rokowan z Tur- 
kami czynnie nalezal, opisalstylem poloczystym, gladkim i po- 
waznym, dobrq lacing, z wyszczegolnieniem narad, i zoslawit 
godny tak wielkiego zdarzenia komentarz. Opis obozu i wojska 
polskiego, gdy po zawarciu pokoju, po zbudowanym na Dnie- 
strze przez Turkdw moscic przcehodzic jgli, rownie jak opisanie 
obozovv Tureckich, jest pipknie skreilonym obrazem, ktory obok 
podobnych opisow w Tucydydesie i Tacycie, smialo stance rao- 
ze. Wiarcgodnosc mg/a, tak wysokie zaufanie sejmu posiada- 
jacego, takiego svviatla i doivviadczcnia, ktory pisal dla wswl- 
czesnydi o wvpadku dobrze wszystkim, a jemu w najdrobniej- 
szych szczegolach i co do najwa/niejszych politycznycli okolicziio- 
sci, dobrze wiadomym, zadnej nie podlega wqtpliwosci. Smierc 
Chodkiewicza i krotki rys jego czynnego i bohaterskiego zycia 
pifknie Sobieski opisal. Wszakze to dzielo, tak wazne dla 
polskifij historyi, raz tylko Forster ksipgarz gdanski w Holan- 
dyi ozdobnie vvydat, a zaden Polak dolqd go na jgzyk ojczysty 
nie przelo/yl. Mamy tlumaczenia wszystkich powiesri Koka, 
a dzielo Sobieskiego dotqd w lacinskiej, dzis bardzo rzadkiej 
ksiqi.ce ukryvva sit ( 3C0 ). Podobniei zapomniano o drugiem, jc- 
szcze ciekawszem jego dziele: Hislorya bczkrolewia po smierci 
Zygmunla III. i ohrania Wladyslawa IV. \v ktorym daje do- 
kladny opis jrzech sejmow; kreslqc dzieje czasow burzliwych. 

(366^ Commentariorum Chotinensis belli libritres. Dantisci. G, Foer- 
ster 1646. Tytul sztychowany. Rzeezywiscie to dzielo, rovvnic 
jak Solikowskiego dal Foerster drukowat w Amstcrdamie. 

Dalszym ciqgiem tego kommentarza Sobieskiego jest Kusze- 
wicza opis poselstwa X. Zbaraskicgo lo Turcyi r. 1622 
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kiedy z powodu klotni miedzy dyssydentami i katolikami, o mnlo 
co, do wojny domowej aieprzyszlo. 

Zaden z dziejopisow nie nosi na sobie tak wjbitnej cecby, 
kraju, vvieku i ducha, ktory wowczas w narodzie panowat, jak 
xigdz Wojciech Dgbolgcki, ktory opisat przewagi Elearow 
w Niemczech. Gorliwy Zygmunt III., miino vviedzy sejmu, wy- 
stat by! r. 1610 to lekkie i wslawione ju/. rownie mptuem 
jak rozbojami wojsko Lissowczykow, w posilku cesarzowi Fcr- 
dynandowi II., ktory Protestantom juz sprostac nie mogt Z woli 
papic/a przydano Elearom (tak nazwanym z wpgierska od Elu 
iaro, co znaczy wprzod nastppujgcego, harcovvnika) za kaplana 
X. Wojciecha Dgboleckiego z Konojatl, Franciszkana, ba- 
kalarza s. teologii ( 30J ), ktory sercem i duszq do Elearow przy- 
\\ inzany, pisal diaryusz ich przewag. Zgubiwszy go na Szkjsku, 
dzielo niniejsze o Elearach napisat, wrociwszy do Polski, z pa- 
mieci „acz niektore pod niepewnemi czasy iako bye moglo“. 
Jestto jedno z najciekawszych dziel literatury polski«5j ( 308 ). Oso- 
biiwsza mieszanina kolorytu i stylu. Pgbolecki nikogo w ni- 
czem nie nasladowal; zawsze jest sobg, i dlatego nas mocno 
zajmuje; doweipny, wesoty, a jednak powa/ny; nie gani rabun- 
kow swoich Elearow, a jednak przebija sig w jego dzielc nauka 
moralna. \\ opisach niekiedy dobrze tnaluje obyczaje Niemcow, 
ich trwogg, i Elearow. 

Elearow w tej wojnie o sw<5j kopie slu/.qcych tak maluje: 
„Lubo tak piechota iako i raytarowie skoczyli rezolutnie nay- 
przod do martwego obozu kabaty i pludry z trupow zwlaczac, 
a poi^m do roznych wsi okolicznych, bydfa z nich, owce i co 
ieno znalezli, a nawet i okna, kotly i garnce miedziane i t. d., 

( 36i ) Ad Bcrnardum Maciciovium Ep. Crac., Cracoviam primum adve- 
nientem, gratulatio augurelliana. Cr. Lazar. 1600, 4. To byto 
pierwsze jego dzielo, juz Franciszkana. 

(368) Przewagi Elearow Polskich, co ich niegdy Lissowczykami zwano, 
ktore czynili w pahstwach cesarskich przcciwko Ileretykorn, za 
czasow niezwyci^zonych monarchow: Ferdynanda II cesarza chrze- 
Sr.iahskicgo, i Zygmunta III krola pols. w leciech od 1619 az do 
1623, krotko na prydee zgromadzune. Pozn. Wolrab. 1623 , 4to. 
Drugi raz przedrukowanc w Weteranie polskim p. pulkownika 
Wine. Turski ego w Poznaniu wydawanym. 3) W Pulawdch 1830; 
mialy byC przydane przedmowa. mappy i przvpisy Xircia G. Z. P., 
ale do tego nie przyszlo. 
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wszystko to miasto wipzniow, do Habelswerda na przeday za- 
ganiali. ltzecz bardzo stroyna byla widziec, kiedy ieden raytar 
dobrze ubrany, konewek, flaszek i t. d. okolo siebie nawiyzaw- 
szy, gps z gysiptami ieszcze zieloniusierikiemi do miasta zaga- 
niaiqc, z pulkownikiem sip Elearskim i kilky iego rotmistrzow 
z miasta iadycyeh potkak I)rugi za nim ciele, kozp i owcp ko- 
niowi u ogona iak charty na smyczy uwiyzawszy; a pstry ko- 
teczkp na rpku miasto zdjyca trzymaiyc, z low sip w racak Trzeci 
zas troche opodal za nim, swinip takze u ogona koniowi uwia- 
zawszy, z kottem na glowie, a garncem mleka w Iewey rpce, 
za nimi Iedvvo doganiaiyc, wlokt freza, rozdarty pierzyny na 
ksztalt sakiew naiukowanego; w ktorey pierzynie tak pospolu 
i z pierzem na iedney stronie widac byto kilka potci sloniny 
i parp indykow, a na drugiey kobietp poymany, z pierza sip 
ofaieraiycy“ ( 309 ). Powiesci Dpboleckiego mozemy pordwnac 
z nastppujycy ksiy/eczky: Pogrom albo porazki Czechoiv y kal- 
winistom przez Lissowczyki r. 1620 4. ( 37 °). 

Jan Innocenty Petryey, doktor medycyny i professor 
akademii krak., zostawszy w mysl swojego qjca historyografem 
akademii, napisat historyy poiSky dwoch lat (1620 i 1621), woj- 
np z Osmanem obcjmujyea. Bctlem Gabor Xze siedmiogrodz- 
kie, ktory czynnie do wojny trzvdziestoletniej nalezat, urazony 
na Zygmuiita III. za postanie Ferdynandowi II. Lissowczykow, 
poduszczat na Polskp Turkow i Tatarow, wtasnie wtenczas, kie¬ 
dy Gracyan hospodar wofoski zydal opieki Polski. Zolkievvski 
wipe wkrorzyt z maf^m wojskicm do Moldawii, z kyd cofajyc 
sip, przez niesfornosc swoich, pod Ceory zginyl, a hetman pol- 
ny Koniecpolski dostal sip vv riievvola. Nastppnego roku znowu 

( 36l ‘) Ten xiqdz Dpbolpcki procz innych dziel historycznych wydat 
jeszcze nastppujqce: Lstawy obejmujqce powinnoici bractwa wy- 
kupywania wigzniSw, o ktorych wspomina WincentyCoronelli 
w Drzewie scrafickicm, ze byly drukowane w Warszawie r, 1633. 
Na kapitule r. 1616 odbytej, ustanowiony rzadcq muzyki, ulozyl 
kilka sztuk muzycznych, i te w Toruniu wyryp dal tego samego 
roku; zajmujq kartek 6. llcnedictio mensae pro capitulo provin¬ 
cials FF. minorum Convent. S. Franctsci Leopoli eelebrato. Tho- 
runu , A. Ferber 1616, 4. W bibliotece Zatuskich miaf sip znaj- 
dovvaP zbior jego rpkopisrnow, albo raezej jego rozne zapiski, 
czyli notaty. 

( 3I °) Hdzncmi czasy wychodzilo oim razy, tak sip podobalo. 
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Polacj z vviekszemi siiami poto/yli sig obozein pou Cliocimein, 
gdzie Chodkiewicz urriaif. Wojna ta, choc wojsko polskie do- 
statecznie w rynsztunek opatrzone nie bylo, skonczyta si§ trak- 
tatem zawartym w Chocimiu ( 3n ). 

Petrycy iyjac w czasach ju/. nagi<5j prawdy, nawet vv hi¬ 
story i ziiiesc nie mogfjcych, w przedmowie do dziejow swoich 
przewrotne, zgubne dla historyi i ialszyvve kladzie zasady: ja- 
koby prywatni zdatniejsi byli do pisania historyi, od ludzi, klo- 
rzy wysokie piastowali urzgdy i do spraw krajowych czynnie 
nale/eli, i.e ostatni t<5m vvift^j sq podejrzani, im w wifkszom 
u krola zostawali zaufaniu lub nietasce; /e dla historyi dosyc 
< jest opowiedziec zdarzenia, nie sledzqc ukrytych spre/yn i przy- 
czyn; ic dobre czyny obszerniej wvpisj wac, zte milczeniem po- 
krywac lub poinijac nalezy ( 372 ). .Tednakze me vvidac aby sip 

j 371 ) Historia rerum in Polonia gestarum anro MDCXX, recens in aca¬ 
demia cracoviensi annualim, ad serae tantum posteritatis memo- 
riam, scribi instituta: nunc tamen permissu supcriorum in luccm 
edita; authore et hoc recenter anno academiae electo historiogra- 
pho J. I. Petricio, med. et phil. doctore ac publico eiusdem in 
acad. Crac. professore. Cr. Fr. Cezari. 4 (okolo 1622 r.). 

listoria rerum in Polonia ac praecipue belli cum Osmano 
Turcarum Imperatore gesti finitique, historia. Anno MDCXX et 
MDCXXI. Cr. Andr. Petricov. MDCXXXVII fol. To drugie wyd. 
zawiera juz i historyq wojny Chocimskicj. 

( 372 ) Historiae pretium fidemque facere post.humo rerum exitu plcrisque 
usitatum: ecu morte, dempto omni metp votoque, amplius nulla 
maneat offensae aut adulationis merccs. Sed sicut ingrata tempo- 
ribus, usque dum neque falsi quid dicere, nec veri non dicere aii- 
deas premere convenit, ita reputando ea, quae hominum ingeniis 
exercentur, nes fallacius aliquid, nec opinabilius, rerum gestarum 
traditione invenio. Quippe alia modis aliis constant, fide sola quae 
reccsserunt: perinde obnoxia, si ad tempora faciunt, scribcntium 
simulationi, si non faciunt ablrectationi. Nam et authori, in ea 
quae conducunt quaeque non exprobrantur, promptior audacia; et 
de pretentis, cum nemo sequentium satis prudens satisque caliidus 
sit, de vitiis virtutibasque tantum alien credit, quantum hacc 
ipsa suis temporiiius amat capitve. Jam vero multi, quod parti- 
bus et negotiis reipublicae affuerunt, vdut rerum certiores, se 
scribendo aliis anteposuere, hoc quoque magis suspecti, quo maf- 
gis apud reges gratia perviguere, sive ninua.seu nulla. At mihi 
animus, quibus rebus aliis pereellitur, maxime erectus est. Primum 
quod privato haec aliaque mala cum ambitione desunt deinde etsi co- 
gitationum, sccretiorumque minus peritus, casus tamen eventusque 


J. I. FETRYCY. 


461 


scisle tych prawidet trzymal. Sprawiedliwidj zarzucic mu mo- 
znn, iz drug«| gtowniejsz^ przyezyng tdj ucigzliwdj wojny (to 
jest postanie mimo wiedzy i woli sejmu Lissowczykow w po- 
silku Ferdynandowi II., przez Zygmunta III.) przemilczal; wszak- 
•;.e wedle ustaw dla historiografa, przez ojca jego skreslonych, 
mial obowigzek w wydawanej na jaw historyi pomijac drazliw- 
sze okolicznosci, a wlasnie te posilki byly powodem szernraaia, 
jak svviadczy PiaseckiiSobieski; w rgkopisie jednakze, kto- 
ry sig miat przechowywac w skarbcu s. Anny dla pozniejszych 
czasow, mote i tego opisac nie omieszkat; o cz6m jednakze 
z pewnosdjj twierdzic nie mozna, gdy rgkopis jego zagingl. 

Wreszcie Pelrycy korzystal z kornentarzow Sobieskie- 
go, i tylko je innemi stowy powtorzyl; ezyny i zdarzenia rze- 
’ telnie i dokladnie opowiada, nie wyluszczajjjc dobrze przyczyn 
i pobudek. ChcQC nasladowac styl Tacyta, gada jak papuga 
jego slowy i okresami, tak iz w obce przybrany piorka, wja- 
snej barwy i stylu nie ma. Zfyd pochodzi osoblivvsza stylu jego 
ciemnosc, iz navvet rozumiejjjcemu Tacyta i oswojonemu dobrze 
z jego stylem, dzieje Petrycego nielatwo rozumiec przycho- 
dzi; sjj nawet miejsca, gdzie mysl jego z wystowieniem Tacyta 
tak sie pogmatwala, iz jej rozwiklac nie podobna. 

. Soltykowicz usprawiedliwiajtjc naszego dziejopisa z za- 
rzutow uczynionych mu przez Brauna, mylnie powiada: ze 
jeden warunek pokoju, iz na wojewodow woloskich odttjd Porta 
tyjko chrzescian mianowac bgdzie, wypisany przez Petrycego, 
w komentarzach Sobieskiego sig nie znajduje; rzeczby to 

rerum, qui haberi poterant, diligentissime conquisivi: contentus, 
quod praecipuum scribentium munus est, tcmporum referre tes¬ 
timonium ; si cui inobscura et inaccesa cxactius conari, spretis 
quae in summo patent, voluntas est nulli intercludere arbitrium. 
Quarriquam alii, iis qui calhditatem aulae forique non exercent, 
deesse subtililatem putant, cum pleraque conciliorom non apud u- 
num cocreita, multorum eonscientia erumpunt; alia speeioso obten 
tu velata, facta ipsa arguunt, et in multis haud semper errat fama. 
Liber et mihi ipsi probatus, provocor in publicum, inconsulto for- 
tasse sed honesto tamen, nonnullorum quae hactenus press! edi- 
tionis errore, ut praesentcs praemoneantur ad gloriam. Ficta ta¬ 
men falsaque effugi, sine veritatis detrimento, alibi rionnisi ingenio 
exemploque scribentium, bene facta laetius ellerendo, alibi tem- 
poribus malefaeta cum auctoribus tacedo, obseculus. Petricii 
historia. To jest probka osobliwszej ciemnoSci. 
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byla rlziwna, aby S obi e ski, ktory sain do rokowari nalezal, 
o tak wa/nem zastrzezeniu przepomniaf, jakoz wcale nie prze- 
pomniai. Sobieski albowiem vvyliczajac w komentarzach wa- 
runki, powiada: in pratfeduram Moldaviae promoneanlur Chri- 
stinni, ab omni avaritiae snspicione aheni, pads studiosi, utrius- 
que imperii salati ac Iranqvillilati addicti. Co Petrycy tak 
po swojemu, jako pedant, nie dyplomat, przelozyt: lit Valachiae 
prmdpatum ut antea, ita deinceps, nisi inuiali fidei lav aero 
tincti evehunlor, neque Turcicae religions admittunlor. Ostatni 
dodatek, ktoryby potgznych naowczas Turkow obrazaf, jest zmy- 
sleniera Petrvcego. 

Zostauil jeszcze tenze Petrycy przepisane z pamigtnikow 
ojea swego a przerwane w druku dzielo historyezne o Dymi- 
trze ( 373 ), 

fitewdko -utdlue ( 374 ). 

Narod litewski ktorj sig w narodowosc ruskg i poJsk§ roz- 
pty gwszy, zagingt jak jaka Atlantyda na wpot dziki, w pi 6- 
ciennikach i tyczanych kurpielach, z szlykietn ze Ibow zwierzg- 
cych, z opalonyin ozogiem, kamienn§ siekierk§, Inb wJ6czni§, 
zelazem z plugow Rusinom zabranych uzbrojong, przez wiele 
wiekow z pierwotnjch migdzy Wilig Niemnem, Niewia/g i Du- 
biss§ siedlisk swoich, wybiegat na drobnych koniach w granice 
okoiicznych ludow dla tupiezy; odbierajgc haslo od vtodza, na 
wzruosldj siedzgcego kolasie, broml mg/.nie swojej n e; odleglo- 
sci; wreszeie dtugie i krwawe boje staezal z pokrytemi staiowg 
zbrojg Krzyzaki. Slabsi Litwini robili zasadzki na Niemcow, 
otaczali ieh oblawg, albo rozpierzchn^wszy sig, znowu szybko 
w klin zbierali sig i z podwqjnjj natarczywoscijj na uich uderzali. 
Przez rzeki na czotnach ze skor zubrzyeh sig przeprawiali, a 
znakomitszyeh jericow palili na stosie. Taki narod walczgc nie- 
ustannie z Tatarami, ktorych pierwszy pohamowat. z sgsiedniemi 

( 373 ) Zaczat byl drukowad to dzieto pod swojorn imienim u Piutrkowczy- 
ka w r. 1041 i doprowadzit druk tylko do ksiggi III str. 3 Wszyst- 
kiego bez tytulu i przedmowv, ktore niebyly drukowane jest str. 
152. Rps. znajdnje sig w Dzikowie. 

( 374 ) Czyt. I)anillo wicza pisraa, E raszewskiego Historya Wilna. 
i Atheneuni: 
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Rusinami i krzyzakami, klorzy ro/.norodne polowy Europy na- 
rody, na pomoc za sobij wlekli; nie majgc wreszcie swojego 
pisma, nie miat jeszeze i nie mngl mice kromkarzy; tylko nam 
piesni z czasow poganskich po sobie zostawil; w tych piesniach 
zwanyrh Dainos, spiewanych przez Burtynikasow ( 375 ), nie- 
znajdujcmy /.adnej wiadomosci o rzgdzie, prawadi, zwyczajach 
sadowych i losach Litwinow, ale przechowata sig w nich pa- 
mige obyczajow, religii, Zycia domowego i imagincyi ludu Li¬ 
tewskiego, przy ktorych rozwijala sig historya wewngtrzna. 

Narod Litewski wcielnny potem przez chrzesciaristwo do 
Europy, sluchaJ nabo/nie liturgii laciriskiej, przez obcych brzy- 
dzgcych sig, jego poganska przeszlosciij ksigzy odprawianej, 
dhigo wige i potem nie mial dziejopisa swego i z czasem dzieje 
gwoje zaniedbal. 

Od jedynastego wszelako wieku, znajdujemy ulamkowij hi- 
storyg litewskiego narodu w rocznikacb ludow osciennych, ma- 
my tez podania litewskie, ktore stanowig wstgp do ich historyi. 
Dopiero w trzynastym wieku, po wybiciu sig Litwinow z pod 
Rusi, pewniejsze narodu litewskiego zaczynajg sig dzie,e, ktore 
atoli z sam6j historyi zewngtrznej: wojen, napadow, pozogow 
i wzajemnych migdzy Xigzgtami zdrad i mordow skladajg sig, 
a przecliowaly sig byly w piesniach historycznych, ktore dzis 
zagingly, a ktore jeszeze Stryjkowski wspomina, nawet kil- 
ka slow z poczgtku ich przywodzgc. Lubo Szlecer twierdzil: 
iz niemasz dawniejszyeh litewskich latopisow nad wiek XY. lub 
XVI., wszelako teraz sig pokazafo, iz juz od ezternastego wieku 
poczgto pisac po rusku oddzielnie litewskie latopisce, a przy- 
najmniej je z dawniejszyeh ukladano. Najdaw'niejszy albowiem 
latopisiec Danillowicza, po r. 1394 pisany, jest skroceniem da¬ 
wniejszyeh; a zotem dowod pezewisty ze byli i dawniejsi. 

( 356 ) Zebranych w r. 1825 przez litzg pieSni Litewskirh, Dainos zbioru 
mamy wydanie nowe: Dainos Oder Litthauische Volkslieder ge- 
sammelt ubersetzt und mil gegeniiber stehenden Urtext herausge- 
geben von ilhrsa Wetland nebst emer Abhandlung iiber die Lit- 
thauischen Volksgedichte und Musikabschen Bcilagen. Neue Auf- 
lage dureiigesehen, benchugt und verbessert von Eurschat, Aca- 
demiscben Lector d. 1 tthauischcn Sprache. Berlin 1843. 8. 

Litthauische Yolkslieder und Sagen bearbeitet von Wilhelm 
Jordan. Berlin. 1844. 8. 
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Nie wszystkie u/ywane przez Stryjkowskiego kroniki 
rusko-iitewskie zagingly; d wie odkryt D a n i N o w i c z, a i innych 
slad niejaki znaleziono. Znaczna ilosc ruskich latopiscbw znaj- 
dywala sig na IJtwie w pietnastym i szesnastym wieku. Stryj- 
kowski vvspomina raz o dwunastu drugi raz o trzynaslu, 
dalej o pi(:tnastu, ktore mial u sicbie; na innem znowu miej- 
scu do swiadcctwa kilkunastu sig odwoluje, a w zapgdzie gada 
o tysigcu. Zdaje sig, ze nie mial wigcdj jak pigtnascie, z kto- 
rych byio dziesigc ruskich, a pigc rusko-litewskich. "VVielkse mno- 
stwo listow, nadaii i traktatow Mendoga, Gedymina, Olgerda 
i Witowda drukovvanych w Rejnaldzie i kronikarzach pruskich 
znajduje sig, procz ukrywajgcych sig vv rpsach. Zmarly roku 
1843 DauiMowicz,, wigcej niz dwa tysiyce aktow i listow 
t\cz.ycych sig Litvvy, a idgcych od 125*2 do 1569 r., nazbieral, 
i to sa najdawniejsze pomniki pismiepne litewskie i pidrwotne 
z'rzodfa historyi litewski^j. 

W szesnastym wieku z wielkij gorliwoscig wyszukiwano i 
przepisywano latopiscow ruskich i litewskich. jak swiadcz§ dzis 
wiadome, a wtedy przepisane kroniki, oraz wydany przez Da- 
nillowicza, latopisiec Odyncewicza, 1520 r. przcpisany. Te 
kroniki z ro/.nych wiekow i miejsc, pozszywane razem, nie mia- 
ly zwfctzku i ciaglosci chronologiczuej. Pisarze jedne z nich 
przedluzali, drugie skracali, a do innych dodawano wstgpy, i 
tak np. Woskreseuskiego latopisca Nikona, dorobiono 
za Zygmunta I. wstgp i genealogie. Przytaczane przez Stryj¬ 
kowskiego wyciggi z tych kronik rusko-litewskich wykryly, iz 
kronikarze ci 'pisali dialektem, ruskim, jakiego ruscy latopiscy 
nigdy nieu/.ywali. \\ szyscy latopisce litewscy pisali po rusku; 
w litewskim jgzyku, albo runami pisanych, nie bylo, kiedy ich 
Stryjkowski nie znalazl. Litwa albowiem przejgla jgzyk 
polerowniejszej Rusi: na dworze, w sgdownictwie, w dyploma- 
cyi, ruskiego uzywali jgzyka; lecz jgzyk ruski pod piorem lato¬ 
piscow litewskich bardzo sig zmieniat ( 37C ). 

Ruscy latopiscowie nasladujgc bizantyuskich, idg pasmem 
lat; tej metodv tak scisle sig trzymajgc, i/. rok pod ktorym nie 

( 376 ) Ki iazil dzie Ringolt na Nowoborodku mnoho let y potym dzie 
umierl y kaiu6 mkotonye %eby trzech synow po Ruskieie biczwie 
urobil da met wiadoma kakowoie diielo tzietych ieho synow by¬ 
lo « dostownie przytoczony przez StryjkQHskiego kawatek. 
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waznego zaplsac nie mieli, goly zostawiaje; przeciwme iatopiscy 
litewscy nasladuje polskirh kronikarzy, ktorzy wigc6j pragma- 
tyczni, w/ajemuq zapisywanych zdarzeri zawislosc wykazac us' 
lujgc, nie pilnuja chronologii; zdobie dzieje zdaniami roznvch 
starozytnych pisarzy, piszg dla iiauki mtodziezy, potgpiaje wy- 
stgpki nawet w moznych. wychwalajg milosc swego kraju. Bi- 
skupi, jak Gallusa, albo krolowie, jak Kadtubka wzywaje 
ich do pisania dziejow. Gdy wife na kronikarstwo ruskie, wpty- 
ngli Bizantynowie, litewscy Iatopiscy, na wzory polskie sig oglq- 
daj^c nietrzymajq sig chronologicznego porzgdku tak, iz czgslo- 
kroc pozniejsze dzieje przed wczesniejszemi opowiadaje, gdy tch 
zwigzek rzeezy na to nawiedzie. 

Takim jest latopisiec lUewski przez Danittowicza wy- 
dany ( 3n ) i latopisiec wolyr’iski, do ktorego chronologic poznidj 
dodano. Latopiscy litewscy, ktorzy prowadzili dzieje Litwy od 
poczctku, do Mendoga, nie majjj pewn^j podstawy i zadnyeli 
za sobc dowodow ( 378 ), ale pisz^cy dzieje wspolczesne, na rowna 
jak drudzy zaslugujc wiarg. Pierwsi jednakze latopiscy litew- 
scy nie byli prostymi djakami, kiedy dzieje swoje odrzymskich 
czasow prowadzic umiej.y, itniona Cezarow przywodze, i o wg* 
drowce Gotow, Gepidow i Kimbrow styszeli. Djaki przepisy* 
wali tylko latopiscow, przez uczonych wladykow, lub moze 
oswojonych z starozytnc literature bojarow pisane. 

PUrwszy latopisiec litewski, przez S t r yj k o w s k i e g o przy* 
toezony, powiada: iz Palemon uciekl z Rzymu przed tyranstwem 
Nerona r. 57 ery cjirzesd. W ruskich latopiscach, nie masz 
wzmianki o Paiemonie, co dowodzi, ze go pisat Litwln, nie- 
wczesniej jak w wieku trzynastym; bo Palemon przejezdza okolo 
Memla, ktory byi r. 1252 zalozony, juz po rozkrzewieniu wiary 
chrzescianskidj na Litwie; jak z zaezgeia: „Stato sig iest weie- 
lenie Syna Bozego przez Ducha Swigtego z btogoslawioriev dzie- 
wice Mane“ wnosic mozemy. Rozprawy zas o herbach wlos- 
kich przychodniow dowodz^: iz pisat do r. 1413, w ktorysn 

( 3,; ) Czyb Histor. liter. T. IV. str. 20. 

( 3TS ) Zarzuca im to na wielu micjscach Stryjkowski; prowie kazdemii 
latopiscowi zadaje grube y sprosne pomylki; powiada: ii przez sen 
gadaia leda iako o Attyli i przyjScni Wlocbow do Litwy, iz przez 
sen haul i lada inko, bez baezenia, co im Mina do ust przyniosla , 
sire histone pisali , bo wowCzas hidzi dowcipnych nie mbelu 

Hist. lit. pols. T. VII. 


466 


EATOPISCE MTEWSKIE. 


Litwa herby przyjgta. Moze doci;jgn;|t do r. 1499 lub 1507, 
bo po ten rok Stryjkowski jeszcze sig do latopiscow litew- 
skich odwoluje, dalej ich nie przywodzgc. Ten latopisiec roz- 
poczyna dzieje od 5520 r. od stworzenia swiata, albo od 18go r. 
ery cbrzesc. Popisuye sig z znajomoscig dziejow staro/ytnych 
az do Nerona, ale wszgdzie miesza czasy, przekrgca nazwiska 
jeograflczne, Madge Cyrusa zamiast Tyberyusza; niezna jeogra- 
fii krajow, przez ktore Paleraon przejezdza, nawet nie wie ze 
Niemen nie 20 ale 12 korytami do Baltyku wpada. Potem osa- 
dza Palemona nad Dubiss§, krajem mlekiem i miodem plyng- 
cym, gdzie zwierza, a nawet dziwm/ch ryhmorskkh moc wielka; 
a kazawszy mu tarn rozmnazac sig, od mnozenia sig nazwisko 
Zmudzi (znaczgce w jgzyku litewskim nizine’ mylnie wywodzi 

Najdawniejszy ten latopisiec liiewski, ktorego Stryjkow¬ 
ski uzywat, a ktory na Litwie za starozytniejszy i godniejszy 
wiary uehodziL tak sig zaczyna: 

,,Stato sig iest wcielenie syna Bozego przez Ducha S. z bto- 
gostawioney dziewice Mariey od poczatku stworzenia swiata, 
Roku 5526. Onego czasu Panstwo Rzymskie bylo pod Cesa- 
rzem Rzymskim Augustem, kt6ry nietylko w Rzymie, ale y wszyst- 
kiemu swiatu panowat, co napisano iest, iz za czasu Cesarza 
Augusta Syn Bozy wcielii sig, a za czasu Cyrusa (Tyberiusza) 
wtorego Cesarza po Auguscie, wolnjj mgkg przyjat dla zbawie- 
nia y odkupienia narodu ludzkiego, za ktorego Cyriusa wszystkie 
rzeczy proroctwa wypelniwszy po wstaniu od umarlyeh wstgpil 
na niebo y siadl na prawicy Boga Oyca, skgd ma przyjsc sq- 
dzic zywe y umarle y oddac kazdemu wedlug zaslug iego. A 
po anierci Cyrusowey byl Gaius (Kaligula) Cesarzem, a po Ga- 
iusie Klaudius, a po Klaudiusie syn iego Nero, ktory byt tak 
okrutny a nicustawiczny, iz wtasn.y Matkg swq y preceptora 
swego naywyzszego Senekg, bez przyezyny o smierc przyprawit 
y wielekroc Miasto Rzymskie kazal zapalic, a nie dla czego in- 
szego, tylko dla tego, aby sig dziwowal y cieszyt, a Xiq/gtom 
y Panom Rzymskim. y wszystkiey Rzeczvpospolitey wielkie krzyw- 
dy y uciski uczynit. Przeto kazdy poddany iego, dla wielkiey 
okrutnosci iego, niebyt bespieczen, nietylko imienia ale maig- 
tnosci ale y zdrowia swego, a tak wiele ktorzy opusciwszy ma- 
igtnosci swoie, uciekali do dalekich krain, szukaiqc pokoiu. VV ten 
czas iedno Xiazg Rzymskie rzeczony Palemon, ktory byt Neronowi 
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krevvny, zebral sig z zong z dziecmi swymi y poddanymi swymi 
y ze wszystkimi skarbv, sktorym o pigcset Slachty Rzymskiey 
byto, tak/.e z zonami y ze wszystkim, wzigwszy z sobg iednego 
Astronoma, poszli w okrgtach morzern migdzyziemskim strong 
zachodng, chgc sobie nalesc mieysca stuszne, kgdyby mieli po- 
siedliwszv sig w pokoru mieszkac. A migdzy tg szlachtg byty 
cztery Homy, pierwszy herbu Kitaurusa Dorsprungus, drugi 
z herbu Columnow Prosper Cesarinus y Ursynus Julianus, y 
Hector z herbu Rozey, a tak oni nie maty czas po' morzu cho- 
dzgc, przyszli w migdzyziemakie morze (ma bye w Niemiecki 
Ocean migdzy Ariglig i Flandrvg, poprawia Stryjkowski) y 
doszli do rzeki Szuma (nie rzeki, ale Sundu ciasnosci morskiey 
w Danii) a tg rzekg Suing w morze Ocean (Baltyckie albo We- 
nedyckie) a morzern Oceanem weszli do uscia Haba albo Haven, 
Kurlandskiego morza, gdzie Niemen rzeka w to morze wpad- 
wszy, niedaleko od Kloipedy albo Memla Zamku bardzo ogrom- 
nego Pruskiego (iakom sam, mowi Stryjkowski, w r. I 08 O 
widziat, do morza Baltyekiego albo Wenedyckiego wpada) a po- 
tym weszli rzekg Niemnem w morze, rzeezone mate, albo prza- 
szne y Kurlandskie albo Niemnowe, a to dla tego, ii Niemen 
w to morze kurlandskie wpada dwudziesto mieyscy, a kazde 
nazywa sig swoim przezwiskiem, migdzy kt 6 remi nazywaig ie- 
dno uscie Gilia; oni poszli wzgorg przeciwko wodzie, ai doszli 
do catego Niemna, kgdy iu>. sama tylko rzeka Niemen iednym 
mieyscem idzie, y przyszli do rzeki Dubissy, a idac Dubissg, nad 
nig naszli gory bardzo wysokie, rowniny wielkie, dgbrowy pig- 
kne rozmaitymi okwitosciami napetnione y zwierzgty rozmaitego 
rodzaiu, Turow, Zubrow, Losi, Jeleni, Sarn, Rysi, Kunic, Li- 
sow, Bielek, Hornostaibw etc. Tak tez y w rybach wielka okwi- 
tosc, y dziwnych Ryb morskieh dla tey przyezyny isz niedaleko 
morze. a nad tym rzekami Niemnem, Dubissg i Izerig tam sig 
posiedli y poczeli sig rozmna/ac, a ono mieysce migdzy temi 
rzekami bardzo sig im podobalo, y nazwali tg ziemig Zmodz, 
od mnozenia". 

Drugi latopisieclitewski, ktory Stryjkowski dostat w Be- 
restowicy wigkszej od Xig/.gl Zastaskich, jest niekiedy dostownie 
przepisauy z latopisca wotyiiskiego przedrukovvanego w Karam- 
zinie, a Danittowicz {mgz. nieodzatowanej dla literatury na- 
szej stratv, ktory umart w r, 1843, kiedy to piszg, u wodnego 

30. 
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k' za Pryszntca) dowiodl do oczewistosci, 11 . berestowicki la- 
topisiec jest ten sam, co wynuleziony przez Narbutta i nazwany 
Bychowca kronikq ( 379 ). Poczijtek tego driigiego Jatopisca litew- 
skiego, przelozony przez Stryjkowski ego na jgzyk polski 
znajdujgcy sig na str. 48 jego kroniki, zgadza sig zupeinie z nad- 
wergzonym poczgtkiem kroniki Bychowca ( 380 j. 

Trzecia kronika Mew ska, i usko-litewskim jgzykiem pisana, 
ktorg Stryjkowski w dowodzie y doczytaniu ehrornq nazywa, 
byla pisana przez Djaka. Na tg Stryjkowski jako btgdna i 
mylng czgsto, jeszcze i pod r. 1459 i mocno powstaje. 

Czwarta kronikjj litewskij jest latopisiec przez DaniiJowicza 
w r. 1827 wydany ( 3SI ), ktory sig wigcdj zajmuje temi zdarze- 
niami litewskiemi, o ktorych miiczq ruscy latopiscy. Jestto naj- 
lepszy i najdawniejszy ze wszystkieh latopiscow Jitewskich przez 
jednego pisany. Nie mowi o Palenionie, nie masz w nim imion 
dwunastu synow Olgerdowych, o Mendogu ani slowkiera nie 
wspomina. 

Nakoniec waznc do dziejow Litwy i Wotynia pocz^wszy 
od r. 1491 do 1514 wiadomosci, zawidrajij sig w wydanym przez 
Xifcia Obolenskiego rgkopisie supraslskim. ktorego autorem 
byl Kijowiatun; zawiera on wiele okolicznosci Stryjkowskie- 
mu nieznanych* 

Przepisywacze latopiscow litewskich, nieclic^c uposiedzic 
svvego narodu, nieraz korzyjtajgc z ich milczenia, dorabiali dzieje, 
jesli nie od Noego, to przynajmniej od nar. Chrystusa. Stryj¬ 
kowski odwotuje sig raz do starego jakoby latopisca, ktory 
rozpoczyna dzieje Litwy od r. 5525 czyli od osmnastego roku 
po nar. Chrystusa. Drugi latopisiec litewski przy wiedziony przez 


( 3, °) Z-naczny wypis z tej kroniki umicscil w Noworoczniku wilcbskim 
Hipolit Klimaszewski na r. 1831; reszta jest jeszcze w rgkopisie. 


(38°) fjrywek z Bychowca, 

* Byli w tom meste, baczeezy tak 
welikuju silu ludcj ieho byli o- 
horneny strachom welikim i 
rozbehli sia z mesta, a neko- 
torye pobehli do rybolowow 
swoieh i tam sia por/ali budo- 
wat na ostrowe, to sie nazwala 
Wenecyao. 

(38i) Mowie o nim w T IV, p. 20. 


z Stryjkowskiego. 

> Ktorzv byli w lym miescie, baczqc 
tak \vielk 4 moe ludu iego okrutnego, 
byli ogarnieni stracbem wielkim, y 
rozbiegli sic z miasta, a niektorzy po- 
biegli do rybolowow swych y poczg- 
li sig budowad na ostrowie, ktore 
miasto nazwalo sig potym Wenecy,};. 
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StryjkOYvskiego, (aby Litwa rownie dawne miala dzieje, jak Pol¬ 
ska) rozpoczjjt dzieje, od 401 roku, okolo czasow polskiego Le- 
cha. Za Zygmunta Augusta Meletius majgc przed sobqte kro- 
niki, zahi^ral sig do pisania historyi litewskiej, ale zdaje sig, iz 
do tego nie przyszlo. 

Takij byla historya litewska, kiedy sig zjawil na Litwie oso- 
bliwszego rodzaju cztowiek Matys Osostewicius Stryj- 
kowski, ktory caly swiat morzem i Igdem z ciekawosci obiegl, 
a nigdzie osiedziec sig uie moggc, catg mlodosc i wiek dojrzaly 
na nieustannej strawil wloczgdze; wiele widziat, doswiadczyt i 
niemalo czytal; poeta, zolnierz, rvsownik, pauegirysta i kano- 
nik, syn ubogich rodzicow, osiadl nakoniec na Zmudzi, gdzie 
zostal kanonikiem i do pisania dziejow tego narodu porwawszy 
Sig, zbieral rgkopisy i ksiggi, kroniki ruskie i litewskie w takiej 
jlosci, izby je, jak sig w orientalnym stylu swoim przechwala, 
na dobry woz furmanski nie zabral; j§l wszystkie z sobg stoso- 
wac, porownywac, przebierac, a pomieszawszy dzieje i czasy, 
klad$c wiersz obok prozy, bl§d mimowolny obok, umyslnego 
zmyslenia i ktamstwa z zimna krwi;j stawiajgc, skleit nakoniec 
dzielo, ktore jest lomigl6wk«| dla uczonych, dla zwyklego czv- 
telnika postrachem. \v ktorY'ni znajduje jasnystyl, obok dziejow 
zmgconycb. 

Urodzit sig w Stryjkowie, ziemi I gczyckiej i rod swoj od 
Piorunovv Tulkowskich i Osostow herbu Leliwa wywodzi. Pi$- 
ty rok maj§c utongl byt w stawie, ale lezijcego juz na maracli 
odglos dzwonow przebudziL Wszostym roku oddano go na nau- 
ki do Brzgzin, ktore mu byly Padw$ i Bononig. Czternascie 
lat magic , uderzony dzYVonem vv glowg, odt$d jak Mojzesz 
(bo z wielki^mi ludzmi rad sig porownywa) sig jfikal, i juz tam 
„Apo!lin dal mu lutnig swojg, a Minerwa do kastylijskich zro 
del drzYvi mu otworzyla“ opiewal wigc smierc Zygmunta Au¬ 
gusta i Yvszystkie bezkrolewia od Lecha i Polskich krolow i 
W. X. I .itewskich widrszem opisal. Udal sig potem do akade- 
mii krakowskiej, gdzie przed r. 1564, byl bakalarzem nauk wy- 
zwolonych i grammatykg Bilikana wykladal ( 382 ). Panujijca tu 
jeszcze filozotia scholastyczna, wcale mu nie przypadla do smaku; 

( 382 ) Liber seu metrica diligentiarum una cum negligentiis artium libe- 
ralium Baccalaureorum in Acad, Crac. pro complcctione biennii la- 
borantium. mss. 
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„ieden przyklad w historiey wigcey wazny (mowi w przedmowie 
do krouiki litewskiej) y pozyteczny iest krolorn, Xigzgtom, Het- 
manom y Senatorom rzcczpospolitg porzgdnie sfanowigcym, niz 
tysigc kwestvi Filozofow y Metafizykow swarzgcych sig de prin- 
cipiis rerum, de forma, vacuo, tnfinito, de aeternkate, de fato, 
de materia coeli etc., ktore kwestye ludzi dwornych zawsze da- 
ley w wigtsze a rozne mniemania y wytpliwosci przyvvodza, 
niz do pewnego doswiadczenia prawdy; a historya go la a do- 
wodi)i| pravvde swoijj (w ktorey sip zawzdy bez dlugich a pro- 
inych Argumentacyi y Syllogizmow koclia) kazdego z nas ia- 
snie uczy na przeszte rzeczy pamigtac', ninieysze rzgdzic, a przyszle 
przygody z przyktadow przeszlych przepatrowac y z daleko prze- 
glgdac“. Tego doswiadczenia o bezuzytecznosci filozolii schola- 
styeznej nie mogt nabyc w Brzezinie, ale w Krakowie, ktory byt 
jeszcze wowczas scholastyki gniazdem. Dlaczegoby zas wierszem 
i prozg zywot swoj opisujgc, o Krakowie i bakalarstwie przemil- 
czal, powiedziec nie umiem ( 383 ).Rovwiie nie wiadomo dla czego 
akademig porzucil; to tylko wierny: iz odtgd poczgl nieustannie 
rymowac i najprzod wydat pisane w Lublinie w r. 1572 wiersze 
przeciw Nowochrzczencom, i w tymze roku wtersz o wolnosd 
Sarmacfciey ( 384 ). Zdaje sig ze bardzo rnlodo porzucil akademijj 
i ze w tym czasie bawii w domu Faskich a potem Maskow- 
skich. Przybyt r. 1574 z Wilna do Krakowa na koronacy ? 
Henryka Walezyusza, i tu zbidral z kronik wiadomosci do (ion,., 
cnoty, ktory tegoz roku wydat, i to byt pierwszy zawifjzek je- 
go kroniki. 

f ^ autobiografii swoj^j wierszem pisanej, nastgpujgc? tresc 
Goiica cnoty podaje: „W ktorym prawych szlachcicow sq wla- 
sne przymioty, 

Sg y przyktady starodawnych rozne, 

Y tytuly chetpliwey szlachty z lotrow prozne. 

Tg historyg polska i litewskij tak w nastgpujacych wier- 
szach zaleca, 

Czytelniku m.'ly 
Kie gardz clmdoy sity, 

( Mowi jednakze: »az do lata wicku mi-go szesnastego migdzy wiela 
ludzi zaznych, mtodo.se pirwszq wycbowat y wszystkemcwiczcniem 
w naukach wyzwolonych strawil«, 

( ) w yjatek z tego umicscif Gwagnin w svvojej polskiej kronice na str. 266. 
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Boc 1 a tu sam droge 
ToruiQ iak mog? 

Zaden wprzod nie chodzil 
Ani na to godzit 
By slusznic wywodzif, 

Zkqd sie Litwin rodzit, 

Zkqd ten narod inocny 
Wszedl w ten krai potnocny. 

Zaden me dbat o ty 
Litewskie kleynoty, 

Ktory przez cne poty, 

Przyszli na cel cnoty, 

Lezaly w cienmnsd 
Cnych ksiqzqt dziclnosci 
Litewskie godnosci 
Dla piora gnuSnoSci. 

Jam nie z powinno£ci 
Lecz z szczyrey inilosci 
Ryccrskiey biegloSci 
Natozyl pilnoSci 
By tych meznych go£ci 
Litcwskich wolo£ci 
Wywiodl ku iasnosci. 

Sam swoi wiersz kieruiij 
Nie z innych smakuii; 

S swym si? popisuiQ 
Swym mozgiem praam; 

Dostatniei zgotui§ 

Gdy wdziecznoSi 4 . uczuig f 385 ' 1 - 

I 

( 38 sj Goniec cnotby do prawych szlaehciczow przez Matysa Strykowinsa 
uczyniony, w ktorym sq przyktady piekne, Spraw inqzow zacnych, 
post(;pki Sarmatow y Kroiow Polskicb, Ksi<i/<jt iJtewskich y ich 
-.arodu stawnego wywod y sprawj skuteczne zdawna w prochu za- 
kryte, a od zadnego przed tym niewydane, od poczqtku ich az 
dzisieyszego z laski Bozey Krola Llenryka. Przy tym napominanie 
Oyczyzny ku prawdziwym synoin, aby siq iey krzywdy pomscili 
a granice odiqte z rqk Moskiewskith wybawiti. Na Imncu: Krak. 
Maeiey Wirzbiqty 1574 in-4. 

Tytut w drzeworycie. Karty nieliczbowane. Na odwr. strome 
drzeworyt slawa. We Srzodku sq drzewoiyty juz w Bielskiego kro 
nice Swiata u/yte. Przypis Janowi Chodkiewireowi, po lacime. Tu 
powiada ze bawiqc z wojskiem w Witebsku obowiqzki prawdziwe- 
go szlachectwa wierszem saGckim napisal chcqc ztozyd owoc >a- 
lenti aliquantisper divinitus concrediti. W wvwodzie narodu Li- 
tewskiego miqdzy immni pruskiemi i polskiemi kronikarzami wspo- 
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Opisawszy wierszem wjazd i koronaeyq Henryka Wale - 
zego ( 386 ), zacz^l byt Dlugosza na jezyk polski przeklada<5, ale 
wkr6tce zaeiggngf si e do wojska, i jako zolntfrc sluzyt w rocie 
Gwagnina na Witebsku; tutaj omalo trzy razy nie byt od Mo- 
skwy pojmany: raz 1572 r. na czasnickich polach, pott5m nie- 
daleko Uly jadac z Dynaburga do Witebska, trzeci raz na po¬ 
lach niedaleko Suszy. W Witebsku na zotnierce kilka Iat stra- 
wil. Lubil zawsze czytanie i nauki i cale zycie choc tak niestate 
i tutackie na tdm strawit; 

Czestom obiad przeryvvat usilnvm czytaniem, 

Y rozmaitych rzeczy vv mozgu rozmyslaniem, 
i-iZgstom ^y^kg porzucit, a iak w zachwyceniu, 

W'zigwszy pioro strawilem wieczerzg w cwiczeniu. 
Pierwey sen oczy zmorzyt, niz'lim przestat czytac. 

Zawzdy mi sig z poety zdato przez sen wjtac, 

Czasem mnie Bachus potcit nam stusznemi dary, 

Pecz mnie rzadko w rocie swey rriial Silenus stary. 
Rzado'ey Cypryiska Pani, ptomienfe iey zawzdy 
Helikonskich zrodt trunek gasit na czas ka/.dv,“ 

intna ruskie, rnoskiewskle a w cz^sci i Litewskie, tudziez Commen- 
Umos Demetrii Monachi Ruteno charactere antiquitus scriptos. 
Miqdzy innemi przytacza Pctrarkg. Sq to wierszydta bez poezyi. 
IHstorya polska i litewska malej, zadnej wqrtosci' gadanina czcze- 
idi nadziana wyrazy, a wszystko na podchlebstwo zarywa. Na koncu 
jest: Narzekanie, na nieustawicznwe wszelkich spraw y przeci- 
vmoSci przedsiewzigaa lu&zkiego: 

.....bo skoro iuz bgdziesz w tey godnoSci, 
iasz nicnawisti pclno, obmowek, zazdroSci. 

Vie ninieC nic to bqdziesz u ludzi prostakiem, 

ZaS nad ksiggami olsni, nazwq cig zakiem. 

A ie$Ii micrno chcesz zvi wnet ci(i skqpcem okrzczq, 
aS m hoyno, wesoto to o tohie szepeq. 
u poczniesz, to przeciwno ludzkiey invsli wszytko, 

Tu zle, tu ieszcze gorzey tam y mySliC brzydko. 

Ptzesiawnego wiazdu do Krakowa y pamiqci godncy koronacyi 
Henryka Wqlezyusza... tudziesz na przodku niektorych po- 
st^pkow godmeyszych postow naszych we Francicy y w drodze 
s krolem skutheczne wierszem opisanie. Kr. Mac. Wierzbi e ty. 1574 
przcdr. wKraszews. Pomnikach. Warsz. 1843 , 8. Wicrsz pro- 
”;aiczny, ale szczegoly ciekawe. 
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l mi-it rysunek matematyczny, co mu pomoglo do opisy- 
wania miast i zamkow inflantskich, moskiewskich i innych, ktore 
zwiedzit krain. Umial tez wiele jgzykow, po lacinie wyuczyt 
sig vv Brzezinach i Krakow ie, umial jgzyk niemiecki ( 381 ), kiedy 
sam kronikg swojg na jgzyk ten przeloiyc zabi&ral sig; ze mu 
jgzyk litewski nie byl obcym, dowodzg przytoczone wyjgtki wtym 
jgzyku bez takich pomytek, ktoreby zupeln^j jgzyka nieznajo- 
mosci domniemywac sig kazaty. Gdy bawit u Alexandra Chod- 
kiewicza w Choroszrzy, pogingly mu dziela, ktore byl w Wi- 
tebsku napisal, jako to: O zdrowey poradzie, wierszem, wiersze 
przeciw Nowochrzczeiicom (1572. 4.), o wegierskiey ziemi i jej 
krdlach, lacinskim wiYrszem wKrakowie, o tyranslwie Iwana 
Cara moskiemkiego po lacinie, nakoniec de Sarmatia europea . 
ktorg Gwagnin nieco przerubiwszy wydal pod swoj&n imie- 
niem ( 388 ). Nie masz jui iadnej dzis wgtpliwosci, ze Gwagnip 
pochwyciwszy papery Stryjkowskiego, dzielo jego przero- 
bil lepszym stylem, i nic o niem nie wspomniawszy, pod swo- 
jem imieniem wydal. Musialo sig to stac dopidro po wydaniu 
Gone a cnoty, w ktorym jeszcze o tej kradziezy literackiej, 
iadnej nie znajdujemy wzmianki. Gdyby w t4j okoliczuosci ja- 
kakolwiek zacliodzita vygtpliwosc, moglzeby Stryjkowski 

(3S7) p 0 niemieeku rao/.o sig nauezyl nawiqr w Akademii Lipskiej, do- 
kqd sig byl udal z Krakowa, jak powiada Juszynski (II. 214), ale 
na to zadnego nie przywodzi $wiadectw«. Jakim sposobem mogii 
szesnastoletniego mtodzienca tacy mgzowie jak Radeusz, Pawet 
Manutius, Robortelli i Karpentarien z nauk szacowad, tego Ju¬ 
szynski nie wyttuniaczyl. Zeby byl we Wloszech na naukach, 
z tern by sig byl nicomieszkal poehiubid w swojej autobiografii, 
wige i to jako wijtpliwe opuScitem. 

( 36B ) Procz wyliczonych dot.yd dzid napisal byt jeszcze Stryjkowski na- 
stgpiijace: 1) Poema o porazeniu 30 tysigey Moskwy z Kniaziem 
Piotrem Szuyskim Woj. Potockim, w polu Iwanskim, nad rzekq 
I T l<j, za sprawq i zrzqdzenlem Xigcia Mikotaja Radziwila Het. W. 
Itor. i Hetmana Hrehora Chodkiewicza r. 1564, Rps. znajd. sig 
wbibl.Zatus. 2) Trenyo Smiercikrola Zygnmnta Augusta. 3) Wywod 
narodow Sarmackich i Krolow Polskich zywoty wierszem 1575. 4) 
Itrolow i Cesarzow Tureckichpostgpki i zywoty wedlug wlasney ich 
krnniki igzykiem Arabskim opisaney. Rps. byl podobno w bibl. 
Zaluskich. 5) Bukkohki, o ktorych sam wspomina na str. 790. 
5) Poema na pochwatg Piotra Szuvskiego. Woiewody Plockiego. 
7j Napominanie do slawnie mgznego rycerslwa. 
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prosic krola Batorego w r. 1580 o przyvilej zabramajgcy prze 
drukowania dziel jego, gdzie obok Kroniki litewskiej i Gorica 
cnoty, Opts Sarmacyi europejski^j pisany po lacinie urniescil, 
i jako dzielo swoje wspomina. Stryjkowski nie wydal go 
j'u/. riigtly pod swojem imieniem; bo drugi raz tej snmdj robo- 
ty powtorzyc sig wzdrygal. Wreszcie jakzeby by! smial zyjg- 
cego Gwagnina falszywie oskar/.ar? Gwagnin nigdzie, na- 
wet w polskietn tlumaczeniu swoj^j Sarmacyi europejskiej, ktore 
sam w Krakowie wydal, ani jedne:m slowkiem nie broni sig; 
widac vi§c, ze nie mogt nic na swg obrong powiedziec ( 38S ). 

Stryjkowski jako zolnierz zwi6dzit ju/. byt polnocne 
Europy kraje: Moskwe, Rus, Inflanty, Kuronig. Hab Kuriandzki, 
Szwecyg, kraje nadbaltyckie, gdzie kori po brzueh w piasku 
tonie, po znakach ledwie dojrzec nio/na scieszki do rzadkidj 
gospody wiodgee, o paszg i wode stodkg bardzo trudno. W. r. 
1574 po ucieczce Walezyusza, jezdzit do Turcyi z poslem pol- 
skini Andrzejem Taranowskim, gdzie widziat gtowy Iwoni i Dra- 
kuty zatkniete na palu; zwiedzit Moreg, Woloszczyzng, Bessara¬ 
bs Bulgaria, gdzie Balkan) uiebios siggajg; bawoiami skaliste 
gory wgwozy potokami spienione przebywszy, wjechal na tra- 
ckie pola, do raju podobne, migdzy gaje cvprysowe, lasy po- 
maranez zlotych icytryn, drzew oliwnych i figowych, widzial 
dlugi mur ju/ w upadku, ktorym Cesarz Anastaziusz od morza 
Tracyg byt przegmdzil, dla powstrzyniania nabiegu Sarmatow. 
Przybywszy do Konstantynopola, jak Arion z potopu wypty- 
ngt, potem tureckim majtkom, ktorzy go w niewolg zaprzedac 
umyslili, wioslem jedndm obronil sig i przymusil, iz go pod 
hakiem Wisniowieckiego na Igd wysadzili. Byt tu jeszcze w r. 
1574, kiedy Amurat carstwo opanowat i widzial Sarnape (Gi¬ 
raffe) „ktory ma ksztatt z Sarng i konjem.“ Gdy sig rozeszly 

(sen) ISirkttirzy porownywajqc Sarmacyq europejskq Gwagnina z kro- 
nikq Stryjkowskiego, utrzymywali iz Gwagnin nic ze Stryj- 
kowskiego nie wziat; Iecz najprzod widzicliSmy, ze Stryjkow¬ 
ski juz mgdy skradzionego sobie dzitla nie wydat, powtore. tylko 
ta czgSd, gdzie jest wywod narodu litewskiego, porownad siy daje 
i z krornkq, a szczegolniej z -Goiicem, gdzie nietylko fakta sq 
powiekszej cz^sci tez same, ktore Stryjkowski z latopisca litew- 
skiego wyjql, ale nawet toz same na nich zapatrvwanie sig naj- 
inocniej przekonywa, ze Gwagni-n tej kradziezy dopuScjl sig. 
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wiesci, ii potskich poslow maja zastac do Azyi, a inni sobg 
trwoiyli, Stryjkowski cieszyl sip, ii to mu poda sposobnosc 
zwiedzenia wielu innych krajow, i mniemal ie urniejac ryso- 
wac figury i illuminowac zlotem i farbami, wyiywic sip potrafi 
„bo to, mnwi, w Turcech placi; a szlachcic nierobotny tam 
przy wiley traci“ lecz do tego nie przyszlo, Sultan przyjijt po- 
stow laskawie. Zwitklzil potem okolice Hellespontu i caWj 
Grecyi. wyspy wiencem otaczajgce i upadte miasta greckie: 
Trojp, Termopile, Spartp, Ateny „gdzie teraz rybitwowie swoie 
wieszai§ saki, a pod marmurowemi swigtyniami stoiij kuczki 
greckich gburow" a gdzie Ateuowie zbierali sip do rady „tam 
dzii trzody chowaiii swoie pastuchowie“. Pot4m powiada, ii 
dwakroc przebywal snieine JBalkany i latry, ktorych wierzohv 
przechodzQC, czasem sip nam zdalo, iakby nas niebo do skat 
tu>, przycisngc mialo; albo tylko przystawic drabinkp do nieba, 
wstgpilby tam, lecz pierwey z wrotnym mowie trzeba. Na 
wierzchu sniegi zaw/.dy, a gdy bryta czasem spadnie, tomi 
grabowym y dpbowym lasem, walij sip sztuki od ska , trzask 
by niebo mialo upasc. Czpstosmy brn§c dia zimna, acz wsrzod 
lata dr/eli, czpsto nogi sciem pieszym. rpce par^grzeli; drugi 
w mulistey glinie czpsto brnql iak w ppcie, konie nam lgngc 
zdychaly, zas do pasa pieszy lgnplismy, z gor na gory, tylko 
nas /.art cieszy; albo ka/dy swoy cip/ar dzwigal wina flaszkp, 
pelniijc ieden drugiemu, npdzp miat za fraszkp: niezliczone zas 
rzeki z v, ierzcholkow skal spadai§c, kamieuie wielkie toczfj, 
pucz sobie dzialaigc, a gdzie sip wyrwie wuda, przez skaly 
wybite, idzie rw;jc iak szalona liucznoszumne waly. Te kraje 
lureckie „w o sobie Ulissoweif 1 wybadawszy, zamki miasta, po- 
toienie krain „porz;jdnie spisal“ i odrysowal, zdjijt plan Adrya- 
nopolu, iuxta regulas geometricas et osmographicas „ii czy- 
teliiik, iakobv tam sam byl, vvszystko snadnie obaczyc moze.“ 
I'otern opisuje, przez jak ro/.ne na swiecie przewijal sip przy- 
gody, Xrzy razy byl na morzu (w latach 1573, 4, i 5,) raz 
malo sip okrpt nie rozbil, dwa razy do brzegu wyplyn^l; raz 
go jui iniano zaprzedac na galary, dwa razy napadnipty od 
rozbojnikow, a gdy trzej jego towarzysze pierzchnpli „dostal 
trwogi dotijd, aZ broni stalo, trzy oszczepy w kroku uchwycil, 
dwa pod pacliij broniijc z glow;j bnku, i chod mu „bron pracz 
scipto z rpkojesci“ iednakie szczpsliwie z tej nierownej walki 
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wyszedl (wolno wierzyc lub uie wierzyc) bo u niego na Jzie- 
sigciu uderzvc, poki krew wrzata, nie nowina, owszem „iako 
na rai( mito“ i tegoz bardzo czgsto bylo. Trzykroc wytrzy- 
mat powietrze, raz w Wilnie, drugi w Turczech, a trzeci 
w Krolewcu 1581, gdy kronik t Iitewskg tam byl drukowac za- 
czynal „i tu o zywot malo dbal, tylko aby ta praca jego nie 
zgingla“ jednakze pozniej „w trwordze kfdy mogl zdrowych 
nog umykal“ aby gtowy w nieznanych ziemiach nie poto/.yc. 

Wrociwszy z Turcyi, wyd'at: wiersze o Wolnosci Polskiey 
y W. X. Lifewskiego, a srogim zniewoleniu wiemyrh pod iarz- 
mem Tureckim y o rokoszu dzisieyszego Tureckiego Cesarza 
Amurala, klory po smierti oyca ZeUma fktdry tez przy ms ze 
wtorku na s'rodg umarlj, piqciu brafihi zamordowal. W Kra- 
kowie 1575. W tdm pismie wyjawil yak sip sam przeclnvala) 
o cz4m Turcy z Amuratem radza, chc^c poirec Polskfc; opisat 
ich rzeczy domowe i wojenne i iakg mieli rozmowg z Cesa- 
rzem w rokoszu. Przed r. 1580 juz byl z zolnierza, kanonikiem 
zmudzkim w Miednikach p°"). Nie wiadoino gdzie j kiedy u- 
raarl. Sam sobie taki nagrobek napisal: 

Zkrijzylem swiat; tu Jezg w nadziei bespieczny, ' 

Cnocie, slawie, piorem swym sprawiwszy dank wieczny. 

W slawie cnota, po smierci zywie: co mnie cieszy, 
Zazdrosc sig do Plutona, skijd wyszla, niecli spieszy. 
'abierajiic sig okolo r. 1574 do napisania historyi litew- 
skidj; po Goticu rnoly wydal r. 1577 w Lubczu Tablice pod 
tytulem: Zwierciadlo kroniki litewskiey, z ktorej juz dwoch au¬ 
torow zaraz korzystato i gdzie byly wywody famijij Jitewskich, 
ktore potem, jak sam wyznaje, poobcinal ( 301 ). 

( 30 °) Juszyhski pisze, iz kanoniq dostat z laski Melchior a Ge- 
droica, co bardzo by6 mogJo; ale ze potem byl Archidyakonem 
katedry Miedmrkiej i umarl sekrctarzem krolewskim, na to niepo- 
tozyt dowodu, a ja nigdzie o tem nienatrafitem sladu. 

( 391 ) Gdziem naprzod wywod narodu litewskiego, prawdziwe Genealogic, 
zywoty y wszelkic postepki tak w domu iako y na woynach Xiq- 
zqt litewskich y Krolow Polskich z nich od Jageta idqcych dowod- 
nie w swoich kotacb kazdego wvrazil, Tam zem tez umyslnie pu- 
szczajqc uszy mi^dzy ludzie wspominal niektore domy y familie 
szlacheckie, w ktorych gdym uslyszat nieco byi przeciwnego Ilis- 
toryey, a iz tez malo alho nic nalezaly do pozqdku tych ksiag, a 
sam w Tablicy po stronach byty przydane, iako zaszkodne appen- 
1 wcs > tedy'ii ich tez iako uschte a niepozyteczne gatyzi y nieplo- 
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To dziclko wierszowane wydat powtornie Samuel Dow- 
gird z Pogowia, z napisem: Gmealogia albo krdlkie opisanie 
WielkichKsiqzqtLitewskick y ich wielkidi a meznych spraw ivo- 
iennych uczynione niegdyprzez Matysa Strvkowskiego, a 
leraz odnowione i znowu naswiat wydane. W Lubczu, w dru- 
karni Piotra Blastusa Kmity, 1626, 4. Kart niel. 24. Na tytule 

nastepujijce wiersze: 

Fortuna swoie koto ustawnie obraca, 

Cztowiekowi to srnutek to rado£<i przywraca. 

Lecz ma nad ni«J czas zloty, bo z nirii wszystko minie, 

Y fortuna y rado£6 y szacunek zginie, 

Sama tylko nicbieska roskosz nieustanse 
Do tey sig bierz y chudy, y ty mozny Panie. 

Na str. odwr. herb RadziwitloW, z wierszami: Oto orzel 
wyiata pod same obloki. Nastgpnie idzie do Chrzystofa Ra- 
dziwila Ksigzgca na Biriach yDubinkach, Hetmana polnego 
W. X. L. Przedmowa wierszowana, ktora calych pigc kart 
zajmuje, a w ktorej wyslawia jego przewagi. Na 7 karcie drze- 
woryt Pogori, a pod nim wiersz, M§z na koniu iest dzielny... 
Na str. odwr. Slawa do st/noio W. X. Lit. wierszcm; dal4j, 
Zalecenie Marsowe Pogoniey W. X. Lit. wi4rsz mierny trzy i 
pot kartki zajmuj^cy. Dopiero na str. C. 2. zaczyna sig owa 
Gmealogia Matysa. Przechodzi tu zywoty W. X. Litewskich od 
czasow bajecznych, od przybytego z Wtoch Palemona, az do 
Zygmunta III ( 3o2 ). 

Tcraz trzeci krol Zygmunt szczgsliwie panuic, 

Po wszystkich kraiach iwiata mgztwa dokazuie, 

Przcd iego sprawq Turczyn ulega potiiznv.... 

. £ 

dne ziclska, kosq naostrzonq Historicy prawdq z tcy winmce naszey 
wyciiit, a pozytecznyra y owoc dai<jcym latorostkom mieseem uprz,j- 
tnql, wszakze wywod narodu Litewskicgo, successsiey genealogie 
Xigzijt, woyny y przewa/.nr ich bitwy, tam w tey Tablicy naszej 
prawdziwie, dowodnic y iasme, ka/dy naymniey biegly w histo- 
ryach obaczy y o pilnoSci moiey zadncgo muzgiem przed tym nie- 
kuszoney, da spiawiedliwy rozsijdek, iakosz widzg, in/, dwa nowot- 
ni tey moiey tablice nasladuigc, y wiele z niey a iawnic wviawszy 
w swoie pissanie naktadali, bo im to iuz snadnie przychodzi, cze- 
gom la Bog lepszy Swiadek, z wielkijm trudnoicia dostqpil; ponie- 
waz zaden przedeinna ta drog<j niechodzit.« 

( 3l12 ) Jestto to saino dziclo ktoremu Niesiecki, a za nim Jabto- 
nowski dali tytul: Tabula chjionographica gencalogiar et gesto 
rum ducum Liihuaniae. 
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Czyli Samuel Dowgird zywoty W. Xip^t do Zygmun- 
ta III. dociqgnal, powiedziec nieumiem; bo pi^rwszego wy da- 
ilia tej Genealogii z r. 1577 nievvidzialem. 

Dla wielkiej rzadkosci dziela, zah^c/um tu dzieje najdziel- 
uiejszego z W. Xi«j/.«jt Litewskich Witotda. Opisawszy klotnig 
Kiejstuta z Jagiellg i cliwilowij zgodg, tak dal<$j rzecz prowadzi: 

Ricystul gdy sie dowieazial do Trok chrtial szturmowart 
Jagicylo go utapil, nie <lal sig turbowart, 

W Rrewie zatym udawion: Witult uwiedziony, 

Chytrze od zonv. 

Tiachal do Mazowsza potyin do Rrzyzakow, 

Z ktorymi bracia swoi'c pora/a prostakow, 

Uyl potym przeiqdnany, przyiachal w swe stronv, 

Pelon obrony. 

Z nim Jagielo pomsrtil sig znacznie nad Krzyzaki, 

Prusy zburzyl: a z Zmoydzi wygnal nieboraki, 

Polskq az do WiSiice srodze splondrowali, 

Lupow nabrali. 

Opatow z Miasteczkami inszyrni spalili, 

Drzewo krzyza swiqtego z gory sprowadzili, 

Ktore zasitj Jagielo odeslal w calosrti, 

Y w uczrtiwosci: 

Potym wziqt iest Jagielo na Itrolestwo Polskie 
Z brartiq swoiq okrzczony wzi.'il tiznanie Boskic, 

Litwe krzci, w^ze, ogien, insze Bogi rozne, 

Wyniszczyl prozne. 

Wten czas Ruscy, Liflantscy y Pruscj Kniaziowie 
Wszyscy bqdijc potqzni y z sobq na zmowie 
Iiazdy Litw? z swey strony srodze poburzyb, 

Czas upatrzyli. 

Witult zatym z Skiergaylcm woyska swe wywicdli, 

Mqznie Rniaziow potarli, krainy posiedli, 

Iiflantom kolo Dzwiny wet aft wet oddali, 

, . Lupow nabrali: 

Rrol Jagicylo Skiergayla na Xi^stwie posadzil,* 

Lecz sie o to z mm Witult okrutnie powadzil, 

Do Krzyzakow uiachal. Zmoydz burzy y Litwq, 

Przez l rwaw;j IntwQ;. 

Wilno oblegl s Skiergayla zbft z woyskiem na glowt; > 

Znowu sig do Pros wrocil po posilki nowe, 

Cork$ postal z Malborku Kniaziu Moskiewskicmu, 

Ziqciowi swemu. 

Ublagany iest potyin do Litwy sig wrocil, 

Trzy zamki z miasty w Priisiech do gruntu wywrdcil, 
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Rrzyzakow w uich z zabiial, zlupil: a za szkod? 

Wziql swq nagrodg. 

Skiergayla z Panstwa wyzud maiqc umyglil pilno, 
Fortelem dziwnie sztucznvm chcial ubiezed Wilno, 

Lud w woziech utaiwszy: lecz prozno czas trawil, 

Bo me nie sprawil. 

Znowu Litwe z Iirzyzaki prawie z gruntu burzy. 

Wilno wziijl: Bradia pobil, wloSci ogniem kurzy, 

A potym z pros uiachal, wznjl dwa zamki endne, 
Mocne y ludne. 

I tak Witult Ilektora w swym mestwie celniqc, 

Z wiclkq wstapit na Xigstwo slawq tryumfuiijc, 
Pruskich Mistrzow, tiflantskich moc, potiigg skrocil, 
Cz^sto ich mtodit. 

Skiergel z nim y Swidrygiel o Panstwo woiuiq, 

Lecz zbidi na nieszcz.yscie swoie utyskuiii, 

Orszq Witebsk odebral Swidrygietu zlemu, 
Niespokoynemu. 

Tam mu zaraz w Witebsku Odruszscy Xiijzgl'i 
T Smolenscy klaniaiq, czolem nicboz^ta, 

W moc iego dobrowolnie wszyscy sie poddaiij. 

Zold z dzierzaw dai<"i: 
Czcrkassy y Zytomierz, Kiiowskie krainy, 

Wzial rnocij: Skiergielowi przywrodil wdziedziny, 
Rtorcgo wnet Mnich .Olrul. dzis w pieczarach lezy, 

Tak szcz^sdie biezy. 

Smolensk potym wziqi Witult wypedzswszy Hleba, 
Ktory swoim wdzierzaw(j dal z dostatLiein chlebii: 
Rezaiiski kray star! wszytek, Lingwien Hetman iego 
Dokazal swego: 

Wten cz<4s wielki Bazyli kniaz Moskiewski k niemu 
Przyiachal do Smolenska: bil czolem samemu, 

Tatarow wielkoSd pobil, trzech Carow ulapil, 
Wi^zieniem trapil: 

Koryata’ w Podolu z woyskiem zbil poty/.nie, 

Braslaw kAmicniee, Smotrycz, Skal(j podbil my/.nie, 
Wszytkic zgola Podolskie kraie opanov. al, 

Prusy zwoiowal 

Z;i Wolga rzekq pobil Tatarskie narody, 

JDrugie zyweem do Litwy przywiodl bez swych szkody, 
Na Wace ich osadzil, gdzie y dotipl trwaia, 

Role swe njaiij: 

Na Edyge wysadzil swoie m^znq Litwe, 

Wdzikieh poliich: gdzie przegral prze nierownij bitwQ, 
Bo go wielko£d przemoglk, ledwo z Swidrygeiem 
Sam zbiegl fortelem! 
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Tain Bracia Jagieylowi porazeni legli, 

Y Iiniaziow wiele Ruskich mato tych co zbicgli, 

Jednak wielkie zastepy brzydkich pogan wmale, 

Pobili stale, 

Wtefi czas Polak Melsztynski chociaz mogt ubieze<5, 
Wolal z braciq swq msznq tam poczciwie lezed, 

Obrocit sis do Pogan, zai ich bit potsznie, 

Dat gardto msznie: 

O Rycerze ktorzygdie w tyra polegli boiu, 

DIa mifego w Oyczyznie iey syhow pokoiu, 

Maeie w niebie nagiodt; za swe enoty hoyng, 

Z slawq przvstuyna, 

Potcm Witult wziat Smolensk, w powiat go obr'ocif, 
Niemcow Pruskich, Ullandskich wro&wszy si? skrocil, 
Dynemborg im wziijl Zamek, wsi, miasta popsowal, 

Szkod swych wetowaf. 

WaSila tez porazit Iinazia Moskiewskiego, 

tud mu wszytek na glows zbil chod zis&a swego, 

Granice z nim po IJhry rzeks sarn zatozyt, 

Ban mu ulozyt. 

Znowu zwoyskiem niematym wpadt w Moskiewskie strony. 
Az do Oki poburzv] ich wszytkie obrony, 

Y tak srodze Moskwirin hedge zwyciszony, 

Pat dan z pokloriy? 

Tam hedge ieden Litwin gdy sis pomirzyli 
Krzj kngt na swych nie iest mir gdysmy nie dobili 
Moskwv do gruntu: a ztqd Niemira rzcczony, 

Mqz doswiadczony: 

A ta sis woyna wtashie o Siewruki wszczela 
Litewskie: ktorym Moskwa miod byta odisla, 

Y dwu BobrOw do tego, w miasta Pulwila, 

Gdzie boru milA 

DziS erne prawie Siewnikow i szlachty pobrano 
Aa o£mdziesiat mil Ruskich Powiatow urwano, 

Skarib do tego niematy: o WitutOie mily, 

Trzeba twey Sity: 

Tenze Witutt z Jagieytem zbit krzyzackic mocy, 

Y Mistrza, y kontorj, y Rzeskie pomocy, 

Tych pie«5dzie£igt tysiscy n;\ placu polcgto, 

Mato co zhieglo: 

Zmoydz okrzcit, a krzyzaki do konea zwoiowal 
Liflanty az do Rygi okrutnie splondrowat, 

A Nowogrnd wziqt, y Pskow, Tatary Przekopskie , 

Zbit y Mankopskie. 

Pan z Nowogroda miasta oddawano iemu, 

Pis^dziesigt tysiqc zlotych we ztocie, a ktcmu 
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Po czterdziestu Sorokow filter: a ze Pskowa 
Tego polowa. • 

ZaS Polacy z Witultem Prusow kolatali, 

Czechowie go na Panstwo do Siebie zqdali, 

Gdy niechdial, Korytmta chgtliwic ohrali, 

Sceptrum podali. 

Lecz potym przvprowadzon dla braterskiey zgody, 

A Wituit w Lucku sprawil barzo slawnc gody, 

Na ktorych byt sam Cesarz, krolow, Xiqzqt wide. 

By na wesele. 

Wszytkich Witutt dostatkiem wielkim sam czestowat, 

Przez iiedm niedziel kazdego lioynie udarowal, 

Tam wszyscy traktowali o rzecz Chrzeidianskq 
Na moc Poganskg. 

Krol Rzymski chcgc Polakow z Wituttem powadzid, 

By krolem zostal w Litwie poczqf mu byl radzid, 

A to czynil z boiazni: bo mu straszni byli 
Polacy mili. 

Slal mu zatym podarki, a potym korong, 

Lecz Polacy straz mieli piliuj y obrong 
Tak iz Niemiec co myslit niedokazal swego, 

Bog strzegl od tego: 

A tak Wituit przeszedszy w Tryumfach Hetmany. 

Grcckie, Pcrskie, Troianskie, Rzymskie, moze Pany, 

Pelen slawy doszedszy umarf, lata swego 
Osmdziesiqtego, 

W r. zas 1582 po osmioletniej mozolnej pracy, wydat sw oj<y 
kronike w Krolewcu ( 393 ) i zaraz zabieral sig opisac, „gruntownie 
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Ktora prsedtym nigdy swiatta mewidziala Kronika Polska, Litew- 
ska, Zmudzka i wszystkiey Rusi Kijowskiey, Moskiewskiey, Sie- 
wierskiry , B olhiiiskiey, Podolskiey, Poilgorskuy, Podlashiey etc, 
I rozmaite przypadki woienne r domowe Pruskich, Mazowieckich, 
Pomorshidi y Mszych krain Krolcstwu Polskiemu y W. X. Litew- 
skiemu przyleglych wedtvy istutncyo y gruntoimego zniesienia 
pewnych dowodow z rozmaitych historykow y autorow postron- 
nych y domowych, y Kiiowskich, Moshiewshich, Slmmafiskich, Li- 
flandskich , Prusluch starych dotqd ciemnq chmurnq noeq zakrytych 
kronik ? latojnssciow Ruslcich , Litewshieh i Dlugosza Oyca dzie- 
iow Pohkich z inszynd, z melltQ pilnoiciq y wgzlowatq pracq 
'• osobliu'i, oholo d.icww Litewshieh Huskich, od Zadnego przedtym 
nieliuszonychj przez M. O. Stryjkowsliiego napisana, do r. 1582. 
W Krolewcu u Ostcrbergcra 1582 in-fol. Skill, 791 i 4’/4 ark. re- 
jestru alfabetycznego. Rzadkie to niezmiernie wydanie przedruko- 
wane w zbiorze Bohomolca w T. II. 


llist. lit. pols. T. VII. 
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wszystki sprawy za zywola Zygmunta Augusta” dwa bezkrolc- 
wia i panowanie Stefaua Batorego; wszakze dziela tego, podo- 
bno juz gotowego, wydac niesmiai. Powody do pisania liistoryi 
podaje nastgpujjjce: 

„Bgd§c niewymownego dobrodzieystwa y dziwnego foryto- 
wania (Bozcgo) y darovv abo talentu do szafowania zwierzonego 
vvdzigczen, niechcialem tak od lenistwa zgusniec, ani bcz po- 
zytku y oyvocu cwiczenia moiego y slawy pospolitcy nikrzemnie 
umrzec, ani tez Yvieku SYvego do korica na iakich inszych zysk 
noszjjcych sluzbach y doinowych gospodarstYvacii strawic. Ale 
gdym sig wzwiedzeniu rozmaitych krain swiata bytnosciq wla- 
sruj przypntrzyt, iz wszystki iakmiarz narody pod sloncem zy- 
Yviare, tak clirzesciaisskie iako pogaiiskie kroniki abo historye 
przodkow swoieh, za dobrodzieystwem ludzi uczoiiyth z nie- 
smiertelnq sla\vq y po/ytkiem Rzeczypospolitey many, w ktorych 
iak yv zwierciedle naprzezroozystszym, Yvzcry cnot y przyklady 
mgznych dzielnosci przodkow swoich upatruiq, y iako z zywymi 
prapradziadami takie z inszymi od kilkuset lat zmariytrii Xig/gty 
swoimi yv History acl i rozmawiaiq, y prawie ich obliczem jvobli- 
cze zaYV/.dy z \violk;j ucieduj widzy, dla tegom sig wszystek do 
czvtania y osobliwey zabawy w Historyach udat, uwazaigc to u 
siebie, iz cztowiek by nad Herkulessa, ktoremu GrekoYvie Bo- 
stvvo dla przowaznycli spraw przvpisuig, by l dzielnieyszy, nad 
Cresusza Lidyiskiego bogatszy, nad Cj rusa Perskiego w rzydze- 
niu Monarchiey porzydnieyszy, nad Samsona mocnieyszy, nad 
Salomona y siedmi Greckich mgdrcow roztropn/cyszy, etc. gdy 
iego sprawy y /yYvot do skarbu Ilistoriey nkbgda wtozone, tak 
wlasnie iako meme zwierze bez stawy y pamigci umiera, y o 
takim ono Job mowi, fuissem quasi non essem de ulero trans- 
latus ad tumulum, bo zaraz z cialem y pamigc iego, w dot 
spotem bywa zagrzebiona. Jako sig naprzod w waszym glosno 

W roku !»44 zaczcto tg Stryjkowskiego kronikg przedru- 
kowywaC w Warszawie, ale bez zadnej literackiej powagi i rekoj 
mi. Jaka szkoda, ze do tego wydania, ktory ze znawcow Historyi 
Litewskiej np. Jaroszewicz rgki nieprzytozyl. 

Jezuita Kojalowicz trzymajac sig Stryjkowskiego, na 
pisal historyq Litwy, po laeinie, a slawny z nauki gtgbokicj i nie- 
nawisci ku nam Szlecer, przeltumaczyl Kojalowicza dzieto 
w skroceniu na jgzyk niemiecki. 
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stawnym y stusznic wielkim Xipstwie Litewskim nayduie, kto~ 
re tak wiele Xkjzijt, krolow y mpzdw przewazme dzielnych 
narodziwszy y wszystkiemu sip ^wiatu krwawobitnym ich potem 
rozgtosiwszy, w/.dy s tego mafo chwatf y slawy odnoszq, gdyz 
onych wszystkich dzielnych Rycerzow przewazne sprawy y ony 
Xiy/^t slawy niesiniertelney godne dzielnosci, bez swiadectwa 
Historiey w ciemnochmurney noey zawisn§ dawnoscig czasow 
sq zattumione, s ktorychby potomkowie wzory cnot wybierac 
y narodu swego wywod wiedzijc postronnym ludziom, y liie- 
przyiaciotom swoim mniemanie o sobie dobre dac mogli. Przeto 
ia czytelniku taskawy z mtodosci moiey ingenuis iitteris erudi- 
tus, coelesliumque influxu ac divino quodam astro pcrcilus ct 
naturali ad quacvis ardua assequmda ingenio corrohoralus, 
wzijjtem sip za to z wielkg chpUiwq a uprzeymq pilnosciq a 
przewaznQ prac<j, izemci nayprz6d w Goricu moim cnoty o dziel- 
nosciach Litewskich XiijzQt krotkie. wierszem zdanie moie po- 
dai Takze w ksipgach dc Sarmatia Europaea. Potym majgc 
zavvsze w nienawisci gnusne proznowanie, przez Iat osm prawie 
ustawicznych takem okolo wybadania y dostateczney Historiey 
skutecznego poratdku wywodow y dzielnosci narodu Litewskie- 
go wypisania usilnie pracowal, zem snac bpdgc zawsze czto- 
wiekiem wolnym one zydy w pilnosci przewyzszyt, nad ktorych 
szyiami w Egipcie przy robocie cegly z biczini, y z kiiami przy- 
stawowie ustaw icznie stali, a iako zydom y plew do oney ce- 
gelney roboty niedawano, tylko sobie musieli po zdzieblku slomy 
gdzie ktory mogl dostac zbierac, a przedsip kazdy sztukp swoip 
rnusiat wyrobic iako mu zamierzono, tak y mnie wlasnie zaden 
do tey roboty nierzkjjc plew, ale namnieyszey rzeczy niedoda- 
wal, w/.dym ia chplliwie, nie zadng niewok}, ale uprzeym^ y 
wrodzonq ku temu narodowi zyczliwosciq przyppdzony koriczyt, 
swymi plewami iako zydowie, to iest swyrn wlasnym, tak sam 
iia sip, iako na pacliolpta ktorem chowat czas nicmaly, prawie " 
przez lat osm do spissowania pc kilukroc Scriptow moich, z wielkq 
trudnosciq stosowawszy kilkodziesigt exemplarzow Ruskich. Mos- 
kiewskich y Litewskich Latopisczow, takze inszych Lacmskicli, 
Greckicli, Szwedzkich, Dunskich, Polskich, Pruskicli, Liflandskicb 
etc. Historikow w iedno ich znoszijc y zgadzaiac, dla wybadania 
prawdy, dowodu y swiadectwa dawnosci, ktorychem dla tego 
polozyt wszpdzie capitula, libros, folia etc. przy kazdym dowodzic, 
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tak i l samych raptur rozmaicze y sam y tam spisanych nieza- 
bralby na wielki furmaiiski woz.“ 

Stryjkowski czerpal najprzod z piesni Iudu, ktorych 
waznosci historyezn^j w Turcyi przypatrzyl si§ ( 393 ), a ktore 
na poparcie dziejow • swoicli przytacza, jako piesri o Pojacie o 
Doumundzie, o Ilurdzie Ginmllowiczu, przez Krzyzakow u 
Kowna pokonanym. VV poczgtkach dzieje Litwy gin.y u niego 
vv vvywodach poclindzenia ludow wedlug Bizantynow, podro- 
bionego Berozusa, potdn szeroko nad history^ Rusi rozwodzi 
sig. Alial pod rpkfj piptnascie latopiscow, z ktorych dziesipc ru- 
skich, a pigc rusko-litcwskicli; procz tego, mial pigc kronik pru- 
skicli, czlery liwonskich, pi§c polskich, czlery kijowskich, wide 
moskiewskich, bulgarskich i slowiariskich. Tc wszystkie zgadzat 
i znosit z Dlugoszem, Mierhowilg, Wapowskim i Kromerem. 
Nsb umiat atoli rozroznic latopiscow litewskich od ruskifch, po¬ 
rn grit Wszystko, nieraz litewskich zowigc ruskicmi i nawzajem, 
i wady niektorych na wszystkie rozciqga. W ruskich bowiem, 

( 3C4 ) A ten zdawna slawnie wzi^ty obyczay i clzis w Greciey, w Aziey 
w Traciey, w ziemi Multanskiey y Siedmmgrodzkiey, w Woloszech 
w Wggrzech y w inszych krainach zachowuiij, iakom sic sam team 
przypatrzyt, y wlasnymi uszami nastuchat, iz pospolicie na kazdych 
biesiadach, a w Turceeh na ulicach y na Bazarach. pospoMyeh ryn- 
kach, zacnych ludzi dzieie sMadnymi wierszami spineaiq, przy 
skrzypicach ktore serbskiemi zovviemy, lulniach. kobzarh, v arfach 
z wielkq pociecha ludu pospolitego, Xkj/ql y Ryccrzow zacnie prze- 
waznych spraw stuchaiacego. A u Turkow o najmniejszcj potrze- 
bie a bitwie z Chrzesciany, zaraz piesni ludzic na to z skarbu ce- 
sarskiego opalrzeni sktadaia; iakoz y przy mnie w Constantynopolu, 
gdy Tunis y Goletg r. 1574 pod Hispany w Afryce wzigli, wsz?- 
dzic po ulicach Tureckim y Slawanskim n;zykir;m y ubodzy w Kar- 
wasserach, domach goscinnych pi^kne piesni krzykliwym gtosscm, 
o meznym dokazowaniu Janczarow szlurmuigcych, y przewazney 
smiatosci Bassow, Sendziakow, Czauszow y Spahiow ipiewali. Co 
tez y o Malhiaszu walecznym Krolu W^gierskim kroniki swiadczq, 
iz zawzdy przy stole miewal spicwakow y poetow ktorzy bislo- 
ryc inczow zacnych, iako przeciw Turkom dokazywali wierszem 
po w^giersku ztozone spiewali przy inszey muzyce, aby si? zot- 
nierze iego tym wigcey do cnoly zapalali, spodziewaiqc sie ize 
tez tak o nich miano Sdksfai , z wi^tszym pozytkiem y uczci- 
wosciq, mi u nas sprosnc ryltny huczqc za Jtuflem Stryjk. przed- 
mowa do Kron. lit. 
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rovvnie jak w litewskich, znajdowat wiele historycznych o I-it- 
wie i jej ksiQ/.gtach wiadomosci, a jednostajnosc ruskiego j§zy- 
ka we wszystkich, niemalo sig do icli zamieszania przyczyuic 
mogla. Wreszcie przepisywacze rnoze nieraz litewskie do ru- 
skich przyczepiali. W ogoinosci opart swq kronike na dwoch 
czysto litewskich latopiscach i w jedno je przelat. Nazywajyc 
je slarodawnemi, powiada: ze tch Lawn y Zmudz z starodaw- 
na za kronikg pewnq uzywa; w ciygu pracy dostawai i innych 
i o nich zaraz wspomina. Oba te latopisce prowadzy Palemo- 
na z dru/ynq rzymsktfj szlachty nad Dubisse, migdzy temi jest 
Dorspruny lierbu Kitaurus, Cezaryn herbu Kolumndw, Julian 
herbu Ursyndw i Hektor herbu R6zy, ktorzy majij bye praszczu- 
rami panujacych na Litwie ksiyzyt; najw*§c& mu podobno eho- 
dzilo o lierby Gedroiciow Kilaurus i Roza, ktorych, ile w akeie 
Unii 1413 roku pominiffyeb, wiekszy starozytnosc okazac u- 
siluje. Moie tg kronike najdawniejszy od biskupa Gedroicia 
otrzymal. 

Te kroniki nie zgadzajq si§ wzgledem czasu przybycia Pa- 
lemona i powodow jego wedrowki: pi^rwsza kaze uciekac Pa- 
lemonowi przed Neronem r. 57 ery chrz. druga w cztdry wieki 
pozni^j, na sam widok Altylli za Marcianusa panowania. Stryj- 
kowski w zapedzie widrszowania, przeslania ten anac ironizm 
i lekko pomija; nakoniec ochlonjjwszy i sam postrzega, ze Wlosi 
ile w r. 400 juz Chrzescijanie, przybywszy z Palemonem do 
Litwy, byliby tu niechybnie wiare chrzescinnskq rozkrzewili i dla 
tego pidrwszemu latopiscowi wiekszjj daje wiare i do czasow 
Nerona przyjscie Palemona do Litwy, odnosi. W przemowie 
do Gonca moty powiada, it do history! Litwy uzywal kroni¬ 
ki jakiegos Dymilra HMcha w rekopisie bed^j, po rusku sta- 
ro/ytnym charakterem pisanej, sk;jd i o Palemome dowie- 

dziat sie- 

Ze wszystkie latopisce litewskie, ktore mial pod reky pt- 
sane byly w jezyku ruskim, sam w Goncu cnoty wyraznie pisze: 
Przcto y oni (Litwa) chpc pisma nieznali, 

Jednak potomstwu swiadectwo podali 
Spraw swych, ktdrych tez Rus cz^sv sfdsala, 

Z swemi zmkszala. 

Mial nadto kronike liwonsky, do r. 1348 idycy, gdy Lu- 
zemir mistrz pruski, do Litwy wlargnywszy Troki i Strawimszki 
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oblegat, uikotnu dotgd z liwonskich pisarzow niczriang ( 393 j; 
z mYj jedynie rzeczy blew side wypisat. Ta kronika trio/.c byla 
przez ro/.ne dopisywana osoby, bo po r. 1298 znajduiemy po- 
miV'Szanc lata ( 39 °). Rok poczatkowy (1111) przcpisujgcy, albo 
moze sam Stryjkowski zle wyczytal, bo cesarz Otton dopiYro 
1211 r. kawalcrow mieczowych zatwicrd/il; kupcy bremeriscy 
dopiYro od r. 1159 do Liwonii uczgszczac poczgli. 

WywodzQc poczgtek historyi litewskYj z krouik pruskich, mint 
zapewne Grunowa, a zajego posrednictwem korzystal zkroniki 
Chrystyana. Kronika jego obejmouata wiesci o wtargnigciu Go- 
tow do ziemi pruskiYj, obszernie u Grunowa, w skroceniu u tu- 
kasza Dawida pornieszczone, z ktorych je Stryjkowski wniost 
do swojt'j historyi. Klorq kronikg pru.ikg, po niemiecku drukowa- 
n;j, czyli Daubmana w Erolewcu 1566, Runowa w Wittena- 
berdze 1582, Jdrzego Ranis wEttdggu 1564, raiat pod rgkg? do¬ 
cile teraz nie mo/na. Rownie niepodobna dzis docYc, iakich kro 
nik inflantskirh u/.ywui, bo je tylko pod ogdlrYm nazwiskiem in- 
flantskich wspomina. Nie mo/.na z pewnosciij powiedziec, czyli 
raial dzielo Henryka Kotwaka i wYrszowan^ po niemiecku 
kronikg Alnpeka ( 39 ’) poprzedzajjjice i wspotczesne Mendoga 
czasy obejmujgcq. 

Lecz glown^m zrodlem poczfjtkowych dziejow IJtwy, byly 
dla niego dwie kroniki czysto litewskie, o ktorych wy/Yj mowi- 
lem, tudziez dwie kroniki, ktore mial od Alexandra Chodkie- 
wicza z Grodka; gdy obie mowig o Mendogu, najiepiYj w la- 

( 305 ) "Slawnev pamigci (mowi Stryjk.) Pan Wiln’iski Chodkiewicz, dd 
mi stare ksiggi pergaminowe, od dwusel y osimdziesieciu lat pi- 
sane staroswieckg lilerg, nalczione w koscicle Rumborskim zamku 
I lflandzkiego, przy ktorych ,/.orn znalazt niektore rzeczy Litwie 
nalezgce, gdzie tez ich krola wspomina, od samychzc Krzyzakow 
litewskich gtownych nieprzyiaciot spisane iakoby kalendarzyk, tu 
ich z lacinskiego polskim igzykiem prawdziwie przepisuig. A tak 
sig rzecz poezyna- Roku panskiego tysige slo iedynastego, poczgl 
sig zakon w Inflanciech braciey domu niemieckiego. 
i ’ 96 ) Taka idg kolejg: 1385, 1387, 1315, 1320, 1303, 1310, 1311, 1322 i t. cl. 
( 3( ' 7 ) A Inpek Pitlcb napisal okoto r. 1296 kronikg rymowang po nie¬ 
miecku, ktora sig konezy na r. 1291. Wydal jg Liborius Bergman w 
Rydze 1816. W tem wyd. brakuje 156 wierszy do konca str. 42. Zu- 
petniejszy tej kroniki stary odpis posiada P. Narb u t. W tej kronice 
krzyzackiej wide ciekawych znajduje sig wiadomoSci do dziejow 
litewskich, wiadomoSci, ktore dyplomatami stwierdzitf sig dajg. 
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topiscu woivnskim opisanym, przeto bye mo/.e, iz to byiy dwie 
kopije wotynskiCi kroniki. Duisburg a znaleziony rpkopis na 
rumborskim zomku przez Jana Chodkiewicza, udzielony Ko- 
tundusowi, ktory zubierat sip do pisania liistoryi litewskiej, 
od Rotundusa dostawszy, tresc z niego zamiescii w swojej 
kronice i oddai jaktjs kroniezkp, rodzaj roeznika, w ktorym rr 
rnienieni sq Krzyzacy w wojnach z Lilwq polegli po r. 1348. 

Mipdzy kronikarni, z ktorycli czerpal i ktoremi sip swiad- 
czy, zadnej nie umiat zrobic roznicy. Stawia wszystkich, jacy 
mu tylko sip nawinpli obok siebie, nie zwa/.ajijc, ktoren z nicli 
byl wiary godniejszy, wspotczesny lub pozniejszy, kraiowiec lub 
cudzoziemiec, wszystko dla niego jedno; tu widzisz Hero dot a 
z VoIIateranusem, Diugosza z Berozusem, E aasza 
Sylwiusza i Ptolomeusza, Erazma Stellp i Pliniu- 
sza.Miechowitp iJozefa; roznych wiekow i narodo w prze- 
wijajQ sip dziejopisowie, Vv ktorycli zapkytawszy sip, przewraca 
wszystko, gmatwa, pozniejszym dajyc pi^rwszenstwo nad da- 
wniejsz5mi, tylko na li'ewskich latopiscow powstaje, ie 
z prom. 1 dye ku koikowi XIY. wieku, bierze wszystko Diu¬ 
gosza, anawet zMiechowity i Kromera bez zadnej kry- 
tyki, a chwylajgc rzeezy potrzebne i niepotrzebne, zdarzeniami 
svspotczesnfrni ksiegp swojp zapetnia, a gdy Dlugosz od re u 
1386, obszerni£j nieco dzieje btewskie opowiadar zaezyna, 
nika Stryjkowskiego, prawie skroceniem Diugosza i wy- 
daje sip. Coraz datfj idye za Dlugoszem, coraz rzadziej la- 
topiscami sip swiadezy. Gdzie Dlugosz ustaje, wypisuje z M i e- 
chowity i Bielskiego, i konezy na r. 1577 utyskupjc na 
jiiebezpieczenstwo pisania dziejow wspolczesnych. 

Irafit on w Litwie na czasy w ktorycli umysiy poruszone 
sporami katolikow z dyssydentarai. zastanawiac sip, rozbierae 
i oswi^cac z wielkim poezynaiy pospiechem i kiedy szlachta h- 
tewska chciala rod sw6j i l.erby pokryc rdz,y starozytnosci, 
z jaka sip clilubili Polaey, i wstydzic sip poezpia, iz kiedys 
dziksza, iagodniejsze obyczaje, nauki. prawa i swobody od Po- 
!ak6w przyjpla. Pamipc pewnyeh, dzia juz obrazliwemi sip wy- 
dajaeych slow aktu horodelskiego, oburzaia LitwinoW, szcze- 
golniej mozniejszyeh panow. Melchiora Gedroitia boialo 
more, ze jego herby Kdaurm i ilok w akeie urn. pom.mpto. 
W poufalej rozmowie z uezonym i bywaiym swoim baiiomkiem, 
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moie nieraz z zaiem o tem mowic przyszlo; to moze spowo- 
dowato Stryjkowskiego do pisania Gonca cnoty, ktory by? 
zawiazkiem jego kroniki HtewskYj. 

Moze znajdujgce sig w kronikach Iitewsko -ruskich podania 
o Palemonie przerobiono w r. 1541 gdy Litwini rozgnYwani 
na Polakow wzigte w Horodle herby porzucac chcieli; wten- 
czas moze, jezli niewczesnYj, podrobiono szlacliectwo, aby bez 
ich laski wywidsc swoj rod rownie szlaclietny i lierbowny. Moze 
duchowni przebywajqcy na dworach paiiskich do tego sig wzigli 
i tego dokonali. Zaslyszawszy cos o zwigzkaflh Litwy z krajami 
zachodniemi, vynalazlszy jakiegos Palemona w kronice Dymi- 
tra Mnicha, Stryjkowski resztg sam dorobit i uplotl z tego 
niewqtpliwe, jak mu sig zdalo, flzieje przyjscia do Litwy Pa¬ 
lemona czyli Publiusza Libona, ktorego zFlorusa wy- 
dobyt. W przedmowie do Gonca powiada: z.e przyjscie Wlorliow 
do Litwy ma z Miechowity (a zat6m z Dlugosza) i z kroniki 
Dymitra mnicha. Oicqp podeprzec nowemi dowodami, nieoparte 
na nicz^m dzieje pYrwotne Litwy, z zapalem jV sig do obrony 
Palemona; wartuje wigc mnhstwo ksiQg, nawet poetow z cza- 
sow Oktawiana i gdzie tylko jakq wzmiankg o Palemonie znaj- 
duje, to wszystko na owego Palemona litewskiego narzuca, i 
cieszy sig w koifcu, iz go przeciez w hisloryi utrzymal; ale na 
udowodnienie dalszych zmysleii Iatopiscow Iitewskicb, juz mu 
sil i ochoty zabraklo; wzdryga sig na mysl, izby mu tu -nie 
dzieje Litwy, ale obrong bvzmozgich Iatopiscow pisac przyszlo; 
nie chce wigc dale] slgczyc nad udowodnieniem tego, co leni- 
wego dowcipu djaki nawymyslali, a tymczasem cieszy sig i 
przechwala, iz narod litewski prawie z korabiu wyprowadzil, 

_ Z kronik wigc litewskich wzi;|t imie Palemona, ktorego 
jakis latopisiec litewski z podania, dopii'ro w pigtnastym wieku 
utworzyl, o ktorym jeszcze w Polszcze za Dlugosza nie wie- 
dziano; z Dlugosza mysl o przyjsciu rzymskYj osady za Juliu- 
sza Cezara, z FI or us a dostal Libona. VVzmiankowanych 
przez kroniki Iitewskie dopiYro w pigtnastym wieku trzech bracj 
*?erkusa, Kunasa i Spera, udal za synow Palemona i za Rzy- 
miany je gwattcm, nakrgcajgc ich nazwiska, podaje; z Berkusa 
zrobil Porciusza, z Kunasa Kanona, a Sperg przerobil na Spero. 

Najwigc^j sig namozolit nad wy prowadzeniem JngiellonskiYj 
rodziny i innych znakomitszych familij litewskich, od Palemona 
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sam stysza; i widzial dodaje Dmsburga. ISicraz te sam zda- 
rzenia dwa razy pod roznemi Iaty opowiada. Z wielu slow je- 
go kroniki wnosicby mozna, ze sposob jego widzenia i pojmo- 
wania historyi, niial juz przeciwnikow nawet w Polszrze i na 
Litwie. Ze kronik litewskich krytycznie rozebrac' 1 ocrnic nie 
umial, nie jego tylko samego w t&n winic potrzeba. Krytyka 
lopiero sig na opinijach teologicznycli rozwijac i zaostrzac wow- 
czas poczynala, i jeszcze do historyi zsUjpic nieurniala; w ea- 
U] Europie niezaraz jeszcze do tego przyszlo. Trzymajqc sig 
melody scholastycznej, nie sledzit historycznych zdarzen, ale za- 
lozenia swoje history? dowodzi; history? poczytywal nie m 
zwien iadlo prawdy, ale slawy, i podporg gmealogii 

Nie znal wcale granicy przedzielaj?c<y history?, od poezyi; 
Homera poczytuje. nie jako zrodlo historyi, ale za historyka. 
Historyi wedle niego nieraz „osobliwym bozym natchnieniem“ 
dzieje narodu pisaf; a jednak mial wysokie o pozytkaeh pra- 
gmatycznej historyi wyobrazenie „bo pilne czytanie historyi 
(mowi) wielkiego swiatta y szerokiego goscinca we wszystkich 
radach y sprawach dodaje.“ 0 pozytkaeh historyi mowf z Tu- 
cydydesa; co by zas bylo, gdybysmy historyi nie mieli tak pie- 
knie opssuje: „kt6rey iesliby niebylo, wielkie bt e dy y chmurne 
wszystkich rzeezy cieronosci przypadlyby na swiecie, y /ywot 
Iudzki malocoby rozny byl od niemego bydta. Zaczymby y nie- 
smiertelnosc dusze prawie zagasla, ieslibysmy ani przeszlych 
rzeezy w pamigei rozmyslali, ani przyszlych zdrow? porad?, y 
od stars; ych wzigtym przykladsm uprzedzali. Zaczyin w rz?- 
'zie ninieszyth y przedsiewzi e tych spraw wielki a nie wywi- 
klany bt?d musialby przysc.“ 

Maj?c w kronikach ruskich i rusko-litewskieh metric nader 
zrodla, nie mogt z tego pewnych snuc dziejow; to go w oczach 
surowsz^j krytyki wymowic cokohviek moze. I*rzy pocz?tko- 
wych dziejach Litwy, mial wielkie do pokonania trudnosci; wa- 
hal si§, czyli je odrzucajae ma sig wystawie na przygang nie- 
dbalstwa lub zarozumialosci, przyjmuj?c l^kal sif, by go lekko- 
wiernym nie nazwano. Obrawszy ostatnie, usitowal wlasnym 
wynalezieniem z powaznym doweipem, podeprzee starovvieeznose 
dziejow litewskich. 

Wazniejsze bitwy i czgsc dziejow szumnym wierszem opi- 
al, asobljwosi , jaki^j w drugi^j polowie szesnastego wicku 
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drugiego przyktadu nie mamy ( 30S ). Ale i prozaiczna czpsc je- 
go history! tak jest pogmatwana; iz ,i£j dzis trudno krytycznie 
do pewncgo przywiesc porzjjdku i snuc pasmo dziejow, na pew- 
ni'j opartych podstawie. 

Wszystkie jego genealogic s$ bardzo mylne, nawet potom- 
k6w Olgerda niedokadnie wypisaf. Stworzyt lilewskq szlachtp 
i herby przed wiekiem czternastym. Wywod G e d r o i c 6 w mszy 
jest w Goi'icu, od wywodu pozniejszego w kronice. 

Wszystka jego chronologia, szczegolniej czasdvv przed M i n- 
dowq, a nawet do Gedymina, nie opi^ra sip na pewn£j po- 
sadzie, choc sam sip przecliwala, i.e do latopiscow litewskich 
chronologic dorobil. Pale mo n mial zyc na lat 48 przed ere 
ebrz, ajeden z jego synow Kuiios umidra okolo r. 1040 ery 
chrz. Po synach Palemonowych nastppujecy Riernus i Gim- 
but, zyjc juz w wieku dwimastym. Od Erdziwitla, ktory 
pierwszy ltus wojowac poczyt, chronologia znowu sip mipsza. 
Daniilowicz [w latopiscu Iitewskim) poprawil niektore btpdy 
chronologiczne Stryjkowskiego. I tak podbicie xiezijt Olgowi- 
czow Stryjkowski kladzie pod r. 1205, co wedtug ruskich dwo- 
ma laty w przody sip stalo. Gedymin nie r. 1328 umaii, lecz 
1338 Iub 1341, Jawnuta nie r. 1329, ale wedtug latopiscow 
1344 byt wywlaszczony. Olgerd napadt na Moskwp nie r. 
1322, ale wedtug ruskich kronikarzy, ktorzy o t£m lepiej wie- 
dzieli w r. 1305, a powtore i potrzecie w latacli 1370 i 1*172. 
Olgerd nie r. 1371 ale 1377 zyrie zakonezyt. Narymund 
zbiegly do Pskowa, nie byt rozstrz&any roku 1390, ale umarl 
roku 1388. 

Stryjkowski chwalacy sip iz przyrobit chronologic, po- 
pisal wierutne fatsze. Odnioslszy do wczesniejszych czasow na- 
jechania Rusi przez Batu-Kana, otworzyt sobie przestwor czasu, 
ktory nie byto czOn zapetnic. Zywot Olgerda przeciega do r. 
1381, ktory jhz w roku 1377 byt umarl. Smierc Gedymina 
kladzie na rok 1328, ktory do 1340 r. panowat. Dla dopelnie- 
nia, liezby dwunastu syn6w Olgerda, z Slryjami ich pomieszat. 

( 3( ' 8 ) Z,tego tak sip ttomaezy: »A zem kilka bitew znaeznieyszyeh wier- 
szem napisat— uczynilnm to— ieduo dla skutcczmeyszego wyraze- 
nia hitwy y prawdziwey iako sip toezyla rzeezy—tez po dlpgiey a 
tpskliwcy pracy w pisaniu prostey oraciey, czasero ?dy nie bylo 
czcoi inszym cieszytem sip Poesi innata«. 


49a 


STRYJKOWSKI. 


Itniona fell matek ehege poprawic, przeistoc/yl, bo drugg niaf- 
ionkg Olgerda Ulang xig/niczkg twerskg, nazwal witebskg, i 
i pierwszg zong, kiedv Mary a by la pierwszg. Co mowi o Po- 
dolu, wyjgl prawie doslownie z latopisca litewskiego, wydanego 
przez Danillowicza. Lubo znat Dtugosza, jednakze zadnego 
przywileju, ani aktu orginalnego (prdez poczgtku przywileju 
erekcyjnego biskupstwa wilenskiego i czgsci aktu urui liorodel- 
skiej i t. p.) niekladnie w calej rozcigglosci. 

W ogolnosci Stryjkowski pisal dzieje bez zadndsj kryty- 
ki: osobliwszy czlowiek: jasno gada a r.mi prawdg, gada po- 
prostu, a wikle dzieje w anachronizmy. Procz wojen, bitew i 
sojuszow z osciennemi narodanu, wiyc(';j go zajmujg koronacye, 
wesela, biesiady, zgon osob, nazdzwyczajne natury zjawiska, i 
xiqzgt koscioly, niz zmiana obyczajdw, uchwalone prawa; choc 
wyzsze v zglgdy liistoryi, dla Polaka i zolnierza obcemi zapew- 
ne niebyly. W jego dziele Iezy historya litewska bez zadnego 
ladu, jakby ua kupg zsypana, do tego jeszcze w wielu miej- 
scach poprzokrpcana, porozrywana i obwinipta w wiersze. 

Cokolwiek bgd/1, wyznac musimy: iz Stryjkowski mimo 
wylknietych powyzdj wad, wiele zrobil dla historyi Litwy, gi- 
ngee juz dla potomnosci dzieje jej zachowal i od calkowilkj 
zagtady ochronil, i byl dlugo, jezli nie pierwotnem, to jedyn&n 
zrodlem historyi lilewskidj. Jgl sip tej pracy z woli i pod wply- 
wem biskupa zmudzkiego xipcia Melchiora Gedroicia. 

Jest to wiyo z wielu wzglpdow szacowne dzieto; przystp- 
pujgcy do niego dziejopis, zraza sip z poczgtku, zzyma, chcialby 
niem pomiatac, ajednak szacowac musi; bo w niem tkwig naj- 
dawniesze dzieje calego narodu, ktory z Polakami rozne koleje 
losu przez kilka przechodzit wiekow, z uszanowaniem wipe do 
niego powraca, dobiera klueza, do jego dosyc sporty ksicgi, 
jako do jedynego jeszcze pozostalego zrodla, ktorego czas nie 
zasypal gruzami; sledzi ukrywajgcg siy w nidj historyg, i rad 
nierad z gadatliwym, samochwalcg, kanonikiem zmudzkim po- 
godzic sig musi. 

Przekiad laciiiski kroniki S tryjko wskiego, podobno jego wlasny. 
znajdowal sig w bibliotece cz^stochowskiej na Jasnoj-Gorze. Mial bowicm 
sam na lacinski jezyk swojg kronik$ przelozyd, »aby y do onych krain, 
ktorych dla dalekoSd granic zbmia y strzaly blew dosigdz me mogly, 
slawa dosiijgnyla« 
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Jcromonach Teodozy Safonowicz Ihumen klasztoru ; Mi- 
thala w Knowie, w roku 1673 wydat po rusku dzieje Polski z polskich 
kromkarzy zebrane, i latopisiec litewski, ktory jest prostem skrocemem 
Stryjkowskiego. 

Po historyi Rotunda Mil ezyusza, ktora r. 1560 Miko- 
lajowi Radziwillowi byl postal, dopiero Jezuita Albert Wijuk 
Kojaiowicz wedle kroniki Slryjkowskiego dzieje Litwy 
napisal. Bylto mg/, pelen rozumu, pracowity, we wszystkich 
ksipgozbiorach skrzptnie zbieral rpkopisy, z ktorych w dzielach 
swoich, najwipcej tresci historyczn^j, korzystal. By! pr< fessorem 
grammatyki, retoryki i poezyi, potem filozofii i teologii; nako- 
niec rektorem i podkanclerzym akademii wileriskidj. W wa/nych 
tajemnych sprawach prowincyi polskiej Jezuilow’ jezdzit do ilzy- 
mu. Biegly w starozytnosciach i historyi litewskiej, pisal sty- 
lem mpzkim, dobrg lacing. Czlowiek milczgcy, jednakze w ja- 
kims politycznym zamiarze, wyjawit jakgs niebezpieczng tajemnicp 
pewn^j znakomitej polskiej ksip/.nej i z tego powodu cierpial o- 
sobiste przesladowanie, a vvydane przez niego dziela z wielkg 
zawziptoscig wygubiano. Janocki powiada, iz i inne jego 
dziela, jeszcze za jego czasow w' bibliotece akademii wileiiskiej 
przechowywane, nie wyjdg na swiat, poki kwitngc bedzie obra- 
zony pizez niego dom xig/pcy. Wnoszgc z wielkiej rzadko-ei 
dziela Fasli Radivilliani, zdaje sip: iz Kojaiowicz Radzivvit- 
low sobie narazil. Urodzil sip 1609, umart 1677 roku. 

Kojaiowicz z kroniki Stryjkowskiego zawierajgcdj 
zmipszaiie i porozrzucane dzieje Polski, Litwy, Rusi, Prus, In- 
flant i Moskwy, dzieje litew'skie wybral, porzgdniej usta\ 1, iii- 
storyi z sw'ego domyslu nie psujgc i nie kazgc. Czasy przed 
Gedyminem zostawil w iakimze jak Stryjkowski odnipcie, tylko 
je nieco uporzgdkowal. R6d Litw'inow' inaczej jak Stryjkow'ski 
wywodzi. Pisal stylem wtasnym, surowym, prostym, bez pod- 
chlebstwa, rownie jak poblazania, jednakze z umiarkowaniem. 
^jgdzie nie przebija sip osobistosc autora, nigdzie sip nie zniza 
do opinii swojego W'ieku, nawet mowigc o krzyzakach i panach 
polskich akatoliekiej trzymajgcych sip strony. Zarzuac mu tylko 
mo/na: iz polegtego Ulryeha W. Mistrza krzy/akow w bitvvie 
pod Griinwaidenj Konradem nazyvva, ktory juz byl trzy lat 
przed tg bitwgumarl; ze wykrywajgc niegodziwe postppki krzy- 
zakow, o zdradzie Witolda zamilcza; ze wreszcie do kronik 
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pruskich pilnidj nie zaglatfel. Szlecer chwakjc go ze sstylu, wy- 
boru rzeczy i krytyki, ktadzie go w rzgdzie najlepszych XVIlgo 
wiekn dziejopisow, i prawie go doslowuie na jpzyk niemiecki 
przetozyt, tylko same krasomowskie ozdoby opuszczaj^c ( 300 ). 

Procz tego napisat Kojatowicz dzieje domu R a d z i w i 1 - 
low: Fasti Radtviliani gesta Ulustrusimue domus ducum Ra- 
dziwill compendio conlitiem. Vilnae typ. acad. 1653. 4. Z drze- 
wem genealogicznem. 

Zdaje sip, ze niemial przystgpu do archiwum Nieswie- 
skiego i nieznal listow Zygmunta Augusta do brata kro- 
lowej Barb ary pisanych. Nie powiada, iz tenze krol w r. 
1551 Xigeiu Mikolajowi strait melryki litewskiej powicrzyf. 
Nie mowi tez, z k§d dzieje Radziwillow czerpat: raz tylko 
Bieiskiego i Herbarze przytacza. Hoppius i Rraun tego 
nader rzadkiego dzi da nieznali. 

Wydat nadto Kojalowicz opis wojny Kozackiej: De re¬ 
bus a 1648 el 1649 contra Zapnrovios Cosacos gestis. Vilnae 
typ. acad, 1651. 4. Toz samo pomnozone, vvyszlo znapisem: 
Commentarms rerum in M. Ducatu Lithuaniae per tempus re- 
bellionis Russicae gestarum. W Krolewcu 1653. 12. i znowu 
w Eblijgu 1656. 4. 

( 30 °) Tlumaczeme Szlecera znajduje si? w SOtym tomie Historyi powsze- 
chnej, in 4to w Halli wydanej, ktora jest llumaczcniem i przero- 
bienicm historyi powszcchnej, pierwiastkowo w j^zyku angielskim 
napisancj. 

Dost gtadkie polskie tiurnaczenie Kojalowicza przez X. Ra¬ 
to ms ki ego, gdzicnicgdzie przez Naruszewicza poprawione, 
znajd. si? w Pulawach. O innych jego dziclach historycznych czyt. 
Historya liter, pols. T. 1. str. 75. Jego staby przeklad na j^zyk 
polski kilkn ksiqg Tacyta, wvszedt w zbiorze Mostowskiego. 




RGZDZ1AL XL 



Nauczylo doswiadczenie, iz krotkie zbiory nieprzyczyniajiy 
sig ani do postepow historyi, ani do wzrostu kunsztu dziejo- 
pisarskiego; owszem szkodliwe dla nauki historyi, upowszc- 
chniajgc fatszywe mniomanie: jakoby z krotki^j, w tresc zebra- 
nej historyi, dziejow naurzyc si§ mozna, i nastrfczajijc lenistwu 
i gnusnosci latwy niby i nieomylny do tego srodek; kazdy al- 
bowiem krotki zbior niepoZyteczny dla literatury, jest tylko po~ 
iyteczny dla tego, kto go napisat i zadna literatura nie miata 
w tego rodzaju kompozycyi ludzi znakomitych; procz jednego 
dzieta Migneta, wszystkie w granicach miernosci zostaty. To 
samo dzialo si§ i u was tv wieku szesnastym. Pisarzow skroco- 
nej historyi ledwie nie wi§c^j marny, jak historykow i badaczow 
historyi. 

Picrwjzy Klemens Janicki, z polecenia Piotra Kmi- 
ty, napisat krotki zbior historyi polskiej, a raczej biografi.y kro- 
low wierszem elegiackim (* 01 }. Grzegorz z Samborza pracowat 

(4ooj yitae regum polonorum elegiaco carmine descriptae, auctore Cle¬ 
mente Janitio Polono, poeta laureate. Cr. Lazarus 1563, 8vo. 

W przedmowie z Antwerpii Jacobo Zalevio... G. Sylvius 
do wyd. antwerpskiego zrobionego staraniem Sylviusa, ktory rps. Ja- 
nickiego dostat od Marka Ambrozego Nissnensi, mowi: ne apud 
nos tantorum principum res gestae ingnorentur. W lejze przedmo- 
wie powiada, iz Marck zaehecal go: ad instituendam Ruthcnicam 
Calcographiam . do czego on przyehyla si? i zqda od Zalewskiego 
pomocy. Ten Sylvius byt drukarzem w Antwerpii. Drugie wyd. 
{ rac. in off. Lazari Andreae 1565 , 8vo. 3) Vitae regum Polono¬ 
rum elegiaco carmine descriptae. Auctore Clemente Janitio Polono 
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takze nad podobn^ history^ polska (*°'). Po nich Herburt 
zFulsztyna, zbteracz statutow polskich, zrnarty 1576 roku, skro- 
cil Kromera i Wap ow ski ego stylem gladkim, nie przei- 
staczajqc i nie mgctjc dziejow, dociygntjl do r. 1548 ( 402 ). Blai¬ 
se de Vi gen ere przetlumaczyfHerburta na jgzyk francuzki 
dla Henryk a -Xipcia Andegaweiiskiego ( 403 ), niemato mytek 


Poeta laureato (Drzeworyt: tarcza z orlem polskim). Cr. Stanisl. 
Sch«rffenb. 1573, 8vo kart niel. 16 z dndanym zywotem Zygm. 
Augusta przez Andrz. Trzycieskiego. 4) Crac. Stan. Schartf. 
1578, 8vo z dodaniem zycia Henryka Walezyusza i Stefana Bato- 
rego przez Sebast. Klonowicza. 5) to samo wyd. przedru- 
kowal Fr. Cezary 1634, 8vo. 6} Gluchowskiego Jana probo- 
szcza Ptockiego: Ikones Xiqzqt i Krolow- polskich, do tego sq 
przylozone wiersze laeins. Jana Janicyusza. Kr. fcazarz. 1605, f. 
str. 14 i 101. Wydawca Jan Januszowski. Drzewurytv krolow 43. 
Pod Zyg I. jest Andr. Loechius Scotus, a dalej A. L. S. Zywot 
Zygmunta Augusta, Henryka i Stefana wyszedf z pod piora Le- 
chiusa Szkota. 7) Chronicon dynastarum regni Polon. Clem. Ja- 
nicii, rcccnsitum a S. Gadebuschio , Gedani ap. Georyvurn Rhetium 
1621, 4. Podana tu jest pochwata Zygmunta III i wiersz Janic- 
kiego: in polonici vcstitus vanetatim, atqne inwnstantiam dia- 
logus, inter Jagcllonem regem et Stan. Morosophium . znajduje sic 
przy wszyslkich tego dzieta wydaniach. 8) Brzydkie wydanie w Stcv- 
dalu w drukarni Guszowiusza 1670 in-12rno; bezimienny wydawca 
dolqezyt tu swojego piora zywoty krolow, dosyd dobrym wierszem 
od Zygmunta I do Michafa Wisniowieckiego; mial bowiem tylko wy¬ 
danie antwerpskie z r. 1563, jak w przedmowie wyznaje. 9) Te 
zywoty Janickiego przedrukowane sq w Gwagninie Sartnohae 
europeae dcscnptio i Rerum poloniear. T. /., tudziez w zbiorze 
Pistoryusza T. II, p. 398, a przclozone sq wierszem polskim przez 
Marcina Paszkowskiego, i w przelozonej przez niego kronice 
Gwagnina rozrzucone. 

( 401 ) Zapewne wierszem lacinskim jiodobnie jak Janicki) pisal; to dzielo 
jego zaginclo. 

' 402 j Chronica, sive historw.e polonicae compcndiosa dcscriptio, wyszlo 
picrwszy raz w Bazylei 1571 roku in-4to, z drzeworytem Zygmunta 
Augusta. Na jczyk francuzki mial pr/etozyd Baiduinus 1573. 
Jak zwykle kompendya, cz^sto bylo przedrukowane. Dantisci Bal¬ 
thasar. Andr. 1609 i 1647 4to. Basileae Ludovic. Konig 1615. 
4to. Regiomonti ap. P. Nicolai 4. 

( 403 ) Les chroniques et annalcs de Poloigne par Blaise de Vi gene re 
secretaire au feu M. le Due de Nyvcmois. Paris, Bichci. 1573, 4to 
str. 487. 
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przydawszy ( 404 ). W przedmowie wyrzuca historykom polskim, 
i> pisztjc po lacinie przeistaczajg nazwiska jeograficzne ( 40S ). 

Za Stefana Batorego Leonard Gorecki wyznania hel- 
weckiego, napisal by! history^ narodu Polskiego, od poczijtku 
az do smierrj Zygmimta starego, w dwudziestu i czterech ksi§- 
gach, z ktorych tylko wyj^tek, opis Woloszczyzny obejmujqcy, 
w swejej historyi Iwoni Wojewody Wotoskiego umiescil ( 40 °). 

Gwagnin Alexander napisat krotkie chronologiczne 
dzieje Polskie, Litwy i W. X. Moskiewskiego, ktore sie w jego 
podw6jn£j Sarmacyi, w jpzyku taciiiskim pisan^j i w kronice Sar- 
macyi europejski^j pod jego okiem przez Marcina Paszkow- 
skiego tlumaczon^j znajduja. Najobszorniej opisat tu dzieje 
Stefana Batorego i Iwana Wasylewicza ( 405 ). 

Caspar Scliutz napisal katalog krolow Polskieh, koiicztj- 
cy sie na Zygmuncie 111 . ( 40S ). 

Erazm Gliczner napisal history^ poIsk<j w czterech czp- 
bciach od Lecha do Zygmunta III. (za ktorego czasow zyl do 
r. Ib03) lecz tylko pierwsza czesc wyszla w Toruniu, w kto- 
ri’j skoiiczyl na Ziemowicie, ostatnim z pogauskich xiQ/.qt pol- 
skich ( 400 ). Dzielo bez zadnej krylyki: rozprawia tu w stylu 


( 4M ) I tak zle zrozumiawszy Herburta, powiada ze po Smierci Barbary 
Zapolskicj, Zyg. 1 oienil si? z siostra krola wegierskiego Jana. 

( 4n5 ) »lls nous eussent par aveniurc profite d’ avantage, s' its n’ eusse estc 
si amoureux de la langue latine; car cependant qu’ils s’efforcent 
d’y rcduire et appropricr toutes choses, its nous privcnt de la co- 
gnoissance des noms propres des personnes, et des pays, villes, 
montagnes et rivieres, que ne peuvent soufirir d’etre transportez 
hors de leur langue pmpre et naturellea. 

( 4 °6) Descript, belli Ivoniae p. 10. 

(407) w laciuskiej Sarmacyi europejskiej kronika polska dochodzi tylko 
do r. 1514 w polskiej przydal panowanie Stefana i Zyg. Ill do r. 
1588. W kronice Iitewskiej po polsku przydat history;} Zygm. I. 
W lacinskiej kronika W. X. Moskiewskiego szta tylko do r. 1580, 
w polskiem llumaczeniu duckjgnat do r. 1611, bo tu mowi juz o 
Dymitrarh falszywych. 

Z40by Znaiduie sie przy Gualteri Chronicun Chronicorum Franeofurt. 
1618, 8. T. I. p. 505. *■ 

( 4 °»} Chronicon Regum Poloniae, una cum origine gentis regnique 
polonici, provinciarum, dislrictuum, familiarumque praecipuarum, 
civiiatum, arcium, nec non in his aliquorum eventuum ac gesto- 
rum, Remp. tain ecclesiasticam quam polilicanj concementium: a 

Hist. lit. pols. T. VII. • 32 
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napuszonym o Wizimirze zwycipzcy Danow, btpdy i zmysieni.l 
poprzednikow swoich slepo povvtarzaj^c. Polakow wywodzi od 
, tego „ze sig zleli“ Wspominaj^c o Kruszwicy i pogariskich \i;j- 
zgtach, narnienia o kilku zyj^cych Panach Polskich. 

Dzieio Bogali Zawadzkiego: Porzcdek xiq/.Qt i krolow 
polskich ( 4, °) maf(5j jest wartosci. 

Arnold Mylius wydat, dobrze rylcem wykonane na mie- 
dzi, wizerunki krolow polskich, z krotkij kazdego biograluj ( 41 '). 

Ncugebauer Piusak wvpisywat zywcem z Kromera, 
Wapowskiego. Orzechowskiego, Bielskich, lleidensteina i Her- 
burta; w wydaniu drugiem dochodzi do r. 1586 ( 4I2 ). 


Lecho gentis rege usque ad Sigism. Ill hac tcmpestate Deo volente 
et benedieentc regnantem, succincte, compendioseque descriptum. 
Thorunii, Cotenius. 1597, 4to kart n. 78. 

( 4, °) Catalogue Durum atqur Regum Polonorum. Cr. ap. viduam Jacobi 
Sybeneycher 1609 , 4to. Ma k. wiersz lac. Zawadzkiego Teodora 
Rogala pod napisem: Vita pia. Zaczyna od Lee ha konczy na 
Zyg. AuguScie. Z drzevvorytami Xitjzqt i Krolow Polskich. Przy- 
pis krolewiczowi Wladyslawowi. 

Porzqdek Xifjzqt i Krolow Polskich, wydany przez Teodora 
Rogala Zawadzkiego. Kr. w dr. Lola 1611. W przypisie do 
Janusza Xcia Ostrogskiego powiada: * Wymyslitem i ia wiefice 
»2 blahego zielnika mego krolom polskim, naksztatt owych Rzym- 
>skich bobkowych, wedlug porzadku panowania i zastug kazdemu 
»rozdawszy«. 

( 4 ”) Principum el Regum Polonorum imagines ad vivum expressae. 
Quibus adjectae sunt breves singulorum bistoriae ct res praeclare 
gestae, ut lectoii et oculos et animum simul his quasi speculo 
humanae vitae incipiendo pascere liceat. N. k. Colon. Agrip. 1594, 
fol. strronnic 72. Rycin polskich krolow 48 i Jeizego Radziwitla 
portret. 

leones et vitae principum ac Regum Poloniae ad Sigis. III. 
Franf. ad M. 1620, 4. Ryciny na micdzi rzni^te cale dobre. Wi 
zerunki tu znajdujqce sig s;j przerysowane ze znajdujqcych sif w Kra- 
kowie nagrobkow. Zywoty sij wzi^te zywcem z Herburta. 

( 412 ) 1 Ilistonae rerum polonicarum libri quinqur . quibus praetcr rc- 
gionis situm, quahtatcm et terminal gentis idem Poloniae ori- 
ginem, Unguam etc. dcscribuntur. Francof. 1611, str. 322 , 4to. 
2) Historia rerum polonicarum concinnata, et ad Sigismundum III 
usque deducta, libris decem. Ilannoviae 1618, str. 756, in 4to. 

Tegoz Sal. Neugebauera mamy: Moscovia hoc est de origin®., 
situ, regionibus, moribus Moscoviae Commentanus. Cum tabula 
geograph. Gcdani. Hunefeld 1612, str. 6 i 134. 
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W pierwszej ksigdze tego dzieta, opisuje stan polityczny i 
fizyczny Polski, wreszcie jest to tylko historya polska pocz^wszy od 
Lecha, do objecia rz^dow priez Razimidrza Jagielloriczyka, to 
jest do r. 1446. Doprowadziwszy pozniej do smierci Stefacia 
Batorego, wydal powtornie w Hanau 1618 r. Dzieto Neuge- 
bauera jest doslownym, lecz skroconym, wyciggiern z Rromera 
az do r. 1506, do czego si§ nie przyznaje. Chegc jeszcze le- 
piej literacy kradzie/ pokryc, powiada na karcie 13, hums 
opinionis est Martinus Cromerus. Panowaeie zas Zygmunta I. 
przepisal doslownie z Wapowskiego, tak dalece, iz niepostrzegt 
nawet przerwy pochodzjyc^j z zagubion^j karty p. 615 przy Rro- 
merze wyd. koloriskiego 1589 u Neugebauera p. 535. Dalej 
ttumaczyl z kroniki Marcina i Joachima Bielskich, dal^j zas 
z Urzechowskiego i Hejdenstejna. Dzielo jego do Brauna (De 
scriptor. Polon. p. 122) uchodzito za oryginalne. 

Demitrowicz Paw el napisat: Compendium albo krot- 
kie opisanie, tak xig/Qt i krolow polskich, iako spraw, przypad- 
kow i dawnych dzieiow krolestwa polskiego, z kroniki Marcina 
Kromera biskupa Warminskiego i innych, a osobliwie dla tych, 
ktorzy szerokiem czytaniem nie radzi sip bawig. W Lubczn u 
Piotra Blastusa Kmity 1625 in 4to, 242 str. Dostowny wyci§g 
z Rromera. Wiadomosci w sposob zajmujcjcy ustawione. 

W polskim zas jezyku, przed Demitrowiczem i Zawadzkim, 
pi^rwszy Stanislaw Chwalczewski Starosta kobrynski dziedzic 
Raszkowa napisal, jeszczc za Zygmunta I, tresciwie dzieje kro- 
I6w polskich od najdawniejszych czasdw, do koiica Boleslawa 
wstvdliwego ( 4I3 ) z Radiubka, Baszkona i IVestora najwi§c^j 
ezerpaj^e. Tern sie od nastepnych w krolkosci dzieje Polski 
kreslqeych wyroznia, it pisze po polsku i ie obok polskich dzieje 
ruskie opowiada, trzymajijc sig Nestora. albo tych co go prze- 
pisujijc przerabiali. Piszgc w pierwszej polowie pigtnastego wie- 
ku, nic nowego nieprzydal, ale z kronikarzy dawnych wiele cie- 
kawych i zajrnujqcych wiadomosci o zwyczajach i obyczajach 
dawnych czasow opowiada np. ze bywaly wojny dla darow 
ktore migdzy rycerstwo rozdzielono, ze dajgc wybierac pokoj 

lub wojng, posylano tarcze modrcj i czerworaj do wyboru, ze 

> 

( 4I3 ) Wydano j«j pierwszy raz z Rpsu Pulawskiego w VV arsz. u Gatg- 
zowskiego |829 r. 2 tomy. in 8vo. 
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poslana przez wodza oblgzonemu grodowi rfhiwica, by!a ozna- 
k;j laski i przebaczenia, ze w kosciotach czgslokroc zamykano 
sig jakby w twierdzy, w ktor^j starosta koscielny bywa! dowodz- 
c§; ze w bitwie przy krolu powiewala chor^giew, ze rycerze 
czasem wzajemnie sobie slubowali, iz jeden drugiego \v bitwie 
nieopusci; opisnje jak obwarowyw ano stanowiska, budowano 
wieze i tez palono, jesttu mowa o dzialach greckich, ze dawano 
zakladnikow', posylano ofiarujtjc okupic wigzniow, zbieglemu 
vvojewodzie postano przgslicg, wrzeciono i zajgcze futro, w cza- 
sie natarcia lub wycieczki z twierdzy, rozwijano chortjgiew czer- 
woruj, w r poehodzie wojsko Bngarodzice spiewalo, w r szermier- 
stvvie cwiczono sig od mtodu, zasztzytem bylo bye pasuwanym 
na rycerza, opuszczaj^cycb oboz karano smiercaj, wigzieniem, 
zabraniem majqtku i wygnaniem. Jeiicow mgezono, scinano, 
wytupywano im oezy, i po ro/nycli rozsylano okolicach. Gnie- 
womir za poruszenie Pomorzan, inial glowg kijem strzaskanij. 
Zabojcg biskupa ptockiego obszyto w r plutno woskiem napusz- 
czone i na stosie spalono, cudzoloznicom przyezepiano szczghigta 
do piersi, sqdy krolewskie odbywaly sig na hikarh lub na ugo- 
rach, krolowie skladali oflary kosciolom i slugom koseielnym 
dawali szaty i odbywali pokuty. Kosciolom zapisywano sol, 
bobry, dziesigeing z soli, cla, bydlo, stada i ryb. Odziez szkar- 
latna kr61owie tylko nosili. Krolowie poslow obdarzali futra- 
mi i naznaczali sobie nastgpeow. Przy wjezdzie panow i Xi;jz;jt 
miecz niesiono, a poprzedzaly je gromady spi^vvakow, trgbaezy 
i kotly. Znajdujemy tutaj ze Luck nazywal sig przedtym Woly- 
niem; w polowie drogi migdzy wigkszemi miastami stawiano 
slupy. Wspomina talue o w prowadzeniu jablek oportow. Opi- 
suje tez osobliwsze zjawiska natury, poczytuj^c je za przepo- 
wiedniq klgsk izdarzeii. Panowanie Wladvslawa II, Bolestawa 
krzywoustego, i pidrwsze Mieczyslawa starego, zaledwie dotknigte; 
popelnil wreszeie wiele blgdow' w chronologii, zwlaszcza w' hi- 
storyi ruskiej. Niektore nazwiska wiosek nadanych blgdnie 
wypisal; o Jadzwingach mowi to samo az w trzeeh miejsrach, o 
wskrzeszeniu Piotrowina dwa razy. Wreszeie bra! wszystko bez 
zadnej krytyki. Pisze za drugiemi o mnichostwie Kazimie- 
rza, o walkach morskich z Dannmi za Krzywoustego, o literze 
grecktej na cliorygvviaeb tatarskicli; o Litwie ma!o. Jgzvk 
poprawny, styl prosty, wiele wyrazow • wjrazeu zajmujijcydi 
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trafnosci§. Wreszcic Ichnie duchem kronikarzy, z ktorych czerpal, 
Gallusa podobno nieznal; o Kadlubku sam wspomina, ale 
naganiaj^c, \l wiptej sip o rzeczaeh obcych, jak polskich rnz- 
pisal. Trzyma si§ Baszkona ai, do Boleslawa wstydl. Po Krzy- 
woustym urywa opowiadanie; napomnk^wszy o zatargach Wlad. 
II z braci§, pominijwszy Kedzierzawego i pierwsze lata Mie- 
czystawa starego, nagle przeskakuje (podobnie jak Dzierzwa) 
do Kazimierza sprawiedhwego. Niemasz pewnego sladu, aby 
czerpat z Dlugosza. Znat legendf o S. Stanislawie i kroniki 
klasztome, z ktorych povvziqt wiadomosc o ich zalozycielach i 
nadaniach. Miat nadto pod ryk.-j Nestor a i jakies kroniki w§- 
gierskie i ezeskie, 

Po nich, dwoch wierszem, nakamiennym stylem, biogra- 
fie krolow polskich pisalo: pierwszy Jan Achacy Km it a ( 414 ) 
zacztjl od Lecha a skonczyt na Zygm. III. D!a wielki^j rzad- 
kosci dziela, trzy ostatnie panowania tutaj wypisujp. 

' " .ve v • t: ' i / ■ : . : b 

Henryk Francuz. 

Z wielkim kosztem a prawie y z dalckiey strony 
Ten krol przyszedl Polakom — krol drogo knpiony 
Sam lud co go prowadzil, byl tak zgotowany. 

Zcby nim byl mogt pobrad, wszystkie Graeckie Pany, 

Niechcial w ten rzas i iezdziee koma meznieyszego, 

Ani boh na si? zqdal konia dzielnieyszego. 

UciebI rychle — wszak przecie Polska niezgin^la 
AleS go ty Franeya, na swe zfe przyiela. 

Krwie rozlawszy wiele, zlych namieszawszy rzeezy, 

Na ostatek na taki przyszedt sztych czlowieczy: 

Zabil go mnich — Jedna zlosd wszystkie cnoty traei. 

Tak Bog lomiprzysiQgc kazdemu zle plaei. 

Stefan Batory. 

Za tego zuowo Polska na nogi powstala, 

I gdzie chciala na kazdym granic uiezdzala 
Nie trudno iuz nam bylo i Mo. zholdowad, 

Ani bardzo walecznych Tatarow zwoiowad. 

Ustepowal swey krzywdv, nieprzyiaciel kazdy 
Ani si? nail smial porwad hardy N — zawzdy _ 

Wszystko co byl przodek utracil niesmialy. 

To on wzint— az po twoie moeny Pskowie waly. 

' J i hrsL <» T 

( 4I4 ) Zvwoty Krolow Polskich. Kr. Mik. Scharff. 1591. 
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ZnoSne dawal, miarkowad lunial prawa twarde, 

Poddane swe milowal, a obiezdzat harde; 

Ale w pokoiu wszyscy zyliSmy za niego, 

Biadasz nam! ktorez lata wrocq zas takiego. 

Zygmunt UL 

Ten Siam z zwycicstwem zaraz przyszedl do korony 
Bo mu by! Arcyksiqzc zastapit u brony. 

Wszakze przecie ubiegl go, cliod nie kooiem pl^dszy: 

Ani ludem pobocznym, ale szcz^sciem wietszy. 

Przecie na co sic sadzit, dokazal swoiego, 

Poimawszy, w wiyzienic wziqt Xiyeia zacnego 
Niechze tak zawsze na przod Bog iemu laskawy 
Jego wszystkie poczyna i prowadzi sprawy. 

A od niego niech Turczyn wiecznq hailin' czuie, 

Niech mu nasz Pan z ramienia na swoy koti wstcpuie, 

Aby tak iego grzbietem swawolnym harowat, 

Azeby go na wieki do szczcdu zepsowat. 

PodobnieZ Klonowicz, ale czworowierszami, opisat zy- 
woty Krolow Polski do Zygmunta QL ( 4I5 ). 

Procz wymienionych wyz4j Bartlomiej Paprocki w dzie- 
le Ogrod Krolewski (-M*) przechodzi tresciwie dzieje Polski * od 
poczjjtku Krolestwa do Zygmunta III. Nigdzie od zwyczajnej 

( 415 ) Z tytulem: Pamigtnik Xiqiqt y Krotov< PolsMcfi. Byto trzy albo 
cztery wvdaft bez wyra/.enia roku: r. 1639 i 1640 kart niel. 6. 
Piotr Bialecki dociqgnql do Jana III i wydal r. 1673. 

[416) Ogrod Krolewskv W ktoiem o l'oczatku Cesarzow Rzymskich Ar- 
cyxiqzgt Rakuskich, Krolow Polskich, Czeskich, Xi;j/;)t Slqskich, 
Ruskich, Lilewskich, Pniskich, rozrodzenia ich krotko opisane 
naidziesz 1599 in-f, N. k. Drukowano W Slawnem fetarem Meste 
Praskiero u Darius]a Siedlczahskiego. Szesnastego dnia micsiqca 
Sierpnia. Roku Paftskiego 1599, in-fol. 

Druk gocki objcty ozdobna obwodkq. Text przeplatany wier- 
szami. Kart foliowanych CCXXXIIII. Sktadanych w duerny, czyli 
sig. 8A—, Aa—Zz, Aaa—Mmm. Nieliezb. 8. Przypis Piotrowi Go- 
/ rajskiemu. Przedmowa datowana z Pragi Powiada tu: ze nad tem 
dzielem juz trzydzieSci lat pracowal i juz sic starym nazywa. Jesttu 
wiersz poSw iccony S. Krzykawskiemu, ktory byl jego przyjacielcm. 
Na sfr. 203 wspomina: ze wydal Herbarz Czeski i Morawski. 

Dzieto to ttumaczone na niemieckie w Rpsie w Bibliotece Drez- 
defiskiej znajd. sic: Chrmiik von Polen, Buehmen und Preussen 
aus den Polnischen des Bartbol. Paprocki, Ogrod krolewski, 
von M. G. Friederich 1601. 
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nieoddalit si? powiesci; jako stronnik Maxvmiliana gani Stefana 
Batorego. 

»Zaczatck n?dzc y niewoli wszelki 
WolnoSci ucisk, nieporzqdek wielki, 

Wion.il na Polsk <2 przez Tatry wysokie, 

Wewnfjtrz prochnialo Krolestwo szerokie, 

Sobole drogie stanialj: tak darzy, 

A w ccn <2 wielkii weszli wilcy szarzy; 

Jeno6 to wino panowie Polacy, 

S tych krain dobre: mow lepiey klo raczv. 

Przechodzi takze w krotkosci dzieje Szkjska; history? swo- 
ich czasow opowiada w drobnvch szczegolach, z t$d poszta nie- 
wymiernosc calego dzicta. 



- - 
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Genealogy Jagiellonow napisal byl Justus Decius ( 4I5 ) 
Zygmunta III Szwed Messenius ( 4I8 1; krolow zas polskich, 
Piastow, Jagiellonow i Xitj/qt szlqskich, Jan Pistoriusz 

Gdy szlachta stan^wszy u szczytu wladzy, pisata dla siebie 
prawa, wybierala krolow, i do zrownania sig z moznymi pany 
ciilgle dgzyla, zjawili sig nadworni jej podchlebcy i dziejopiso- 
wie: takimi byli u nas pisarze Herbarzow ( l2 °). Polsey ge- 
nealogowie przymuszeni wyprowadzac r6d kazdpgo domu od ja- 
kiegos bohutera, a herb jakoby sfcydsis z zagranicy przyniesiony, 
(bo zawsze zagraniczne byto lepsze) przeslaniali I przekrpcali pra- 
wdg; musieli podchlebiac i petzac podobno wiyeej; jak nadwor¬ 
ni Ludwika XIV historycy; a jednak zaden z nicb, ani Papro- 
cki ani Niesiecki przesladowania nie uszedt. 

( 4n ) De Jagellonum familia. Znajd. sig wraz z jego hi.storjq. 

( 4,e ) Genealogia Sigism. Ill Pol. et Sueciae Regis. Dantisci 1608 , 8vo. 

(V 0 ) Tredecim Regni Poloniae mulationes et familiarum, quae regnura 
tenuerunt, genealogieae explicationes, descriplae ex options aucto- 
ribus, et continua perpetuaque successione propositae in Tabula. 
Item, principum Silesiae pene omnium et Ducum Masoviae et Li- 
thuamae genealogiae, diligenter m; gnoque studio colleetae, et ad 
illustrandam historiam Poloniae appositae, a Joanne Pistorio. 
Znajd. si$ w zbiorze dzie/op. pols. Pistoriusz a. 

(i 2 °) Herbarz nie pochodzj od lacinskiego herba ziele, ale od niemiei 
kiego wyrazu Erie. 
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W lierbarzach szlo o wyprowadzenie genealogii i herbu. 
,lu/. w czteniastym, a najpczniej w pietnastjm wieku rozporzgto 
badania pod tym dwojakim wzgledcm: jakis niewiadomy autor 
nadat by t w tjm wieku heraldyce i genealogii ksztalt, ktorego 
odtqd pierwsze domy, kronikarze i genealogowie trzymali sie* 
Tak przetartij drogQ puscil sie Paprocki Bartosz (* 21 ), kto- 
rj sie urodzil na Mazowszu, we wsi Paprocka Wola r. 1540 ( 42J ). 
Odbywal nauki w akademii krakowski^j, pod znakomitym swego 
czasu mistrzem Wale nty m z Rawy. Wiek mtody strawit w do- 
mu Modliszewskiego i Piotra Gorajskiego ( 423 ). Dla poprawienia 
losu, ozenil sie byt z bogatg wdowg po Wisniewskim, z domu 
Kosobudzkt} kasztelankg sierpskQ, ktora, jak Starowolski swiad- 
czy, nad taftem przewodzic byta nawykta. Zamiast wiec spo- 
dziewanego szczescia, miat Bartosz klopoty do znoszenia, i tak 
ci^rpkie w domu po/.ycie, iz w dziele swoj^m: „Pr6ba cnot 
dobrych u radzi „zl§ zone za nogi zwigzawszy, w kominie mia- 
sto szynki zawiesic, psiem sadlem wysmarowac, i takowe do- 
brze kijem wcierac.“ Jednakze sam z domu wymknqwszy sie, 
pojech.il do Warszawy, zkqd do Wloch udac sie zamyslat, gdy 
niespodziana wiesc o smierci tej jego zony nadeszla ( 424 ). Odtqd 
wiec wolniejsze majqc inysli, choc zostal podczaszym ziemi 

( 421 ) Przed Paprockim pisal Dlugosz; P. Batowski pomiedzy rg- 

kopismami biblioteki Ossolinskich odszukat jcgo: Omnium, armo- 
rum sive clenoAiorum Polonicae gentis desvriptio. Procz berbow 
54ch rodzin z ich poezqtkowym wywodem, sq tu berby ziem i kapi- 
tul. Erazm Gliczner zabierat sie napisad: Arborem gcnealo- 
giarnrn Regum Poloniae, Mcignatum, Procerum, Nobiltum, Qivi- 
um et Civitatum praecipuarum. Byt nadto w bibliotece Zaluskieh 
rps. Joachima Posseliusza: Insignia familiarum vel oriyme 
vel indigcnatuPrussicarum. v 

(422) \y ogrodzie krolewskim podpisal sie - *Bartlomiey Paproch % Glo- 
gol P. C. Y. M. H.« W ksigdzc: Nauka i przestroga, ktora tylko 
raz w r. 1013 wyszta, powiada na koncu: 

.SmierC mi nie straszna, bo rok siedmdziesiqty, 

Szerokie swiata przemierzywszy kqty, 

Juz mi na nogach chodzid zapowiada, 

Y duszy w ciele dingo mieszkad nie da«. 

( 423 ) «W domu (Goraiskiego) w ktdremech z mtodosci mej hoynie chle- 
bem karmion, a ine nie wypowiedziane .dohrodzmjslwa i laski znat» 
mdwi w Ogrodzie krolewskim, 

. q tfj zonie tak mowi w Ilerbuck hrol. poh. kar, -»Jadwiga 

» / 
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Dobrzyiiskiej, poczql pisac prozq, a najczesciej wif'rszem, do 
ktorych, nie mnjqc wcale ducha poetycznego, miat sklonnosc 
niepohamowang. 

W r. 1579 pierwszy raz do Czech jezdziJ, a powtornie 
(r. 1586) do tego krolestwa przybywszy, bavvil w domu Rozem- 
bergow. Tu wydaf r. 1588 „Partn§c nierzqdu id Police" prze- 
civv Zamojskiemu zwycigzcy Maxymiliana wymierzotiij, w kto- 
rej go Saruszkiem, panem szaryrn, Janem, Mektorem,po- 
prawcq prow dawnych dla wlasnego zysku nazywa: choc kilka 
lat temu go wychwalal, t za pomoc do wydania Ilerbow ry- 
cerslwa pols, dzigkovvat. Bawitjcemu w Pradze posel polski 
Giebuitowski wyrobit u Cesarza Rndolfa II sto talerow ro- 
cznie ( 42S ), i Andrz. Tarnowski sekr. krolewski go wspieral ( 420 ). 

IrzRCia corka Kosobudzkiego kasztelana sierpskiego. Tey dzia- 
Icm dostat si <2 Kraykow y pol Lipy. Nayprzod byla za Wisniew- 
skim rzcczonym Owiesek, starostq mlawskim; potym za Zycz- 
kiem, a za trzecim Scriptorem tych ksiag. Tey ciato lezy w Oy- 
czyznie iey wlasney Kraykowie. Umarla r. 1372 w Sobotq kwictma. 
Reqmescat in sancta pace*. 

/425) Wywdzicczajqc siy napisat nastcpu.jaca inowc: (Oratio ad Amplissi- 
mos et Nobilissimos Regni Bohemiae Viros, omnemque populum 
Christianum, pro felici ac diuturno statu inclytac, sercnissima 
Austriacae Domus,Bartholomaei Paprockv equitis poloni. Pro 
novo anno domini 1589. Sapienter cogitant, qui temporibus se- 
cundis casus adversos reformidant. Excud. Joh. Schuman. 4to kart 
niel. 13. Na tytule rgkq z XVI wieku napisano: Fictus et suppo- 
situs... eius autor, verus legitimus., Joseph w ktorej dom ra- 
kuski wychwala z dobroci, potegi, szerokiego panowania, pieczo 
towitosci o dobro poddanych, dodajijc: » Utinam etiam Poloni a 
p atria mea clmrissima aliquando ad saniorem mentem redeat, qt 
hanc familiam quoque torn praeclaram et Ulustrem suae sedutis et 
libertatis custodcm ac defensorem faciat. Quae ejusdcm familiae 
nuper aulicum ilium piae memoriae Stephanum Batoreum regio 
diademate insignire pulchrum honestumqm sibi esse du.xit. Qui 
quod turn focliciter in Polonia regnaverit non est mirum; siqui- 
dem ili hoc aula versatus est inclytae Austriacae domus. in qua 
veluti in reliqua schola et. seminario regum, mines regiae mrtutes 
addiscuntur. 

(426j .Iz sig to cnotliwemu zawsze czynic godzi, 

Nadgradzad dobrodzieystwo tam zkqd mu pochodzi, 

Za cbm' twq u moie inszfj trndno wziqC nagrod v , 

Prze mieszek spustoszaly i moiq chudob§, 

Ale pioro me, i?zyk na to nagotuic etc... 
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Wrociwszy do kraju bavvit przy opatach Igdzkim i wfjchockim. 
Przyczyn§ bawienia w Czechach i Morawii fod 1399 do 1612) ( 42! ) 
byla obawa przesladowania od Zamojskiego. W Gniazdzte cnoly 
wydan&n 1578 opuszczony lub mniej dokladny rodowod nie- 
ktorych rodzin, niejedng zapawne pychg szlacheck^ oburzyt; nie- 
jedng mifosc wlasnq zadrasnql. Nadto Paprocki trzymal si? 
gorliwie strony Maxymiliana; choc lichy wicrszokleta chgtnie 
rymowal i tiieraz os In' ni zijdtem ubodl krola Stefana, Lu- 
braiiskiego, biskupa kujawskiego R ozrazewskiego (* 28 ), 
a nadewszystko Zygmunta Ill i hettnaria Zamojskiego. Zdaje 
sig, ze go Zebrzy dowscy, Zamojskiego przeciwnicy, datkiem 
do napisania czegos uszczypliwego naklonili; czemu tern lat- 
wi<y uwierzyc, iz Paprocki gonit za zyskiem z swoich pism, 
podobnie jak SarnickL AVrocil do Polski (613 r., a zaraz w na- 
slgpnym umarl we Lwowie, i tam u Franciszkanow pochowany. 

Paprocki czerpal z Dtugosza, z koscielnych i s^dowych 
aktow, z metryk krajowych, z nadgrobkow i przywilejow. Jez- 
dzil po kraju na 250 mil wowczas idqcym, przerzucat papiery 
po domach obywatelskich, kosciolach i klasztorach, gdzie sig 
wigc^j, jak u szlachty w drewnianych domach mieszkajgcej, za- 
cliowalo papierow. Pilnie szp^rat i wypisywat, wiele pami§- 
tek dawnych od zatraty uratowal; ale podchlebiat za pier,adze; 
a bez tego nie zriajqc prawidet krytyki, historyi od bajecznych 
podaii rozroznic nie umiejqc, miesza prawdg z falszem i oboje 
jednakowdmi podpiera dowodami. Paprocki gonige, jak wielu 
owczesnych literatow, za zyskiem, wzial sig do opisywania her- 
bow i wywodow geuealogicznych; bo to mu najpewniejsze obie- 
cywalo korzysci; podatek nalozony na proinosc zawsze w Pol- 
szcze najwigc^j przvnosil. Pisz;jc dla pochlebstwa nie ogiqdal 
sig na prawdg i krytykg; wydat uajprzod: 

A zamilczg ostatki: glupig prang swoig 
Z sobg wespol oddaig w zwyklg laskg twoig 
Ktorqm zawsze od ciebie znal i dosy6 hoynq 
Chowales w zieini cudzey glowg mg spokoyng«. 

(«*} Od 1599 do 1602 bawil w Kremsii i Pradze, w r. 1602 w domu 
Jana Zbigniewa z Hazemburga w Czechach, potem w Opolu na 
Szlqsku. R. 1607 byl w Raeiborzu; przy koncu tegoz r. w Rernie, 
gdzie Sztambmh Szlesky r. 1608 zakohczyl. 

( 42e ) Niesiecki przywodzi na to Swiadectwo: tywot RozraZewskiego 
w rgkopisie. 
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Gniazdo cnoty zkqd herby rycerstwa slawnego R'rolestwa Volsktcgo, 
Wiel. Xiest. Lit., Ruskicgo, Pruskiego, Zmudzktego, Mazmmeckirgo i in - 
szych Paiistw do tcgo krolestwa naletqcych ksiqiqt i panow poczqtek swoy 
maiq. Krak. Andrz. Piotrkowc: . 1550 in fol.; drug. wyd. 1578 in fol. 

W drug. wyd. procz dedykacyi krolowi Stefanowi i przerimowy 
wierszami na 4ch ark. 4 alfabcty i 17 arkuszy. Gale dzielo z przedmovyij 
wynosi 442 sfr., choc na koncu jest liczba 1242; przez osobliwszq albo- 
wiem pomyfki’, a raczej nie wiadonjo w jakim celu, co dzicsiijtek racbo- 
wano sto, i tak: po 109 ldzie zaraz 200; po 209 zaraz 300 i tak naslQpn e 
az do 1000; odt;jd juz liczby naturalnym id<j porzqdkiem. W dziele tem 
Sij drzeworyty xifl/.at i krolow polskich; od Lecha do JBatorcgo, te same 
co w kronice laciftskiej Miechowjtv z r. 1521; opis ich zycia wierszem, 
herby z wywodem icb pocza u, a przy kazdym herbie szcreg mtzow 
i niewiast do tego klcjnotu nalezgcych w drzeworycie zmySIonym i nieu- 
stannie siy powtarzaj.-jcym, klore jcdnakze dochowaty pamie6 owtzesnjch 
ubiorow. Na koncu s;j herby wojedwodzlw i miast polskich; na kilku 
za£ karlach sprawy wazniejsze za Zygmunta I. Zygm. Augusta i Henry- 
ka Walezyusza proza opisane. 

Paprocki „Gniazdo cnoly“ przerobiwszy i pomno/jwszy, 
wydat: Herby rycerstwa polskiego na pigrioro ksiqg rozdzie- 
lone. Krak. u Mat. GarWolczyka. 1584 fol. 723 stron 

W t<$m dziele, ktore za pamiftniki familijne szlachty uwa- 
zae mo/.na, pierwszy raz pokazata sig n lias historya domowa, 
wewnotrzna, historya w szczegolach rozwingta. W obu tych 
dzietach, s<j ciekawe rysy obyczajow, obok przywilejow, pozi- 
wieszanych niegdys pod sklepieniem koscieln^m zdobytych cho- 
rqgvvi, i nagrobow z marmurow zdjetych. Anachronizmy, dobro- 
wolne i mimowolne falsze, tatwo w nim poznac, a dla zywych 
obrazow przebaczyc przychodzi. 

Cate egzemplarze Herbow rycerstwa so rzadkie; bo na li- 
scie burmistrzow krakowskich umiescit Szembekow, Kono- 
pnickiego. Gliiiskiego, Krzeskiego, familie znakomite, 
-ktore, pozniej, gdy pro/nose szlachecka przy nierozsijdku, sle- 
pocie i bezrzqdzie najmocniej wybujata, miaty sobie za jak$s 
ujrrig zacnosci, 7.e ktory z ich przodkow urzqd miejski sprawo- 
wat; dla tego te karty najczgsciej wydzierano. Inni gniewali 
sie, gdy byto pior w chefmie za mato, .albo gdy rytownik wy- 
z4j Slrzemie, jak Podkow§ umiescit. Duchowni zas wydzierali 
karty historyka, nie stanu, ale osob wady opowiadajocego. Inni 
nawet niektore karty przebijali i wiele innych drukowanych do- 
dawali, tak iz teraz rzadko znales<5 egzemplarz taki, jak w r. 1584 
z drukarni byt wyszedt. 
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Nast?pujqce arkusze sq poodmieniane l pozniej przedrnkowane- str. 
47. 87, 88, 129, 130, 161 do 164; od 167 do 170; od 189 do 206; 209,210, 
277, 278, 283,285,297 do 300, 307,308; 315 do 318; 335, 336, 356, 480 do 
484. Po stronie 478 pozniej dodrukowano sze£6 kart nieliczb. o herbie 
Trqba, ktory w pierwotnem wydaniu na 2'/ 2 kartce si? zmieScit. Po¬ 
zniej tez dodano kart? z powtorzonemi liczbami 564 i 565, na klorej her- 
by Krupeh i Helth , opisano. Str. 653 i 654 zawiera \viadomoS6 o herbie 
Xiqzqt Ifadziwittow, ktora si? tem rozni, iz pierwotnie bylo: »Sq drugie, 
wszakoz inz nie sa z rodzaiu Ksiqz?ty, ale za sprawy znaczne sq tyrn ty- 
tulem oslachcicni, tak od Zygnmnta Augusta iako i od Cesarza Chrzc- 
gciafiskiego Karla*. Co tak odmieniono: »Ksiqz?ta Radziwitlowie iedni 
si? piszq na NieSwiezu i Olice, drudzy na Dubinkach i na Bierzy. Ci sq 
tym tytulem ozdobieni tak od krolow polskich iako i od Cesarza chrze- 
Sciafiskiego«. Muezkowski w Zalusk. bibliot. W tym jednakze 
wzgi?dzie kazdy egzemplarz si? rozni, bo nie w kazdym wszystkie zmie- 
nione karty wlozono. 

Niesiecki nazywa to dzieto Stromata. „Jeszr,ze potym 
(Paprocki' do druku podal Stromata , ktore wiclo opuszczonemi 
od siebie imionami zag?scit“. Siarczyriski (II, 59) miydzy 
dzielami Paprockiego liczy „Sztrom czyli o herbach ze znakiem 
podkow i t. d. z czeskiego. Po polskn takiej Paprockiego 
ksiq/ki nie widziaiem; ale rzecz o herbach ze znakiem podkdw , 
znajduje si? przy koncu Sztambucha szlqskiegu. 

„Lukasz Paprocki S. J. synowiec Bartlomieja, stryja 
swego pracg chcial do doskonalej perfekcyi przyprowadzic, jako 
sam w ksigdze o poczqtliach herbu Grzymaia od siebie wyda- 
nej deklarovval, iednak/.e prfdka srnierc wszystkie zamysly iego 
pomieszala. X. Wijuk Kojalowicz zaczgtg; od niego kon- 
czyc chcial materyq, vvszukze krom Fastos Radwilianos, drukiem 
na swiat rozniesionych, y cos troche in Manuscriptis, wi?cej 
nic w tym punkcie nie zostawil“ Niesiecki. 

Dalszy ciag tego dziela Paprockiego Herby Rycerslica, 
skouczonego na r. 1584, Stan. Baranowski dociqgnql do r. 
1635; rps. ten byl w bibliotece Zaluskich (+ 20 ). 

Paprocki pisal rovvnie obojetnie wierszem i proza; zro- 
wnq obojetnosciq moraine, jak strategiczne dziela; do niczego sil- 
nego, wcwnetrznego nie majqc pociqgu i zdolnosci wyzszych, 
najmowal si? nawet do pisania paszkwilow, pisal genealogie 
dla Polakow, dla Czechow, dla Szltjzakow i dla Morawcow; ba- 
zgral, peizat, schlebial dla zysku; a jednakze niebogatym omarl. 


( 42S ) Janocki Specimen, p. 61. 
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Polszczyzna jego niepoprawna, jui psuj^ca si?, styl chropawy, lichy, 
wi^rszowanic ladajakie, poezyi zadn^j; najuipeej na kobi&y pisac 
lubil. Wydat: bajki ttumaezone z czeskiego dziesigcioro 
przyhazania m§zowo ( i31 ), wiersze na powitanie wracaj^cego 

( 43 °) Kolo rycerskie, w ktorym rozmaite zwierz^ta swe rozmowy mai^ 
Krak. Andrz. Piotrk. 1576; z figurami zwicrzqt. Drug. wyd. Kolo 
rycerskie, w ktorym rozmaite stworzenia rozmowy swe maig skqd 
cztowiek moze przyklad,. wziq6, iako sam ma zy6, insze uczyd 
y czego sie wystrzegad. Teraz nowo wydane przez Bart. Papr. 
(Drzeworyt: smierc z kosij i klepsydra, wSrod Zodyaku). Widzis 
bracie gromadz stworzenia roznego. 4to, kart niel. 82. 

Jestto przektad wierszem Obora aneb zahrada po czesku pro- 
zq napisana; ten sam porzqdek rozdzialdw. i podobne drzeworyty 
w text wlozone. Trzecie wyd. in 8vo, przypis Wact. Kostkowskie 
mu p. Joz. Wosifiskiego, na czele s;j wiersze: 

•Zwierz^ta swobodniey radzq. 

Nie biiq siiy ani wadzq. 

To widzqc Ezop rzecze: 
llczze si <2 od nich cztowiecze. 

Kazda bajka sktada osobny rozdziat; gdzie najprzod wyitozona 
jest w tresci moralna nauka, dalej idzie przyklad z dzicjow ojczy- 
stych tub obcych, bajka z Ezopa lub innych; niektore naSladowal, 
inne sam stworzyt. Cickawsze sq bajki o szmaragdzie i o pier- 
scieniu; o bogaczu, Ictorego zieciem byl djabel; o kwropatwie, i 
roZy. Na karcie 2 mowi: »Przyklad prawdziwy o Polakach w r. 1575. 
iTakri wlaSnie moy mily bracie, my czynimy 
ie cnotliwemi zawsze wodzami gardzimy. 

Nie trzeba gwiazd naprzyklad, tylko nas prostaks, 

DoSd znacznie pokarato szczgscie nieboraki: 

Szukalismy po stronach pana a swoiego, 

Oczyma przenosili dosyd cnolliwego. 

Gdyz za przodkow tey panny, co dobrze pomnicie 
MieliSmy tu nie ziemskie, lecz niebieskie zycie«. 

( 431 ) Dzyesiycyoro przykazanie miyzowo, ktore ka/da poczciwa a cnotli- 
wa matzonka ma umief., a po Bozym przykazaniu pierwsze naby6 
o thym iey mySlenie, pilno ie w sercfi swym chowafi a nigdy go 
nie ma odmieniad. Zebrane z rozmaitego pisma Philosophow i 
Doktorow Switytych. Masz tez dzycsiecyoro przykazanie zony, od 
niey zmySIonc, ktore kazdv mal/.onek przeczytad. Kr. Wierzbi^ta 
1575 , 4to. 2) Wierzbieta 1587. 3) Lublin, nakl. Wirowskiego 
1629. 4) 1651 bez m. 5) 1697, 4*0. 

Wcleslawin w dziele Rzeszatha, Rosacia, bicz na zle Zony 
1583 wiele mysli wziqt z Paproekiego. 

W przypisie do Tarnowskiego zon§ nazywa zwierzfciem, 
odwotujqr siiy do Pisma is 
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ze zwycieztwem Batorego (* 32 ), rozne przestrogi obyczajo- 

.»proszg abyi przestrzegata 

Zbytnich strozow, pstrocin, by na si? nie brala. 

Tez pierScieni na rgku wiele nie nosiia, 

U szat zbytnich ogonow abys nie wloczyla. 

Boga za tymi zbytki bardzo obrazamy 
I sami w niepotrzebnq szkodg sic wprawiamy, 

Bo nie zloto, nie szmarag, nie perly cig zdobiq, 

Cnota tylko, nie ogon, co chrzgsci za tobi}... 

A nadewszystko proszg pilno mila zono, 

Gdy ia mowig golono, nie mow ty strzytono. 

Na kofteu narzeka, iz w Polsce zony mgzow za pos wodz<! 
>inz dzisiay pani zona bibli;} wyklada« i t. d. 

( 432 ) Tryumf Satyrow lesnych, Syren wodnych, Planet niebieskich, 
z szczgiliwcgo zwrOcenia krola Stephana do Pafistw iego z woyny 
moskiewskiey. Kr. 1582,4to. 15cie kart niel. Niemal co trzecia karta 
drzeworyty satyrow, syren, Saturna i t. d. niosqce w rgkn wieniec 
laurowy. Na str. sig. Aij: »PhiIonowi Kmicie Czamobilskiemu, 
Woiewodzie Smolehskiemu' dwie karty prozg. *Dan w Paproekiey 
Woli, Micsigca Decembra. Roku 1582. Bar. PaprockiJ. K. 
M. J. S. A. S.« 

»Bo Czytelnika. 

Nie dziwuy si? moy bracie, ze hid nieubrany 
Idzie sobie o swoy los prosit migdzy pany. 

Mdwilcm z niemi o tem, zaraz mi? sfukali, 

Yestes nostrae virtutes, na odpowiedz dalL 
Potym gdym im przymawial okoto wymowy, 

I tam mme odprawili krucmchnemi slowy: 

Non in lingua , sed in corde -sapientia esl. 

A kiedym sig nasmiewat z wiersza nieksztaltnego, 

O! tam mi przymowili zaraz do zywego. 

Nisi stupidm esses et expers affectuum,-haud 
quaquam risisses nos canentes gratulatona. 

Poszedtem po tym od nich na strong z pokorg, 

Gdy mi dali odpowiedz w tych trzech rzeczach skorg. 

I ly racz icb zaniechat, bot takze nalaig, 

Jako sig nauczyli, niechav co chcg baig«. 

Jestto najlepsze pod wzglgdem poezyi dzielo Paprockiego. 
Sq tu niby jakieS Spiewy: na jcdnem miejscu wylicza herby szlachty 
polskiej. Jedna tylko pigkna i poetyczna mysl przyszla mu do gtowy: 
oto Luna przynosi mu od Ludwika Jagicllohczyka, co zgingt pod 
Mohaczem, dwa berta, mowige i ze tzami poglgdajgc na Budzin, 
oddaj je, krnlowi Stefanowi »on bgdzie wiedzial co ma czynit z nie¬ 
mi*. Sol, to jest stouce, tak mowi: 
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we ( i3S ), znowu widrsze na zony ( 434 ), przestrogi na rozne 

% 

»Patrzalem kiedy Polock, Sokol, inszt, zamki, 

Niscerda, Susza, Kopiec, stracily swe ganki. 

Y to gdyS czarntm (*) wojskiem Wielisz zamek burzyl 
Drugi USwiat i miasto: gdy£ naprzod podkurzyl 
Wielkie bub, w tenczasem z pokoiu wychodzil 
Kiedy ie ogien wielki gwaltownie ogrodzil. 

Ozdobny zamek Nevel kiedy si? poddawal, 

Jczicfzyszcm gdy z zalem Woiewoda wzdawai, 

Gdy onoz czarne woysko Zawlocie burzylo*.... 

Na koncu i Wen us przychodzs od Henry ka bylego krola pol- 
skiego w posclstwie do Batorego, mowiqc miqdzy innemi. iz krol 
francuski Henryk ehce trawic wiek swoj w rozkoszach, nie wySIqc 
o wojnie. 

(433) proba cnol dobryeh: ktemu nauka do obyczaiow poczciwych y 
przestroga na rozmaite przypadki, rycerzowi, o'raczowi y rzemie- 
snikowi: kazdy z nich naukq pociesznq, stanowi swemu nalezqcq, 
odnieSe moze; nowo z laciiiskiego igzyka na polski zebrana: przez 
Bartos.za Paprockiego, 4to 18cie kart bez liczby i kustoszow, 
okolo 1590 r. 

Wierszcm polskim, przeplatanym zdaniami laciftskiemi. Byto 
pierwsze wydanie Krak. in 8vo bez roku oznaczenia, Tu wsponn- 
najqc o jednej Spartance, tak si? do Polek odzywa: 

> Zaz tak dzisieysze matki syny swe mil iq, 

Na mieyscach im poczciwych sluzyc zakazuia; 

Woli uqdznica patrzec, iz po karczmach chodzi ( 

’ A za zlym wychowaniem ztq iey stawq rodzi: 

Potym Pana kochanka prowadzq milcgo 
Wiesid, abo cwiertowac o rozboy drogicgo.. 

I tutaj zwyczajem swoim cierpko o kobietach pisze: 

uNasrozszego zwierzqcia zrozumiesz nature, 

U tey ieden czart w sercu, drugi wlazl za skorq*.. 

W jednem miejscu mowiac, u pewien Spartanin miat dlugq bro- 
de, aby mu kazdq nieprzystojnq mySl odplaszala, tak wykwintni- 
sia polskiego opisuje: 

cMy swych {brod) kwoli niecnocie ledwie nie skubiemy, 

A to ciala ozdobq nalepszq zowicmy, 

Gdy sobie twarz wymuszcze paniczek taskawy, 

A magierke z pioreczkiem sudamnie postawi: 

To iuz siedzi, wqs krqci, a oczyma strzyze, 

Na bot sobie poglada, oczesuie bryzc". 

Koiiczy ostremi wierszami na dzisieysze bialeylowy, na ktcirycn na- 
rowy nastepujqce podaje lekarstwo: 

(*.) Czarne, bo wszystkie roty Zamojskiego nadworne, ubrane by-by \v zalobie wraz 
z .pim po smierci znny. 
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przypadki ludzkie ( 133 ), katalog arcybiskupow gnieznienskich 

Procz tego wydat Krol. Krak. u Mac. Garwolczyka 1579 
4to. Jestto ttumaczenie z tacinskicgo. Dzieio przez jakiegos 
lliszpana napisane, ktore w przypisie Andrzejovvi z Tenczyna 
- „Konterfektem pravvego krola“ nazywa. Tlumaczenie bardzo 
ngdzne, przeplatane makaronizmami; Wj i tu vvlasne jego vvicr- 
szydia, ktore na miejscu znajdujqcych sig w oryginale poto/.yt. 


»Naprz6d wezmiy surowiec ow tegi wolowy, 

A obwbjZ iey koszulp czyScie koln glowy: 

Smamyze i;j po cztonkach a poleway wodq, 

Niechayze chodzi klusem a nie iednochodq, 

Bij godzine: a ieSlic nie przvobiccuie 
Byd dobrij, otod karg drug.) pokazuie*. 

(* 3 *) Nauka rozmaitych philozofow obierania zony. Jako miodzieftcom 
iedni radza, drudzy odradzaia zenic si?, dla przyczyn rozmaitych 
(nizej cztery wierszc polskie). Krak. Wierzbigta 1590 2} Krak. 

Szym. Kempin. 1613, 4to, kart niel. 12. 3) bez miejsca i r. Na 
tytule ryeina: nicwiasta Karrniaca dziecie, starzec piszacy, i kilka 
innych osdh. Zdania osmio i dziesipcio-wierszowe, nie ztym wier- 
szeni, wyjtyle s;j z roznych starozytnych mtjdrcow, przyjaciol bez- 
zehstwa i surowych s?dziow kobiet: Likurga, Chilona, Demokryta, 
Klcobula. I’rzy koftcu: eWyv'od zkqd sif bialoglowy rodzq t. Tu 
zawzipty na cat.) plec Bartosz pisze potwarze, osobiste przywary 
wszystkim przypisui.jc niewiastpxp, wywod/i ich rod od obrzydli- 
wych i pogardzanych zwierzijt. 

/435) Nauka i przestrogi na rozne przypadki ludzkie. zebrane z pisma 
Doktorow s. y z innych my/pw uezonych. Krak. Szym. Kempini 
1613, 4to, str, 107. 

Przestrogi wierszem polsktm, wyjgtki z doktorow po lacinie, 
oto jest pierwsza: 

»Pami^tay na to kazdy przelozony 
Od kogos na ten stolec posadzony, 

Jak ci nalezy sadzic twego brata «. 

Pomni ze krdtki nasz wiek tego swiata®. 

Horenae et cito apparebit \obis, quoniam iudirium durissimum 
in his, qui praesunt tiet. Sap. cap. 6. 

Drugie tegoz wydanie z napisem: Proba cuot dobrych, 1st emu 
nauka do obyczaidw poczeiwych i przestroga na rozmaite przypadki, 
rycerzowi, oraczowi y rzemieSInikowi, nowo z lacinskiego i^zyka 
na polski zebrana. Bez m. i r. in-4to. Trzecie wyd. poprawne. 
Krak. 8vo, bez r. 

(436) Katalog albo porzijdne opisanie arcybiskupow gnieznienskich od 
zaczecia wiary w Polszcze. Lich-ym wierszem; koiiczy naBernar. 
Maciejo wskim. 

Hist. lit. pols. T. VII. 
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Senator (tytut we floresach, pod nim drzeworyt senatora 
w czapce z brodq, w deliij Na k. Krak. Mac. Garwolczyk 1579 
4to. Przypis Zborowskim. 

Ikieto to napisat Iliszpan, Ceriolanus, potem z Inszpan- 
skiego na wtoski przetozone byto; z wloskiego zas na lacinski 
przeto/.yl byt Icliardius i Warszewicki. Tu rzecz o liiszpan- 
skim senatorze; Bartosz nieco do Polski zastosowawszy, kaze 
mu uczyc sii, 1 po czesku, wggiersku, wolosku, turecku, tudziez 
litewskiego i zmudzkiego jgzykow. Ttumaczenie nie zte, pol- 
sczyzna dose czysta 

Rozmowa podawce z Plebanera o trzeeh skutkach zbawien- 
nych, ktoremi si§ cztovviek z Panem Bogiem zlqcta, to jest: 
postern, mo dUtw a y ialmuzng, Poznan 1614 4. (Niesiecki). 

Pi<5rwej yvyszla po r oskn: Rozmlauwam KoUatora z Far- 
rarzem. Brno. 1607. 4. 

O nawroceniu S. Maryi Magdaleny ( J3! ). 

Jabtonowski wymienia jeszcze Nocy Torunskie i inne 
pisma, ktore mo/e nigdy drukowane nie byly. 

Mamy jeszcze osobliwszg wierszowanjj Bartosza Paproc- 
k i e g o ksiy/kg pod tytulem: Panosza ( 43R ) to test m/slowienie 
punow y paniqt ziem Ruskich y Podolskich z mgslhwa, z oby- 
czaurw y z inszyeh spraw pvczciwych ktoremi oni pwownali 
z onemi Greckiemi y Troian skiemi m%zmi, takze Ihez mqdremi 
Rzymskiemi y inszyeh pahstic rozmailych Rycerzmi, z Oratory 
y Philozophy, osmiq wirszow lylko co przednieysze osoby op>- 
sane Masz ihez Ernie Polskie zmarle, IVoiewody Woloskie sq- 
siady przylegle, insze Erdle Rzymskie y inszyeh narodow hel- 
many ich sprawne zrozmaitemi sprawami ich, krotce opisane. 
Dmkarniey Macieia Wirzbigty 1575 in-4 to str. 253. 

Na str. odwrot, lew herb Wojew. Rustiego. Druk gocki pigkoy. 
Drzeworyty herbow ruskiej i podolskicj szlachty tudziez krolow polskich 
w ksztalcie medalow mekiedy po parze. Niektore 1'ircze prozne. Dzielo 
bardzo rzadkie. Przemowa na czterech kartach do Mieleekiego Wojew. 
Ziem Podolskich wierszem. Pod tq tylko przemowa podpisal swoje imie. 
Dalej idq herby z podpisanym u spodu nazwiskiem i urzqdem kazdego 
z dostojnikow powiatowych, a nizej zdanie o kazdym w o<mm wierszach, 
poczqwszy od Slomowskiego Arcyh. Lwowskiego. 

(i37) Pruszcz: Forteua duchowna p. 201. 

f 1 8 ) Jestto wyraz czeski: znaezy sziachcica ubogiego, kldry jest dwo 
rzanincm u jakiego pana. 
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Cate dzieto widrszem dose ngdznym. szacowne dla wielu 
godnych pamigei o rodzinach szlacheckich wiadomosci. Nie jestto 
wlasciwie herbarz, ale pochvvaty roznych rodzin na Rusi i Po- 
dolu, a czasem i smiate osob /vj.'jcych przyg.iny, dla ktorych 
moze najuigeej to dzieto wygubione i nigdy przedrukowane nie 
byto. Na ka/.dej karcie zachgca do walki z Turkami i Tatarami, 
wielbi Zborovvskich na przekorg Zamojskiemu. Nieprzemilczat 
tez, gdy ktoren szlachcic zalezat pole, wigeej pokochat grosz niz 
zbrojg, do kufla lub bojki skory. W odezvvie do Polakow chwa- 
Igc Rusinovv i Podolakow, iz piersiami swemi Polskg ostaniajg, 
vvyrzuca inndi szlaclicie, iz im zadnej nie daje pomocy. 

Tak was iak karmne woty w pokoju chovvaig, 

A vvy nad nie ezynige sig ieszcze godnieyszerni, 
Upraszacie w tyrh Panstvvach imiona pod nimi. 

Kgdybyscie im mieli snadz adzielic swego, 

Uzywaig tak wczasu pokoiu wielkiego.... 

A nieehcieycie rozumiec bych iin pochlebowat, 

Niedawnomci w tym kraiu, nie z niemim sig chowat. 
Aiem zaraz zrozumiat sprawy ich poczciwe 
Ktore godne na wieki aby byty zywe. 

Chwalgc szlachtg wspomina czasem i o ludziach ktorych cno- 
ta jedyng zaletg, jak np. o Iwachnie Boiarskim. 

Tego acz nie po ludzku Iwaehnem nazwali 
Ale iego cnot dobrych y mgztwa doznali, 

Mituiycy poczcivvosc, okazat tho iawnie, 

Przy panie swym, za co iest godzien stavvy sprawnie, 
Bo sig y w niewolq dat dla niego poymac, 

A niechciat sig iak inszy na korzysc zdobywac, 
Niezblakowata cnota choc zadne przezwisko, 

Nadrozsza to u niego, a zas tanie wszystko. 

Jednego pijaka i wykrgtarza tak opisuje: 

Jan Witowski pisarz Trembowelski. 

Nie boy sig niezawiedzye ia rgcze za niego, 

Bys cheiat catym Achtelem mozesz pid do niego, 
Wierzg y ze go Bachus przystat w ten kray w dary, 

Bo widzg lubi trunek a prawie bez miary, 

A odtozywszy kufla nie daway statuta, 

Prgdko on s swoiey gtowy z ciebie batamuta 

33 . 
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Uczyni, Sulpiciusz, trudnoby mu sprostat, 

Nasz Witos vv kazdym pravvie wnetby go wychtostah 
O Herburcie kaszt. Iwovvskim povviada, iz chociaz bardzo 
bogaty i domem sip bawi, Bachusem nie gardzi, jednakze syua 
ku obronie kraju sposobic nieomieszkaL 

On krol Midas z Frigiey acz by! Panem moznym, 

Ale w skarby iuz mi wierz trudno ma zrownad z nim. 
Wierzg iz tei z Bachusem ma nasz zachowanie, 

Yl tak obfitosc zlota przychodzi mu tanie 
Wlasny Ankus Krol Bzymski, bo pokoy miluie, 

Ale go wzdy fortuna daleko celuie. 

Wszakoz synom do boiu iuz si§ kaze cvvic/ye. 

A sam siedzqc w pokoiu tysigc zlotych liczyc. 

O Kalinow skich powiada: 

Wigc chociaz drugim w gtowie nie dobrze uslano. 

Ale mieszki porzgdnie groszami nasypano, 

0 Birultach familii dzis, ile sig zdaje, wygastej povviada: 

.. ... ale Birultovvie 

Nie dadzg nigdy zonom przewodniczyc na sobie. 
Wszakoz z nich czasem kazdy gdy sobie podpiie, 

Ba tei y z naymgznieyszym, tedy sig pobiie, 

A kiedy go kto stlucze, przydzie na iednanie, 

By namnieysza raneczka, dziesigc grzy wien za nie. 

0 Pasku przestroga: 

Nie radzgc tego Paska, tak zaczepic przvkro 
S toby tak towarzyskie mo wig a nie chvtro. 

Bo opasze szabliskiem prgdko po szuprynie, 

A ty wiem nie rad nosisz pasa na lysinie. 

Ale dary takowe odniesiesz od tego, 

Groziszli mu to oddae, nie bedzie nic stego. 

Bo on tak umie zawsze, a zechceszli znowu, 

Zavvsze inasz tego Paska sobie pogotovvu. 

Jeszcze mial wydac jedno polskie dzielo, o ktorem Jung- 
man w Historyi literatury Czesludj na str. 108 vvspomina: 
Kronika albo krollcie zebranie z rozmaitych kronik spraw po- 
tocznych, ziemie z dawna slawney Pruskiey. 

W pismie „Gwati na pogany“ wyraznie mowi, ze niektore 
pisma swoje na jgzyk czeski tlumaczyc davvat; skgd jednakze 
nie wypada, zeby po czesku pisee nie mial. Pisma jego, ktore 
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bawi^c wMorawii i Czechach byt napisat, wyszly tylko w j§- 
zyku czeskim; niektore przez Wodiczk§ tlumaczone, procz 
Rozmmoy podawce z Plebanem i Kola rycerskiego, ktore i w pol- 
skim jgzvku rnamy. Wyliez§ tu dziela Paprockiego wCzes¬ 
kim jgzyku wydane: 

Potesytedlnd Napomenuti proti Pohanum wsechnech kre- 
stanskych potentatuw, s pridanjm praktyky Arit. Torkwata Fer<- 
rarskdho... kterauz obudaucych promenach nekferych krestanskych 
krklostwj Mkthydsowi Uhersk. krali L. P. 1480 sepsal. Z polskd 
red w ceskau prelozend. W Litomysli 1594 4 kart 8. Wier- 
szem trzynastozgtoskowym. 

Kwait na pohany ke wsem krestanskym Pdnum, kraium 
yknjzatum a zwlaste neynepremoz. kr<il. polskemu 1595 4 kart 20. 

Pam&tka Czechum u kheredes pobitym W Pr. u Anny Ssum. 
4. 1596. 

Novv.i kratochwjle, s kterau tri Bohyne, Juno Minerwa a 
\Veriuse na swet prisly, gedna kazda z nidi pet set zertuvv, tak ta¬ 
ke utesenych prikladuw w rozlicnych prjpadnostech a prjbezych 
k potesenj lidskdmu ukazugje na 3 djlv rozdelenk, a nynj w nowe 
wydank. W Praze 1597 4 u Anny Sumanowy. Druhy djl (Ve¬ 
nus) w Praze u Danyele Sedlcanskdho 1598 4. Trety djl (Pallas) 
u dedice Jana Sumana 1600 4. 

Wierszem. Na k. pod podzi^kowaniem ksi^dzu Pawtowi Pammen- 
dy Horskiemu: »Jan Parian Wodiczka z Polskeho na Czesko prele- 
zil.« Ta ksiqzka zawierajqca bardzo tluste zarty , «tala na indexie ksiq- 
zek czeskich zakazanych. 

Ksafft genz byl od gednoho starce ucinen, trem synuro 
neporadne se chowagjcym, mk aby neyhorsj z nich statku 
gelio nededil; Procez oni dali se w saud, geden kazdy, ajjy de- 
dicem zustal po otcy skutky swe schwalugic, a druhdho 
gic. Z ceho geden kazdy naucjt se muze, yak se ma wystri- 
hat marnosti. W Prase v dedice J. Ssumana (1601) kart niel. 
28. Przypis P. Krzyszt. z Lobkovvic. 

Jestto moralna rozprawa przeciw obzarstwu, zmyslowosci 
i kosterstvvu. 

Ecclesia to gest Cyrkew sw. obecnk, vv swe wzacnosti 
krktce sepsank a ukkzank gistym swedomjm pjsma sw. 1601 
w Praze 4 u dedice J. Sumana. Prijpis P. Zbihnewowi Berko- 
wi z Dubd. 4 k. 
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Tytul wsrzod drzeworytu naksztalt oltarza. We dwie kolurnny, w jed- 
dnej rzecz Paprockiego drukiem gockiem; w drugiej miejsca z tiisma £. 
i OO. SS. ku poparciu rzeczy. 

Pust telesny yak nam gest potrebny k nabyti a dosa/.eni 
ziwota wecneho, w kratce z noweho y stareho Zakona y pjsem 
Doktoruw sw. poznamenany 1601 4 u ded. Szumana. 

Kart niel. 28. Przypis: --Panurn z Foivnberkai a pnd nim 8 wier- 
szy czeskieh. Potem: »Adamowi na Bochyni a Siedlcy, Stefanowi Giry- 
mo z Ssternberga bratom«. 

Staw manzelsky ku prjkladu a naucenj mladym manzelum * 
sepsany a wydanj 1601. W Praze u dedice Jana Ssum. 4 kart 
niel. 14. Przypis Borzytowi z Martinic. 

Tytul w drzeworycie. Text wszgdzie otoczony ozd jbnq obwodkg. 
Przypis datowany z Pragi Czeskiej. 

Trinacte tabuly w6ku lidskeho kr&tce sepsanych a wyda- 
nych r. 1601 4 Na k. W Praze u dediee J. Ssum. Kart niel. 46. 

Na poczqtku kazdej tablicy jest stosowny drzeworyt, i dwa wiersze 
czeskie. Na koncu rozne uwagi: o smierci cial naszych, o spokojnem nd- 
poczywanin cial naszych. Przypis »Panu z Lichtnssteyna a z Nyklspurkas 
Oprocz laciny, wszystko druk gocki. Text wszydzie \v obwodce ozdobnej. 

0 stawu Panskim, a rozmno/.enii geho. a odkud ktory rad 
a erb do tehoto kralostwi pryssedl. ( 439 ). 

Obora aneb Zahrada, w ktere rozlicua stworenj rozmlauwanj 
swk magj. W nowu vvydana od Bartol. Poprockeho. WytistenA 
w Star5m M. Pra/.skem, w Impressy Sumanowske 1602 4. 

Panna (z Cycerona wyjgtek. Drzeworyt: Iiobieta w stroju 
owczesnym z wachlarzem). S dowoleniein Wrchnosti. Na k. 
W starem meste Pra/.skem, u Dedyce Jana Ssumana 1602 4to. 

Kart niel. 31. W przypisie aWilimowi Slawutowi z Chlumu a 
Kussberka... datum in aedibus Joannis Zbignei dc Hazmburk 12 January 
Bartholomeus Paprocky* Samo dzielo Panna, we dwie kolumny: w goc- 
kiej text autora; druga antykwq zawiera cytacye z Pisma £. i OO. SS. 
Wszystko w ozdobnej obwodce. 

Bozmlawanj aneb hadanj chudeho z bohatym 1606 4. Przy¬ 
pis Dembinskiemu z Dembiny. 

Zrdcadlo slawnego Margrabstw'y Moraw'skeho, kratce zebra- 
ne a wydane r. 1593. Olomutii, apud haeredes Milichralleri. 
Na k. „Dokonana gest tato knyha skrze Barth. PaprocWho ja- 
zykem polskym, a w Czesky prelozena skrze Jana Wodiczka 


( 43l) ) Siarcz. II, 59,. 
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Bodice Pra/.skeho. Leta Pane 1593 in fol. kart 448 z drzewo- 
rytami, wigcdj jak 2500 herbow. 

K. Pfeiffer pastor szlgski vvydat dwa razy w nienajlep 
szem tlumaczeniu i skroceniu niemiecki&n: Paproczkius enu- 
cleatus, oder Kern und Auszug aus dem so genannten Mahri- 
schen- und Geschlechtsspiegel B. Paprocki. Breslau und Leip¬ 
zig 1730. 4to, a potern z odmiennym tytulem 1741. 4to. 

X. Juszynski miat w ryku dowody, it Zwierciadlo Mo- 
rawskie bylo pierwdj drukowane wjgzyku polskim. 

Z napisanych przez Paprockiego ksigzek vv jgzyku czeskim 
najlepsze jest i najrzadsze: 

Diadochos, id esl Successio, Ginak Postaupnost knj/.at a 
Kr^Iuvv Czeskych, biskupuw y Arcybiskupuvv Pruzskych a wsech 
trech stawuw stavvneho krhlostwj ceskeho to gest Pauskfiho, 
Bytjiskf'hn a Mestskeho, kratre sebranfi a wydanh, W Praze 
u dedicu Jana Ssumana 1602 fol. 836 k. 

Te ksiqzk? Paprocki po czesku napisal, ale dal przeglqdac Rafa- 
iowi Sobehrdowi poznie] Miszowskim z Sebazyra zwanemu. Po przy- 
pisie Rudolfowi II. idzie rzecz o poczqtku herbu hva, przedmowa do 
trzech stanow krolestwa czeskicgo. Czerpal z Eneasza Sylwiusza, Koz- 
musa, Dalimila, Piolra Opata Zbraslawskiego, z Dubrawiusza, z Hajka, 
z ksiijg libri erectionum koSciola Pragskiego i i. Potym idzie krotka hi- 
storya xiqzqt i krolow czeskich, az do Rudolf a II. Historya Biskupow 
i Arcybiskupow az do Zbiuka i rzecz o klasztorach w krolestwie czes 
kiem. Potem przedmowa do wszystkich sqdow, wojna Turecka od 1593 
do 1597. Porzqdek sadow. O stanie Panskim. O stanie rycerskim. O 
stanie miejskim z przedmowq do Prazan i bistoryfl Pragi. Popelnil w tej 
ksigdze wiele pomylek, ktore juz Balb in w stemmatografii wytknal, ale 
tez i wiele dobrego zawiera. szczegolniej do czasu w ktorym zyl i pisal, 

„Czesi ile wiem, movvi Balbinus ( 41 °), majg jeden tylko 
herbarz napisany przez Barlosza Paprockiego szlachcica Pol- 
skiego; ktory w ojc^yznie swoji'j wydawszv wyborny herbarz 
pod tytulem Gniazdo cmty (ktorego nigdy mi widziec niezdarzyto 
sip, alem sie z Okolskiego o nim dowiedzial) chcijc poznac ro- 
dziny slowianskie udat si§ do sasiedniego Szlgska, gdy tarn Sto- 
wian z Niemcami pomieszanych znalazl, opusciwszy ostatnieh, 
opisal slowianskie rody i polskiemi niemal spokrewnione i czy- 
stokroc z tego samego pocbodzgce szczepu, w ksipdze ktorej dal 
nadpis: Stnmbuch Slezky , i t§ ksiggg dose niedbale napisang, 

i 440 ) Miseellaneorum Histor. Rcgni Bohemiae. Dccadis II, Lib. I, p 10‘ 
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Pruskowskim i innym Baronom Szlgskim przjpisat. Potdw 
udal sig do Morawii gdzie wdzigcznie i goscinnie od Biskupa 
Olomunieckiega Pawlowskiego i innych Panow Moravvskich przy- 
jgty, siedzial tam przez lat kilka do r. 1593, napisal duig ksigi- 
kg Zwierciadlo Morawslne, bardzo pochwalone i hojnie zapla- 
cone, w ktorej wszystkie, ile mogl znalese, rody Morawskie 
opisal, i ich herby dosyc niezgrabnie na drzewie ryte umieseil. 
INakoniec udal sig do Czech i tam przez kilka lat przy lasce i 
nielasce Panow czeskich bauiac, zbieral genealogie szlachty 
Czeski6|, wspierany migdzy innymi laskg i wzglgdami Jana 
Zbinki de Hazmburg, najuczeiiszego migdzy szjachtg naszg 
mg/.a. Lecz takowe sledzenie genealogii rodoyv niewszyslkim 
w Czechach sig podobalo, czy to dla wrodzondj niektorych py- 
chy, czyli z boja/'ni aby inne rodziny zaczniejszemi sig niewyda- 
waly, czyli ie chcieli zalaic, i l niemieli zadnych pismiennych 
pomnikow, ktoreby Paprockiemu dac mogli, i lakowego niedo- 
statku dokumentow wyjawic niechrieli, czyli dla innych przyczyn 
wstrgt Paprockiemu czynili. Znam zacnego jednego i migdzy 
Panatni owego wieku riieposledniego mg/a, ktory gdy do niego 
Paprocki przyszedl, i pigknemi slovvy i pokornie sway rzecz o- 
powicdzial, z katoiiskg wagardg mu odppwiedzial: ii nie chce 
miec do czynienia z czlowiekiem nieznanym sobie, ktory mo/e 
z ojczyzuy wywolany w Czechach sig ukrywa, i proino sobie 
podcldebia, if uludzona szlachtg tutcjszg z pienigdzy ogolocic 
potrafi. Co do niego wiadomo w calem krolestwie czeskiem, ii 
familia jego od wiekow tu kvvitla, w chwale zyla, najwy/.sze 
w kraju urzgda z zaszczytem piastowala, dla tego rno/e sobie 
odejsc i niech nigdy w domu moim niepostanic; nie potrzebujg po- 
chwaly ludzi nikczemnych. Zawstydzony i vvzgardzony Papro¬ 
cki odszedl i nievviele co o tym herbie napisal, aby tylko go 
nieopuscic. To nn opowiadal \ynuk tego pana. Paprocki prze- 
klgstwa i satyry i od innych ze szlachty czeskiej mial do 
znoszenia i spartanskiem pokrywal milczeniem o co sig na vvielu 
miejscach swojt'ij genealogii uskaria. Paprockiego dzielo bylo- 
by dobre, gdyby by! mial jakikolvviek wzglgd na chronologic; 
pod tym vvzglgdem gorszym sig w t^m dziele jak w innych 
okazal, jak migdzy innemi Raupowskich porzgtck o sto i vvigcej 
lat wyi£j posunal; czego i na innych wielu miejscach dopuscit 
sig. Wreszcie zbvt vviernie z Ilageka rocznikow wypisuje, a 
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zali'm iV'/. same popetnia bledy, co lubo mu darowae mo/.na, 
naganiac jednak/e nalezy. Wreszcie opuscit vvvgasle fainilie 
panow i szlachty, gdy od ich matek, ba navvet braci i slryje- 
cznych, wide familii, po Czechach poszlo, ktore jeszcze wowczas 
kwitfy. Wreszcie pomieszat i za jedno poczytat Wladikow 
i Erbownych; a ostatni byli najczgsciej tylko mieszczanami, 
tak i 1 widzielismy czasem siodlarzy, i ktorzy sobie, jak Cycero 
povviada, nos palcami ucicrajq, sicdzqcyeh w senacie miejskim, 
niektorych nazyvvano Wladikami, i mieli herby od krolow 
sobie nadune. Dla tego caly Paprockiego przy ostatniej ksigdze 
zamieszczony spis wgtplivvosei podlega, i iadpego o szlacbectwie 
dowodu stanowic niemo/e. 

Stambuch Sleskij, w kterem Hospodar z Hostem o mnohych 
wecech spasytedlnych rozprawegij, pod Erby a Rody staroda- 
wnych paniiw, pamiw a rytijrstva knijzetstwij hornijch wSIdzy. 
Na cztyri ezastky, a. dwe knihy sebrane a sepsane — (Cztery 
linie z Cycerona kursywg.) Wytisteno w Brne u Bartliolomege 
Albreclita Letha 1609 (nizdj vv drzeworycie) Mataus Bre/yna 
Impressor. in fol. 

Kart liczb. 282. Przedmowa do Krzysztofa Pruskowskeho, datum 
in aedibus fidelis amici Magnificentiae vestrae Lucae Dembinsky a Dem- 
binic, in Strzelna et Herulticz, cjusque sumptu et impensa. cxcusum An¬ 
no D. 1609. Bozmow o roznych rzeczach wiary i kosciota, z osobnemi 
przemowami, i drzewnrytami herbami jest 20. Na karcie zas sig. R. r. r. 
jest » Strom g Erbmo starodawnych Roduw ucineny: Tech obzwlasstc geni 
Podkuw uziwagi za znamani Rttijrska yak dawno a za yaka zaslau- 
%enij a od kterych Kraluw a Knijiat naodanc gsau, v ssern w ubec Pa- 
nom Strycum rnym mitym a laskawym k wedomosti, yakat to neysta- 
rossy w tom Erbu a Znamenij Jestrabcuw oznainuge, s pilnoxti wykla- 
dane a sebrane oderrmc Bartholomege Paprockcho z GlogoU etc. 

Caly text gockim drukiem ozdobionj ramka ozdobna. Znajdujq si? 
i wiersze. 

Parahpomena Genealogiamm Skwkarum, co w innych hi- 
storyrznych pismach i w Diadoche bjf opuscil, tutaj dopelnia, 
wszelako vvigksza rz§sc dziela zajmnje genealogia rodziny Mo- 
skwanckycli. Ta ksig/.ka podobno nigdy z druku niewyszla. 

Nie miat dokladn^j wiadomosci o rodzinach szlgskich, mo- 
rawskicb i czeskich; natomiast powciggal do tych herbarzow 
wiele rodzin polskich, ktore z rodzinami tych pobratymczycli 
i sgsieduich narodovv miaty jakie zwigzki familime. 
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Dzieto jegro 0 posledni a naysweleymj wecerzi Pana, nie- 
wiem czyli kiecfy vvyszto, Rkps ktory sig u Hrabiego Antoniego 
Stadnickiego na Zmigrod/ie znajdywah 0 poczatku a dawno- 
sti miest w kralostwi Czeskim, jest odpisanym Avyjqlkiem z Din- 
dochos. 

Po Paprockim wyszty nastgpujqce tresci geneaJogiczndj 
dziefa. 

Genealogia Znnwjskich, ktorct sam Jan Zamojski dla 
wiadomosd svna SAvojego Tomasza napisat, z przydaniem pod 
ka-.|y obraz Zamojskich szesciu wi^rszy lac. Adam Bur- 
ski AvydaAvca tego pisma, tak do Tomasza przemaAvia: „Jako oj- 
ciec twoj przodkow Avizerunki nie w izbach, Ieez w sercach 
ziomkow na Avieczne czasy umiescil, tak nie av szafach ani skrzy- 
niach, na wzor dawnydt Bzymian, ale av wierszach pochwatp 
ich zamknal.' 1 Te Avizerunki rytowane na miedzi wydat Bur- 
ski. Zaczyna sip: „Stemmata quid numerem gentis nunc Ko- 
zlorogorum“ (**'). 

Arma regni Polonicie (drzeworyt: na brainie wsrod litery 
S siedzi krol, nad nim tarcza z herbami Polski Litwy, po bo- 
. kacli dvyie niewiasty: allegorya sprawiedliwosci i potggi' dotcm: 
Sigismundm Aug. D. G. Rex Poloniae. 8vo. Karl niel. 76. Na 
kazdej stronie drzeAvoryty, ktorych jest 145. Nie masz prawie 
oznaczenia heraldycznego kolorow. Wide tu jest takioh her- 
bow, ktorym teraz inne nazwy shi/q, wide t(’/. wcale odmienych. 

Marcin z Rozyc Kwiatkowski luterskiego wyznauia, 
krewny Kromera; listem pisanym av r. 1580 z Krolewca sta- 
ral sip o rgkg jego synowicy, jakis pgdziwiatr i wichrzyciel, 
literat za zyskiem gonitjcy, napisal: 

Libellus seu praefatio in sereniss. ac per mivcrsam orbctn terror am 
celeberrzmam , ex divo Gedimino M. D. Lithuania!' descendentem Jagiel- 
lonissam nativam Genealogiam, Rcgiomonti ex off. Oesterhergi 1577.. 

Jestto przedmowa do genealogii domu Jagidloriskiego, przy- 
pisana Stef. Batoremu, gdzie sig podpisal: Martin us Quiat- 


( 441 ) Stemmata Sarnoeciorum ab dlustr. Joanne Samoscio conscriptum 
et filio dicatum. Ab Ad. Bursio edilum. Cui adiecla est oratio de 
nobilitate gentis Samosciprum. Samoscii. Mart. Lenscius 1609. Kart 
14 in fob Jest tu jedenaScie rycin z popicrsiami Zamojskich, z tych 
pipe tylko odmiennych. Dziewig6 wierszy, ktore Zamojski o sobie 
samym napisat znajdnjq sie na str. Sign. B4. 
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kovius de Rozice, olim divi Sigis. AugusH R. Polo, el iam 
optimi ac itmocmtmmu Prmctpis in Prussia, minimus pri- 
vilegiatus servilor. W t(5j przedmowie powiada, \i napisat: 
1 ) De vera civili nobilita \ 21 De libera el legitima regali 

eleclione, cum quandam tabula methodica. 3 ) Chronicorum com- 
pendiosorum tolius Prussiae. Genealogy Maxymiliana II i jego 
braci i siostr; Anny i Katarzyny Jagiellonki; Maryi Leonory 
Xn6j Pruskidj, a teraz genealogy Jagielloiiskiego domu. Tp ge- 
nealogia Jagiellonow wydat „pauperi suinptu meo promulgavi.“ 
IS a dziel wyzej wzmiankowanych wydanie, prosi o wsparcie Ste- 
fana Batorego. 

Varnia Carmen gralulatorium Crac. 1609. 4to. Jestto 
tlumaczenie dziefka; 0 zacnosci herbu Warnia, a o wielkiey 
dzielnosci ludzi rycerskich w domu Paiiovv Gnoinskich, ktorzy 
sip piszty zGnoymka, historya przez Cypriana Bazylika 1600 4. 

Herburt Dobromilski (Jan Lew syn Szczesuego) wy¬ 
dat: Arles Dobromilenses. Dobromil. 1613. 8. Procz wifezykow, 
jest na koticu herbarz polski z drzeworytami. 

Kleynoty abo herby paiistw a y rycerstwa, powiatow y miast 
glownych korony Polskiey y VV. X. L. wedlug obiecadla dla 
pamipci larnieyszey polo/one. Kr. Alex. Dymowski 1630. 8., 
str. Iicz. 109 

Duryewski Andrzej S. J. procz Herbarza ( 442 ) pisal 
o famili Kostkow i Zadorczykow to jest Lanckorori- 
skic h. 

Bezimienny spisal familic miejskie do szlachectwa swiezo 
przvjpte ( 4i ‘). 

Xiaf/.e Samuel Sanguszko opisal genealogy swojego 
domu ( 4il V 

Maciej Ambroski zmarly 1646, miat zostawic w rpisie 
opis domow i her bow szlacheckich. 

Procz tego many Gorczyna pracg, nakiadem i drukiern: 
Herby krdleslwa Polsldego. 1653. 8. dzielko stawne z vtielkiej 
rzadkosci. 


( 44z ) flistor. lit. pols. I, 95 . 
( 443 1 Histor. lit. pols. I, 69 . 
( 444 ) Tamzc T. I, 58 . 
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Drzewo genealogiczne familii Tyszkie wiczow, znajduje 
sie w dziele bakatarza filozofii i nauk wyzwolouych Alberta 
Izdebskiego: Phaenomena fdicissimi syderum Janussii Sku- 
min Tiszki evvicz palatini vilnens in Ingressu in palat. viln, 
■ obserrata. Vihiae typ. acad. 1641. folio, kart. 10. 

Kojatowicz napisal byl r. 1650 ksiege» o herbach litew- 
skich farnilij, i tablice rodowitosci znaczniejszych domow: No- 
menclator familiar it in et slemmatum M. D. Lithuaniae el pro- 
vindarum ad earn periinentium. Tego niewydanego dotad dziela 
dwa autografy znajdowaty sie w bibliotece Czackiego: jeden 
in folio zupelniejszy, drugi in 4to, ktory mial bye pi^rwiastko- 
\va jego praeq (* 45 ). Kojatowiez wypisuje szezegoty heral- 
dyezne bezstronnie i zw ka te. mowi o swojej familii Wiju- 
kow; kresli niekiedy herby; miedzv ktoremi majq bye i ory- 
ginalne litewskie; idzie porzadkiem abecadlowym. Kor/vslal 
z Paprockiego i Okols kiego ( 44f '). „Kojalowicz bed;yc ju/. 
rektorem w kollegium professovv“ mowi wspoiczesny jakis 
.. „w Wilnie u s. Kazimierza, zamyslat drukowac herbarz farnilij 
litewskieh. Dzieto nietylko objetosci znaezn^j, ale i rycinami 
ozdobione lieznemi; koszt przeto niemaly za sobij ciagnelo. Dru- 
karnia zakonna towarzystwa Jezusowego ledwo sie dzwigac 
byla poczeta po ostatnim upadku Wilna. Zapasy pieniezne 
ojeow Jezuitow byly wyezerpane, dochody z majatkow opusto- 
szonych przez wojne, ledwie na wy Ay wienie braci zakonnych 
wystarezaty; nie mogac przeto mice wsparcia od zakonu, szu- 
kal autor Mecenasow. W tym celu przypisaf jedno z dziet 
swoich (mo/.e Miscellanea) biskupowi wilenskiemu Tyszkiewi- 
ezowi, ktore w r. 1650 drukiem oglosil. Lecz eo do herbarza 
zachodzily trudnosci niemale i nietatwe do uprzjjtnienia, po- 
niewaz wydanie w Gdansku, lub za granic^ nie daloby sie na- 
le/.ycie zrobic, zwiaszcza daleko od oka autora. 

Nasz xiadz Mikolaj zajal sie gorliwie pomaganiem Kojato- 
wiezowi: w tedy na olwarcie trybunalu zebranym panorn, prze- 
lozylismy zamiar zacnego Jezuity, ziomka naszego, gorliwego 
o prawde, milujacego heraldyke Litwy. Biskup to popart, i 

( ,45 ) Rps. wlasnor^czny Kojalowicza znajdowa} sie w bibliot. Jezuitow 
wilenskich. 

{ iia ) Narbutt. Tyg. Petersb. rok 1844. 
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zgodzono sip na obmyslenie funduszu druk herbarza pokryc ma- 
jgcego; ale pod warunkiem, ze bpdzie przelozony na jpzyk 
polski. Sam autor znajdujfje tp uwagp sluszn^, przystal na to. 
Biskup Tyszkiewicz wzi§i tp rzecz pod swojp opiekp. Autor 
sam tlumaczvl po polsku, i arkusz po arkuszu, jak drukarnia 
wyspieszyc mogfa, wygotowywac mial swoje ttureaczenie. Do 
wyrzynania herbow ugodzono znakomitego artystp \v Krolewcu. 
Robota sip zaczpla w r. 16d6, ale szla dose powolnie, i gdy 
biskup zachorowat we Wrzesniu, po odbiciu kilku arkuszy sta- 
npta. Pod koniec tego roku Tyszkiewiez umarl, a z nim spel- 
zia nadzieja dalszego w drukowaniu postppu; zwtaszcza ze i 
naszego xipdza Mikotaja z Wilna gdzicindzirij przeniesiono. Pa- 
nowie zas litewsey z zimnrim okiem i scisnielg dtonia, odwo- 
tujjyc sip do ofiar, ktore juz jakoby na rpce zmarlego biskupa 
zio/yli, zebrzqcemu wsparcia swemu heraldykowi odpowiedzieli. 
Jednakze Kojaiowicz nie tracit nadziei wydania swego lier- 
barza znowu po lacinie, co postanowit zrobic w Gdarisku. Na 
ten koniec przepisywal dziefo na czysto, jak sam byl osvviad- 
czyt. Isie wiadomo czyli niesmaki z powodu tego przedsie- 
wzipcia doswiadezone w domu, od ziomkow przeciw niemu u- 
przedzonych ( 44? ) (Sapiehowie obrazili sip, iz familii ich od 
Gedymiua nie wyprowadzal), czyli ze byt zajpty wydaniem 
Hisloryi litewskiej, ktorej drugiego tomu dla smierci wydawey 
w Gdarisku wydrukowac tam nie mogt; czyli zajpty obowigz- 
kami rektora kollegium polockiego; czyli, co podobniejsza do 
prawdy, slabosc vvzroku noenq pracq najlwerpzonego, ten za- 
miar znsweczyly.“ Herbarz Kojaiowicza nie moze dawniej- 
szyeh nad vviek czlernasty dostarezye wiadomosci dla historyi; 
Litwa bowiem (mowi Kraszewski) ( 44S ) niepismienna i cale 
odmiennie od zachodnich krajow zlozona, z odrpbnemi insty- 
tucyami, nie przywipzywata zdaje sip, ani wagi tak wielkirij 
do szlachectwa, ani wierzyla w przywilej urodzenia, i przed 
horodelskim przywilejem ani wlasciwego szlachectwa, ani her- 
bow nie miala: i na dowod kladzie swiadectwo Stryjkowskiego, 

{ 445 j Sam na rpkopisie napisat: »Quodne in litcem prodieret m patriarr 
linguam translation, guamvis jam exparte esset mandatum typU 
impedierunt nonnulh Lithuani proceres «. 

( 448 ) Tyg. Pctcrsb. r. 1844. Historya Wilna T. I. 
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ktory Witenesa i Gedymina podaje za ludzi rodu nieznanego, 
i powiada: ze Wojdylfo z prostego parobka wyszedt na dzier- 
zavvcg Lidy i powiernika Jagieily; ze Kiejstut otenil sip z cor- 
kq Bojara. Heiby zas ojczysto - litewskie pochodz^ dopiero ze 
srodka piptnastego wieku; kiedy po smierci Jagielly, poroz- 
nieni Lstwini z Polakami oPodoIe, herby przyjpte od Polakovv 
wHorndle rzueajae, oswojeni juz z wyobrazeniem szlachectwa, 
innc herby przybierac poczpli. 




ROZDZIAL XIII. 



Miechowita blgdne vviesci o krajach polnocnych, jeszcze 
przez Grekow rozsiane, w ksigzce Opisanie choosy Sarmaciey ( uy ) 

Xractatns de duabus Sannatijs, Asiana et Europiana, et de con¬ 
tends in eis (Drzeworyt: pod lukiem z lUcia tarcza zc znakiem 
HalleraJ Na koi'icu: Finis description^ utriusque Sarmatit Ma- 
thie de Myechow. lmpressum Cracovie opera et tmpensis pro- 
vidi viri domini Joannis Haller, civis Cracoviensis. Anno Chri- 
sti 17 supra millcsimum quingentcsimum. In vigilia Omnium 
Sanctorum in 4to. 

Antykwq kart nieliczb. 34. Przypis Stan. Tursoni Antistiti 
Olomuccn. 

2) Tractatus de duabus Sarmatiis, Asiana et Europiana et de con¬ 
tends in eis. (W obieodce drzeworyty, z arabi show, lisci, gryfo- 
notv, cmialow). Na koiieu: Augustae Vindelicorum. Anno 1518 
in 4to. 

Kart niel. 29. Przypis Stanislao Tursoni. Mathias de Miechow. 

3) Dcscriptio Sarmaliamm Asianae et Europianae et eorum quae 
in eis contincntur. (Drzeworyt: bifws Polakow z Tatarami wy- 
stawujacy, pod nim anno MDXXI,) Na k. List Miechowity do 
Hallcra o krajach za Sarmacyq lezgcych. Crac. Joan. Haller. 
1521 in 4to. 

Kart nieliczb. 36. Na kar. Aij, Mathis de Miechow Magister 
Joannes Magnus Lincopensi. Na kar. Aiij, Joanni Magno Ca- 
nonico Lincopensi Mathias de Miechow. Dwa te listy... de or- 
tu Gothorum, nie znajduja sis ' v innych wydaniach. 

Wfoslic jego ttumaezenie wyszlo z napisem: Historia dellt 
dm Sarmatie tradotta per il Signor Annibale Maggi bresciano 1561. 
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prostowac' poczg!. Pidrwsza Sarmacya jego rozcigga sig od Wi- 
sly do Donu; druga, gdzie wowrzas ro/.ue hordy Tatarow ko- 
czowaly, od Donu do morza Kaspijskiego. Najprzod i nnjvvigctij 
inowi o Talarach, ich pochpdzeniu i przybyciu, ich wtargnigciu 
do Polski i Wggier, spustoszeniu YVpgier przez Batu-kana, o po- 
stach do Tatarow Innocentego IY, gdzie pomidszat Anzelma 
z Janem de Plano Karpino, o obyczajach i drapieznosci 
Tatarow Zawolganskich i rodowod ich carow. O dawnych tdj 
Sarmacyi mieszkaricach: Polowcach, Gotach, Alanach, Wanda- 
lach i Swewach. Tlomaczy zk;jd pochodzi nazwisko kozak daldj 
mowi o Uhrach i Attyli, Turkach, o pochodzeniu Ulanow czyli 
Tatarow przekopskich, tu ciekawy wywod ulanow, o Tatarach 
Kazaiiskich i Nohajskich. W drugidj czpsfi podaje opis Rusi, 
Litwy, Zmudzi, najwipcdj pod wzglpdem elnograficznym, powia- 
da: ze czerwiec [grana timUnrum ) juz, na Rusi zbierae przestano, 
kiedy dawnidj wiele go do Genui, Florencyi i innych miast wlo- 
skich wysylano: fihwali zydow, ze sig lichwg, jak w imiyrh kra- 
jach nie bawig, ale bardzo pracovvici, handlem, rolnictwem, a na- 
wet astronomig i medycyna zajmujg sip. Zbija blfdy, ktore o Li- 
twie i Polszcze popisat byl Eneasz Sylwiusz Piccolomini na- 
berhtany od Czechow na dworze cesarza Fryderyka III, )ub za- 
gniewany na Polakow za odmowione sobie biskupstwo warmiii- 
skie i daje krotki opis W. X. Moskiewskiego i ziem niedawno od 
W. Xigcia zawojowanych. Dzielo na owe czasy (pisat go bo- 
wiem 1597 roku) wybome, ktore zaraz na jg'zyk niemiecki a 
w krotce i wloski przelozono, no jpzyk za» polski przelozyl go 
Andrzey Glaber z Kvbylina ( 450 ) Miechowita poslal byl 

To/, samo znajduje sig \v zbiorze Ramusiusa Navigazioni Ve¬ 
nezia pe’ Ginnti 1583 fol. i znowu u Gioliti. Venezia 1584. Wy- 
dawca tego tlumaczenia Porcaccbi powiada: ze Rps. Maggiego byl 
zapisany dodatkami geograficznemi ktore on powigkszej czgsci o- 
puscit bo bylo ich wiele i dtugich i na marginesie ziniuseiC sig 
niemogly. Niemicrkie tfumaczenie wyszlo \v Augsburgu 1518. Ori¬ 
ginal taciiiski przedrukowywano kilkakrotnie przy dziele: Nov us or¬ 
bit regionum et insnlarum veterihu* mcngnitarum. Basileae apud 
Joanwem Hcrvagtum. 1532 fol. ib. 1537 et 1555 et 1582 fol. Tu- 
dziez przy dziele, Epitome orbis Urrarum Venetm 1542. Wyszlo 
nadto w Frankfurcie wraz z Moscovia 1610. Tudziez w zbiorach 
Pistoriusza I. 121. Miclera I. 177. z przypiskami wydawcy. 

(45o) i) Wypisanie dwoiey Sarmalskiey krainy: iedney, ktora Jezy w Azyi, 
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to dzielo Cesarzowi Maxvmilianowi, ktory kochat sip w kosmo 
grafii. Ten Cesarz wyprawiaj$c w r. 1518 poselstwo do W. X. 
Moskiewskiego, dla pojeduania go z Zygmuntem I. polecil jedne- 
mu znich Franciszkowi da Collo, aby dochodzit czyli to praw- 
da, eo piszeMiechowita: i i Don niewytryska z gory Tuyoriski 
jak twierdzi Plolomeusz, ale w Xipstvvie Eiazanskiem z pewnego 
jeziora; nadto, ze z tegoz jeziora wyplywa Dzwina, Dniepr i 
Wolga. Da Collo powiada ( ir>1 ) m. za powrotem widz^c sip 
z Miecho wit;j w Piotrkowie (gdzie woyvczls i Krol Zygmunt 
przesiadywal) zavviadomil go o popelnionym btpdzie; sam bo- 
wiem bpdac vv Moskwie wy wiadyvvat sip Od ludzi dobrze tam- 
tych miejsc svviadomych, ktorzy jednoglosnie na to zgadzali sip, 
i'h Don wyplywa z gory Tagoryski; na co mu Miechowita 
odpowiedzial, /e o lym dowiedzial sip by! od jeiicow Moskiew- 
skich i /,e niemial potdm sposobu sprawdzenia tej okolicznosci. 

Najlepszy npis Pnlski wydal Itromer ( 4 ' i2 ) w dwoch ksip- 
gacli, w potowie szesoastego wieku. W tdm wy bornem pod 

sciqgaiqc sip ku wschodowi slonca, drugiey ktora w Europie 
ku polnocy, a kn zachodoyvi sip iciqgaiqc, przez doklora Macieia 
Miechowitq lacinq wypisane, a kn pospolitego czlowieka pozyt- 
kowi na polska rzecz wylozone. Kr. Ungler 1535. 

2) Hicr. Vietor 1541. 

3) Marek Szarf. 1545 in 8vo. Jedna z dwoch ostatnich wydan ma 
nastppujqcy tytul: Polskie wypisanie dwoiey krainy iwiata: kto- 
rq po latjnic Sarmatia, takiez y led tam przebywaiqci zowq 
Sarmate, iakoby zawsze gotowi a zbroyni. Gdziez tez obia- 
wione sq uiektore dawne dzicie polskie. Z wypisania doktora 
Matieia Miechowity. dopiro wylozone. 

( 451 ) Traltamcnto di pace Ira il Re Sigismundo I di Polonia, e il Gran 
Basilio Sovrano di Moscovia avuto dai Signori Francesco da Collo 
Cavaliere Gcntiluomo di Conegliano e Antonio dei Conti Cav. Gen- 
tiluomo Padovano, Oratori di Massimiliano I. l’lmperatore l’anno 
1516, scritta per lo medesimo Sr. Cav. Francesco, con la relazione 
di quel viaggio, e di quei paesi Settentrionali de’. onti Rifei e 
Iperborei, della vera origine del flume Tanai, e della palude Meo- 
tide; tradotla di latino in volgare, novamente data in luce. Pado 
va. 1603. 

( 45S ) Polonia sive de Situ, Populis, Moribus, Magistratibus, et Repu- 
blica regni Polonici libri duo Authore Mart. Cromero Coad 
iutore ac designato Ep. Varmiensi. Adiuncta est Sacerdotis cu- 
iusdam Poloni, lecturer* admonitio, de Silesiorum novis annalibus 
Col. apud Matemufn Cholinum 1577, 8. Secunda editio priore 
Hist. lit. pols.T.VIl. 34 
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opts Polski ( 15c ), co do jeogralii dokladny, ale czasem blgdny 
vv wywodacli historycznych, np. gdy nazwisko Mazo w s z a wy- 
wodzi od Maslawa, Krasiii ski piszqc dla cudzoziemcow, je- 
zeli nie dla swidzo obranego Henryka Walezyusza, dotyka wielu 
rzeczy, ktore Kromer, jako wszystkim dobrze znajome, pomi- 
nat; mowi o obyczajach polskich, zvvyczajach i ubiorach, o po- 
chodzcniu Polakow wedle Kromer a, o zaprowadzeniu religii 
chrzescianskidj, wielkich przywilejach duchowieustwa i arcybi- 
skupa gnieznieriskicgo, o miastach: Gnieznie, o Krakowie obszer- 
nidj i Poznaniu. Mowiac o skiadzie rzqdu polskiego, opisuje 
z chlubq, iz tu wladza najwyisza sporzywa w rpku poslow vvy- 
branych zc szlachtj dziedziczru'j; senatu, z urzpdnikow krolestwa, 
arcyhiskupow, biskupovv, wojewodow i kasztelanow ztozone- 
go i krola woln^mi gtosy obranego, i>. taki sklad rzadu, zadnej 
vvfadzy z karbow stusznosoi i prawa wystfpowac nie dopu- 
szczapyc, Polskg uszczpsliwia. Daldj opisuje porzqdek wvbidra- 
nia krola w polu otwarldm, jego koronacyq, jego obszerng, choc 
opisana prawami wladzp, i vvielkie dodhody, ktore kilkakroc- 
stotysigcy wynos/.q. Wogolnosci sklad owczesnego rzqdu lepidj 
opisuje jak Kromer, ktory zato zte skutki jego przepowiedziec 
umie. Kromer mieszczanin, nagania swawolg panow i prze- 
wagg szlachty, do wladzy krolewsktfj wdzi^raj^cej sip; Kra¬ 
sin ski szlachcic, chwali iz lud, to jest mieszczanie i clitopi, od 
urz^dow i wplyvvu do rzadu jest odsunigty Mowi daldj o 
in ifid . " If 

Wreszcie na kazdcj tu karcie sa zbyt niewatpliwe slady, iz to Po- 
lak, a do tego szlachcic polski pisal. 

(* 66 ) Jo. Crassinii Polonia, ad Ser. et Potentissimum Henricum pnmum 
Valesium, Dei gratia utriusquc Poloniae regcm. Bononiae. Pcregr. 
Bonardo. 1514 in-12mo. Znajd. sig w zbiorzc Miclera. 

(45t) Gens Polona... populum qucm plcbis nomine complectitur, ah uni¬ 
verse rerum publicarum procuralione, abesse iussit. Turpe est 
enim, ex ignobili plehe, faece, creari magistratus: et eos vicissim 
cernere ad Reipublicae gubemacula constitutes, qui et serviunl 
quaestui et in sordibus occupantur opiflciis. Accedit populum ne- 
glecta communi utilitate, privatis rationibus, privataeque incum- 
bere avariliae. Quod enim est omnium, nullius esse existimatur. 
Plebs item fluxa et volubili est lide, et nunc in hanc, nunc in 
alteram partem facillune traducilur. Quod si superioruin tempo- 
rum monumcnta evolvamus, Romana Respuhlica Tribunici^ plebis 
furoribus profligate, cum libertate amplissimi imperii dignitatem 
amisit. Nihil nunc dico dc proximis, Dalrum noslrorum memoria. 

* , 34. 
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senacie, urzpdnikach korun nycli, ktorych krol laskawem obliczem 
przyjmujc i obok siebie sadowi, o szlachcie, mipdzv ktor£j za- 
szczyty to na pi^rwszem kladzie miejscu, i z nad poddanymi swe- 
mi ma prawo zycia i smierci ( 458 ). Idzie dal^j rzecz o poslach 
i ich rozleglej, niedawno rozszdrzoridj wtadzv. klorq od sejmu 
piotrkovvskiego za Kazimi^rza Jagielloriczyka wywodzi; posto- 
wie powiada, ktorzy byli tylko podporcj krolow lub senatu, te- 
raz krolow i senat napominaj;j i czyny ich hardzie nicujg ( 459 ). 
Co Krasihski cliwali; nagania tylko, iz sip czasem wdajp 
w sprawy duchowne. Nastppnie mowi o wojsku, sposohie wo- 
jowania, rysztunku i zwycipztwach; koriczy opisem /.yznosci i 
plodow ziemi polskiej. Opisujac obyczaje i zwyrzaje Litwinow, 
Zmudz od Litwy oddziela, jak wszyscv jeografowie polscy XVI. 
wieku Dalej mowi o Wilnie, o osadzonych na Litwie Tata- 
rach; powiada ze na Litwje, nietrudno o tytuly, w Polszcze 
niolubione, xigztjt i hrabiow; wylicza znakomitsze xigipta i pa- 
ny litewskie, wychwala Jana Chodkiewicza; powiada ze 
tu los chtopa jest npdzniejszy, jak w Polszcze, ze odszczepieri- 
stwo od kosciota bardzo sip temi czasy tu zagpsdlo, jednak/p 
sq pobo/ni Jezuici, ktorzy'juz szezpsliwie w win nicy panskiij 
pracowac poezpli. Opisuje dalr'ij ziemie ruskie i wielka ich zyz- 
nosc, wywodzi prawa krola polskiego do Litwy i Rusi, opisuje 
Prusv i jakim sposobem przeszly pod panowanie polskie, o Ma- 
zowszu w ludzi uczonych i dziclnych ryctfrzy obfilem. o War- 
szawie, nakoniec o Inflantach i wojnie Polakow z Wilhelmem 
Firstembergiem mistrzem kawalerow rnieczowych. I dzis jeszcze 
ksia/.ka Krasinskiego z ciekawosckj i pozytkiem sip czjta. 

rcrum pnblicarum eversionibus, quas insanissimis plebeiorum con- 
siliis. et superbis cum nobilibus conccrtationibus, cectdisse inani- 
fesium est. 

( 458 ) Quid enim primum commemorcm, maximam illam, summa Regum 
indulgcnlia et diuturna consuetudine, introductam tolius nobilitatis 
auctoritatem: qua illi est in subieclum plebem, vitae necisque con- 
cessum ius: popularibus autem iurisdictioni equitum adscripts, 
appellandi Regem erepta facultas. 

( 450 ) pt cum olim regis et senatorum, alternis vicihus tibiae essenl, iam 
Regem et Senatum sui muneris admonere, et utriusque mores gran- 
di supercilio notare consueverunt. Eos ego illorumque laudarem 
potestatem, nisi sibi quandoque de religionis quoque Christianae 
doclrina, ritibus ac caeremoniis disserendi provinciam femere ar- 
rogarenf 
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Obszern^ jeografig Polski, Litwy i innych krajow. napisal 
Gwagnin Alexander rodem Wloch z Werony, ktory wraz 
z ojcem swoim Ambro/.ym, jako zolni^rz vv Polszcze losu dia 
siebie szukal; jakoz Gwagninowie poleceni Zygmuntowi Augu- 
stowi przez wojewodp mskiego Mikolaja Sieniawskiego ( 4C0 ), 
weszli do wojska polskiego w r. 1561. Co sip z ojcem stalo nie- 
wiadomo; lecz syn Alexander mpznie sprawowal sip na wojnie 
inllantskiej pod hetmanem Chodkiewiczem, na wofoskiej i rao- 
skiewski£j, za kr6low Zygmunta Augusta i Stefana Batorego; 
zyskat indygenat, 1 przez lat osmnascie dovvodzil zalogg wi- 
tebsktj jako rotmistrz. Nauczyl sip jpzyka polskiego, przcjyt 

( 460 ) List Mikolaja z Sieniawy Wojewody ziem Rusksch do krola Zyg¬ 
munta Augusta polecajqcy dwoch Wlochow do stuzby wojskowfej. 

Nayasznyeyszy Mitescsyvy Crolyv panye panye moy Milosczyvy. 
Zyczlyve a vyerne szluszby sswe y wszelyakq poddanoscz zalyeczam 
w laszke vaszey Cro: Mczy mego Milosczyvego pana Zdrovya do- 
brego dlugyego a forlvnncgo panovanya zwyczyesthwem nad kazdem 
nyeprzyiaczyelyem vyernye vaszey Cro. Mczy sswemv Milosczyve- 
mu panv. etc. etc. 

Nayasznyeszy Mczyvy Crolyv. Thrn wloch z werony pan Ambro- 
zy; s szynem sswym Alexandrem: ysz yesth czlovyekyem w rzeczacli 
ryczersskych rzwyczonym y yako o nyem vyadomoscz ma pan voye- 
voda szendomyersssky dosswyadczonym, zwlaszcza okoto bronye- 
nya oszadzanya y dobyvanya Myasth y Zamkof tho bpdqcz w kro- 
lyesthwye Vaszey Cro: Mczi dlya przypadkv ssvego. A vyedzqcz 
o potrzebve vaszey Cro. Mczy kthurq vasza Cro: Mcz z nyeprzy 
iaczyelyem sswoyem raczysz myecz, radby vaszey Cro. Mczy sswe 
ssluszby okazal nvcz gardla nyeiithuyqcz na vaszey Cro: Mczi 
ssluszbach dlya szlavy vaszey Cro: Mczy. Ja bacz;jcz the rzecz 
yego: y godnoscz w nycm znayqcz s spovyesczy: nyebronylem mv 
yachacz kv vaszey Cro: Mczy mcmu Mczyvemu panv: rozumyeyqcz 
ysz vaszey Cro. Mczy na godnych ryczersskych lyvdzyech nalyezy 
vyelye: klhorego zdalo mi szye vaszey Cro. Mczy sswemu Mczy¬ 
vemu panv zalyeczycz. Jakosz prosze aby onym vasza Cro. Mcz. 
Mczyvye reky sswey bronycz nyeraczyl. A yessly by szye przy- 
godzycz mogl y s szynem do szlussby vasszey Cro: Mczi w rze- 
czaih rvczerszkych prosze aby onym vasza Cro. Mcz Mczyvem pa- 
nem bycz raczyl; gdysz tbesz thaka rzecz wnych yesth kv szlvsz- 
bye vaszey Cro. Mczy. S them szam szyebye w mczyvq laszke va¬ 
szey Cro. Mczy me 0 Mczyve 0 pana z wyernemi szlussbami sswemi 
zalyeczam. Z rnyedzyboza XXV die februarii a u Dmni 1561. V. C. 
mczi me 0 Mczyv 0 pana. Zyczlyvy a vyerny szluzebnvk y poddany. 
Mykolay s szyenyawy voyevida zyem Ruszkvch etc. 
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obyczajc, poznai naocznie niemal vvszystkic ololice rozlegle- 
go na owczas krolestwa ( 4(il ), Polskp za drug? ojczyzne porzy- 
tat i milowal ( 4C2 ) i kilkadziosi^t lat na uslugach rzeczypo- 
spolitej strawit. Przy schylku zycia, jui zbroi na sobie nosic 
aie mogtjc, j.yf sip do piora, mieszkaf vv Krakovvie i lam po 
polsku swojp kronikp wydawszy, umarl roku 1614 rriajyc lat 
siedmdziesigt i szesc. Wydai on w roku 1578 w Witebsku 
napisaritj jeografi§ Polski i ziem do niej nale/.ijrych, w jpzyku 
lacinskim ( 4C3 ) czerpajgc wiadomosci z zapiskow Slryjkowskie- 

ix. u! . . ' . ;-! i i, l „<t 

( 461 ) Jak sam w przedmowie tlum. Paszkowskiego pisze: »a za dtugim 
zwyczaiem ipzyka, obyczaiow, postppkow y praw koronnyeh przyu- 
czywszy sip, wszystkicm krain Sarmackiey Europeyskicy polozcnie, 
po wiplszey czpsci z wlasnego mego doswiadczenia przewidzial y 
na oko obaczyl«, r 

( 40a ) *Tedy zaiste y tey Rzeczyposp. ktora mi nad przyrodzone dary, nie- 
malo slawy, godnosci, ozdoby y zastugi przyczynila niemnieiem 
powinien. Ona mnie bowiem przyrhodnia rniedzy syny swoie przy- 
’■ila, przviawszy zachowala, zaehowawszy za obywatela swego u- 
znala y policzyla: niemnieiem icy tedy nad oyczyznc swq powinien« 
mowi w przedmowie. 

( 463 ) Sarmatku Europeae descriptio, quae Regnum Poloniae, Lithua- 
niam, Samogitiam, Russiam, Mason am., Prussian,, Pomeraniam, 
Livoniam et Moschoviae Tartariaeque partem complectitur. Typis 
Mathiae Wirzbietae (1578) in-fol. Tytul w obwodee architektoni- 
cznej. Na sir. odwr. drzeworyt: Insigne regni Poloniae. Przypis 
Stefanowi Batoremu. Gwagnin sam Io/y{ koszta na wydanie tej 
ksiqzk? Na poczqtku s.'j drzeworyty jnz w fiielskim uzyte. Do 
opisu Litwy i Pius, tytul osobny, z berbem Litwy i Prus na sir. 
odwr. Przy koncu opisania Polski jest drzeworyt: sejm polski — 
ale na tronie jeszcze siedzi Zygmunt August z rozdwojonq broda. 
Z okien w.dad Krakow, miedzv innemi wiezp maryackq. Drzewo¬ 
ryt do poznania owczesnycb ubiorow bardzo ciekawy. \V spireh- 
skim przedruku jest zupelnie leu sam drzeworyt , tyiko ze zamiast 
Zvgm. Augusta, juz Batory z podslrzyzonq hrodq na tronie siedzi. 

Drugie wvd. Sarmatiae Europeae descriptio — cui supplementi 
loco, ea quae gesta. sunt superiori anno, inter Begum Poloniae et 
Magnum Durem Moschoviae breviter adiecta sunt. Item Genealogia 
Regum Polonor. Spirae apud Bern. Alhinum 1581 in fol. drzewo¬ 
ryty naSladowane wiernie z krakowskich, ale gorsze. W ogolnosci 
krakowskie wydanie daleko pipkniejsze. Sama jeografia znajd. sip 
w Pistoryusza i Miclera zbiorach. Przcklad polski Marcinn Pasz¬ 
kowskiego wyszedl kosztem Gwagnina w Krakowie u Mikol. Loba 
z napisem: Kronika Sarmacycy Europcyskiey przes Alexandra 
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go ' 101 ) i z dziela Herbersteina. Procz krotkiego zebrania kro- 
niki polskiej, do Henryka Walezyusza idgcej, ktora wypisat z Mie- 
chowity i Kromera, rriamy tu: Opisanie Sarmaciey europejskiey, 
wyw 6 d naroJu sarmackiego, opisanie Polski, trafny i ciekawy 
opis obyczajovv i zwyczajdvv, wyw 6 d narodu Litewskiego, kto- 
ry feapewne wziqt ze Stryjkowskiego, opisanie Litwy, ziem rus- 
skich, ziemie pruskiej, gdzie skreslit kronikg wielkich mistrzow 
krzyzackich i potozyt rok zatozenia ka/dcgo miasta pruskiego, 
nie zawsze z Duisburgiem i Hartknocliem zgodny, ziemie inflanc- 
ki($j, gdzie movvi o wojnie inflanckiej i jej povvodaeli. Dalej 
podaje opis ziem zamorskich: Szwecyi, Danii / L d. Opis zie¬ 
mie moskiewskiej, rownie jak znajdujfjce sip w ttumaczeniu pol¬ 
ski cm drzeworyty, wyjgt po vvifkszej czpsci z dzieta Anglika 
Jenkins on a, ktory byt cale panstwo rossyjskie objechat i 
dotart za morze kaspijskie, ai do Turkestanu ( 4C3 ). Nakoniec 
opisuje ziemie tatarskie, Grccj 3 z krajami slowianskiemi do ni£j 
nale/gcemi, ziemie wpgiersk^ i insze za granicami Europy le- 
iqcc; kazdy opis jeograficzny kronikq tego narodu lub opisem 
poprzedzajac. Procz tego znajduje si§ tu opis obrz§dk 6 w przy 
koronacyi kiVilovv polskich. Dzielo to i dzisiaj z pozytkiem i 
przyjemnosciij sie czyta ( 4CC ). 

Gwagnina z Wevony, r. 1578 po lactnie ivydana, a teraz z przy 
czynieniem tych kroldio, ktorych w lacinshicy nieniaez, tudziet kro - 
lestw paristw, insul etc. przez UgoZ autora z w,dkq pilnotciq, roz- 
dzialami na A' lesiqg krociuchlno zebrana a przez Marcma Paszkow- 
skiego za staramem autoroicym z lacitiskiego na pohkie przelotona 
R. P. 1611 in-fol. Przedrukowana byla w zbiorze Bohomolca a 
przetlumarzona w XVII wieku na J^zyk ruski. 1 0 ttumaczenie 
polskie zrobil Paszkowski pod okiem Gwagnina, klory s,an. wie- 
, le tu rzeczj przydal, a niektore odmienil. 

( 4t - 4 ) Uzala si? na to gorzku Stryjkowski, mowiqc iz dwie trzecie czc-ici 
sa jego; nic / samego tylko Stryjkowskiego Gwagnina czerpal, bo 
i z Herbersteina cate okresy zyweem wypisat. 
i66 ) Russiae, Mo ;eoviae et Tartariae Ilescnptio, autore Antonio Jen- 
kinsono Anglo, edita Londini 1562. 

(«•) Procz tego Gwagnin napisal: Geeta praocvpua, tyranniaque ingens 
Monarchae Moscoviae Joan. Basil, nuper perpatrata (Spirae) 1581. 
Krol Stefan postal go byt lwanowi Wasylcwiczowi, rnowiqc: »niecb 
czyta i wie co 0 nim w Europie pisza«. Karamzin utrzymuje: 
i/ dzieto Gwagnina na zadn.'i nie zastuguje wiarQ; na poczijtku XVII 
wieku przelozono go na j^zyk ruski. Gwagnin dal go przelozyo 
Paszkowskiemu 11 a iQzyk polski i w gyvojej kronice umiescit. 
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Stefan Batory wyslal byl Jaria Sieniiiskiego kaszt, 
lwowskiego dla przejrzenia Podola i Fkrainy, kt6ry kraje te 
vv kilku do krola listach opisa!, ale te do naszych czasovv, ile 
wiem, nie zachowaly sig. Sieniriski jednak/e udzielil z mch 
suchy, jak sig zdaje, vvycigg S tan is la wo wi Sarnickiemu, 
kt6 ry z tego powodu napisal jeografitj cafej Poski, Litvvy i In- 
flant ( 4CI ). Tu najprzod movvi o polo/eniu, granicacli i podziale 
slaro/ytnej Snrmacyi, wedle pisarzy staro/ytnych, rzecz poka- 
znej uczonosci ale malego po/.ytku. Potcm idzie abecadlowy 
i bardzo suchy spis miast, g6r, rzek, jezior i miojsc znakomitych 
Polski. gdzie z powodu Lipska wsi svvej ojrzyst(5j na Rusi, wy- 
wodzi sw6j rodowod. Najciekavvsze opisy sg miejsc na Ukrai- 
nie i trzech szlakow, ktoremi Tatarzy do Polski wpadali. Nie 
powiada Sarnieki zkgd wzigt jeograficzne dlugosci i szerokosci 
w stopniach i minutach, przy ka/dcra rnjejscu a navvet rzece 
podane. Napisal takze vv r. 1578 lopogrnfiq miast W. X. Mos- 
kiewskiemu odebranych z harlq tealru tej wojny ( 40S ). 

Prochnicki (J. An.) kilka lat bavviac we YVloszech, wy- 
dat w Rzymie opis Polski ( 4CB ) i Litwy. 

f 46 ’) Descriptio vrteris et novae Poloniae, cum divisione eiusdem veten 
et nova, adjecla est vera et exquisilissima Russia? inferioris de- 
seriptio juvta revisionem commissariorum regiorum, et Livoniae 
uxta Odoporicon exercitus Polonici redeuntis ex Moschovia. Autor 
ad lectorem. Lechia quidnam sit mode, quaere potentia seeptri. 
Lit. Liv. Rus. et Prus. littora quaere tenet. — Scribunt iam multi, 
quo mente revolverc possis. — At modo quo cernas dat tibi Sar- 
fticMk Anno 1585 fol. ark. 21. Na tytule rycina: smok skrzydlaty, 
' okolo drzewa wijqcy sig z napisem: Sains vitae pokazujc: iz nie 
w Krak. byto drukoivane, jak utrzymujo Micler, ktory tg horo- 
grafie Sarnickiegu vv swoirn wielkim zbiorze przedrukowal. Znajd. 
sig tez w lipskim Dtugoszu. 

( 468 ) Topographia locorum a Stephano rege Mosehis ademptorunr. Quo¬ 
tum nomina (to jest tych co sig na wojnaah Batorego cnotliwie 
sprawili) in Chorographia nostra expressimus. Situm porro horum 
locorum, adeoque totius illius regionis, tabula expressum habes 
in eadem Chorographia nostra. Quam tabulam litteris ipsius regiae 
maiestatis requisili, nec non ab eius infernunrio invitati, superiore 
anno exaravimus. Sarnieki Annual. Sib. VIII. 

( 4S0 ) Poloniae brevis notitia, turn provinciarum, tUgmtamm Arch, et 
Epis. Ord. Senat. Poloniae et Lithuanian et officialium. Romae 
1600. Przedrukowane w zbiorze praw polskich Januszowskiego. 
Ten Prochnicki umarl arcvbiskupem we Lwowie 1633 r. 
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Tsakoniec Starowolski obszernidj i dokladniej jak Rro- 
mer i Krasiiiski opisal Polskg (* 70 ), jakij byla za Zygmunta III. 
a we dwadziescia lat postrzeglszy zaszle odraiany popravvil i 
wydal w Gdaiisku, juz za panowania Wladyslawa IV ( 171 ) Jest 
to ze wszystkich dzfel Starowolski ego najlepiej wypraco- 
wane. Pigkny pomnilt dawii^j zamoznosci Polski. Zachowal 
w nidj pamigc wielu miast budownych, zamoznych i handlem 
kwitn.ycych, zamkow warowuych, marmurowych i zloconych 
palacdw, ogrodow wtoskich, ktoryeh dzis ledwie slad jaki wgru- 
zach pozostal. Ale w ratym opisie przebijajg sig przesgdy wie- 
ku siedmnastego i oznaki bliskiego jut upadku. Mowi tu inig- 
dzy innemi, iz w Tenczynie znajduj^ sip wggle ziemne do pa- 
Icnia, ze w Mazowszu jest czterdziesci i pigc tysigey szlachtv, 
ze w Zwierzyncu pod zamkiem krzepickim poltora tysi^ea jele- 
ni znajduje sig, i ze w Pilicy xig/.e Zbarawski, nowym sposo- 
bem zamek obwarowal. Opisawszv Polskg, mowi o geniuszu 
i moralnych sklonnosciach narodu, najwigcdj wedle Kromera; 
o sposobie zycia i ubiorach, gdzie powiada: iz do przyozdobie- 
nia sukien, plaszcz6w i koni, u/ywajq niernniej drogich kamieni, 
jak dla przystrojenia swych zon i corek, i ze juz zaezynaj^ sig 
liosic opigto po szwedzku. Dalej mow i o przywilejach szlaelity, 
stjdach, prawach, skladzie rzadu, lcnnikach, religii; gdzie powia- 
do: iz za Zygmunta III. religia katolieka przyw rdconq zostata, 
o zamoznosci, wojsku i sposobie wojowania, odwolujac sig w tern 
do pisma: Eques Polonus, ktore byf poslal Urbanowi VIII; po- 
vviada wreszcie: ze Polska dwakroc sto tysigey jazdy wystawig 

(4joj Polonia sive status regni Poloniae descriptio. Goloniae 1032 in-16mo. 
Przejrzane i pomnozone w r 1652 in lOmo. TytuI caty sztycho- 
wany z dawncmi slrojarni. Wyd. trzecie z kartami jeograficznemi, 
(przprysowanemi z Kluweryusza) regestrem i obszerna przedmowi 
Hermana Konrynga w Wolfenbittel 1656 in 4to, najlepsze i 
najrzadsze wyd. Przedrukowal to wyd. wraz z Starowolskiego 
Sarmatiae bcllatorcs i Script., pol. hccatontaa. Wroclaw. Korn. 
1734 in-4to. Picjty raz przedrukowal wedle Konringa Micler 
w zhiorze wielkim. Przeklad W. Fr. Golgbiowskiego: Opisa- 
nie Krolestwa Polskiego za czasow Zyg. III. Wilno 1765 in-4to jest 
bardzo lichy i nicdbaly. Konring chwali to dzielo, uzalajqc sig 
tylko, iz Starowolski na Lutrow grubemi powstaje slowy, i po¬ 
wiada: ze nie wszystkie tajemnice stanu i przyczyny slabo^ci krd- 
lestwa odslania. 
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mo/,e, ale pieclioty ledvvie kilkaset, gdy za Zygmunta Augusta 
pietnascie tysifcy wybraiicow z miast i wsiow postanovviono. 
Narzeka na koiicu, ii mimo /vznosci kraju, wojsko nigdy dosta- 
tecznie w iywnosc opatrzone nie bywa; na niedostatek skarbu, 
do ktorego podatki przez sejm nalozone leniwo \\chodza, i na brak 
zbrojowni i warownych zamkovv; temu przypisuje: ii zwycig- 
iajijc Szvvedow, nigdy ich silfj swg Polacy z kraju wyrugowac 
nie zdolali; slovvem trafne odkrywa przyczyny stabosci tak roz- 
leglego i zaino/.ncgo w owczas krolestwa. ' 

Andrzej Swigcicki notaryusz ziemi nurskiej, siostrzan 
Andrzeja Noskowskiego bisk, plock. wydal jedn§ z najlepszych 
topografij; skresliwszy d/iejc ostatnich xiqzqt mazowieekich, raowi 
o miastach, rzekacb, jeziorach, zyznosci ziemi mazowieckiej. Opi- 
suje Warszawp, pisze o ludziaeh uczonych, gosrinnosci szlachty, 
obyczajaeh nievviast, niegodziwosci adwokatow i ucisku vvlosciaiiv 
Syn jego i wydawca nieco przydal, objasml lub opuscil f 172 ). 

Strubycz Mathias opisal Intlanty ( 37J ); Doktor Laurency 
usz podat w r. 1603 wiadomosc o Mazowszu, opis Pfocka i 
niektorych jego osoblivvosci. 

Aajd.Hvniejszy opis Krakovva wyszedl r. 1603. Przewodnik 
abo koiciolow krai:, y rzeczy wnicli vnedzenia y widzenia gndnych 
krotkie opisanie. Naprzod lych co sq na Iiazmiierzu y na Stra- 
domiu: a nakoniec tych co sq w Iileparzv y po przedmtesciach 
Krak .- Er. Jalc. Stebeneyrher. 1603. 12, 3'/ 2 ark. Franciszek 
Cezary wydal opis koiciolow krakowskich w Purszcza dziel- 
ku: Slolecznegv mast a Krakvwa koscioly y kleynotij. Krak. 1647. 

Jarzemski Muzyk krola Wladyslawa IV i budowniczy Ujaz- 
dowski, opisal wierszem Warszawg ( 474 ). Jan Alembekradca 
lwowski za Zygir.unta III opisal rniasto Lwow, i przeslal, podobno 
w r^kopisie B r u i n o w i, kt6ry go w skr6ceniu w ksiqice swo- 
jej: Be praecipuis totius universi urbibus, umiesril i widok 
tegoi miasta na miedzi ryty przy lqczyl ( 473 ). Zaremba Adam 

(4j2] Topographia sive Masoviae descriptio. Vars. ap. vid. Russowski 
1034 in-4to. Znajd. si? w Miclera zbiorze, z dobremi przypiskami. 

(473) Descriptio Livoniae 1577, 8. 

( 474 ) Gosciniec abo krotkie opisanie Warszawy z okolicznoSciami iey dla 
kompaniey dworskiey 1043, 8, Na prozc; przerobione w Niem. P. 

( 475 ) Autograf posiada Magistral lwowski. Opis ten Dzierzkowski 
z Bruina wytlumaczyl. 
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geometra Zygmunta III opisat w r, 1621 smolenskie xigstvvo 
po polsku. Krzysztano vvicz St. zuaknmity pravvnik, w ksitjz- 
ce: Slalus regni Poloniae compendiosa descriplio, Mogunl. 1606, 
nicmal tylko o imgdnch samych mowi ( 47C ), Przyluski zas 
o prowincyadi ( 47J ); nakonicc Broscius matematyk zostawit 
w rpkopisie opisanie Poiski, ktoremu, jak sam mowi w dziele 
Arilhmelica inlegrorum 1620, za grunt naznaezyt bieg Wisty, 
utvazany przez sztukg mato jeszcze komn znan$, do ezego u- 
zyt pornocy P. W a lent ego Ra czko wskiego. 

Myslano juft o statystyce kraju za Zygmunta I. W r. 1520 
sejm postanowil, aby regestra poborowe byty spisane przy fa- 
radi, przez plebana y swietkiego do niego przy sadzonego przy- 
sipglydi, jak libri benefieiorum y relaxalionum od duchownych 
napisane byly. Na mocy ustawy sejmowej z r. 1527 zrobiono 
wykaz dochodow koscielnydi, ktore dudiowni pod [irzysiegg 
zeznavvali. Wykazy te zwane Libri relaxationum ( 47h ) dj ad 
w rpisach zostaja, 

Mamy te/. drnkowany: Itmenlarz dubr melropoln kijowskiey 
oraz rzeczy eerlcwi pieczarskieg kijowskiey 1593 in-folio. 

?ia jednym z scjmow za Zygmunta Augusta (przed rokiem 
1563) wniesiono prawo nakazujace spisyvvanie ludnosci; radzif to 


( 476 ) Compendiosa status rcgm Potomac descnptio. Moguntiae 1606, 4. 
Rcspublica ewe status regni Poloniae, Lituaniae, Prussiae, Livo- 
rdae etc. diversorum authorum. Lugd. Batavor. Elzevir 1627, 16mo. 
Sq tu rdzne pisina o Poked i Litwie. Ivrzysztanowicza, Kro- 
mera, Gwagnina, wyj;jtck Tuana; sa o Woloszczyznie Mi- 
rhalona, Basickiego, artykuly wojskowe Cbodkiewicza. 
Bo ter a wyjatek o Polsce, Ilonoriusa o wybrad si? rnajacyrn 
nowym krdlu polskim, Barklajusa sqd o Polsce i geniuszu Po- 
lakow; szereg xiqzat i krolow polskich zAlstediusa cbronologii; 
o menniry z Neygebaiiera, nakonicc tegot o podatkach. Mam 
wszclako przed soba wyd. elzewirskie z tego/, roku, w ktorem si? 
tylko Rrzysz tanowicz, Kromer, Gwagnin, Honorius, 
Bo ter i szereg krolow znajduje. Ttumaczenie niemieckie Ivrey- 
szlanowicza wyszto w Lipsku 1697 8, z przydaniem spisu kro¬ 
low polskich. 

( 477 ) W statutacb Kr. 1553 od sir. 171. 

( 47e ) By! zrobiony w archidyecezvi gnieznienskiej w celu ulozenia po- 
dalku na wojn? przeciw Tatarom. Czyt. Vol. legum T. I. str. 479 
lit: taxatio fundorum. W dyecezyi krakowskiej spisane t? ksi?g? 
liber rcfarcatmmm w r. 1529 
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O r z c c Ii o vv ski, ktory sip byt tego nauczyt oil rz§du weneckie- 
go, bawigc w Padwie. Orzechowski rnovvi, iz takim sposobem 
mozna sip bpdzic dowiedziec o wzroscie lub ubywaniu ludno- 
sci i o liczbie zdatnych do orp/a ludzL Jakoz by! w Zaluskich 
bibliotere rps, z czas6w Zygmunta Augusta: Tolms Regni Po- 
loniae possesiones regie et equeslris ordinis ville. 

W pozostatych dziesipciu utamkach Michajta Litwiiia ( 47B ) 
pisanyeh po r. 1544 ( t8 °) wa/ne i ciekawe do Lilwy znajdnjij 
sip wiadomosci, mniej ciekawe o Tatarach i Moskvvie. Pisz^c 
o Litwie vv ezasach Zygmuntowskich, w ostrych rysach maluje 
zepsucie obyczajovv, nadu/.ycia stjdnw i zmiany, wszystko w nie- 
przycbylm'm swietle wystawiajtjc; wreszcie wyjasnia wiele oko- 
licznosci, o ktorych kronikarze przemilczeli. Powiada, ze da- 
wni Litwini nie znali jadla i napojow cudzoziemskich, wstrze- 
miezliwi i skromni, ubiegali sip tvlko o slawp wojcim;j, kochali 
sip w orpzu, koniach, liczne trzymuli orszaki, a odparlszy cu- 
dzych, paiistwo svvoje od raorza do morza rozpostarli, a nie- 
przyjaciele chrobremi Lilwmami ich zwali. Teraz nie masz na 
Litwie gpsciejszych rpkodzielni jak browary i gorzelnie: piwo 

Michalonis Lithuani dc moribus Tartarorum, Lithuanorum et 
Moschorum fragment# X muHiplici historia referta, et Joh. Lasicii 
Poloni de diis Samogitorum caeterormnqur Sarmatarum et fatso- 
rum Christianorum item de religinpe Armenorum, et de initio re- 
giminis Stephan ISatorij. Nunc primum per 33. Grasserum ex 
manuscripto authcntico edita. Iiasilrae apud Wcddbrch. 1815, 4lo. 

Na str. odw. rycina xipcia Alexandra Pronskiego pana na 
Berebteczku i przypis Grasscra, w ktorym ciekawe wiadomosci o 
xiqzptacb Pronskich, i gdzie wspomina, iz oba dziela u drukarza 
bazylejskiego Perna w rpsie byl znalazl; z tych Micbalona bylo 
w r. 1550 przypisane Zygrn. Augustowi, a fcasickicgo wr. 1580 
Alexandrowi xip iu Stuckiemu. Grasserus opuscit co Michajlo 
w drugim ulamku o zepsuciu obyczajow na Litwie mowit, i tylko 
rzeezy tresci historyeznej tu wydal. Znajdiijjq sip tez Michalona 
ulamki w respublikach Elzewirskich: Quardmn ad Lithuanos perti- 
nentia. Lugd. Batav. 1616; z dwoch wydar'i z r. 1627 w jednem 
nie masz Michalona, a w drugiem jest na str. 265; w wyd. za$ z r.' 
1642 na str. 246. 

(48o) Wniesd to mozna ze wzmianki uezynionfj na sejmie wilenskim r. 
1561 o wyslaniu kommissarzy z sejmu brzeskiego r. 1544 dla opisu 
zamkow litewskich i ukrainskich. Michalon by! w liczbie tych 
kommissarzy i wspomina o spelmenin danyeh sobie poiecen. Dzi'qI. 
p. 473, Jaroszewicz Otrrai Litwg II, 293. 
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i wo (Ike niosfjf z sobq na wojng i do kosciota; i tak do tych 
napojow prsywykli, i/. gdy na wojnie wodg im pic przyjdzie, 
krwawej biegunki dostajq. Chlopi rzucivvszy plug, przesiadujq 
po kareanach, i tarn wszystko przepiwszy, puszczajq sig na kra- 
dziez.' Pr/pcivvnie Moskwa i Talary nie majq opojdw. llzala 
sig dnlrj, it sgdziowie wydzierajq dla siebie peresud i Ike; ze 
Wtsz i Dzi’cM strony zdzierajq. Powiada. ze gdy tatarskie i 
rossyjskie niewiasty domu patrzq, Litwinki snujq sig wszgdzie 
raigdzy mg/xzyznarni i niema] po mezku sig noszq; a co oso- 
bliwsza, wychwala wielo/enstwo Tatarow, ktorzy zony kupuja, 
nie biorq z posagiem, jak na Litwie; ze odkqd statut lnewski 
Roz. IV § 7. posagi dawac pozwolil, niewiasty zhard-iaty, za- 
rriedbaly cnotg, czgsto fyCic rrig/om skraoajq, i posiadajq ob- 
szerne dobra, nawet zamki pograniezne. Nagania srogi ■ ob- 
chodzenie sig z chtopami: powiada, /.e Rusini szczycq sig pra- 
wami,- ktore odebrali od Witolda; ze od Tatardw przejgli 
sposob wojowania, orgz i odzienie, a Litwini nauezyli sig je- 
zdzic na wozach, jesc cudzoziemskie potrawy i cudzoziemskich 
u/.ywac napojow. W dzicsiatym utamku opisuje Ukraing. Na¬ 
der ciekawe i godne przekladu pisrno. 

-Lasicki Jan napisal ksiq/eczkg, o uozliach z.nudzldrh 
i innycli Sarmatdw i falszywych chrzescian; o religii ormian- 
skiej i poczqtkach panowania Stefana Batorego. Z tego co 
mowi o bozkach zmudzkich, mozna pomylki Stryjkowskiego 
sprostowae. Wszakze i Basicki zbierajqc dawne podania za 
Zygmunlow, nieraz wyrazy bierze za bozki, i tym sposobem 
liezbg ich nad slusznosc pomnaza ( i8 ‘). O Ormianach krotkq, 
ale dokladnq i ciekawq podajc wiadomosr. Trcsciwy, tylko 
dwie kartki w wydaniu bazylejskiem zajmujqcy, ale bardzo cie- 
kawy opis pigrwszych lat panowania krola Batorego, jest 
lylko przcdmowq do jakiegos dziela, kt6re byt Basicki na¬ 
pisal, lub pisac zamierzat. 

Niewiadomy wii'rszopfs J. N. ( 4S2 ) tak wierszern polskim 
If leliczkr opisuje; 

( 481 ) Jest wydany w Bazylei wraz z Michalonem; nadto w zbiorze elze- 
wirskim 1626 od str. 295, a w wyd. z r. 1042 od 270. Rogalski 
przelo/.yl jego dzieto o bozkach litewskich i wjdal w dziennika 
wdenskim, miejsca scisle do rzeezy nie naiezqce opusciwszy. 

( 482 1 Muza g6r wielickich, Kr. 1608, kart niel. 6. Znaidujq sig tu Loe- 
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OPIS WIEUOZKI. 


„Jui si§ misterne kola z grzmotem obracaig, 

Juz i drudzy o swiptey Barbarze spiewaig: 

J»>. nam glgbokicy iamy dalszy wiazd dzien itradnie, 
Juz pierwszy wysiadaig, my za niemi na dnie... 

Tysige ulic, weyscia takze wiele, 

Tysige sig iaskin w piervvszyrn pokazuie czele: 

Tu sig przestrona przepasc podnosi ku gorze, 

Ta na dPt rownie ciggnie, a druga w bok porze. 
Zewszgd noc straszna patrzy a z niey wyglgdajg 
Solne sciany, ze swiatlem, ktore im dawaig 
Ckopcone kagance, bo c6ry Latony 
Ani Feba podziemne tam nie znaig strony. 

Jest iedna kt6ra na vvschod sloiica w gtgbsze kraie 
Ggstemu gdrnikowi, droga weyscie daje. 

Tamtg dtugim przeciggiem, nowego szukamy 
Swiata, a miasto kfgbka Aryadny, mamy 
Lampg czarng od dymu, ktora pokazuje 
Aa sgzen tylko ziemig, ostatek zaymuie 
Mgta prawie nie rozbita, a z nig noc czarnawa, 

Ktora serca nam razem i strachu dodawa. 

Juzechmy niezliczong moc dot6w mingli, 
Niepomierzoney gtgbi, iuzechmy mieli 
I po tey i po ovvey strome wyciosane 
Knieie niekiedy zyzne, teraz odbiezane. 

Ta na dot rownym cugiem, a w tey solne skaty 
Ostro sig vvzgorg grzbietem straszliwym wydaty. 

Ta plynie iak ulica rowno wylo/ona, 

Ta iak wieza swym wierzchem wzgdrg wyniesiona. 
Obaczysz tam palace i budynek, ktory 
Przyrodzenie tak svvemi przykrylo marmury; 

Zeby nie odwodzily mnie knieie i doly, 

Rzektbym ze tam podziemnych Bogow sg koscioty, 

I miasto ukochane, tak misterne sciany, 
v Tak wierzch i dot pokoiow tamtych wykowany. 

A ztamtgd cos do prawey udavvszy sig strony, 

Ogromne st6sy widziem sosny, podfozorty 

chinsa Szkota widrsze lacinskie, ale polskie nie sg jego. Autor 
J. N. mowi vf wiersza h do Wollowieza: Masz gorg u wszech 
w cnocie, gored przypisuig«. 
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Cigmrowi zicmnemu: by snadz podkopana 
Matka, i czgstyot* razow bolem rozgniewana, 

Waznym cialetn w prozne sig doty nie spuscila, 

I nieszczgsnych svvoimrz domy nie zaknla. 

Tam imiony po tramach baczg pomieszane 
Ludzi, dawnycli i naszych wiekow napisane, 

Ktorzy tam kiedy byli, sg rozni panowie, 

Gmin prosty, Biskupi i bohatyrowie! 

Widzialem tam twe imie krolu nieszczgsliwy ( 1S3 ), 
Obys byt z uarni do tad, bylbys vvicrzg zywy 
Jeszcze pono. Na koiku kreslata 
Biata ptee, iezli ktora spuscir sig tam smiata. 

Ztamtyd sig nowycli ulic zasig pokazuig 
Poczty, triuinfowe brony zastgpuig. 

I teatra na drodze, gdziebys mogt zatoczyc 
Na koniu, gdziebys z mierng mogt kopig skoczve; 

A wtem szmer z dzwigkiem stalnych mtotovv pomigszany 
Ustyszym, im dalcy, tem vvigoey 11 a przemiany, 
Cig/.kich zelaz zggszczone razy przcnikaig, 

A postronne iaskiuie odgtos im dawaig. 

Ledvviednny uszli nieco, pokn/g sig stada 
Podziemnych obywatelow i biada gromada. 

Tu sig ci cigzkim soli rgbaniem morduig, 
l zavvieszone sztuki z gory wytamujg, 

Ogromng nieskrocona pro eg dzielgc sciany, 

JVa skupniejszg sol i na oyezyste batwany. 

Drudzy nowego kruszcu i nowych szukaig 
Piecow, a ledwie i ze sig nie przebiiaig 
Do czarnego Plntona! A dusze IgKIiwe 
Mnicmaia, ze Tytanow plemie zapalczywe 
Jak przed laty na niebo; tak teraz na kraie 
Piekiclne, zbroyng rgkg drugi raz powstaie. 

Widzialem nieiednego, ktory sig do ska'y 
Przypigwszy iak ostryga, tub slimaezek maty, 

Nagim ramieniem przed sig glgbokie zagony 
W soli czynit, raz z owey siekac, raz z tey strony. 
Jako wige lieby dzigeiol kiedy nosem kuie 


^483) o Ilrnryku VValezvm mowi »ktorego we Francvi zabito«. 
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W wyniosty dgb, a pr6zng pracg siq tnorduie, 
Puszczaiqc dzwiqk daleko. Drudzy zas prowadza 
Do szybow niedoyrzauyth sol; a drudzy radzg 
Jakoby siq ukrzy, wniwecz nie zostalo: 

Wice tu ci krusz zbicraig, tu drugich niemalo 
To zwozg, to w naczynie sposobne laduig, 

A w iedney pracy wszyscy roznie postfpuig". 

O utworzeniu siq tdj soli powiada: ze albo z morza da- 
wniejszego, gdy wodv jak I6d zimnem siq sciqly. pochodzi; albo 
od pnczqtku swiata natura nas tg sola obdarzyla. 

Konrad Celtes piqkuic opisat ( 48 |) sposob spuszczania 
siq do salin: 

Ora spews circum latisdma machma surgit: 

Quam rota cum rapidis turbine versat equis: 

Robora transpositum per multa volumtna funem 

Plectuntur: curvo pondera dente trahens. 

Lubncus hie caecum mortales mitlit in antrum: 

Acrium praebens irrequictus iter. 

Huic ego sum tremulus toto cum corpore vinctus: 

Ut fueram tastes ausus adire domes*. 

Willi eli ins, Prusak z Ressel, wychowaniec akademii frank- 
furtskidj nad Odrg, przybyl do Krakowa, gdzie go Seweryn 
Boner gosciiinie przyjmowal. Zaprzyjazniwszy siq z slawnytn 
naowczas Iekarzem Anzelmeni Ephorinusetn, zwiedzit 
wiaz z nim saliny wielickie i boclieiiskie. W r. 1543 wydal o 
nich ksbjzkf ( 485 ). (Idv w Grudniu 1644 zgorzaly saliny wielickie, 
Jan Brosciusz, szukajgc pism o Wieliozce, dzielo W'illi- 
chiusa za szacowny zabytek poczytal, k wydal w roku 1645. 
Tu Broscyusz, odwolujac siq do Kiaudyana, powiada, ze 
Rzymianie nauczyli siq gornictwa od Besso io, to jest mieszkan- 
cow Bieszciad czyli Karpat, ze dawniej vvielu odbywalo pndroze 
do Polski dla nauki, miqdzy innynii bawil tu Williehius, i 
Joachim R ha e tic us, namowiony przez Kopernika, Polskf 
odwiedzit. VVtenczasto Jan Roner kazal zbudowac obelisk 45 
stop rzyrnskich wysoki dla Retyka, ktory chcial obserwowac 

( 4e4 ) Salinaria; in operibus ejus Noribergae 1562 4, tudziez u Reu- 
snera i Pistor. 

( 4ea ) J)c Salims Cracoi'ianis observatio. Cr. 1543. To pisemko wydal 
drugi raz Brosciusz. Dantisci, Forster 1645; i w zbiorze swym 
Micler T. I. str, 775. 
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gwiazdy. Vadianus w kommentarzach nad Pomponiuszcm 
xVIel^, opowiada, co po nim napisal byt o Bochni Achacv 
Km it a, ze czasami w salinach zapaia sic nafta. „Przypomi- 
nam-sobie movvi Broscius, ze kilka lat lemu, w czasie skwar- 
nego lata, ziemia plongla micdzy Krakowem a Wicliczka“; 
nakom'ec ze ten/e Willichius zostawit w rekopi.mie rozmo- 
wy: Dmlogi salmarcs. Willichius opisuje rozne gafunki soli, 
rozne jej kopalnic, pocz.ytek czyli pochodzeuie soli, i t. d. Po- 
tdm opisuje saliny polskie; jak sip do salin spuszczaja, jak turn 
sol wydobywajij, i rozne tam znajdujqce sip rodzaje soli. Po- 
wiada, ze saliny wieljckic s? ciemniejsze od bochenskicli; ro 
przypisuje wjziewom, gatunkowi salin i naturze zieini; ze w dole 
sol jest bardziej gorzka niz na wierzchu; ze na woliicm powie- 
trzu dwa razy vviycej vvazy, nakoniec: ze w salinach mozua czg- 
sto widziec widma ro/maitego ksztaltu. 

Adam Sch roe ter, SzlQzak, biegly cliemik, zmarly przed 
koncem szesnastego vvieku, napisal o salinach: Iiegrd Potoniac 
Salinarwm Viehcensium descriplio; Carmine elegiaco. Cr. Wierz- 
bieta 1565 ( 48C ) i Iter sahnarum sarmatieum ( 4fn ), zawierajgce 
bardzo ciekawe o salinach postrzezenia i mysli. Powiada on, 
ze B6g stwor/yi trzy rzeezy: sol, siarky i antymonium; ze sol 
wszgdzie sic znajdujac, zapobiega zgniliznie; ze brak soli rodzj 
choroby: raka, gosciec i rany: ze Chrystus rzekt do apostolow: 
„$al estis mundi‘% bo nie znal nic lepszego od soli; z soli stale) 
robi sic szkto; sol pozyteczna iesl dla bydla. Potem tnowi o 
poczalku Krakowa i polo/eniu VVieliczki: 

»Vidimus et circum clivosos undique colies. 

Jit loca spiciferae non satis apta Deae; 

Qua sect in Hesperias sol mergitur aureus undas 
Urbis habent aequum grata vireta s’dum . 

Opisujgc dal6j saliny. wylicza szyby i powiada, ze czasem 
od gorejQcej lampy przechodzQC-ego gornika zapaia sic gaz \\o- 
dorodno wcglistv, ktory plomieniem po roznych okolicach pod- 
ziernnych gore, az poki sic wszystek nie wypali, ze w takim 
razie gornicy tylko padaj^c twarzQ na ziemic, zycie ocakij.'}. 

(4e«\ Micler T. I. str. 775. 

(485) Iter salinarium Sarmatieum znajd. si? w Pistoryuszu, l w Reu- 
snera Hodocponcorum liber Basil. 1580. 

Hist. lit. pols. T. VII. 
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OPISY SAIilY YVIELICK. I BOCH. 


»Coschiwins, qui me fidus comitatur Achates, 

Undique dum lustro salsa theatra loci, 

- Inquit: Adame, tihi referam mirabilc dictu: 

Non tamcn expend res caret ilia fide. 

Mnntibus in nostris aqua prosiliendo cavernas. 

Si qua sibi cursu non remorante, facit 
Materia interdum pinguis simul exit, cl Mam 
Vulgo Sal JSitrum lingua Pohma meat. 

Hanc ubi propter cunt fossores, insilit ultro 
Ignihus: et flainmam concitat ilia levem. 

Flammq cavis ardens hinc indc movetur in antris, 

Ncc, nisi materia dcficiente, perit. 

Dum furit, incautum si quern vaga corripit , ilium 
Laedit et infests quo furit igne necat. 

Hanc sod at effugiat fossorum turba, videndum est, 

Ut terrain pronus qmlibet ore premat, 

E/fugit hanc cautus ratione pericula fiammae 
Consumptusque suis viribus ignis alnt- . 

Mamj ksia/kg pod'upka bocheoskiego Kmity (Jana Achac.) 
Symbolu officialium et officiorum famulorumqur zupae lioch- 
nensis nec non regum et Zuppariorum inclitofum nonnullac 
anliquilales , accemt Joachitni Vadiani de hisce salis fodi- 
nis exegetieon. Cr. Sim. Kempin. 1605. 4 str. 26 i 16. Opis 
zatrudnien, urzpdnik6w zupnych n^dznerni dwuwierszami po la- 
cinie. 

Ciekawe wiadotnosei o salinacb wielickich podal Andrz6j 
Kozycki (««). Danittowicz Mikolaj podbkarbi koronny, 
pisat o naturze i poczgtku salin; dzielo jego podobno nigdy 
w druku niebylo ( *«'). Mamy nadto dwa plany Wicliczki z tego 
czasu ( 40 °) i rgkopis o wyborze zupnika do Zygmunta 111 (*'"). 

f 48e ) Propugnaculum libertalis Adamo Kazanowski Bielscen. eic. Capi- 
taneo, Salmarum Cracovien, supremo Oeconomo, dum Mareschalci 
Curiae Regni delatum honorem in comniis gener. varsavien. aus- 
picaretur, ab Andrea Kozycki S, R. M. cubiculario, depositorii 
salis ad Casimiriam praefecto, debitae ac ofliciosae gratulationis 
ergo d. eq. Cr. Valer. Piglkowski 1643 4 k. 17. 

, 4FB ) •, . ngttla de sahnarum nature capita, origincm, progressinnrs F 
exilus prudmter et ingeniose deducercD mowi Kozycki. Sandomi- 
riense Colleg. S. J. Salis fodinae Vicliccnses. Cr. vid. Fr. Caesar. 
1655 in fob 

1 Delineatio salis fodinae Vielicensis. Wizerunek Zupy Wielic- 
kiej p. Germana, gdzie i widok Wieliczki znajduje sig. 

2) Representation de merveillieuses mines de sel de Wieliczka, a 
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Wielu cudzoziemcow kwituijetj naowczas Polskg opisywalo: 

Vadianus Joachim (de Watt) Szwajcar, bgdijc w Polsce 
za Zygmunta I. w kommentaryuszn riad opisem Sarmacyi Pom- 
poniusza Meli, opisat Polakow, i saiiny wiclickie i bocheriskie ( 402 ). 
Przez niewiadomosr, Polakow nie od Sarmatow, ale od Genna- 
nnw wy v\ odzi, bo mowi: Polacy bardzo sq podobni do Czechow, 
i ze narodu, tak tagodnyrh obyczaj6w, ze skityjskiego pletnienia 
wywodzic niepodobna. Opisuje, jak go Olesnicki podzupek 
oprowadzat po otchlaniach Wieliczki i Bochni; jak patrzyt na 
Tatarow, ktorzy zdechlego na zamku krakowskim lwa smacznie 
zajadali; uwielbia wreszcie goscinnosc i uksztatcenie Polakow. 

Lauri iitius Corvinus wierszem taciiiskim opisat Pol- 
ske i stolicp jvj Krakow ( 493 ). 

Zygrnunt Herberstein rodem ze Styryi, poset cesarza 
nietnieckiego do Polski i Moskwy, w r. 1517 opisat Litvvy' ( 4!,+ ), 
tiajwipcej pod w/glydem liistoryi, gdzie ciekawe rzeczy o Mi 
chale Gliiiskim umiesrit; zajmujqcy jest jego opis zuhra 
i losia. Powiada tu ze Vary, podobniejsze do wotu jak zubry, 
tylko w Mazowszu znajdujq sip. Pasy ze skory turn majij po- 
magac poloznicom; krolowa Bona data Herbersteinowi dwa 
takie pasy, z ktorych jeden darowat cesarzowej. 

Falkeburg (Jak.) opisat wierszem lacinskim swoip podroz 
do Polski w r. 1573 ( 405 ). 


Irois pctites lieu de Cracovic en Pologne, Dedice a Me la Dau- 
phine p. Ic Rouge. Levc sur le lieu p. N. K. Capitain ingenieur. 

( iei ) Rada K. J. M- iakiego ma tupiuka ssukaf . pismo zartobtiwc i 
ciekawe. 

('«»’■) Pomponii Melae Descriptio Sarmatiae. cum commentariolo J. Ya- 
diani. Pistor. I. Micler I. 

De Saks fadinis Bochnens. nan alio. Ci. Simon Kempini 1605 
4to. Na poczijtku mowi o nrzednikach, robotnikach, i mnych rzc- 
czach tyczqcyeh sic satin. 

( 4M ) Ode Saphiea de Potonia et eius metropoli (racovia, ktora sic 
znajd. w jego Hortulus elegantiarum a. 1503 i w Pistoryuszu. 

( 404 ) Cominentarn rerum Moscoviticarum. Basileae J. Opormu <s 1549 fol. 
1 en wyjrjtck oLitwieznajd.sic w zbioraeh Pistorvuszji iJYticlera. 

(465) p e Potonia elogiae aliquot, tribus distinctae aciibus (primus con- 
tinet: Potoniae situm—electianem regis— itinerarium' Lutetiae Pa- 
risior. 1573. 8vo str. 44. 


5 48 oms t.itwy rrzez z acharyasza. 

* 

Wczasic wojny Zygrn. I z xipcieni pruskim Albrychtem jego 
sioslrzanem, w r. 1520 przybyt do I'olski legat papiezki Zacha- 
riasz Ferreri biskup gardynski, ktorego mamy Zycies.Kazi- 
mierza ( 49C ), gdzie tak Litwp opisuje: „Napracowawszy sip przez 
caly tvdzien nad postanowieru'em pokoju miedzy krolem Zygmun- 
tem, a W. mistrzem Krzyzakow Albertem z margrabiow brande- 
burskich, cigzkQ wojng z sob; c t loczaoveh, gdy ich niernal do zgody 
przywiodtszy, ostateczna umowa sif przociQgata, na poczijtkuje- 
sieni wyjeehatem na Litwe, z polecenia s. rzytnskiego papie/.a i 
na zijdanic krola, a mianowicie do Wilna dla odwiedzenia grobu 
bl, Kazitni6rza f abysmy przy samara zrodle powzipli wiodomosr 
o jego zyciu i cudach. Wilno jestto tniasto w glpbi potnocnej 
Sannacyi potozone, od miasta pruskiego Torunia, gdzie naow- 
czas bylismy, na pieedzicsiat mil odlegle. Kraj pod surowem 
niebetn, zitnny i okropny, vv ktorym rzadko kiedy lato bywa. 
Na wszystkie strony clggng si| rowniny, tesyj biota i jeziora; 
lud atoli jest pifkny, zywnosci dosyc; roztnaite towary przyelio- 
dzg z oceanu germaiiskiego. sarmackiego, i z morza czarnego, 
Armenii, Tartaryi (mianowicie z Chersonezu tauryckiego); nadto 
z Tracyi i ca!6j niemal Grecyi i Mizyi. Pola tu rozlegle, Win¬ 
nie nie znaj 5 , a owocow bardzo mato; lecz dostatek stiff ch 
koni, i tycli malycb zwitfrzatek. z ktorych szacowne futra do 
ozdoby sukni i oelirony od zimna, jako to: soboli i iunych bia- 
lych futer, ktore przywoz:} Ormiariie; wreszeie pelno tu zubrow, 
losiow, jeleni, niedzwiedzi i dzikow". Wreszeie powiada, ie 
przejezdzal na Amassobium i ze z Torunia jechal dni dwadzie- 
scia do Wilria. 

Najwipcej Wlosi, a mianowicie legaci papiezey i poslowie we- 
neecy, Polskp opisywali, jako to: jakis posel wenecki w r. 1560 ( 4U7 ), 

( 4 “ 6 ) Vita beatA Casimhi Confessoris. Miatem tg ksiazke bez tvtutu. Po 
zyciu idzie opis podrozy do Wilna; dalej: Epitaphium sepulchro 
In primis vesperis Antiphone. Hymnus Saphicus, i inne picSni po 
lacinie. Potem: Oralio Zachariae legati apostolic^ ad Sigismundum 
pm cadvm Rrge et magtw Primae Magistro ipostolica authonU.de 
mvicem reconciliandis. Siedm kart. Nakoniec trzy stronnice zaj- 
rauje; Oratw Zachariae Legati apost. ad Sigismundum pro belli 
pruthenici suspensione, ac armorum depnsitione impetrata, gratia - 
rum actio. Te mowy S 4 ciekawym do owczesnej historyi przydat- 
kiem. 

(407) Wydat ten krotk opis ale ciekawy. wyjgty z bibtioteki maljabek- 
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Gw ariii i slawny poela (*® 8 ), tudzie/ Jan Franciszek Komen- 
doni legat papiezki, ktory objecli.il calij Polskp w r. 1575; miano- 
wicie zwiedzil ziemip pruskij i Podole. Tp. podroz towarzysz jego 
nieodstppny Graciani opisat w zywocie tego kardynala ( 59 °). 
Bpdgc w Prusiecli, widzial w Gdaiisku do szesciuset okrptow- ku- 
pieckich, w porcie na ladunek czekajjjcych. Opowiedziawszy 
pierwotne dzieje narodu pruskiego, opisuje pobyt legata ria dwo¬ 
rn* starego Xifcia pruskiego Olbraclita, i jego zwierzyniec pod 
ivrolewcem, w ktorym chowano zubry i losie. W opisie tym 
Graciani odroznia zubry od turow; na koticu opisuje polow 
bursztynu. Dalcj opisuje ziemie ruskie, ktore zwiedzili w to- 
warzystwie Olbraclita Uaskiego. Mowi tu o handlu Ormian 
z Turkami, liturgii ormiatiskicj i cerkwi wscliodnicj. Opisujgc 
Podole, (przez co rozuini£ Ukraine), powiada, iz tu niewszyscy 
zydzi zajmujQ sip handlem, lecz ze wielu posiada wlasnij ziemie, 
lub bawi sip medycyntj i astrologitj. Byli tylko za Kamiericem, 
Kijow pominpli. Mowi tu o nadzwyczajn6j zyznosci zietni u- 
kraiuski6j, jezioracli, ktore wysychajg, na dnie sol krystalizo-, 
wan.} zostawiajqc; tp chlopi zbicrajij, ale Tatarzj czpsto i ludzi 
i sol zabierujij; opisuje ze pszczoly nawet w zietni miod i woski 
skladajg, i ze wiesniacy strzegg swoje pszczolv od napadu ob¬ 
ey cli rojow; ze w betzktfj i chetmskiej zieini sq sosny, ktore 
seifte lub sfSrosci% powalone, w przeciggu dwoch lat niespetna, 
w kamieii sip obracajg, i ze jaskolki w kl<}b zwinipte i zamarte, 
na dnie jeziora zhnp przeppdzajg. 

Kommendoni wrociwszy do Zygmunta Augusta, jako 
Wenecyanin zawsze do ojezystego przywiazariy miasta, i z han¬ 
dlem obeznany, radzit temu krolowi, aby sip staral o zaludnie- 
nie tak zyznego kraju; w t6j cliwili gdy Polacy i Wenecyanie 
SQ w pokoju z Turkami, najlatwiejby sip mozna umowic z Tur- 
kami, aby powsciQgnpli riabiegi Tatarow i Wolochow w te kraje 
i olworzyli wolrut zeglugp do ujscia Dniestru, przez coby ich 
relne docliody sip pomnozyly, a Polska (ak§ obfitosc teraz niepo- 
/ytecznych i zaniedbanych plodow majyca, moglaby wymieniac za 


kianskiej we Florcncyi Ciampi: Flosruli fastoriae polonae. Typis 
bibl. putaviensis. 1803, 

(4onj (] 0 napisat II Pastor Fido, czyt. Histor. lit. pols, T. I. str. 61. 
Vic du Cardinal Cnmmcndoni. Paris, 1680 p. 263 do 286. 
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produkta dzis w Polsce nicznanc; ze Wenecyanie latwoby ten 
pozyteczny dla obu narodow handel prowadzie umieli, ile ze okrpta 
weneckie zawijajit juz do ujscia Donu; ze w tym celu naleza- 
loby przy ujseiu Duiestru zato/yc miasto, ktoreby latwo prze- 
ciw Tat atom malt} twierdz;^ drzewian^ ubezpieczyc przyszlo; 
ze taki handel coraz bardziejby sip powipkszal, i dalby sposo- 
bnosc Ukraincom poznania sip z narodami bardziej uksztalco- 
nemi. przez coby i sami ucywilizowac sip mogli, i ze taki han¬ 
del bylby obfitdm zrzodtem bogactwa dla catego kraju. Zygmunt 
August, jak powiada Graciani, wystal poslow do sultana, 
ktory na wszystko sip zgodzil, czego od niego w sprawie tego 
handlu zgdario; ale wojewoda ruski, i inni panowie polscy, kto- 
rytn polecono zwiedzic brzegi Czarnego morza i rzekp Dniestr, 
doniesli krolowi, iz po kilku dniach szczpslivv6j Dniestrem ze- 
glugi, natrafili na tnielizny i skaty, ktore bieg rzeki tamujg tak, 
iz dalej ptyn^c nie mogli; gdyz trzebaby rozkopae tnielizny i 
rozbic skaly, coby nielatwo zrobic sip dato; a lubo Kommen- 
dorii utrzymywat, iz inzynierowie takie przeszkody dla zeglugi 
na Dniestrze latwoby usun.jc potrafili; jednakze tp rzecz pu- 
szczono w przewtokp, a poznidj calkiern zaniedbano. 

Inny znovvn Wloch opisal handel Florencyi z zicmiami ru- 
skietni ( 50 °). 

Podobniez w jeogratii wydati6j po wtosku w Wenecyi ro- 
ku 1597 ( 501 ) znatduje sip opis Polski owczesricj. 

ZFrancuzow d’Atnboise, kt6ry byt w Polsce z Henry kiem 
Walezyuszem, i Blaise de Vi gen ere, opisali Polskp, jej pra¬ 
wn, zwyczaje i obyczaje ( 502 ). Trzeci De la Guillotiere, 
ktory zyl w Paryzu okoto 1584, wydat: La liescriytim deioui 
le Royaume de Pologne ( 5 Q 3 ). 

Jan Tiepolo Weriecyanin, zdajgc sprawp z swego posel- 
stwa do Wladystawa IV, w r. 1647, opisal wojewodztwa i zie- 
mie polskie, tudziez handel Gdanszczariow. [Nietnc. V. 5—52). 

( 5PC ) Czyt. Hist. lit. pols. T. I. sir. 60. 

(sol) Descrizione o Geografla. Cianipi. Bibliogr. T. I. p. 94. 

( 6C2 ) La description du Royaume de Potoigne et pays adjaeens: avec les 
statute, constitutions, moeurs et fcifons de fairs d' iceux. Paris. 
Richer. 1573. 4. k. 94. Jesltu jedna tablica genealogiezna doinu 
Jagiellonskiego, i drzoworyty zubra i losia. 

(sea) NJewspominajcy onimani H o p p ius, apiBraun, am'Bcntko wski. 
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Do tych liczby rialezy jeszeze dziclo: Sprengera (Jo. 
Teo«k) Polonia Neo-antiqm. Franoof. 1658.. 8. 

T i i « ■« gky * i | | « . . *■ <t 7 „ > 

. )Crt‘J y ©dfofc* 

Wychodzify najprzod pod nazwiskiem Sarmacyi europej- 
skifj ( 501 ). Sarmatiae Europvae Tabula: ad mentem Ciaudii 
Ptolomei Alexandrini, scriptoria veteris geograpbiae nobilissimi a 
Marco Beneventano Monacho Coelestino, atque Joanne 
Co It a Yeronensi, coosumatissimo utroque Mathetnatico, con- 
fecta. fob majori. 

Znajduje si§ w Cl. Ptolornaei Geographia. Editio latina. Romae. 
Evang. Tosino M. D. VIII. fol. majori. Wyd. bardzo rzadkie. 

Sarmatiae Europeae Tabula; ad mentem Glaudi Ptolornaei, 
a Bernardo Sylvano Eboliensi, veteris Gcographiae peritis- 
simo descripta. Folio majori. 

Znajdujc si? w Ptolornaei Geographia. Vcnetiis apud Jacobum Pen¬ 
tium de Leucbo. A. Domini M. D. XI. Die 20 Mensis Martii Wyd. naj- 
rzadsze ze wszystkich. 

Sarmatiae Eurnpae Tabula: ad mentem Cl. Ptolornaei re- 
stituta ac emendata per Gerardum Mercatvrem Ducis Clhensis 
Costnographum in folio. 

( 304 ) Janocldego wi'adomosd o najdawniejszych kartach jeograficznjch 
Polski, znajduje sig w rckopisie: Bnnanm httcrarum in Patria 
,ma conscrvatori et dcfensori sutnmo, Ignatio Comiti Potocio, 
Lithuaniae Mngni Ducatiis Notanu Mayno hcroique ordinis Aim 
Stanislai Equili, Publicae Bibliothecae Administr atari providentis- 
simo Gcographiae Poloniae utriusque Tabulae, quotquot in Biblio¬ 
theca publica supermnt , d ends none et fidclitate maxima indicantur: 
Kalcndis Martiis Anni post Christum natum. MDCCLXXV- Jan 
Maurycy Brlihl W. koniuszy clcktora saskiego, a brat stawnego 
ministra, klory si? od mlodosci gorhwie jeografli} zajmowat, do- 
wiedziawszy si?, ze Z a to ski, naowczas referendarz koronny, na- 
zbierat wielki} liczby kart jeograficznych Polski, po roznych krajaeh 
wydanych, dla przypodobania si§ Polakom nmyslit wydac Atlas 
Polski, i w tyin celu wszystkie karty jeografiezne z biblioteki Za- 
luskich pozyezyt. Smierd przerwata i zniweezyla jego zamysty wy- 
dania atlasu polskiego; pozyezone karty jeografiezne juz mgdy z Dre- 
zna do biblioteki Zatuskich nie wrocity. Powyzszy spis zawiera 
tylko duplikaty, klore bjly pozostaty w bsbliotece Zatuskich. Spis 
ten zrobiono bez wyrazenia skali, co tu mowie dla przestrzezenia 
hiljliognJdw, iz to w opisie karty jest rzeczij nieodzownie potrzebnfj. 
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Znajd. sie w Ptolomaei Geographia, ktorq p« lacinie wydal Merka 
tor w Kolonii w r. 1584. 

Sarmatiae Europeae Tabula Ptolomaiea: ex Marci Bene. 
- ventani delineatione in minorem forma in corifracta in 4to raa- 
fori. 

Znajd. sig w Magini ( J. A.J Geographia retvs, qua Ptolomaei opus 
idnsiratur. Amheim apud Joh. Jansonninm A. 1617. 

Sarmatiae Europeae Tabula: ad mentem Claudii Ptolomaei 
rorrecta a Gerardo Mercalore in folio. 

Znajd. s:'e w Ptolomaei Geographia, ediliu Bertii Gallorum Regi 
Cosmographi, gr. et latine. Amsterdam ex off. Jodoci Eondii 1619. 

Sarmatia et Scythia Russiaque atque Tartaria Europea au- 
ctore Philippo Gluverio, folio parvo. 

Znajd. sig rni^dzy: Orbis veteris ae novi Tabula Gcographica , More 
rvsowal Kluweryusz, a ktorc wyszty bez oznaezenia roku fol. minori, 
z porzadku 27, tudziez folio minori transverse w orbis veteris ae novi Tar 
t ula rysowanych przez Kluweryusza bez oznaez. czasu wydanych z po- 
r/iidku L. IX. I az sama karta znajd. sfjg w Cluveri Intraductio in Geo- 
giaphiam. WolfenbUttd 1694 in 4lo; lepiej rysowana i poprawiona w Clu- 
rcrii Introductio completion. Amstelod, 1697 in 4to; piyknie i poprawnie 
wydana w Cluverii Introductio, ktorc wydal slawny jeograf Aug. Bruzen la 
Martinierc. Amstelod. 1729. 4to. 

Sarmatiae Europeae dclineatio elegantissima, auctoris ignoti. 

najd, siy w Balthasaris Momomenti Theatre orbis antigui wyda- 
nego bez m. i r. folio parvo transverse. Dzietko bardzo rzadkie. 

Polonia et Silesia per Gerardum Mercatormi delineata, folio. 

Znajd. w 1) Germaniae inferioris Tabulis’ Geographicis. Jtuisburg 
in fol. bez oznaezonego roku ale przed 1600. 2} w tegoz Merkatora: A- 
tlante magno. Amstelod. 1619, 3) w T. II. Merkatora Atlancie wielkim, 
klory wydal Hondius w Amszterd. 1633 in fol. 4) W mniejszej for- 
macic znajd, siy in Gcrardi Alcrcatoris Atlante minori, wydanym przez 
Hondiusa. Amszterd. 1632. 

Polonia seorsim in Tabulam redacta: per Jodocnm Hon ili¬ 
um, coelata a Petro Kaerio. 

n 

Znajd. siq w powyzszym Merkatora Altancie. 

Polonia Regnum et Silesia ducatvs. W ilhelm Blaeu we- 
dle Merkatora przervtownt \v Thealrurn orbis terrarum. \mstel. 
1644-63 11 vol. in fol. 

Karla ,J oIski i Szlqzka znajd Siy w pierwszym tomie. W wydaniu 
zas trgoz Allantu po francuzku w Amsterd w r. 1667, karta Polski i 
bzlazka znajd. sit; vv T. II. 
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Wydana przez Floryapa Unglera w Krakowie 1528 roku 
karta Sarmacyi Polski, i t. d. bgdzie najdawniojszg ( 503 ). Drug? 
jest Waclawa Grodeckiego karta Pglski in folio. 

Znaidujc si? przy dzielc: Venccslai Grodccii in tabulam Poloniac a 
se (lesmpi.'irii nuneupatona ad Sigismundum II. Auguslum Poloniae Re- 
gem. Philippi Melanchtonis in eandem Poloniae Chorographiam com- 
mendatoria epistola. Accessit index copiosissimus omnium totius Poloniae 
populorum, rcgionum, oppidorum, sylvanim, montium nomina alphabe- 
tico ordinc complcrtens: Basilcae per Joan Oporinum. 1558 in 8vo kart 
nicliczb. 16. 

W przedmowie powiada Grodecki do Zygmunta Augu¬ 
sta „Spero igitur R. M. tuam pro tua excellenti sapientia hunc 
rneum laborera probaturum esse: et reverenter oro, ut banc ta¬ 
bulam accipias, et haec studia doctrinae, quae ad regionum et 
locorum deseriptionem necessaria est, elementer ornes. Multa- 
rum autem optimarum artium fontes cognoscendi sunt iis, qui 
rcgionum et locorum intervalla collata ad coeli regiones recte 
distinguere student. Earum artium cum diu praecipuum domici- 
iium in Europa fuerit tua Gracovia, erit hoc quoque tibi gloriosum 
perlicere, ne ilia doctrinae lux ibi extinguatur; sed ut afl posteros 
propter communem utilitatem generis humani conservetur“. 

Tgz same kartp przebil Abrah. Ortelius w Theatrum orbis 
lerrarum Antverp. 1570 in fol. p. 44 i powtornie w r. 1576 
z wizerunkiem krola Stefana „SIg x. Kreczmerowi Theatrum or- 
(ris terrarum illuminatum et aliquot tabulis outturn. A iz nie- 
foremnie opisat Polskg, proszg racz WMC. tak dobrze uczynic, 
a ozdobnie i to racz opisac, tedvbym ia to postal ad Ortelium . 
Niewidzia! Polonium \V. Mosci gdy to pisat. Wspomina owego 
kronikarza Szhyzkiego, ktory nescit nominate Dlugossum li (Plaza 
w liscie do Kromera w r. 1580 pisanym.) 

Taz Grodeckiego karta Polski przebita z wizerunkiem Zy¬ 
gmunta III. znajd. sig in Speculo orbis terrae Antverp. 1593 
in fol. Czyli Orteliusz poprawit opis Polski jak radzi Plaza 
w powy/szym liscie, nicwiadomo, to jednakze pewna: iz Kco¬ 
mer vv opisie Polski trzymal sig karty Grodeckiego, et im¬ 
primis secundum delineationem amici mei Gtodem, ktora sig 
tez przy koloiiskiem wydaniu dziel jego znajduje. 

(soj Florianns. Tabula Sarmat Regni Pol. et Hung, utriusque Yalaeh. 
jiec non Turdae, Mo icoviac et Lith. partem comprehendcns. Cr. 
1528 (Zaluski). 
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Wboch Castoldi wydal w r. 1562 vv Wenecyi karte Pol- 
ski in fol. maj. ktora zapewne z Grodeckiego przerysowal: 

11 designo di Geographia moderna del Regno di Polonia 
e parte dei ducato di Moscovia alia Maesta de Massimiliano di 
Bohemia... Giacomo ai Castaldi Piemontese Cosmographo in Ve¬ 
nezia >562 con gratia et privilegio del S. P. Papa Pio IV. per 
anni X. et de Ser. Senato di Venetia p. anni XV. 

Sztych dose dobry i nazwiska miast latwe do odgadniecia. 
Po (lastaldim Andrzej Pogorzelski zPilzna wydat vv We- 
riiicyi 1569 r. karte Polski, a jeszcze w r. 1563 karte Zatoru i 
Oswiecimia czyiiPodgorzawydat Stan.Por czyli Pogorzelski(-’oe). 

\\ dziele Jozefa Rosaccio. II rnondo e sue parti. Firenze 
1599 3 jest karta polski z jej opisem. 

Mappa Xieztwa Oswiecimskiego i Zatorskiego znaid. sie in 
Atlante Blaviano Vol. II. 

Zygmunl August na sejmie grodziehskim 1568 r. postano- 
dac - rob *c kartg cafego kroiestwa polskiego, „aby wiedziec 
wiele ludzi moze. -ez wyzywic i iaki iest stan calego paristwa." 
Pokazywa? jf Warszewicki na sejmie warszawskim powia- 
dajV ze podobng krol Stefan dla siebie zrobic bjl rozkazat i 
miat dac wysztychowac ( MI ), 

Jan Sienienski skreslil. a moze dal skreslic, karte trzech 
szlakow ukrairiskich, kuezmamkiego, czarnego i woloskiego kto- 
remi Tatarowie wpadali do Polski, i krolowi Stefanowi wraz 
z ich opisem odeslat p#). Mappa Polski, ktorej napis Tabula 
chorographica Sarmatiarum 1588, znajdugjca sip przy dziele 
nickiego* zrobiona jest podlug postrzezeri Sieninskiego. 
arnicki nad tq kartq wzrok stracil. Nazywa jq sam tabula dio- 
ogr upturn non inelegans, absque qua vir consularis, de fini¬ 
te** regundis cum Suecorum rege, Moscho, Tartaro et Yalat ho 
consilia agitate et pacta far.ere non potent. Gloriari autem no- 
bilem Polonum de Uttifundiis Sarmatid Dominii, nec interim 

>vj •» . J ni ’ * ,, 

(socj Andr. Pogradus Pilsnen. edidit Sarmatiae europ. partem, quae 
Sublet Sigism. Pol. reg. Venetiis bifid (ZaJuski). 

(5aj) Aspicite quaeso banc pulcherrimam imperii vestri imaginem, cujus 
similern nuper defuuctus icx sibi fieri fecit, et si viverct praclo 
subicere voluit, ad hujus regni gloriam et victoriarum suarum ali- 
qua memoria. Oratio 1587. 

v 6 8 Sarnicki: Descrip, veteris et novae Pol. voce: Sz 1 a k 
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nosse, qua sese longitude ejus et latitude extendit, sub quo cli¬ 
mate et parte coeli versemur hnhitemusque, nec nosse limitaneas 
metas patriae suae, quas nos Uroczyska vocamus: ignorare di- 
siancias locoruni celebriorum et poriuuni, ut Rigae, Narvae , K - 
ezibey el Bielogrod: nec nossse fluminum orlus, vias ScytMcas 
Schliag vocatas, cum turpe turn incomtnvelum plane est. Nam 
nec hisloria patria, nec acta Postoviensia nmissima cum Mo- 
scho inlelligi, nec accessiones Yelisii, Uvoniae, etatiorum terri- 
torivm, super ioribus bellis partorum. per dpi possunt absque ad- 
miniculo huius typi. 

Lekarz poznaiiski Jerzy Freudenhamer, rndem ze Wscho- 
wy, odrysowat kartg Wojewodztwa Poznaiiskjego i wydal w 4m- 
sterdamie w r. 1645 f 309 ). 

Najdawniejsza karta litwy jest Gerarda Merkatora ("l. 
Po ni/'j idzie karta Litwy wydana przez Strubicza szlaehcica 
Polskiego ( 5n ). Mikolaj Radziwit, ten co podrozowat do Ziemi 
1 dal Makowskiemu Tomaszowi wysztychowac w Nie- 
swie/.u ( 312 ) karte Litwy i biegu Dnieprowego ( 513 ) ktor,y w r. 
1613 w Amsterdamie, ale mniej doktadnie przebito ( 5U ) a potem 
na mniejsza skal§ przerobiono ( 313 ). 

(5oo) palatinatus Posnnniei.sis in Majori Polonia primarii nova deli- 
neatio. Exhibita D. Christophorn Comiti dc Bnin Opalinski. Pal. 
Pos. Auclore G. Freudenhamero. Amstelodami exc. Joannes 
Blaeu. Gerard Coerk sculpsit. MDCXLV forma atlantica 

Taz sama w Atlasie Blavianskim w T. II i W Janssoniusa atla- 
sie mniejszym 1666. Nakoniec w drukarni nieoznaezonej, gdzie Am- 
sterdamskie wydanic szcz^sliwie naSIadowano. 

( 510 ) F 0 1 . ma j. smajd. siq w wielkim Atlasie Merkatora wydanym Ilon- 
dyonoxv staraniem. Inna pomniejsza karta Litwy, rytowana przez 
Piotra Kehrius znajd. si? w mniejszym Merkatora Atlasie. 

(sit) Widzialem j<j tylko wlepionij przv Kromera kolonskiego exempla- 
rzu, lubo powiedzied nicumiem, czyli do tego wydania nalezy. 
Napis ma: Mayni Ducatus Lithuanian, Livoniae et Moscoviae de- 
scriptio. Mathias Strubicz nobili.. Polonus describebat. Ze skilly 
- w milach niemieckich. 

( 512 ) Mayni Ducatus Lilhuaniae tabula geographica. Najrzadsza z li- 
tewskich nie widzial jej Zaluski. Wzmianka o niej znajdufe si? 
w przypisie do Mappv Rossyi wydanfij przez Gerarda Henela. Tenze 
Makowski wysztychowal w Nicswiczu na 12 tahlicach obraz obl?- 
zenia Smolenska. I'iotr W. zabral te tablice z NicSwieza. 

(#ia) Zeiler w Magna collectio Micleri T. II, p. 41. 

( 514 ) Magni Ducatus Lithuaniae, caeleramquc regionum illi aajacentium 
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Za Zygmunta Augusta zdigto plan Wilna ( 9 ' c ). Obraz oble» 
zenia i zdobycia Wolmaru, ndrysowal i wydal Stan. Bartolan 
sekretarz Zygmunta TU. 

I'ierwsz.y karty Prus krolewskich i xia/.fcych wydat X. Ka¬ 
sper Henneberger, ( 5n ) „przez cate siedm'tat kosztem xifda 
Albrychta Fryderyka wtasnym te kraje schodziwszy, w r. 1576 
wydat w Krolewcu wyrvt,,y na drzewie, do ktordy w roku 1565 
wydat w Krolewcu wyktad historyczno-topograficzny ( 5IR ). Jest 


exact;) ili-scriptio. lllustr. ac Excell. Principis Nicolai Christo- 
phori RadziwiU D. G. Olicae ac in Nie^wiez Ducis. S. Rom. 
Imperii Principis, in Szydtowiec et Mir comitis etc. cura ct im- 
pensis facta ac in lucem edita. Amstelodami excudchat G. Janso- 
nius sub signo solarii deaurali. Anho 1613, folio maximo. Znajd. 

! S1 « w do latku do Thcatrum Ortelii et Atlantis Mercator',, wyda- 

nym p. Wilb. Blaeu fol. maj. gdzic siy tez znajd. karta wystawu- 
jqca bieg Dniepru od granic Litwy i Czerkas, az do jegu ujscia 
przez jeziorc Ilmen do rnorza czarncgo. Tez obie karty powtd- 
rzono. in Guil. et Joan. Blaeu Theatri orbis terrarum sive At¬ 
lantis novi T I. T z kart? wydat Jan Blaeu okoto r. 1660. Potem 
w T. II, Atlantis Blaeviani maximi. gdzie siy tez znajdujq cztery 
karty Dniepru. — Tyz mappy Litwy Radziwilta przcrobionq przez 
Jezuit?. Nieprzeckiego wysztychowal Maier w Norymberdze. 

( 515 ) Magni Ducatus Lithaniae... descriptio Nicolai Chr. Radziwill... opera 
et cura in lucem edita... sumptibus autem J. Jansonii recusa. Znajd. 
si? w jego Atlas major i Atlas contractus. Tu karta Dniepru 
jest na marginesie. 

( 5 >e) Znajd. siy w Atlasie Brauna z r. 1599. X. kan. Czerski wydat 
plamk Wilna z Bodenehra jeografa XVII wieku, ktory jest prze- 
rysowany z Brauna. Tenze plan znajd. siy w T. I, Historyi Wilna 
p. Kraszcwskiego. 

( 6 ") Znajd. si? w kommentarzu Henncbergera o Prusiech starozytnjch 
w Krolewcu 1 >84 in-4to w jijzyku memicckim wydanym. Pdznicj 
przydano j? do Duisburga kroniki pruskiej wydanej w Jenie 1689 
in-4to maj.; nakoniec do Hartknocha opisu Prus dawnych i nowvch 
wyd. w Frankf. 1684 in-fol. 

( S18 J W jezykn niemieckim pisany w Krolewcu in-fol. Ta karta znajd. 
sie w Blaego dodatku do Ortcliusa i Merkatora Atlasu w r. 1631 
in fol. wvdanego, i w Blaego Atlasie pomniejsznnym z roku 1640. 
W Blaego Atlasie nowym i tegoz Atlasie najwiekszym. W Janso- 
na Thcatrum mundi T. I. i tegoz Atlasie mniejszym; w Hartkno¬ 
cha opisaniu Prus. W r. 1686 wydat ja Piskator in fol. W Atlasie 
wiclkim Merkatora wyd. przez Hondiusza i w Merkatora pomniej- 
szouym Atlasie wyd. pr/ez tegoz Hondiusza. Tahlica Pros wcdle 
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Iiiird/.o rzadka, Wydal ja povvtornie Pasche Mense w Kro- 
lewcu r. 165C. Znajduje sie tez i w pomniejszeniu ryta na 
miedzi. Henryk Cell wjdat tez .przed r. 1570 kartg Prus, 
ale bardzo zt.y in folio minori ( s, °). 

Inflant piervvszg kartf sporzgdzili Marek Benventano i 
Jan Cotta z Werony( S20 ). Potem Jan Portantius ( 321 ) zktjd 
przechodzita do atlasu Merkatora ( 322 ) i innyeh ( S23 ). 

Obwod Polocki i zamki na okolo Polocka lc/gce, odryso- 
wal Stan. Pacholowiecki sekretarz koronny kancellaryi przy 
krolu Batorym w r 1579 a sztychowat w Rzymie de Cavalerib 
r. 1580 ( 52 ‘). 

W roku 1(507 Aurelius Passarati odrysowal kartf topogra- 
licznc-j miasta Lvvowa i jego okolicy ( ?25 ) a widok tego miasta 
rznigty na miedzi G. Bruin przylgczyl do dziela swego, de 
praecipnis lolius uuiversi urbibus, Cesarzovvi Maxymilianowi 11 
przypisanego. 

W akademii nauk pelcrsburski^j, znajduje sie kilka tablic 
miedzianych wystavvujgcych bardzo, viclki plan topograficzny do- 
bycia Smolenska przez Polakow w r. 1634, na rozkaz Wtady- 


Hennchergera znajd. sie w Kluwcryusza kanach: orbis vcteris 
ac novt i w niektorych wydamach jego: Introductionis in Geogra- 
phiiim. Tudziez in Specula orbis terrac, quod a vidua et haercdi- . 
bus Geras di de Judaeis editum fait. 

( 5, °) Znajd. si? wGrteliusa Theatrum orbis terrarum. 

(520’ F 0 |io minori. Znajd. sie w Ptolomaei Geographia Roman 1508. 

(“') Folio min. Znajd. si? in Speculo terrae a vidua et haeredibus Ge- 
rardi de Judaeis wydanym. 

(5za) VVyszta juz po Smierci Merkatora i znajd. sie w wielkim jego A- 
tlasic przez Uondiusow wydanym i w mniejszym Atlasie Merkatora 
tudziez w nowym i najwiekszym Blaego Allasach, nakoniec w Jan- 
sona: Theatrum mundi Vol. I i w tegoz Atlasie mniejszym. 

( 5J3 ) Gadebush Livlandische Ribliotek. Riga 1777 T. II, p. 153, mowi 
o kartach Inflant. 

( 524 ) Karta operacyj wojeunych w wyprawie Polakow naprzeeiw Ros- 
syanom w r. 1579 i plany owczesne miasta Polocka z przylegtemi 
twierdzami, Wyjatek z Dzicnnika Ministerstwa oswieecnia narodo- 
wego r. 1837 Sierpieu, numer VIIL Wroclaw, Szletter 1840 in-8vo. 
Jest tu o&m kart litografowanych w Rossyi przez Lahinona, a sq 
kopijq wyzej wzmiankowanych kart, sztychowanych w Rzymie ro¬ 
ku 1580. 

f 525 ) X. Chodynicrki: Ilistor. Lwowa str. 107. 
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stawa IV. w Gdansku r. 1636 ryty ( 926 ). Przy opisie xigstwa Smo- 
lcriskiego przez Zarembg, byta karta topograficzna Smolenska. 

Mappa abo epi&anie Xigstwa Moskiewskiego y panstw do 
niego nalezqcych, ze wszystkiemi iego ctkolicznosciami. Na pol- 
arkuszu z.herbem Gwagnina, znajd. sip w kronice Gwagnina 
polskiej z 1611 roku. Zdaje sip ze w Krakowie na drzewie 
robiona, ale moie przerysowana zpodroiy Anglika Jenkinsona. 
Wreszcie rzadko w ktorym exemplarzu sip dochowala. 

Jeografija powszechna i staroiytna byla dlugo w zaniedba- 
niu ( a21 ); jeszcze do polovvy XVI. wieku jengrafowie nie wie- 
dzieli, a przynajmniej nie wspominajtj o odkryciu Ameryki ( 328 ). 
Po Janie zeSlobnicy, cudzoziemcy Glareanus ( 92!) ) i Ho li¬ 
ter ( 93 °) przclo/.ony Bursy Wpgierskiej w Krakowie, naj'wipc^j 

A . i Vi ' I* i * *• f • is & * _ - 

( 526 ) Xelegraf r. 1821. 

( s *l Dionisii Thessalonicensis de situ orbis vel cosmographia liber: quo 
trium partium mundi varie rcgiones, populi, maria, sinus, insule, 
flumina et montes hexametris versis luculenter et nominatim dc- 
scribuntur: a Prisciano in latinum e greeo traductus. Na Ic. Cr. 
impressurn Christiane salutis Anno supra Millesimum quingcntesi- 
mum quarto. in-4to, kart 28. Zdaje sip iz u Ilallera. 

(528) W ksiqzce w r. 1549 w Krakowie przcz Hegendoriina wydanej Sti- 
chologia, kaze jeszcze mlodziezy dysputowaf: an antipodes sint. 

( 520 ) Glarean Henryk, poeta uwienczony: Geographia liber units. 
Venetiis r. 1529. StruS w Luciani Astrologia powiada: sDeinde 
quia voluit Glareanus poeta et mathematicus insignis, iuvenes 
ad geographiae studium per te (Jana taskiego hisk. weszpr.) pro- 
vocarc, et provocavit sane infeliciter; nam et suae Germaniae et 
Poloniac nostrae, non paiTum profectnm ex suis eommentarus, 
quae tibi adscribit emanasse animadvertit. 

(530) Joannis Honter Coronensis Rudimentorum Cosmographiae libri 
duo. Quorum prior Astronomiae, posterior Geographiae principia 
brevissime compleetitur. Na Ic. Gr. Mathias Sdiarffenb. 1530 in-8vo 
2 ark. Na tytule dwa wiersze lac. i sfera ziemska 

2) Xiguri apud Froschoverum 1546 in-8vo. ®Ex prohatissimis 
autonbus utcunque congeslum, breve quidem et perexiguum, sed 
generalissima quaeque ac scitu dignissima in se complectens. In 
quo tametsi nova vetustis, graeca latinis el nonnunquam barbaris 
admtscuimus, minime tamen haec omnia perplexe involuimui - mowi 
Honter w przedmowie do Siedmiogrodzianow. 

Ta geografia tctfr jest osobliwsza, iz Honter o Ameryce ani je- 
dnem slowkiem nie wspomnial, eho6 niepodobna, aby o jej od¬ 
kryciu niewiedzial, u niego terrarum orbis in ires dividitur partes, 
Europam, Asiam et Africam. 
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sig do krzewienia jeografii powszechndj migdzy mlodzicza w Kra- 
kowie przyczynili. 

Z Polakow pierwszy Bielski Marcin na pocz^tku swo- 
ji'j Kroniki smatd umiescit kosmograftq ( 33 '}, przez ktonj rozumie: 
„rozmierzenye zyemye wedlug stopniow i innych znamyon w okr§- 
gach niebyeskich“ Stowianskie kraje i polskie tak opisuje: „Wc- 
gyerska zyemya, Rakussanye, Czechowye, Morawcy, Sl§zacy ci 

nam przylegli w sgsyectwye; wtey tez trzeciey czesci swia- 
tha Europye, Korytanska zyemya gorna przylegla Styrvey, od 
zachodu y poludnya gory Wloskye, ktore zovvig Alpes trzyma, 
skthorey tez rzeka Draw przez Styri.y y Wfgry do Dunayu 
wchodzi, dzfs Rakusskim kxigz§tom poslussni, ale pirwey mye- 
wali swe kxifjzcta, ktore tym obyczaiem wybierali iako Silvius 
pisse: myedzy gorami na czystym blonyu, blisko s. Wita ko- 
sciota w waka, w wale yest kamyen wyelki marmurowy, na 
ktorym chlop maygc z sob? drugie chlopy w grubym odzye- 
niu syedzye, na ktbrego tez to spada prawem przyrodzonym, 
may«je na prawey stronye woiu y krowe czarne, a na lewey konya 
y klacze, przeciw ktoremu przvdzye kxiijze wybranez vvyalko- 
sciij panow tak kxiabjt yako grabiow s choregwyami ochedo 
znye przyprawyeni. On chlop gdy ie uyrzy, zawola, y rzecze 
po Slovvycnsku, kto to yest czo tak pyssno po nassym gruncye 
chodzi: odpowycdza panowie yest nowy sprawca they ziemye. 
Chlop rzecze, a sprawiedliwyli sedzya, yestli tez mitosnik tey 
zyemye albo poddanych, godnyli yest cci, nyemali na sobye wa¬ 
dy, iestli krzeseianin dobry, obrorica wyary y poddanych. Wszys- 
cy bfdg odpowyadac ze nim yest, yest. Po thym rzecze, kto¬ 
rym prawem in ye z tego karnienia zbcdzye. Odpowie Grabya 
Goryczki, cztcrdzyescjQ zlolliych czyrwonych, dom twoy wye 
cznye na wssylkim wolny bcdzye, dobytek ten twoy bedzye, 
ubyor kxiq/ccy wezmyess. A gdy to wyrzecze, chlop mu kaze 
przed syc przystcpie, da mu lekki policzek, aby pamyctal co mu 
przypominal. Kxig/e gdy sy§dze na onym kamyeniu, chlop mu 
przynyesie w czapce wody, movviQC aby pit, moim darern ubo- 
gyem nyegardzil, bo wyekszego przepomoc nye mogc, a tez 
tha zyemya potrzebuye trzezwyego pana dla lepssey czynnosci, 

'r,.T) Kosmografia, czyli opisanie wszego swiata Marcina Biolskiego, 
z polskiego na ruski j?zyk przelozyl Litwin Ambrozy Brejew- 
ski r. 1584. Rps jest z r. 1(571. 
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potym kxiqze dobywszy myecza, pmrzcka ludu pospo'.ilemu 
prawa y vvssytki zacliowanya trzymac. Sprawy wyelkye takyez 
seymy na tym kainycnyu syedzijc sprawuyg czgsto. A to zv\o- 
Ieiistwo temu chlopstwu dat byt Cesarz wyelki Karzet, iz sye 
pirvvey pokrzcili ni/. panowye slaclita. 

Polska kragina sama w sobye nycsciijga sig daley dzis, ie- 
dno od rzeki Odery az do rzeki Wisloki co od Rzessowa na 
dtuz, bo yuz na drugg strong rzeki Odery Niemieckye kraginy 
a Wislok«y Huskye; na sserz lepak od gor Wggyerskich, ktore 
zowiemy Beskid az do morza polnocnego albo Nyemyeckicgo, 
aCzkoIwyek Prusacy zasyedli nye mal.y czgsc naszego krnyu, 
ale gdiz osyedly na Polskim gruncye z dozwolenyem uaszych 
przodkow, za Polaki may.y bye poczythani, za Wistg Polska 
scygga sye az do Podlassa, gdzye Betsko, Drohiczyn, Wggrow, 
Parczow etc. Nasse kraginy Polskye sg w zimnym krayu, prze- 
to nye mamy takich owocow, nasyenya, korzenya, vvina, zyela, 
iako inne kraginy mayg, tylko zboza drobnego po trosse, yako 
zyta, przenice, ygczmienya, ale nye tak wyelkyego zyarna yako 
w innyeh kraginach, dla wyelkiey mokrosci, bo storice daleko 
bgdac od nas, nye moze straw ic wielgotnosci grubych, ktore id;j 
z zyemye, z blot, morza, z Iasow ustawicznie, z tey przyczynv 
u nas zimna a mokre kraginy, ale powietrzem dobrym mamy 
nad ine, bo wcjeptych kraginach wigtsza moc ma zle powye- 
trze niz w zimnych; skarby nasse s.y nayvvigtsze zboza, dobytki, 
lasy, za ktore py enygdze z Nyemyec przycliodzjj nyemale tym, 
ktorzy sig w to umieyfj opatrzyc, z\\ laszcza spusty do Gdaiiska 
czynigc, zbozym wszelkim, popyolem, wariczosem, maszty, smo- 
l;j, lnem. pierzym, cisem, plotnem grubvm, myedzij, zelazem, 
tladrem, klepkami, ptutnem, syenidlem na farby, co nyedawno 
u nas povvstalo y innemi rzeczami: Rudy mamy zelazne, olo- 
wne y myedzyane. Olowem dlugo nas cudzozyemcy szalili, 
zakupuyac gi a szeyduygc od nyego srebro, mayiyc z tego wyelki 
pozytek, nizli sye nasi obaczyli, przeto iuz z Wggier niejezdzg 
po olow dzisieyszycli czasdw, iz w icdzg bye szeydowany. Acz 
bych pisal sposob, prawa, obyezaye, mgstwa y wszelkye godno- 
sci, takyez gotowosci nasze ku Rozey chwale, takyez ku rze 
czam Rycerskim, thego tliu zda mi sye nyetrzeba, gdiz ie wszyscy 
baezymy po syebye. Silwius pisze o naszey Polszcze, thak yest 
ubogye Krolestwo Polskye, iz musi od powyatu do powyatu 
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ferol yezdzic w myesygr, aby go poddani zywili, przeto tam 
w kazdym powyecie ini urzgdnicy sg“. 

Znajdujgre sig tu vviadmnosei o przemysle i handlu w Pol- 
szcze okolo r. 1550 sg bardzo vva/.ne. 

Pierwsza povvszcchna jeografia vvyszla dopiero roku 1606, 
tlumaczona z wloskiego ( 532 ) przez ksigdza Paw la Egczy-. 
ckiego Bernardyna, ktory sig t6m z namowy Olesnickiego 
Mikolaja zajgl, bgdgc w wigzieniu na Moskwie wraz z innemi 
poslami polskiemi. TIumacz z niego wierny, nawet pomytek 
Wlocha poprawic nie umiak Ciekavvy jest dla nas opis ow- 
czcsnc'-j zamoznosci i rzgdu polskiego: „Bogactwa Polski zavvi- 
sly w dostatku zyta, pszenice, y wszelkiego zboza; ktorego ta- 
ki ma dostatek, iz w r. 1590 y drugiego potym, dogodzila 
Polska potrzebie Genueiiskiey, Tuszkanskiey y Rzymskiey: a 
daleko wigeey narodom bli/.szym kiedy tam byt glod... ma tez 
dostatek miodu y wosku bardzo wiele, acz to przecie u nich 
drogie rzeczv za nierzgdcm, na ktdry sig nigdy niemogg zdo- 

byc;.y zwierza rozmaitego ma dosyc, inigdzy ktoremi 

sg zubry, losie y konie dzikie. Tury, ktore sig niechowaig 
tylko w Mazowszu, w puszezy Sohaczevvskiey, acz y tu nieda- 
wno wyzdychaly byly maio niewszystkie... naywigksze intra- 
ty Panow polskich nicprzcchodzg 25 tysigc.y szkudow — Rzgd y 
sprawowanie Polski poszto raczef na Rzeczpospolitg, a niz na 
krolestwo: gdyz tam szlachta, ktorzy maig wielkg wladzg na 
seymacb y w Radach, obieraia Krola y daig mu takg moc, iaka 
sig im podoba, a ta moc ich ustawicznie gorg bierze, abowiem 
oni przy obieraniu krola, nie maig zadnego prawa, ani pdsta- 
nowienia, ani reguty, abo sposobu na pismie, abo z podania. 
To tylko wiem i/. Arcybiskup Gnieznicnski, ma nawyzszg au- 
IhoMaiern pod Interregnami y ze tez on z Arcyb. Lwowskim 
i z inszymi Biskupy ktorych bylo 13, y Woicwodowic a tych 
bylo 28, y Kasztclanowie vvigtszy. a tych bylo 30, y wszystka 
szlachta, ktorzy chcg, przybywaig na Elekcyg... A na seymacb 
maig tez pewng moc postowie ziemscy... ci nd czasu nieda- 

fsas) Relatiar powszechne abo nowiny pospolite Jana Botera Bcnesiusa, 
roziozone na pigd czgsei: w 1) zamyka sig Cosmographia , w 2) 
Hydrographia, w 3) Monarchologia, w 4) mowi sig o ludziach 
wszelkich sekt abo wiar, w 5) traktuie sig o superstitiach, w kto. 
rych zyly przedtym narody now ego $*iata- Kr. M- Lob. 1609 in-4 
Hist.-lit. pols. T. VII, 36 
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wnego, przyszli ku takiey reputatiey y rozumieniu, iz zdadz§ 
sig bye wodzami y owszem gtowami seymow, a nie slugami 
ani urzgduikami, ani uezestnikami deliberaeiy pospolitych. Y 
pokazat sig tain bvt ieden, ktory przyktadem Klodiusa (mowi 
tu zapewne o Leszczyhskim) aby byt postern j spuscit mieysce 
Senatorskie. Ci tedy wszyscy wespoJ, gdy przyehodzi do no- 
wego obierania krola, pokazuig iin naywigeey mogg swoig po~ 
tginosc... A iednak chociaz wtadza krolevvska iesl tak depen- 
dens z elekeiey, iest iednak gdy iuZ krola koronuig, w wiehi 
rzeczach absoluta. Jemu nalezy sktadac seymy y naznaczac im 
czas y mieysce, ktore mu sig podoba. Obiera pany radne swiec- 
kie: mianuie Biskupy, ktorzy teZ iuZ zafym zaraz zoslaig Sena¬ 
te rami, iest absolutus Dominus intrat koronnych; takze y nad 
swymi wlasnymi poddanymi, bo do szlacheckieh, niewolnikow 
raezey niz poddanych, nie ma nic, iest tez absolutus exekutor 
urzgdzonych rzeezy na seymach, on iest najwyZszjm sgdzig 
szlachty w sprawach kryminalnych, ma w rgku wszystkie spo- 
soby nagradzae zaslugi y czynic dobrze komu chce: a na ko- 
niec ma to wszystko w rgku, na c.0 mu stanie czerstwosci y 
rozumu. DIa pomienionych przyezyn, szlachta Polska Zyi«j tam 
w wielkiey wolnosci, czyni.y to co sig im podoba: postanowie- 
nia krolewskie niefrvvaig u nich dluZey, iako samiZ movvig, nad 
dni trzy, y bawi§ sig z krolem swym nie tylo iako powinni Za- 

cy (co czynig Francuzi) ale jako bracia_Uczvriili teZ y czy- 

nig Krolowie Polscy, dla umocnienia Panstwa swego, iedng rzecz 
znacznij: bo iako Rzymianie szerzyli moc y wielkosc swg, po- 
zwalaigc praw Wloskich y wolnosci, abo mieszczaristwa Rzyrn - 
skiego, inszym miastom y owszem calym Prowincyom, takZe 
teZ i oni tym sposobem rozszeryli y ziednoczyli y umocnili Pari- 
stwo swe, przypuszczaiqc do wtasnych przywileiow Polskiey 
szlachty Provvincye, bgdz moc;j, luydz innym sposobem nabyte 
y rownaige szlachectwo ich z Polskim. Tak krol Ladislaw przy- 
J.yczyl do Polski y owszem ziednoczyt Rus y Podole: Zygmunt 
Prusy; Zygmunt August Litwg; Stefan Liwlanty; bo takie po- 
rownanie sposobnosci ku wszystkiemu y czei, czyni animusze 
giednoezone w potrzebach y w niebespieczehstvvach“. Powiada 
dalej: Ze Mai mazy,-} kandyjsk;j plac.y Polacy po sto talarow becz- 
kg“ Polska nie iest handlowna y miasta niewiele sig kupiectwy 
bawig, ludzie teZ nie sg przemyslni: a iZ z drugiey strony szlachta 
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iest animuszu wznioslego, marnotrawna, y taka ktora na ia- 
dlo y napoie y na stroie wincey wydaie aniz raa, y w przypra- 
wach potraw swyeh wigcey u/.ywaiq korzenia y aptekarskich 
rzeczy, a niz inszy ktory narod na swiecie, wigc tez wins ied- 
wabne y zlotoglowne szaty, szafrany y konie, futra drogie y 
. wigtsza czesc sukien idg im od obcych, przeto ta kraina uboga 
iest w zioto y srebro,“ Daley powiada, iz krol ma z kopalni 
srebrnych i soli 600 tysigcy szkudow. Polakow zas tak opisu- 
je: „PoIacy maig pigkna present^ y sposobni s;y ku nauce: o- 
byczaie tez ieh laskawe y wdzigczne; taeno sig igzykow nau- 
czg y ochotnie sig przemieniaia w zwyczaie cudzoziemskie. Tra- 
wi§ wigtszg czesc dochodow swyeh y czasu u stolu, bo tam u 
nich zbytek y piianstwo iest w wielkiey cenie. Ubieraig sig tez 
kosztownie y w rozmaite barwy. Trzyrnaia wiele o sobie y o 
swyeh rzeczach, dla tegoz kochaia sig w pochlebstwie y podarki 
za to wielkie daig.“ 

Vetterus Daniel wydat: Islandyi opisanie w Lcsznie ro- 
ku 163b. 4. 

Jeografi<| starozytn^ zajmowat sig rale zycie Filip El li¬ 
ver ius Gdanszczanin (ur. 1,180. um. 1623) ktory umial po pol- 
sku i bawil w nitodosci na dworze Zygmunta III. ale by! Nie- 
miec i sam sig za niemca poczytywal ( 533 ). Wvsfany przez ojea 
na naukg prawa do Lejdy, poczql sig pilnie zajmowac jeogra- 
fig, do czego go Skaliger zachgcit. Odtgd caly sig jeografii po- 
swigeit ( 534 j; zyl najwigcdj i uraari w Lejdzie. gdzie byl professo- 
rem. Dziela jego o jeografii starozytndj; owoc rozlegldj nauki i 
wytrwaldj pracy, nalezq do najlepszych z tego wieku ( 535 j; skrocil 

( ,33 ) Ut in ipsa Europa quia patria omnium terrarum debebat esse cha- 
rissima, observandissimaque, Germaniam natiemi Germanus primo 
hoc laborum meorum geographicorum operrillustrare volui,—mowi 
w przedmowie do Germania antiqua. > 

( 534 ) y ar ii s atque durissimis fortunae casibus multum ac diu iactato, et 
utramque vitae partem abunde experto, sedii tandem consilium, 
reliquum vitae, quantum eius summus ille rerum conditor mode- 
ratorque concedere benignus decrevisset, veluti ex turbida quadam 
diutinaque tempestate in portum tutiorem subductum, procul re¬ 
bus civilibus, procul omnibus negotiis publicis, procuj denique omni 
•nquietiore coetu in tranquillo transigere- - ibidem. 
t S3S ) Italia antiqua, Sicilia, Sardinia et Corsica. Lugd. Batav. 1619, T. 2, 
in fol. 2) Lugd. Tom 3, 1624. 

36. 
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je liunon ( 53c ); procz tego pisat Kluweriusz o trzech Renu kory- 
tach, o Frankach i Francyi ( 537 ), tudziez objasnienia Strabona ( 53S ). 
Nakoniec przy schylku /ycia napisat Jeuyrafiq powszechnq dla 
mlodziezy, edzie siarozytnq jeografig z nowozytnq porowny- 
wa ( 53 ®). Jego Germania starozytna jest rozlegly m kommenta- 
rzem nad dzietem Tacyta: de moribus Germanorutn. W przed- 
mowie skreslit bardzo ciekawq history 3 jeografii, poczqwszy od 
Grekow do swojego czasu, gdzie dobrze ocenia Ptolomeusza, 
Orteliusa i Merkatora. Pisma jego jeogratiezne odznaezdjq 
sie krytykq, ale rnordujq zbytecznq rozwlektosciq. 

Polacy i w szesnatym wieku wloczyc sif po svviecie lubili; 
Klonowicz tak tg sklonnosc powszechnq i owoce jej opisuje: 

A naywipcey nasz Polski narod z przyrodzenia 
Rad pijtnie: bo zawsze chut ma do chodzcnia 
Bowiem przodkowie nasi inieysca ndmicniali, 

Gdv sip mieli prowadzit, mov ili: Wen dalen, 

Wandalami le zwano. Mowieli tez dzieie: 

Dla tego tez od Grekow nazwani sa Gelae. 

Bo mieysca niezagrzali: ale nroczyska 
Odmieniali, gdy bydiem wytarli pastwiska: 

Takze tez ich potomstwo, Polak z przyrodzenia 
Ma ustawiezna chciwoSd do pielgrzymowania. 

Kiedj inz przewic pewien goseiniee do Rzyraa: 

Niezatrzyma go doma ni lato ni zima. 

- , 

Italia antiqua cum tabulis aeneis. Lugd. Batav. 1624 fol. 
Germaniae antiquae libri tres. Accesserunt ejusdem Vindelicia 
et Noricum. Lugd. Batav. 1631 in-fol. 

( 336 ) Italia antiqua in Epitomen contracta a Joh. Bunone Guelferhyti 
1659 in-4to. 

Sicilia antiqua auctoris methodo, verbis et tabulis Geographicis 
retentis contracta opera Job. Bunonis eiusque Sardinia et Corsica. 
Guelferbyti 1659 in-4to. 

Germania antiqua cum Vindelicia et Norico auctoris methodo, 
verbis et tabulis Geographicis retentis contracta, opera J. Bunonis. 
Guelferbyti 1663 in-4to 

(33’) Znajd. sip w dzieie du Chesne: Hist. Franc. Script. T. I. 

(338) Znajd. sip w wydaniu Strabona Almeloweena. 

183®) Introductionis in universam Geographiam tarn veterem quam no- 
varn libri VI. Wide bylo wydari in-4to. Vmstelod. Janson 1624, 
AmStelod. 1676, Amstelod. Gulielm 1683. Wolfenbuttel 1684. JVaj- 
piqknicjsze londyr'iskie 1714 in 4 to maj. Na jpzyk francuzki przetozyl 
Lab be 1697. Jest tu krotki ale dobry opis Polski. 
dt 


podb6ze. 56S 

Zawsze mowi: Wen daley, mknie do Conipostelle, 

Widzied m.asta, klasztory, szpitale i celle. 

Juz sit; polscy gatnfcy uprzykrzyli WJochom, 

Ktorzy sit; przypatrzyli naszyrh ludzi iocnom. 

Jttlzq wield, cz^sto si? npiiaia radzi: 

A iednego wystgpek wielu naszym wadzi, 

Gdy siq spiig, niechcq sit; spokoynie zachowad, 

Chee sit; im po ulicach po Polsku gachowaC, 

Wloszkowie obaczywszy sprosne imbriaki, 

Nieczystym blotem na nich ciska iaki taLi. 

I cz^sto z kilku lotrow szacuia nas wszystkich: 

I tak si? inusim wstydzid ich przymiotow brzydkich, 

Ktorzy maiq dukaty bawiq sit; rozkoszij: 

Kortezy? do Polski i francs zanoszq. 

Majgtniejsza szlachta polska i litewska lubita podrozowac 
po Eumpie, do Wloch mianowicie chgtnie i czgsto jezdziia ( 54 °), 
.vracajqcego z zagranicy pana vvitano mowami ( 541 ) a przy koncu 
tejepoki Mieszkowski napisatprzestrogidlapodrdzujgcych( 542 ). 
Mamy pefno sladow takiej wlorzggi w Paprockim, ktory mig- 
dzv innemi podroz Tenczyriskiego opisuje ( 543 ), a Zygniunt 
August wliscie do kr6la dunskiego wzgledem Tenczynskie¬ 
go, ktory z xifzniczk^ szwedzkg zenic sig pojechat, powiada: 
ze w Polszcze podroze prawami ograniczone nie sty ( 544 ). A lubo 
owocem takich wloczgg bywala czgsto utrata majgtku i zdro- 
wia, wwozenie do kraju obcych zwyczajow, obyczajow i spo- 
sobu myslenia, wszelako w czasach kiedy jeszcze nie byto gazet 

( 54 °) libenter enim l’olom ( percgrinantur in Italia. Cromer de situ etc. 

( 54 >) Komorowic Ambrosius civis et notauus Tarnoviensis: Panegyricus 
D. Constantino I)uci Ostrogiae, Com" in Tarndw dum ex perlu- 
stratione multarum regionum salvus rediret. Cr. 1615, 4, str. 48. 

(» 42 ) Institutio peregrinationum peregnnantibus peroporfuna a Petro 
Mieszkowski edita, anno salutiferi partus 1625. Huic accessit 
epistola Justi Lipsii juventuti exteras nationes peragranti utilis- 
sima. Lovanii, Phdip. Dormalii in-8vo. Jalowa i nudna gadanina, 
nadziana przvtoczeniami i zdaniami z przeroznych autorow klas- 
sycznyrh. 

( 543 ) Hcrby str. 33. 

( 544 ) Sed cum is Comes (Tenczyfiski cupidum se esse Suecicarum nup- 
tiarum nobis ostenderet, nos autem hominem spe iam quasi certa 
illarum nuptiarum irretitum, a nuptiis quas nunquam probabamus 
vi btgum nostrarum, quae hominibus nobis subiectis libera esse 
prorsus in omnes partes orbis terrarum matrimonia voiqerunt, avo- 
care non possemus. 
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i kolei zelaznycb, przez podroze jedjnie Polacy utrzymywali sig 
na rowni w naukach i Obwieceniu z innenii zachodnidj Europy 
narodami. Wszelako rzadko ktory podroz swojg opisat. Jani- 
cki w liscie widrszowanym doSzymonowicza opisat powrol 
swoj z Padwy, Knobelsdorf Eiblgzanin opisat Lovanium i 
Paryz. Podroz Wiskj na komiydze od Warszawskiego mostu 
do zielonego mostu w Gdarisku, przez Klonowicza w jego 
poemacie Fits pifknie opisana, do najlepszych podrozy pokra- 
ju nalezy. W poemacie Roxolania podat bardzo zajmujgcy 
krajow ruskirh opis. 

Mikotaj Radziwitt odbyt w r. 1582, i opisat po polsku 
pielgrzymkg do Jerozolimy, ktorg Tomasz Treter na jpzyk ta- 
cinski przetozyt i wydat ( 543 ). Ten opis Treter a Wargocki 
na jpzyk polska ( 54C ), Borkowski (Wawrz.) na jpzyk niemiec- 
ki ( 54! ), a nieznany na jpzyk ruski przetozyt. Niehbur przy- 
tacza tp Radziwilla podroz i swiadectwa jego szanuje ( 31S ). 

B a ra n o w s k i W o j c. opisat podroz Zygmunta III. do Re- 
wla, a J. Ha gen au podroz Wladyslawa IV. w r. 1024 odbytg. 

WargockiRarttomiej Dominikan, ktory sam nieustan- 
nie do Rzymu pielgrzymowat, wydat opisanie Rzymu z ksigzek 
wyjpte ( S49 ) z powiesci tych, ktorzy niedawno ztamtgd przyje- 

■ Mis. *•< > - , i "nj. it,j (i! \ f,' ff „ • t >o 

( 546 ) Jcrosolymiiana Peregrinatio lllusti. Principis Nicolai Christophori 
Radzivili Ducis Olicae et Niesvisii, Palatini Vilnensis, Militis Jero- 
solymitani etc. Primum a Thoms Tretero Custode Varmiensi 
ex polonico sermone in latinum translata. Nunc varie aucta et cor- 
rectius in lueem edita Antverpiae ex oflicina Planliniana 1614 in 
fol. ^Pierwsze wyd. z tytulem sztychowanym i portreiem Radziwilla 
wyszto w Brunsberg 1602 fol.). 

( 5,6i Peregrynacya albo pielgrzymowanie do ziemi Swiptey J. O. P. Mi- 
kolaia Chrystofa Radziwilla xigzpcia na Olyce etc. p. Tomasza 
Tretera kustosza Warm, jpzykiem lacing. napisana i wydana; a 
p. X. Andrzeia Wargockiego na polski jpzykprzelozona. Krak. 
Szym. Kempin. 1607 in 4to. 2) Krak. Schedel 1683 in 4to. 

( 541 ) Wydal w Moguncyi u Baltazara Lipprn. 1603 4 i krolewiczowi Wla- 
dyslawowi przypisal. 

f5<s) Yoyogc ert Arabic, Amsterd. 1776 T. I. p. 88. Przytacza Leona 
Afrjkafiskiego i Radziwilla, dodajqi: dont le lemoignage est des 
phts respectables. 

(“”} o Rzymie pogahskim y chrzesciaftskim. Kr. Jan Szarfenb. 1610. 
2) przydaile jest opisanie domku Loretanskiego i miasta Weneckie- 
go p. tegoz autora. Kr. Lukasz Kupisz, 1648 in 4to» 
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chali, tu.lziez i peregrynacy§ Arabskg, albo do grobu s. Ratarzyny 
w Arabii na gorze Synw pogrzebionej, zaonych ludzi niektorych 
rodu niemieckiego w r. 1483 pielgrzymowanie. (Kr. Sz. Kemp. 
1610 4 str. 112). 

Sliwski przefozyl z wloskiego ciekawe o Japonii wiado- 
mosci ( sso ) a Neugebauer opisat Panstwo Kossyjskie ( 5r ’'). 

Procz tych, Zimmerman (Tectander) krakowianin, podroze 
swoje wierszem Jacinskim opisat (1542). Turnowski (Sz. Teofil) 
opisat podroz swojq Litewsk^ i Sondomirska ( 532 ). Dwie po¬ 
droze Jakoba Sobieskiego ojca krola Jana III. odbyte po 
krajach europejskich, w latach 1607-13 i 1638, wydat z rgko- 
pismu Edward Raczyiiski. (Pozn. 1833). Majny tegoz So¬ 
bieskiego opis podiozy z kroltrn Wtadystawem. 

Wapowski Bernard opisat Inflanty i Panstwo Mos- 
Idewskie jeszcze w r. 1533 ( 353 ). 


(sso) Poslowie Japoiiscy do Pawla V. Eiskupa Rzymskiego. Narod y 
droga ich, przez X. Jakuba Sliwskiego J. U. D. Kapellana xie 
zney Oslrogskiey r. 1615 w Rzyinie. Krak. Fr. Cezary 1616. 

(55i) Moscovia hoc est, de origine, situ regionibus, moribus, religione a 
RepubI Mosvoviae Commentarius Auctore Salamone Neuge- 
bauero a Cadano. Accessit tabula Moscoviae geographica. Ge- 
dani Andr. Hilncfeld. 1612 in 4to. 

(53J) Ostalnia pizedrukowal Lukaszewicz: O braciach czeskich str. 74. 

(553) j a jj s ;^ pokazuje z nastepnych listow; watpiQ jednakze, aby to 
dzielo wyszlo z druku. Rererendissime in Christo Pater! Data 
mthi est Corographia He, ru Damac, Suectae et Norvegiae, pro 
qua mammas ago gratias D. V. nam multum me juvabit ad ea- 
rum terrarum descripthmem, quam ea aestate facere etfinire con- 
stitui cum Livomae ac Moscoviae tractu, quae potissimum regiones 
situsqw earum nedum antiquis sed et modernis scriptoribus parum 
cognitus est, cum sit alioqui pars mundi nequequam contemnenda. 
Postquam imprimetur, curabo, ut Novo Corographia ad II. D. 
Vestram quam prius perferetur. Hanc vero, qram mihi misit de 
consensu et roluntate domuti Fabiam upud me retinui, cum exem¬ 
plar idem tam subito excerpere non potuerim et res indagan sum- 
ma cum diligentia: ob debitam proportionem, quia neegradus, nec 
miliaria sunt apposita. D. V. Rever. dabit veniam, quod ea nunc 
remise rim. In e jus chartae parte ocddentali puto omnia rede 
esse descripta, in orientali vero Finlandia multum est erratum. 
Cum finis Moscoviae et Fmlandiae longe aliter se habeant. Cra- 
coviae die 5 MartU Anno 1633. Bcrnardm Vapovski Cantor Cra- 
coviensis. (Wycigg z listu do Jana Dantyszka Rps. 
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MarcinBroniewski nkatolik, m^z bystrego rozumu, i§- 
czyi znajornosc filozofii i geometryi z rczsgdkiem i bicgloscig 
w sprawach, pigknie po tacinie wypisac sig umiat; byt sekre- 
tarzem u Zygmunta Augusta. Wracajqc z vvojny moskiewskiej 
postovvat do Tatarow Przekopskich, ktorzy go przez dziewigc 
miesipcy wifzili; tam smiafy Broniewski zwiedzif wszystkie 
raiasta, wsie, stanowiska, porta i warowne miejsca, poznal 
obyczaje i prawa Tatarow; co wszvstko pilnie opisat i kartami 
jeograficznemi objasnit. Podobniez opisat Woloszczyzng i Mot- 
damn: rownie nature kraju jak obyczaje mieszkancow. Bro¬ 
niewski jak zwykle owczesni Polacy, zestarzat sig w obozie. 
Opis Tartaryi Przekopskidj jest pidr'Wszy w Europie; sfawny an- 
gielski wfdrownik Clarke w podrozy swojej po Krymie czgsto 
Broniewskiego przytacza. 

Martini Broniovii de Biezdefedea, bis in Tartariam nomine 
Stephani Primi Poloniae Regis Legati, Tartariae descriptio, ante hac in 
lucem nunquam edita, cum tabula geographica eiusdem Chcrsonesus Tau- 
riae. Item Transsylvaniae, ac Moldaviae, aliarumque vicinarum reginnum 
sucrincta descriptio Gcorgu a Reiehersdorff Transsylvani, cum tahulis geo¬ 
graphic^ tam Moldaviae. quam Transsylvaniae, Praeterea, Georgii Wer- 
neri: De admirandis Hungariae aquis hypomnemation, addita tabella la- 
cus mirab s ad Cirknitz. Coloniae Agrippinae in off. Bircbmannica, sum- 
ptibus Arnoldi Mylij 1505 in fol. Jest tu cztery kart sztychowanycb: 
Krymu, Siedmiogrudu, Moldawii i Locus od Cirknitz. Opis Tartaryi 
Broniewskiego znajd. sic wdziele Annales sultanorum Othmanidarum. 

Palczewski Pa wet, ktory szesnascie lat na cigglych za 
granjcg podidzach itrawif, opisat kraje i miasta ktore widziat ( 55i ) 


Revcrendissime in Christo Pater! Prioribus meis litteris pctii 
veniam, quod R. ft V. corographiam Scandinaviae non remiseram. 
Non putm tam repente exemplar ejus extrahcre. Nunc cum hoc 
commode fecerim et cxactc, remdto eandem R. D. V. et ago gra- 
tias immortalcs, quod me delicmrum suarum fecit participem. Ex¬ 
pect" st milem chartam a Reverendissimn d. Lmcopcns. ex Gedano, 
quam ut audio summa diligcntia perfecit: Curabo ut hoc anno lotus 
ille angulus septcmtrioms Livoma et Moscoma adjuncta imprima¬ 
tur ■ qm ad nostra usque tempera , antiquis scriptoribus parum co- 
gnitus fuit, cum ahoqum non sit pars mvndi haec contemptibilis 
tot gentibus et numervsis populis referta, et quod pulcherrvmum 
est christiano nomine insigmta. Cracomac die 15 Martn 1533. 
Ber. Vapowsky Cantor Cracvv. (Wyciqg z listu do Dantyszka Rps.). 

( 5M ) Starowolski Centuria powiada iz napisal: Topographiam earum 
civitatum ac reginnum in quibu* eommoratus est. 


IIEHBESTA PODK055. 


569 


a mianowicie Wenecy^, jt;j pocz:jtkowe dzieje, rozlegiosc i gra- 
nice panowania i rzgd, radzgc aby Polacy podobny u siebie 
zaprowadzili ( ,as ). 

Aniol (Marc.) z Jaroslawia wydat: Rziyrn stary p. Amola 
wykonterfektouany r. 1630 i rzerz sama i wiersz nie wiele warte. 
Kotkowski St. opisal wierszem Marcyana Chetmskiego po- 
droze po Hiszpanii, Francyi, Piemoncie, Wggrzech i Turczech ( 35C ). 

Opis podrozy Benedykta Herbesta, podobnie jak Turnow- 
skiego wsprawacli religijnych podjftoj wstrony rodzinne, zrzad- 
kiej wyjgty ksuyzki ( 5r,! ) tutaj w calosci umieszczam, jako tieka- 
wy bardzo owvch czasow zabytek. 

Wiclmoznemu Panu, P. Slanislawom Herborthowi Easztelanowi 
Lwowskiemu y Zupnikowi Bmlciernu, Xiqclz Benedykt Herbest 
Laski y Pokoiu o d Pana Boga zqda. 

Swigty Pawel Apostoi Pana Christusow M. Panie Lwowski 
napisat tak do Korinthow: Blogoslawiony Bog y Ociec Pana na- 
szego Jezusa Christa, Ociec Milosierdzia, y Bog ka/dego pot le- 
szenia, ktory nas cieszy w kazdym smgtku naszym. Tych slow 
Apostolskich y ia slusznie teraz uzywac mogg gdy tg drogg, 
kt6r;jm tego roku do patriey czynit, dal nam Pan Bog fortunnie 
obiechac. Abowiem mamy zaco Panu Boru dzigkowac, iako 
Oycu milosiernemu, y w smgtkach naszycb dzisiejszych nas 
cieszQcemu: ktliory na tey drodze, nie malo nam pokazac ra- 
czyt: zk;jd ia do thego czasu y z moim milym towarzyszem 
M. Andrzeiem osobliwie sig cieszg, co tez krotko chce wy- 
pisac dla tych osobliwych dwu przyczyn: aby ten od ktorego 
wszelkie pociechy wychodzg, od nas byt btogoslawion; a katho- 
licy naszy mieli tez zt^d niejakie pocieszenie, bo nie wszyscy 
o tym, co thu przypomnig, \viec!z;j a wiedziec nie zftwaxJzi. Jest- 
ci zkgd bogoboynyrn Chrzescijanom smgcic sig o nas; gdy na 
rostargnienie iedney wiary Kosciola iednego palrzgc, z Bzeczy- 
pospol: Koronney nic tez poc’esznego nie odnoszg; wszakze nie 

( 6S5 ) Status Venetorum seu brevis tractatio de vetustate Venetorum, de 
dominio et ditione, de ratione administratioms eorundera Cr. 1803. 

550) Wieczna pamigd Sciborow domu w nicsiniertclnych czynach i wa- 
lecznosci J\V. Marc, z Chelmu Chclmskiego Scibora Podkom Kr. 
Wielic. Bochefiskiego. p. St. Kotkowskiego herbownego tegoz do 
mu Kr. Cezar. 1641 4. 

(55i) Odpowiedz na Confessia 1567 
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opuszcza nigdy P. Bog swoich; aby im tez czego, zkgdby slu* 
szne pocieszenia wzigli, niemial okazowac. Te nasze porie- 
chy, niektore sq osobliwe, a niektore pospolite: ia te nnpil- 
niey umyslilem thu wypisac, im nakrocey bedg umial: ktore mo- 
g3 iaki po/ytek uczynic: 

Przviechalem naprzod do Kalisza w pierwszg Sobotg po 
Wielkiey Nocy: zastalem towarzysza mego, z kthorym na dro- 
ge mialem wyiechac, nieprawie zdrowego: (bo na pierwszym 
noclegu, febre mial niemal§) ale Pan Bog milosierny, Ociec 
kazdego Pocieszenia raczyl nas tym zaraz obdarzyc; iz ona zia 
(iako nasza Rus mowi) Ciotka w ziemie wnet przepadla: y przy- 
iechalismy do Krakowa za lask;j Boz? w dobrym zdrowiu: Ztam- 
tad odnieslismy ten list; ktoregom ia przepis zostawil w Rusi, 
na niektorych miejscach: z ktorego acz niematy srnytek: wszak- 
ze tez y pocieche niemal^ moze wzigc prawy Chrzescianin. 
Madrze tego Listu dostano: co w sobie zamyka; iako mi Pan 
Bog mil prawdziwie oznaymif. Pisany test do nieiakiego Si¬ 
mona, u Nowowiernikow przy Krakowie Ministra, o sprawach 
y o wierze nowpy Ministrow Litewskich: Ci (powiada ten: kto- 
ry pisal) Wilneriscy Ministrowie, Wgdrogovius, Coscinius, 
Kurnicianus, Kuterlanus, wiec<5j juz niz przez trzy lata 
trzyrnajf} z Ariany y z Nowokrzczency; pravvdziwg naukg o S. 
Troycy, kazg: niezgodne swe i falszywe konfessif wydaj;jc, ine 
potfpiaia, pamigtkg Chrystusa Zbawiciela cliche zniszyc, osobliwe 
Swipta (iako Narodzenia iego, Zmartwychwstania, Swigtki, we- 
spolek z innymi) wymictuiy: zadnego Artikulu Wiary Chrzes- 
sciariskiey, gdy tego czas iest nie wykladui;j: imiona pewnych 
Czasow, Swigt y Dni, wygladzic chcg: na swyrn lu Ronciliabu- 
lum, Krzest matyeh dziatek kusili sit wyrzucic; Wieezerz;} Pan- 
skg y nieuezeiwie y bardzo rzadko, iakoby rzecz niepotrzebn^ 
czynig: miasto Kazania obyezaiem Nowokrzczeiicow proaokuia: 
to iest swoie Sny i Widzenia, to jest straszliwe bluznierstwa, 
wiele Zon mianic, dobra naszego spolecznosci, wzgardg Urzgdu 
S;jdow y kazdego Stanu wnosz;j: do zniszczenia Krztu dziatek 
malyeh rzecz toczgc na 16 Nredziel y daley, Krzest odwlaczaig: 
a Rodzicow i Kmotrow nie przypuszczaiq: gotowanie ku Wie- 
czerzy Pariskiey za niepo/yteezng rzecz, y prawie za smiech u 
siebie maig: Poddani Panom y Urzedowi piszyc tytulu Brater- 
skiego uzywai;j: do zrownania Stanow y do wzgardy Urzgdu, 
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wszystke rzecz wiod?, przy Wieczerzy na iednem mieyscu Pan 
z Chtopem siedz?: ludzie prosci a nieuczeni rzeczy swiyte spra- 
wuig; wedlug swey mysli Dekreta czyni?; y na przeciw urzy- 
dowi wiele sie waz?. Tu w Wilnie gadano o tym; Maigli by 
przypuszczeni do wieczerzy Pariskiey, ktorzy niewolniki swe wol- 
nymi nie czyni?. W Kosciele niemasz nic, tylko stol szynko- 
wny wposrod Kosciohr. o Groby niedbai?: z M?izeristwa, z Po- 
grzebow, z wszystkich rzeczy swigtych wielkie id? zgorszenia i 
wzgarda Religiey. Mnie (povvieda) nad wol? nieboszczyka Pana 
Radziwiia, nigdy ani do Rady ani do Kazania nie przypu- 
scili, y iesli tu bed? ci dlu/.ey rzgdzic: nie tylko Bledow byd/.ie 
pelno: ale tez trzeba sie bac na koniec Sedyciey. Atoz raasz 
W. M. Milosciwy Panie Lwowski pewne nowiny Litewskie: 
z klorych Katholicy y smpca sie y ciesz?: smec? dlatego; it 
Rracia naszy, ktorzy z nas vvyszli z nami trwac niechca ; a za 
tymi Sektami swymi, Gniew Bozy do Polski y do Litwy wno- 
sz?: a wesel? siy przeto, iz przy t<5y wierzy Babilonskiey kt6r? 
Luter Apostata budowac pocz?l, P. Bog tych Nowowiernikow 
iezykami miesza. Jasnyc to znak iest Wiezy Rabelskiey: atsz 
„sie z sob? nie zgadza y zawzdy sie mieni; nie thak Prawda. 
„Wicher iest Szatan; nieodmienny P. Rog: on iest ojcem ktam- 
„stwa; a ten ist? Prawd?“. Pocz?t iuz P. Bog karac Litwe Mo- 
skwicinem: co tham teraz za nyd/.a: wWserszach swych opta- 
kuie X. Suffragan Wilensld, miedzy inych niemalo, tymi slowy: 

Scilicet hue redijt dictum memorabile Vatis: 

Sic jam non nobis, terra quod edit, erit; 

Sic nos non nobis, quod cumulamus erit etc. 

Svmma mali species! ego porto pondus et aestus; 

Alter praeripiet parta labore meo. 

Panie Boze, b?dz y z nami, bo nie lepsze s;j nowiny Pol- 
skie z strony nnwey wiary nizli te Litewskie. Z Krakowa wy- 
iechawszy y przy pa mi? tee Myczennika Polskiego S. Stanislawa, 
P. Bogu poslu/ywszy, (cosmy tez nieomieszkali czynic y w Czy- 
stochowie na Gorze Swiytey) fortunnie z taski Bozey przyiecha 
lismy do Brzozowa, do X. Biskupa Przemyskiego, Brata W. M. 
rodzonego. Tam przez trzy dui mieszkai?c, uezylismy sie KS* 
ptanskiego tycin, nie tylko ze slow ale y z przyklad6w, Bisku¬ 
pa dobrego. Panie Boze, raez liam takie dawac Pasterze. Dzi- 
wna rzecz; prawie umartwit w sobie wszystkie swe affekty! 
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Piszg to o Sokratesie, iz go nigdy nic nie obruszylo, ani szczp- 
scie, ani przeciwnosc: we dwu tez naszych liiskupach vv dru- 
gim X. Hosiusie Kardinale, przvpatrywalem sie y in lemu; 
eo to rest, Idem Vultus, eademq. mens. Mial natenczas X. Bi- 
skup Sciatike, rakoby iey niemial: wszystko uniego za iedno 
bylo. Nazaiutrz po nas wyiechat on na Siem Lubekski: a my's- 
my do Przemysla przyiechali nad dzieh wielebnego S. Stanisla- 
wa: Tam zastalismv onego dobrze uczonego y szlachetnego czlo- 
wieka; ktory y Pisaniem y Przyktadem swoim wiele ludzi do 
kosciola powszechnego za sobg wiodl. Dorozumie sie kazdy o 
kim mo wig; znali dobrze y obey ludzie Stanistawa Orze- 
chowskiego, Philosopha, wymowce yTheotoga wielkiego, z nie- 
malym zalem naszym teraz niedawno zmartego. A czego iemu 
niedostawalo; gdyby chciat byl niedbac o Rzymski kosciol: we- 
dlug gtupiego su iata; wszystko mialby byl lepiYj do nas niemy- 
skjc: ale on mrjdrze wolal wszystkiemi pozytki wzgardzic, dla 
iedney swey Dusze. A kto/.by mu kazal bronic Papieza Rzym- 
skiego; przeeiw kthoremu przedlem y pisal, y czynil, gdyby byl 
zbawienia Dusze swey nie milowal. U ludzi uczonych, a na 
swiecie zawolanych, toiest nacig/sza; ganic co przed tym chwa- 
lil; y piorem tego poprawic. A coz ztgd onemu przybyio, iz 
tho byl uczynil? Utracil laskf wszystkich Nowowicrnikow: zgi- 
ngly mu Pensie: stal sie ubozszym, nizli byl przed tym. We- 
dlug tedy swiata, lepiey bylo trzymac z onymi (a zwlaszcza ie 
tez o zone, kthorg byl poi;jt, mial wielkie trudnosci; ani mogl 
cliocia y za Papiezem pisal, Papieskiey otrzymac Dispensaciey) 
ale w’edlug P. Boga, lepiey tak uczynil; iz do kosciola Powsze¬ 
chnego, z kthorego byl niemqdrze na czas wyszedl, mijdrze 
wczas sie nawrocil: Abowiem i siebie samego Dusze pozyskat; 
y wiele inny zacnych Slacheckich Domow, w Owczarni Pio- 
trowey utrzymal, a ku niey zgromadzal: wielkg za tho iz bgdzie 
mial odplate, mamy o tern ISadzieie dobra. Zaiste z tego iedne- 
go zawolaney Nauki Czlowieka moglby sie kazdy kaiac: gdyby 
chciat pilno wezrzec w Prawde, zfozywszy affekty a odtozyw 
szy na strone persony. Tezci on nie chwalit zlych w kosciele 
obyczajow: Prawdy samey przestrzpgal i bronit; y te w Pisa- 
niu swoim wszystkim iasnie mo\ytl. 0 wielka Dobroci i opa- 
trznosci Boska; gdyby ig ludzie chcieli baezye! Dal P. Bog 
podpore w Grzech upadlym ludziom, upadek niegdy Dawidow 
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ktorego on Krolem y Prorokiem bgd^c, w Psalmiech swych pi- 
sac nie wstydzil sig: S. Pa wet tez, Pana Christusow Apostof, 
swoie Bluznierstwa y Przesladowanie Kosciola Panskiego w pi- 
srnie swyra wspomina: thak/.e y naszym Polakom mitym Pan 
Bog dal znaczny Przyklad Stanislawa Orzechowskiego; 
ktdry tez przed wszystkiem swiatem, Grzech sw6y w svvoich 
ksifgach obwolywa: Panic Boze tylko day, aby ci ktorym tego 
jest potrzeba styszec to y widziee choieli. 

Gdyby to oni czynili, a czynic umieli y chcicli co P. Bog 
dal byl Orz echo wski emu: nalezliby Prawdg: do starych 
Doktorovv trzeba sif udac temu, ktho zbladzic nie chce; nad 
S. Hieronymem y on siedzial vvtenczas, gdysmy do Przemysla 
przyjechali. A ktdresz xifgi czvtal wowczas? te, w kthorych tak 
iest napisano: „Scriptmae inlelligenliam absque Dei Gratia 
et Doctrina Majvrum sihi imperitissimi vel maocime vendicant.“ 
W dzien S. Stanislawa, przyieehalismy do patriey moiey: dal 
mi P. B6g iako Ociec Milosierdzia Rodzice moie mile zdrowo 
oghydac: zastahsmy tak prawie wszystko, jakosmy sobie od P. 
Boga /yczyli. Jechalem ia potym do Soli, a z Soli do Sambo- 
ra: y z towarzyszem moim przyiechalem do Lwowa we Wtorek 
przed Bozym Wstapieniem. Thu aczkolwiek wielce bywalistny 
pocieszeni, z niemalo rzerzy: wszakze to nawifksza byla, Je- 
dnosc Wiary Swigtego Kosciola Powszechnego w onym slavvnym 
Miescie. Osobna tasks Bo/a ieszczc iest nad Lwovvem: tak iako 
tez nad Przemyslem: iednym sercern, iednemi usty, iednego P. 
Boga wszyscy po staremu chvvalg. Takci tarn bywa gdzie thoz 
wierzy Pan co Sfuga; to/ Starostowie co Mieszczanie, toz Urzf- 
dnicy co Poddani. Pocieszna to byla w iednym bacznym ft ie- 
szczame Lwovvskim, discipule niegdy w Witembergu Philippo- 
wym, ktoreeom ia byl odiechal, przed osmig lat wielkim Lute- 
ranem,' tegosmy nalezli z niematym podzivvieniem naszym wielce 
bogoboinym Katholikiem. Takow<j nam tez davvano sprawg 
w Krakowie o niektorych Mieszczanach: ci za lask.y Bo/.g do nas 
chutliwie przystai. - }; ktorzy vv nowych Zborzech zdali sig bye na- 
przednieyszy. A ktoby nie mogl baezye; co tho iest za Ewan- 
gelia, prawie kazdy rok odmienna; malegoc tu trzeba wzroku: 
gdyby tylko chcieli przezrec. Ale wigksza tho pociecha: kthorg 
teraz przypomnip. 


574 


HEHBESTA FODR02. 


Gdym Kazania czyuit we Lwowie (acz wolalbym byt in- 
nych stuchac) w dzieii Bozego W'stgpienia: Znaki Prawego Ko- 
sciota Panskiego sama podawata riam Ewangelia; (bo ten ma 
Apostoiy p< rzgdnie wystanc, powszem swiecie kazdego narodu 
ma Wierne: Pan vv nim ze swymi Robotniki robi; y Nauki Zna- 
kami ntwierdza) y przetosz uczynilem byt krotkg miiankg Or- 
mian y Rusi; aby chcieli znae Kosci6t Apostolski, pod Paste- 
rzem iednym Piotrem. Krotko mowigc, dowiedzielismy si? tego 
pewnie, iz Ormianie sg z nami iedney Wiary, iako to kazdy mo- 
ze z tych znakow poznae. Abowiem Legata niedawno Papie- 
skiego, Kardinata Kommendona, cztowieka osobliwie mgdre- 
go y uczonego, y (czegom ia doznai w Poznaniu) bogoboynego, 
z wielkg wdzigcznoscig i uczciwoscig (gdy we Lwowie byt; Or- 
mianie przyigli: X. Arcybiskupa Lwovvskiego nad Bisk is pern i 
Kaptany swymi wtadzg iawnie wvznnwaig: do Kosciot6w na- 
szych radzi chodzg, y przy Mszy uccivvie by waig: u nas na osta- 
tek, gdy tego iest im potrzeba, Koscjelne Sakramenta biorg. 
Abowiem ieden Brat ich, Jurek Orinianin we wszystkiey Rusi 
naszey kupiec dobrze znaiomy, przesztego roku rozniemogl si? 
w Mosciskach, od Przemysla cztery mile, na Iarmarku tarn he¬ 
dge , w dzieii Wszech Swi? tych: y tarn Spowiedz uczyniwszy 
przed Kaptanem naszym, z rgk iego przyigl Sakrament, y po 
smierci obyczaiem kosciola naszego, na Swietym miescu jest 
pogrzebion. Nic innego lepiey pokazac nie moze, iakiey kto 
iest Wiary; iedno spoteczne uzywanie Swigtosci Koscielnych. 
Przy obiedzie tez w tenze dzieii Wniebowstgpienia Panskiego 
przyszedt Ormiaiiski Kaptan do X. Arcybiskupa: tam thez u- 
czciwosc ich przeciwko Przetozonym Kosciola naszego, y Po- 
stuszeristwo winne swigtey Stolicy Papieskiey bnczyligmy oczy- 
ma naszymi. 

Tu tedy wiedzge y widzgc szlismy z ochotg do ich Kosciota: 
sluchalismy w Sobotg ich Liturgiey, to jest Mszey; z rozmow 
spolecznych kthoresmy z ich Kaptany midi, nic innego nie mo- 
glismy rozumjec: iedno iz pod roznyrn Obrzgdem Koscielnym 
zwierzrhnim, iedney sg Wiary z nami. Dali nam tez pewng 
sprawg: zkgd oni swe Kaplaiistwo porzgdnie biorg: maig Pa¬ 
triarch? w Armeniey, kt6ry im Biskupy swigei y daie: a Pa- 
triarcha wzigt moc od Papieza Rzymn. Napierwszy ich Patri- 
arc ha y prawie Apostot Ormiaiiski, byt niejaki S. Grzegorz: temu 
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(iako oni powiadaig) dal moc Sylumier Papiei, swiecic y sta- 
novvic w Ormiariskiey ziemi Biskupy: y potwierdzaig to swia- 
(lcctwem Nicephora Historyka Greckiego, bo tak ten o tym pi- 
sze migdzy innemi slowy: Swipty Grzegorz on, ktory wielkie 
Cuda czynil, wiele derpigc dla Pana Ghristusa od Teridatesa 
(Dertadiusem zovvig Ormianie tego Krola swego; iesli dobrze 
pomnig) nakoniec przez 14 lat byt zamkuion w dole blotnym i 
ciemnym: dlaczego gdy P. Bog Teridatesa ze wszystkim domem 
iego y z Pany, cigszko karal: (bo ludzie obracali sig w wieprze: 
y sami siebie zarli) z onego dolu wyciggniony S. Grzegorz, tyro 
iednym Znakiem na Wiarg ich nawrocil; Koscioty im zbudo- 
wat; Msze miewal; f sacra arcani el my slid Sacrifitii celebra- 
vit'j y nowymi cudy z tamtgd Diably wypgdzil. Powiedaig tez 
niektorzy; (thak tenie Niccph. pisze) i 1 ten Grzegorz, wespolek 
z Teridatesem do Cesurza Konstantynusa przyiechal: z czego sig 
bardzo uweselit Cesarz; y Grzegorza onego, uczyniwszy go vvszy- 
stkie oney ziemie Biskupem, tam do Armeniey postal. Z tych 
stow i z innych Nicephoroivych , utvvierdza sig ta powiesc Ka- 
ptanovv Ormiariskich; iako Pairiarcha ich ma moc y wtadzg 
od Sylwestra Papie/.a, (then okrzcit Cesarza Konslantinusa, vve- 
dtug liturgy! Ormiatiskiego wvznania:) przed Xij Set lat dang. 
A chociayze na czas mogli byli niektorzy Ormianie odstgpic od 
posluszeristwa Stolice Apostolskiey: na Koncilium zasie Florent- 
skim, ktore byto przed 120 lat, postuszeristwo przyigli: y po- 
wiadat nam to za pewne Xigdz Simon, kaptan u nich we Lwo- 
wie czelnieyszy: ii gdy byt z swym Biskupem (ktdry tam u nich 
we Lwowie lezy) nie barzo dawno vv Bzymie, tham w iednym 
ich na to uczynionyin Kosciolku, swoim Ormiariskim obrzgdcm 
Biskupom Mszg sprawovvat. Niezmyslam nic: thak sip dziato: 
sg zywi SwiadLowie: Xigdz then Simon osobliwie, dawat nam 
o tych rzeczach sprawg: a Liturgig miat przy nas z uczciwoscig 
wielkg y z nabozeustvvem Xigdz dr ugi (bo ich iest czterzey po- 
dobno we Lwowie) Michat. A ktorysz kathol.k niemiatby raiec 
z tgd pociechy; gdy zewszgd Wiary swey powszechney prze- 
civv tym nowym nowey Ewangeliey ludziom utvvierdzenie ba- 
czy ? 1/ pod iedng Wiarg rozmayte sg Obrzpdy Spravv Kosciel- 
nych; iednosc wiary tho potwierdza. Abowiem nie mogg tego 
rzec bez wstydu wielkiego naszy Przeciwnicy; aby Papiezowie. 
Mszg sobie zrnyslili; a przy Mszy pamiatkg Swiptych, Umar- 
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Ivch v Zywvch: gdyz taz Msza (acz sposobem innym zwierzch- 
nim) iest u Ormian, u Grckdw, u Rusi, u Moskwy, etc. A ta 
u nas roznosc Zakonow, roznosc spraw zwierzchnich vv Dioece- 
siach tednosci Wiary nie kazg: ale twierdzg: osobliwa to iest 
sprawa Boza: tak chce miec Pan Christus swa oblubienicg 
w bryzowaniu rozmaitym. Ormianskiey Mszey Ceremonie barzo 
ku naszyrn przychodzg: vv Chlebie przasnym i okrggivm, iako 
u nas poswigcaig: Ciato Pariskie i Krew podnaszaig: dla nie- 
mocnych tylko zmaczane we Krwi I [ostia chowaig; y takie tez 
pospolstwu rozdawaig, sami Kaptani tylko z kielicha przy ol- 
tarzu pigc: w ITbiorze naszemu podobnym, u Oltarza sluzg: 
Ciboriurn takze iako my. OJtarze, Obrazy z wielkim w kosciele 
ochgdostwem maig. Raplani sg zorraci: ale zone poymuig przed 
Kaplaristwem: (nie tak; iako Luter z swoimi) a poymuig Pan¬ 
ne; y nad the, iesliby umsrla, inszey (chcgli bye Kaplany) nig- 
dy miec nie tnogg. Do Oltarza gdy isc mnig; wiring Czystosc 
przez kilka dni chowaig: nie tak iako ci nowey Evvangeliey 
Mulowie. Wielke zaiste iest utwierdzenie Wiary Kosciofa Rzym- 
skiego, z spraw Ormiariskich: dal ie 11 am Pan Bog do naszey 
Rusi; dla wielkiego zaiste pozytku Kosciola swego. Abowiem 
y xigg niemalo maig tych; ktorym ci Nowowiernicy gdy ich 
my Prawdg spieramy, wierzyc niechcg; maig xiegi S. Dionisi- 
usn zwolennika Apostola S. Pawla, ktory opisal sprawy Ko¬ 
sciola Apostolskiego, Mszg, Modlitwy, za umarle y wiele inych 
rzeezy swietych: y zwolennika S. Piotra Papieza Rzymskiego. 
Clemensa, ktory takze wypisal wiele swietych Ustaw Apostol- 
skich, ktdre my trzymamy, a Luter imi gardzic poczal, majg 
tez Pismo: Liturgig naostatek y Mszg S. Jakuba. S. Basiliusza 
y S. Chrysostoma, w ktorych y OBara iest Ciala Panskiego, y 
Przyczyna Swietych, y Modlitwy za Umarle nietylko Ormianie 
naig; ale thez i nasza Rus, ludzit Greckiey Wiary. Jest dru- 
kowana Msza Ormianska; ktorg niegdy wydal X. Andrzey 
Ldbelczyk, Kanonik y Kaznodzieia Lwowski; sprawe krztu 
swietego y Blogostawieriie kaplariskie rodzgcych Niewiast z 0 - 
sobliwymi tez Ceremoniami (c<j> przed XX. laty tenze Autor 
wydal) mamv tez drukowang: dali riam na ostatek swoig Con- 
fesssig y wyznanie swey Wiary: zdroznego uic nie maig: zga- 
dzaig sie z nami y znaig do tego. Z strony tedy Ormian, wiel- 
kgsmy wzieli we Lwowie pocieche: ktorg w nas utwierdzili 
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Lwowscy Kaznodzieie. Mielismy tez tam nieco pociechy (acz 
nie do konca) y z naszey Rusi; ktorzy Greckiego Kosciola spra- 
wg chowaky, o kthorych Wierze chcqc miec rzecz pewnieyszg, 
szlismy do ich Cerkwie, y tam rozmawiaigc o Wierze z ich Po- 
pem, kilka godzin dobrze strawilismy. Czyta Pismo ten Baytko 
Ruski; klory tam iest we Lwowie, y zezwalal nam na u szystko, 
y 11 a posluszehstwo Namiastkowi Piotra S. tylko te rzecz skla- 
dat na Przetozone swoie, na Oyca Wladykg y na Patryarchg 
Konstantynopolskiego. O gdyby naszy Pasterze pilno przed sip 
rzecz wziyli, azeby Pan Bog za ich pilnem staramem raczyl 
Bus naszf z nami ziednoczyc. Gadalem ia y w patriev moiey, 
z Popem tam Ruskim Pismo czytaigcym: cosmy tez czynili z Xig- 
dzem Officyalem y Kaznodeieig Przemyskim vv klasztorze ich 
u S. Spassa; y W aszey Milosciwy Panic Lwowski ta rzecz iest 
nie tavna. Maigc oni niemalo svvych opiniy, prawym Chrze- 
scijanom nieprzystoynych: ale te wszystkie urosty z Nieumie- 
iflnosci ich, y za potwarzg tych, kthorzy nie chca ku zgodzie, 
mnie sif tak widzi, y X. Official Przemyski lepiey to barzy; ii 
obtgdliwe ich mnimania latvvieby sig iin zbily, gdyby tylko 
przysc moglo do porzydnev z nimi rozmovvy. Panie Boze day ' 
to, aby naszy Przelozeni mogli ten Lud P. Bogu pozyskac; zwta- 
szcza tego czasu, ktorego oni tez sg ku nam przychylnieyszy. 
Abowiem ta Sekta nowa, iuz sif tez zawadza y migdzy ich Po- 
py, ktorzy sg pod Pany Aowowiernymi: a zvvykl tho Pan Bog 
tak czynic z Milosierdzia swego: iz -gdy iedni od Kosciola Po- 
wszechnego odstaig, on drugich na tlio miejsce wzywa. Wzgar- 
dzili byli Grekowie Papiezem: obral sobie P. Bog nas Polaki, 
Niemce, , ggry: a Grgki w Tureckg moc dal na ostatek, takze 
tez tego naszego vvieku odstali Niemcy i Wegrzy od Wiary, y 
Polacy niektorzy poczgli im tego dopomagac: a Pan fiog'co? 
obral sobie wielki lud w Indiey i w innych nowych Insulach, 
Ziemiach, krainacb; doktorych swg laskg przeniosl: a Wggrow 
czgsi; wielkg podal iuz Turkowi, Niemcom straszliwemu. Panie 
Boze racz to dac; aby sie y nam k.edy nie dostalo. Aza nie- 
widzimy dok«d sie zanioslo? aza nasz mily dobrey pamigci Sta- 
mslavy Orze chow ski niewywodzil to y prawie demonstro- 
wa - ize ci Nowowiernicy, Turkowi droge do Polski scielg? 
Vzgardzili Zydowie Wiarg, Pan Bog obral Pogany, wzgardzili 
Papiezem Grekowie; na miejsce mysmy wstapili: odstali zasig 
Hist. lit. pols.T. VII. 37 
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teraz Niemcy od Piotra Rzymskiego; iako w Indiey, tak tez 
\v naszey Rusi, mo/.e P. Bog Rus z nami ziednoczyc. Trzebaby 
nam o to Pana Boga prosic, a Pasterzom i Panom o tym cho- 
dzic; iakobysmy bye mogli z soby pod iednym Pasterzem w ie- 
dney Owczarni. Wieleinoze bye pozwolono Grekom; gdy ie- 
dna Wiara v iedno posluszeristwo bedzie: pozwolilo im Conci¬ 
lium florentskie wszystkich ich Ceremonii: tak, iako tez Or- 
inianom: y o Liturgiey i o Zonach kaplanskich t.oz trzymaiy 
Grekowie; com o Ormianach niedawno powiedziat: y Sakrament 
chowaiy do roku dla niemoenych pod iedny tylko osoba. By- 
lismy tez przy Ruskiey Mszy, w Monasterzu S. Spassa: stuzy 
wedlug Liturgiey, ktory S. Chrysostom y Basiliusz napisat: roam 
ja nadzieig o tatwiey zgodzie za pilnym staraniem Biskupow y 
Pan6w naszyeh. Xiydz Biskup Przemyski, gdysmy u niego byli 
powiedal nam nieco; iako w inych kraiach Grekowie zgadzaia 
sif z naszymi: Panic Boze day to aby nam tez te, w naszey 
patriey pamiytke po sobie zostawit; aby my do Ruskiego, Rus 
do naszego kosciola w iednosci wiary y Posluszeristwa mogls- 
bysmy chodzic. A bytac to w naszey Rusi, nawet po florent- 
skim koncilium: mam ia tego pewny dow6d z xiyg Grockich 
Lwowskich. Ktoby chcial widziec; niechay czyta in Adis, Fe- 
ria 6 post feslum S. Anclree Anno 1537 ; tham naydzie Przywi- 
ley krola Wggierskiego i Polskiego Wladvslawa; y o tey Uniey 
Wiary Ruskiey z nami, ztamtyd wezmie pewny sprawf. Trzy 
rzeezy tam maiy Wladikowie i Popowie Ruscy, na swym przy- 
wilcgiu roku Bozego 1443 sobie danym: iedna; aby tez ktore 
naszy maiy, Wolnosci Praw mieli: druga; aby przy swev Juris- 
dikeiey zachowani byli: a trzecia; aby thez Imienia swoie ko- 
scielnc tak iako naszy spokoynie trzymali: a to wszystko dano 
im dla tego, iz czasu Eugeniusza Papieza, (kt6rego tham iest 
zmianka) z kosciotem Rzymskim i Powszechnvm Uniy Wiary 
przyigji byli. Zaiste iesli Cerkwie Ruskie maiy co wolnosci; za 
tym Przywilegiem maiy: y przetoz byliby oni podobno pocho- 
pnieyszy do odnowienia they swigtey Uniev za staraniem Pa- 
nAw y Pasterz6w naszyeh. Szatan rad zawzdy targa Jednosd, 
co im on radnieyszy czyni; tym nam potrzeba iest bye czyn- 
nieyszym, y w zbawieniu Dusz braci naszey pilnieyszym. Przez 
ktore Naiemniki (bo dobrzy Pasterze tego nie czyniy) rozerwa- 
na ona iest swigta Unja; dali ci iuz liczbg Panu Cliristusowi 
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dla Ziednoczenia rozpruszonych narodzonerau: y my gdybysmy 
co z nas iest nieczynili, na to sip gotuymy: ia co ze mnie bylo, 
z milosci vvinney ku ziomkom i Braci moiey, radem tez to u- 
czynit; iz w pisaniu moim niechcialem thego zamilczec. Jako 
trudno rna ktho wnisc do Nieba, komu Piotr Pasterz nie otwo- 
rzy; fa nie otwiera on wszystkim: kt6rzy glosn Pariskiego prze- 
zen nie sluchaig) na innym mieyscu dowodnie to wjwodzp: te- 
raz tylko chce biogoslawic Pana Boga, iz patrig naszp w tych 
dzisieyszych smptkach, raczj nieiako cieszyc: tvlko by nam po- 
trzeba, bye thego wdzipeznym; a pilniey Panu Bogu czystym 
sercem siuzye. Insze rzeezy na drodze naszey, opuszczam. bo 
tylko te wspominam; ktore ku pozytku pospolitemu nalezg. Na- 
wiedzilismy tez swipta onp, u Opatowa £ysq G 6 r%; gdzie iest 
czgstka Krzyza Panskiego: a do Kalisza przyiechawszy w dobrym 
zdrowiu z laski Bozey; tt afilismy na rozruchy Zydowskie, kto- 
rzy acz vv niemalg szkodp ayw popadli; wszakze dali do thego 
wielkty przyczynp: iz smieli sip targngc na Zakonnika, na kapta- 
na u fary w Kaliszu kaznodzieip. Zaiste riazbyt wznaszaia rogi 
Zydowie, u nas vv Polscp: anoby mieli bye tymi; ktorymi 
chce ich miec sam Pan Bog: iako Wo to po ulicach; tak wzgar- 
dzeni wedtug Pisma Proroekiego, maia bye Zydowie, a to wszyst- 
ko z Mitosci maig czynic Chrzescijanie: aby thak dla czego dani 
s 3 w niewolg y vv wzgardp, tym latwiey obaezye mogli. Ukrzy- 
zowali oni Syna Bozego: stugi iego pobili i pomordowali: y 
dzig (oprocz iawnego przez Lichvvp drapiestwa) iakimi sg Chrze- 
seijanom Przyiacieimi; wypisal to niektory Zyd okrzezony, Hiero¬ 
nymus de Sanrta Fide. Abowiem Naukp Chrzcscijariskg w swym 
Talmucie gorszg czynig niz Poganskg: Biblig zfalszowali i Ewan- 
gelie gdzie mogg palg: Pana (Jhristusa maig za navviptszego na 
swiecie ztoczyricp: y w Piekle w naplugawszym smrodzie miey- 
sce iemu daig. Chrzescijanskie person} nasromotnieyszymi sio- 
wj, mianuig mimo nasze koscioty idae; dom ten srnrodlivvy po- 
wiadaig, niechav B6g rozwali: trzykroc przez dzieri nas przekli- 
! ia. nietylko zdradzic Chrzescijanina; ale tez zabic nakoniec 
(gdyby iedno mogi) za ofiarp Bogu maig: wszystko to ten Hie- 
touym Zyd okrzezony wypisat przed 150 lat: podobniec nie 
(m * en *li do tego czasu wymyslnego y bluznierstwa petnego 
Zydowskiego falmuthu swego. Oprocz zaslepienia serdeeznego 
y kazm vvieezney, odigl im Pan B6g Krolestwo, kaplana, ofiarp; 
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y rozproszyt ie iako lud wzgardzony po wszystkim swiecie; 
przetosz Panowie Chrzesciariscy ktdrzy zydy wynosz?, a przeciw 
woley Bozey to czyni?, bpda za to Panu Bogu odpowiadac. 
Azaby nie lepiey o to sip starac, iakoby tez w ich Buznicach 
ich btpdy im pokazowano? zaiste trzeba tego; gdybysmy woleli 
Dusze ich pozyskac; nizeli Czerwone ztote, Pieprze y szafrany 
od Rich brae. Z Mitosci tho ia mowip: nie ztyni umyslem: 
wie Pan B6g iako sam w sobie Grzechu milowac niechce; 
tak thez w Bliznich moich. Tezci szalonemu nie milo; gdy go 
wi?z?. ale ku rozurnowi przyszedszy, wdzipezen bywa tego: y 
Niemocni lekarzom pierwey niedzipkui?: azby dobrojlzieystwa 
ich poznali, 

Wiem tez co sip dzieie w Judiey i w samym iuz (za la¬ 
nk? Boz?) i osobliwym staraniem prawie swiptego Oyca Papie- 
za dzisieyszego) w Rzymie: we Wtorek Swiyteczny przeszly, 
sam Papiez swymi rpkami okrzcil iednego znaeznego Zyda Elia- 
sza w Rzymie u Zydovv nawyzszego kaplana, w bogactvviech, 
w nauce y w rozumie zawolanego: a z nim wespolek trzy iego 
syny i czwartego vvnuka. Ten Eliasz, teraz iuz, Michat, ma pilne 
o inych staranie: y okrzcilo sip ich niedtugo potym wipcey 
niz XXX; mipdzy ktorymi y zona iego byla, przed tjm barzo 
temu przeciwna. Panie Boze day to, aby to naszy Nowowier- 
nicy, pierwey obaezye chcieli; nizli nas z nimi Pan B6g nawie- 
dzi. Moglicby iuz iasnie widziec; iako Pan Bog sw? laskp od 
iednych do drugich zwykl przenosic: nie tylko Zvdowie uzna- 
wai? Pasterza Chrzescianskiego; ale tez y Krdlestwa ine do 
postuszenstwa Papieskiego wracai? sie- 

Po szkodzie oni m?drzy: o gdyby Polak przed szkod?. Tak 
ci bywa za staraniem pilriym Pasterzow dobrych: takowi Pa- 
sterze z klasztorow niegdy wychodzili. Nie oglgda sip nic na 
swe dzisieyszy Papiez: osobna iest skromnosc w zyciu: a nie- 
wymowna pokora: niedarmo daie mu Pan Christus moc y Dia- 
belstwa wyp?dzania za Blogostawieniem Papieskiem. Pewn;], 
nowinp z Rzymu pisano, ieszcze Miesi?ca Lipca; iz siedmi pe- 
wnych od Diabelstwa wybawil. Tho ia dla naszyeh: Panie Boze 
raez nam tego Papieza Piusa. y teraz prawego zakonnika, dlugo 
na swiecie trzymac etc. Amen. W Kaliszu przetrvvawszy przez 
dzien S. Jana, {bo tak przyiaciele chcieli) przyiechalem do swych 
do Poznania za task? Boza. w dobrym zdrowiu. Tec sa pociechy 
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nasze niemate na tey drodze: do ktorych przydalem trzy iusze 
materie; iedne o Mitosciwym Roku; druga o Spowiedzi do Pana 
Boga y S wiptych: a trzecia rzecz iest List do Bernadina nie- 
iakiego; kt 6 ry z klasztora niedavvno ayw wyst^pit. Pamiptam 
M. Panie Lwowski, com z W. M. o spowiedzi rozmawiat; gdym 
byl tiki droga w Soli; niecbcialem zaniedbac tego napisac; co 
nievviele podobno ludzi wiedz^: Mitosciwy tez Rok abysmy uczci- 
wie przymovvali od Oyca S. Papieza; y tego nam potrzeba: a 
list ten laciiiski, ktory zbiia zgwattowniki S)ub 6 w Bozych, nie- 
tylko Ministry tych Nowowiernikow wymaluie; ale te> prawey 
Wiary wyznanie, kosciota prawego y Pasterza pokazanie, za grun- 
townym starych doktor 6 w z Pisma S. swiadectwem gruntownie 
wypisze. Niechcg wipcey stowy bawi^ Wasze M. gdy W. M. 
to co tu iest napisano, przeczdsz: mam le nadzieip; iz i rzeczy 
niepoganisz, y dar ten maty za wdzipczrie przyijyc raczysz, co 
wszystko iz ku W. M. mianowicie pisze, nieuczynitem tego bez 
stusznych przyczyn: chcp bye tego wdzipezen; co mi W. M. 613 
droga vv domu swym taskawie raezyt pokazac. Panu Bogu W. 
M. poruezam, wszystkiego domu W. M. (acz niegodny) Bogo- 
modlca. Dan z Tumu kosciota Poznanskiego Miesifjca Listopada 
Roku P. 1566. 

Podobnego rodzaiu w spravvach religijnych podroz do Sied- 
mjogrodu, zostawit w rpkopisie Aryanin Jan Stoinski. 
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Protesiatio ex parte religiosi Bala- 
ban Vladicae Leopolien. Ilalicien. et 
Cameneccn. contra Rev. Sulikowski 
Archiep. Leopolien. et alios 1584 fe- 
ria sexta ipso S. Scholasticae in Ca¬ 
stro Halicien. facta. 

Vcniens persmialiter ad acta (Ja- 
■>trensia Haliciensia Venerabuis ac 
devotus Pater Gedeon Balaban Vla- 
dicaLeopohcn. Halicien et Camencen. 
nabens securn Gcnerosas Dominos 
Georgmm Balaban, Pctrum Sula- 
rzycki , Jacobtm Wasilkowskt, Phi¬ 
lippian Ilnicki, Paiilum Swlecki, Jo- 
an.iem Uhernicld, incolas nobilesque 
ex districtu Halieknsi, fidei et re- 
dgionis grecae, atque enam provides: 
Andream Stratyn et Stanislaim Ro- 
manowski de Ducanow Ministeriales 
lerrarum Russiae, Generates Juratos 
officio praesenti bene notos, c qram. 
officio act sque Castrensibus Halicien- 
dbus quaerulantur mamfestatus qvae- 
rulatusgue est, contra Vener. Joan. 
Demetrium Suhkowski, irchiepisco- 
pum Leopolien. Capituhnnque Ep. 
Leopoliense. Quia ipse cum capilulo 
suo feria tertm in vigdia Nativitatis 
Domini secundumntum et religionem 
qraecam mxta Calendmim vetus 


OiwiadcxenieLogobojnego B a 1 a b a - 
na Wladyki Lwowskiego. Halickie- 
go i Kamicnieckicgo pizeciw Prze- 
wieleb. Sulikowskiemu Arcybsk. 
Lwcrwbldemu i innym r. 1584 \v Piq- 
lek dziesiqtcgo Lutego w grodzie Ha- 
liclcim uczynionc. 

Slanawszy osobiscie przed urzg- 
dem grodzkim halickim wielcbny i 
nabozny ojeiee Gedeon Balaban wla- 
dyka lwowski, halicki i kamiemecki, 
maj.ic wraz z soba urodzonych szla- 
chetnych Jerzego Balabana, Piotra 
Sularzvckicgo, Jakoba Wasilkowskie- 
go, Filipa Ilnickiego, Pawla Sielec- 
kiego, Jana Uhernickiego obywate- 
low i szlachelnych panow z powiatu 
halickiego, wiary i nabozenstwa grec- 
kicgo, oraz opatrznycb Andrzeja Stra- 
tyna i Stanislawa Romanowskiego z 
Biisanowawoznych ziemskich ruskich 
ijeneralnych przvsieglych niniejsze- 
mu urzgdowi dobrze znanych, wnidsl 
do tegoz urzgdu i ksiag grodzkich ha- 
licjuch o zaskarzenie na najwieleh- 
niejszego Jana Dymitra Solikowskie- 
go. arcyhiskupa lwowskiego oraz na 
Lipuute biskupiq lwowska, poniewaz 
tenze wraz z sw;j kapituk! we wto- 
rck, ktory byl wilijfj fswieta Bozego 
Narodzenie, wedlua obrzqdku i nabo- 
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die 3 Januarii ad contemptum vili 
pensiOnem runs, statuti et consti- 
tutionum Regni, et mcixime Privi- 
legimum ab Pnncipibvs Russiae et 
post hos regibus Poloniae dominis 
hacreditanis collator; in quibtis trail- 
quillitas publica civibus praecauta 
et praecustodita est, molenter ac vi, 
adhibitis sibi adintoribus ac amicis, 
fratre etiam suo germano Generoso 
Adalbcrto Suhkowski et de Capitulo 
fuoPP. Official-bus, P.Jacobo Wierz- 
biiishi, P. Venceslao Wygnanowsld, 
Patre Bartolomeo Morzko, atque fa- 
mulis suis, allisque hominibus non 
paucis, quorum nomina et cognomi¬ 
na melius ipse scit, et novit, violento 
mo do eum bombardis ac aliis diver- 
sis armis subordinavit in temp him 
sen Ecclesiam quae est in Civitatc ti- 
tuli assumptionis firgmis Mariae 
Graecae, jam dato Campanae signo 
Popo se conferret ad offimum divi- 
nwn, praefatus Adalbertus Subkow- 
sM Gregorium Poponcm scnem appre¬ 
hension manibus ex Eclesia ab ostis 
(wulsum molenter foras eduxit, tem- 
plumque hoc sen Eclesiam sigillo Rmi 
Aeppi Eeopol. munivit ac clavim as¬ 
sumpsit. Inde pergebanf ad Mona- 
stermm et Curiam, quae est extra 
civitatem Eeopohm ejusdem Venerab. 
fladicae Leopol. Deinde ed templum 
seu Eclesiam Cathedralem, quae est in 
eadem Monastcrio Titul. S. Georgii 
Privilegiato per Prmcipem Russiae ac 
Reges Poloniae Cathedra et hoc Vla- 
dicatu Leopoliensi. Qui supenus men- 
tionati subordinati a RmoAeqrpo Eeo¬ 
pol, venicntes illrn eo temporis, quan- 
dp Popones Sawa et Iwan huius Ecle- 
siae atque etiam scholares secundum 
ritum officta Domini Dei Omnipnten- 
tis ubsolverent, molenter ac vi in E- 
clesiam hanc irruentns, Popones illos 
atque etiam Scholares in eadem Esia 
vexarunt deindc de Esia expulerunt 


zenstwa greekiego i kalendarza sta-> 
rego dnia 24 grudnia a podlug no- 
wego kalendarza dnia 3 styeznia, na 
wzgardo i zniewage praw, statutow 
i konstytucyj koronnych, a zwlaszcza 
przywilejow nadanych od ksLj/at ru- 
skieh i poznicj od krolow polskich 
dziedzicznych Panow, w ktorych za- 
strzezony jest i obwarowany miesz- 
kancom spokoj publiczny w obrzqd- 
kaeh religijnych, gwattem i przemo- 
ca, uzywszy do tego pomoenikow, i 
przyjaciot, oraz brata swego rodzo- 
nego szlacbetnie urodzonego Woj- 
cierha Solikowskiego, jako tez z ka- 
pituly sw6j kanonikow: xi^dza Ja- 
kuba 'Wierzbinskiego, xiedza Wac- 
lawa Wyganowskiego, xi^dza Bartto- 
mieja Morzka, tudziez slug swvch i 
niemalej liezby iniiych ludzi, jemu 
sami mu z imienia i przezwiska naj- 
lepiej znanych, bezprawme z strzcl- 
bami i roznq itma hronia nasfat do 
cerkwi USpu nia Bogarodzicy, lezacej 
w iniescie. Gdy tamze po zadzwo- 
nieniu miejscowy pop szedt do od- 
pran ienia sluzby bozej, wyz wspom- 
niony Wojciech Solikowski pochwy- 
ciwszy r^kami owego staruszka popa 
Grzegorza, takowego za drzwi gwal- 
tem z cerkwi wytracit, cerkiew pie- 
C7.<‘ciq najwiclebniejszego arcybisku- 
pa Iwowskiego zapiecz^towal i klu- 
cze z soba zabrat. Z tamtad udali 
sie do monasteru i dworu tegoz wic- 
lebnego wfadyki Iwowskiego za mia- 
stem Lwowem lezqcego, oraz do cer¬ 
kwi k atedralnej przy owym mona- 
sterze Sw. Jerzemu poSwigconej, kto- 
ra to katedre wladyctwa Iwowskiego 
ksiqzeta rusey a nastepnie kroJowie 
polscy przywilejann swemi obdarzy- 
li. Przybywszy tamze owi powyzej 
wyiiiienieni a od najwielebniejszego 
arcybiskupa Iwowskiego naslani Iu- 
dzie i wla£nie gdy popi tcjze eerkwi 
Sawa i Iwan wraz z spiewakanu po 



et detruscrunt, Miam hanc mifilU 
Rmi Aepi obsignarunt, prohibcntcs 
ac interdv'cntes, sub poena capitis 
ne Esiam operirent, ac offidum di- 
vinum absolvcrent. Hoc ad hue non 
contenti, inde ibantjubente Rmo Aep- 
po Leopol. atque Capitulo Leopol. 
ndempracfati ad tcmplurn scu Esiarn 
Titul. Anuntiationis F. M. in sub- 
urbio Lcopl. sic dicto Cracmien. si- 
fam, ibique deprehendentes Poponem 
Gabnelcm senimkim hominem, Li- 
turgiam Dni Da Omnipotcntis ab- 
svlvcntem jam post Consccrationem 
Corporis el sanguinis Dni illius, vio- 
lenter eundem Gabrielem Poponem 
ab alian ah his sacris ct saemmento 
sanctifkat i ardlerunt, et spoliatum 
riolenter apparatu seu indumento sa- 
cerdotcdi, cum secundum, ritum snum 
co temporis Liturgiam seu Missam 
Domini Dei Omnipotentis absolven- 
tem juxta consvctudimm suam vi ex 
Ecclesia seu Sacrario eduxerunt et 
detruscrunt, non permitentes ipsum. 
Liturgiam consnmare. Scholaribus 
uUisque homimbus fugatis, pauperi- 
bus de Ecclesia exjnilsis, eandem Ec- 
clesiam Sigillo Rmi Aeppi obsigna¬ 
tion rdinquerunt, interdiccntes Voponi 
huic, mb poena Capitis, nc sigilltm 
langeret, Liturgiam absolvcre aude- 
ret. Dcind-e Mima petebavt ad tem- 
plum scu Esiam S. Nicolai in Sub¬ 
urbia Leopolicnsi, sduatam. Ibidem 
deprehendcrunt Poponem Iacubum, 
qui Liturgiam,, seu Missam celebra- 
i et eo fer e tempore, quo jam SS. Sa- 
cramentum frangens consumpturus 
erat, illuc irruentes omnes turmatim 
in illam Eccesiam. Eundem, Popo¬ 
nem Jacobum cerrice (fas mo lento 
mam Mata, ab altari avellerunt, 
Ssm hoc Sacrawentum non rcventi. 
Eundem Poponem ab iisilem Sacris 
avulsum indumenta sacerdotaM spo- 
liarunt, violcnter ex Esia extrusemnt » 


dlug obrzadko shizb^ botq odpra- 
wiali, wpadlszy gwaltcm i przemocij 
do cerkwi, izarpali owych popow i 
spiewakow, potem icb z cerkwi wy~ 
gnali i wyptbn^li, jakotez cerkiew sa¬ 
in a_ piecz^ciq najwielehniejszego ar- 
cybiskupa zapiecz^towali, wzbrania- 
jac, aby sig pod karq smierci nik» 
niewazyt cerkwi otwierae i nabozen- 
stwa w nicj odprawiad. Nie przesta 
jac jeszcze na tem, powyzej wymie- 
meni na rozkaz najwielehniejszego 
arcybiskupa iwowskiego i kapituly 
jrgo, wyruszvli do cerkwi Zwiasto- 
vvania Maryi Panny na krakowskieni 
przedmieSciu lez.jcej, gdzie pochwy- 
ciwszy gwaltownse popa Gabryjela, 
czlowieka w wieku podeszlvm, mszp 
swigln odprawnjacego, wlasnie jut 
po poswi^ceniu ciala i krwie Pau- 
skiej, oderwali go od oltarza, od o- 
fiary i sakrameutu swigtego i zwlo- 
klszy gwaltem z niego szaty kaplan- 
skie, w ktorych sluzh? boza wcdlug 
swego obrzadku odprawowal, prze- 
moca z cerkwi samrj wyprowadzili 
i w ypchneli, nie dozwalajac mu do- 
koiiczyd mszy swi^tej; a porozpedza- 
wszy spiewakow i innycb Iudzi. po- 
wyganiawszy oraz dziadow koscicl- 
nych, cerkiew ow<y piecz^eiq najvic- 
lebnieiszego arcybiskupa zapieexeto- 
wana zostawib, grozae pupowi, aby 
si? pod kara smierci nie wazyl ty- 
kad pieczpci i mszy swietej odpra- 
wia6. Ztamtad poszli po cerkwi &■ 
Mikolaja na przcdmiesciu Iwowskicm 
Iezacej, gdzie zastali popa Jakuba, 
ktory odprawiajac mszf; SwipL.J wla¬ 
snie eialo Panskie lamal i mial po- 
zywat; wpadtszy wszyscy rotami do 
cerkwi owej, niezwazajac na czc-Se 
winna najSwi^tszemu sakramentowi, 
oderwali tegoz popa Jakuba pochwy- 
concgo za kark od oltarza i obnazone- 
go z szat kaplanskich z cerkwi gwal¬ 
tcm wytrfjcili, lud na nabozenstwo 


586 


populumque, qui ibi eo tcmporis adc- 
rat, ex Esia frameis expulcrunt, dein 
hac Esia Sigillo Rtni Acpi obsignata, 
Mine abierunt. Deinde ibant ad Mo- 
nasterium S. Onuphrii in Suburbia 
Leopohensi dictn Cracovicnsi, ubi 
Czerci, seuMonachi degmit, jam past 
officia divma dcprchendentes ibi Mo- 
nachos aut popones, jusscrunt eos dc 
templo seu ex Esia hac egredi f'oras, 
eamque nbsigillatam relinquerunt. 
Illinc autem properabant in Subur- 
biurn Leopoliense dictum Haliciense, 
ad Esiam Tituli Epipkaniae et Bap- 
tismi Dni in Jordane, ubr deprehen- 
derunt Poponem Simeonem absolvcn- 
tem Liturgiam, expectarunt, quous- 
que finivcril Missam, hac fimta jus- 
serunt Poponem ac Scholares ea Esia 
eggredi, postca Esiam hanc nbsigna- 
runt sigillo Revmi Acpi interdicentes 
sub poena capitis ne auderent hac 
sigilla rescrare, Liturgiamque absol- 
vere aut pulsate Campanm. Quae- 
rimonia praefatus \bills Vladica 
sun et totius capituli sui nomine, tan- 
tam vim ac violcntiam turbationem- 
qm publicae tranquilhtatis prae- 
sentibus, multis generosis Honoran- 
disque Nobihbus prae summa dif- 
fieultatc protunc judiciorum terre- 
strium fere nequiens, per kos Mini- 
steriales et Nobiles suprascriptos con¬ 
tra Rmrni Aeppum Leopol. et Capt- 
tnlurn Ejus obductionem et risionem 
fecit. Qui Mimstenales Terrestres 
provtdi Andreas StraMn et alter Mi- 
nislcriahs Terrstris Stanislaus Roinu- 
nowski dc Dussanow Generates Ter- 
rarum Russiae jurati, officio praesen- 
ti bene noti, in dm verae ac fidelis 
RelaMonis suae, coram offieii* actis 
que castrensibus hahciensibus perso- 
naliter comparentes, atque etiam prae- 
fati Gregorius Balaban, Petrus Su- 
latycki. Jacobus Wasilkowski, Phi- 
nppus Ilmcki, Paulus Sielccki , mm 


zgromadzony wloczniami wyploszjli 
i dopiero po zapieczptowaniu cerkwi 
pieczpcig najwielebniejszego arcyhi- 
skupa odeszli. Po tern udali sit do 
monasteru S. Onufrego na przedmie- 
sciu krakowsldem lezgeego. przy kto- 
rym zyjg czerncy czyli zakonnicy, a 
zastawszy juz po nabozefistwie owycb 
zakonnikow i popow, kazali im wyjs6 
z cerkwi, ktora zapieczptowang zosta- 
wiii. Z tarntad pospieszyli na przed- 
miescie halickie do cerkwi Zjawienia 
sie 1 Chrztu Panskiego w rzece Jor- 
danie. gdzie skoro zobaczyli popaSzy- 
mona odprawiajgcego mszp Swiela, 
zatrzymali sit dopoki nic skonezy na- 
bozenstwa, a po skonezeniu kazali 
temuz popnwi i Spiewakom wyjS6 z 
cerkwi; samg zaS cerkiew zapieczpto- 
wali pieezgeia najwielehniejszego ar- 
cybiskupa, przykaznjgc oraz aby sit 
nikt pod kara Smierci me wazyt o- 
drywad owych pieczpci, nabozen- 
stwa odprawiad lub w dzwony dzwo- 
ni6. 

Wzmiankowany wielebny Wtady- 
ka nip mogge na ten czas, z powodu 
trwajacych sgdow ziemskieh, przed- 
licznic zebrana szlachta w swem i ca- 
tej svojej kapituty imieniu wytoczyd 
skargi o taki gwatt i naruszenie spo- 
koju publieznego, przeciw najwieleb- 
niejszemu arcybiskupowi iwowskie- 
mu i jego kanouikom, kazal powy- 
zej wymienionym woznym i panom 
Slady owych gwallow obejrzed i o 
nich zdat spraw?. Ci wi?c vvozni 
ziemscy opatrzni: Andrzej Stratyn i 
drugi wozny ziemski StanislawRoma- 
nowski z Dussanowa, jeneralni przy- 
siezni ziem ruskich, nrz^dowi niniej- 
szemu dobrze znajomi, slanawszy o- 
sobiscic przed urz^dem i ksitgami 
grodzkiemi balickiemi, wraz z wymie- 
nionemi wyzej Grzegorzcin Bataba- 
nem, Piotrem Sularzyckim, Jakobem 
Wasilkowskim, Filipem Ilnirkim, Pa- 
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vtsdem Minister talibux personatitei 
comparentes publice ubereque reco- 
gnoverunt. Quia die conversionis S. 
Pauli proximo etapsa Leopoli hmc 
personaliter aderant, cum Rmu$ Jo¬ 
annes Demetrius SulikowsM Aeppus 
Leopol. Cracom. ditto Ritus Graect 
siyillis ipsius proprhs etc mandanto 
Epis tres hebdomadal; vcclusam et 
obsigillatain manentem. Famulossuos 
apenre, sigillaque sua avdlere jussit. 
Time in eadem Esia oiolentiam ma- 
gnam per Eimderh Rm Acppum seu 
families ejus, ex mandato eius fac¬ 
tum viderunt, et deprehenderunt, et 
pfaecipue inter alia violentiab 
manifesto signa apparatum Eclum ac 
indumentum saccrdotale distortion per 
uvulsionem ab altan Popoms, qui pro 
tunc- secundum Rilum Liturgiam ab- 
solverat, quam consumare non fuit 
ipsi permission, atquc ille de Esia 
ejcclus fuit. Quorum omnium per hos 
praefatos Mimstcriales et Nobiles ad 
vffectioncm jrraedicti Vblis Vladicae 
et Capituh eius obductio et visio fa¬ 
cta est, utque sigilla Integra fores 
etiam ac fenestrae nullitn factae ib- 
dem circa reclusionem Esiae at su- 
blationem sigiUorum apparuermit. 
Cm svMatiow sigiUorum praesentes 
fuerunt et intacta prorsus viderunt. 
De quo hone praesentem rclationem t 
suam pratfall rmmste-rml.es ac No 
biles verarn et non ficfam unanimi 
ct concordi recomdtione fecerunt. 

(E- Sj 


wlem Sieleckim, osolnScic stanqw- 
szy, wszem ol>ec i nieprzymuszcHi 
zeznali; iz w zeszly niedawno dzien 
nawrocenia S. Pawla przylomni by- 
li we Lwowie, gdy Przewieleb. Jan 
Dymitr Sulikowski Arcyb. Lwows. 
kosciol obrzqdku greckiego Nawie- 
dzenia Panny Maryi, na przedrme- 
sciu krakowskim Iezacy, ktdry z ro- 
skazu tegoz Bisknpa byl przez trzy 
tygodnie zamkni^ty i opiecz^towany, 
przez swoich domownikow otworzyc 
i pirezyei swoji poourywad kazal. 
Natenczas byli tez naoeznemi Swiad- 
kami wtymze kosciele gwaltow przez 
teguz Przewieleb. Arcybiskupa Iub 
jego domownikow za jego rozkazem 
popelnionych, a migdzj innemi wi- 
dzi. ii, jak wzi^to aparat koscielny j 
odzieniekaptaftskie poiozrzueano, od- 
pychajac popa od oftarza, ktory na 
owczas, wedle obtzadku swego nabo- 
i idistwo odprawial, ktorego dokon- 
ezyd mu niedozwoiono, lecz go wy- 
rzucono zkosciota. Co wszystko przez 
wzmiankowanych wyzej urz^dnikow 
i szlachtQ, na zqdanie przerzeezonego 
Przewieleb. Wladyki i jego kapilu- 
ly obejrzawszy, swiadezy. iz pieczfjci 
byly cale, tudziez drzwi i okna niena- 
ruszone i zaduego sladu aby pieezg- 
cie uaruszyC chciano; ze byh swiad- 
kami odjgcia tych picczyci, klore nie- 
naruszone jeszcze widzieli. O czcm 
niniejsze zeznanie przerzeczeni urz^" 
dnicy i szlachta, prawdziwe, niezmy- 
slone, jednomySInie i zgodnie uezv- 
nili. 


Stefan / Jaski bozej kiol polski, wielki xi^ze litewski, iu- 
ski , pruski, zmudzki, mazowiecki, inflantski, siedmiogrodzks i t. d. 

Ksigzptom, panom, wojewodom, kasztelanom, marszatkom, 
starostom, dzierzawcorn, uragdnikona ziemskim i koronnym, wszem 
wobec tak stanu duchownego, jako i svvieckiego, a rmanowicie 
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wojfom, burmistrzom, rajcom w imescie naszem Wilme bgdg- 
cym: l/.esmy kalendarz nowo poprawiony w panstwach naszych 
przyjgc kazali, uczynilismy to z wielkich a waznych przyczyn, 
przyczdm nie chodzi nam o to, abysmy obchodow i swigt grec- 
kich, albo jakieh inszych w nabozenstwie zakazywac mieli, o cz<$- 
mesmy ani mysleli, ale uczynilismy to dla porzgdku i spraw 
Rzcczypospoiitdj. Przeto wolno jest kazdemu uabozenstwa i 
wiary sw<$j uzywac, swifta swigcic i obchodzic, a za to oni za~ 
dnej trudnosci, przenagabania, szkody i grabiezy cierpiec nie majg: 
gdyz Iudzie greckiego zakonu do tdj poprawy kalendarza nowe- 
go, bez przyzwolenia starszego patryjarchy swojego, gwaltem 
przymuszani bye nie maja. Dla czego chcemy to miec i przy- 
kazujemy warn, abyscie m swigt ich obchodzic i swifcic nie- 
zabraniali, przekazy i przenagabania, ani grabiezy za to, ani de- 
spektow zadnych nieezynili, przestrzegajgc tego, aby pokoj i 
zgoda migdzy Voznymi w wierze i nabozenstwie zachowane by- 
ly» gdyzesmy jednako powinni ku wszystkich poddanych naszych 
prawem, zgoda zmocnieniami zachowac i pod obrona pokoju od 
nas krola poprzysigfong, czego jako we wszystkich sprawach, 
tak i w tyrn nigdy niezym naruszac niechcemy. 

Dan w Grodnie roku od narodzenia syna bozego 1584 mie- 
sigea Stycznia 21 dnia. 

Stefan krol. 


Lew Sapieha pisarz. 

k rl 


Stefan z laski bozdj krol polski, wielki xigzg Iitewski, ru- 
ski, pruski, zmudzki, mazowiecki, inflantski i t. d. xigze sied- 
miogrodzki. Oznajmujemy tym Iistem naszym komu tego po- 
Irzeba, wszjstkim i ka/demu z osobna: iz jako pierwszych lat 
kalendarz od nasz^j rzymskiej i apostolskidj stolicy, dla glownych 
przyczyn poprawiony i odmieniony, tez z zwierzchnoscig naszg 
utwierdzilismy i dla lepszego rzeczypospolitdj naszdj spraw po- 
rzgaku w kroiestwie tiaszdm i w wielkidm xigstwie litewski^m, 
swigtobliwie i nienaruszono zachowac rozkazalLsmy, a mianowi- 
cie nie zebysmy komu w jego nabozenstwie, ceremonijach, 
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chwale, prawach i wolnosciach gwalty czynir i kon dera- 
cyi naigdzy stanami roznego nabozenstwa, dla zachowania po- 
spolitego pokoju z peln^rn zezwoleniem uczynionij cos ujmowac 
chcieli, a zwlaszcza ludziom wiary i nabo/.eiistwa greckiego, 
ktorzy w krolestwie naszem i wielkienj xigstwie Iitewskidrn iu 
i tam obrzgdow greckicli (uywaja, i nabozenstwo z dawna wy- 
znavvajij, poniewaz od starego kalendarza przepisu odstijpic, i 
obrzgdy i swigte dni od zwykiego biegu odmifenicf bez patry- 
jarchow pozwolenia bynajmniej sig ini nie godzi, a gdy roznem 
rozumieniem i niezgodij rzecz w spor przyszla, jednak na sej- 
mie blisko przyszlym glownym vvarszawskim, przez spoln'e ze- 
zwolenie najwielebniejszego w Chrystusie ojca Jana Dymitra 
Sulikowskiego arcybiskupa lwowskiego z jednej i Gedeona Ba- 
tabana balickiego, lwowskiego i kamienieckiego episkopa z dru- 
giej strony uspokojona jest, ze ludzie nabozenstwa greckiego, 
tak w krolestwie jako i w wielki<$m xigstwie Iilewsk^m, do 
spoinego i zgodnego o odmienieniu kalendarza patryjarchovv 
greckich zdania i zwierzchnosci, wolne starego kalendarza za- 
chowanie swi§t i obrzgdow wiary grecki<$j, spokojne cliwale- 
nie i wyznanie mice i dzierzec maj^ wolnosc. A tak zeby 
bespieezniejszy, mocniejszy, na potornny czas pokoj migdzy Iudz- 
mi roznego wyznania nabozenstwa, ktorzy w wielkiem xig- 
stwie litewsktfm zyj|, ustawy wszjstkie nabozenstwa greckie¬ 
go i reremonije wedlug starego kalendarza porz^dku i opisa- 
nia wolno i spokojnie w xigstwie naszern obchodzic, uzywac d 
zachowywac i z wszelakich inszyeh obrz^dkow i uczynkdw po- 
boznych weselic. cerkwie nabozenstwa swojego, szpitale albo 
jalmurniki, szkoly tak z mum jako z drzewa fundowac, nada- 
wac i wszystko sposobem i zwyezajem dobrze wzigtym i od 
przorikow naszyeh pozwolouym i przywilejmi urnocnionym dzier¬ 
zec, miec wszelakij moc i wolnosc dac, pozwolic i uiwierdzic 
umyslilismy. Jakoz tym listem naszym dajemy, pozwalamy, i 
utwierdzamy, takze az pierwtSj o uzywaniu kalendarza i po- 
rzijdku spor, migdzy rzymskim papiezem i patryjarchami grec¬ 
kiego wyznania skoriezony i rozstrzygniony bgdzie, poddanych 
naszyeh,, ktorzy w nabozerist-wie i zachowaniu kalendarza roznego 
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zdatua mslad m , i z dawna greckiego nabo/cristwa zachovm.a 
ceieruoriije, am my, ani urzgdnicy nasi tak duchownego jakc 
swieckiego stanu, onym w nabo/enstwie ich przeszkadzac, i gwal- 
em do uzy wania nowego kalendarzjs pizymuszae, niemamy; ale 
ich w ich nabo/eristwie, prawach, przywilejach, obrzgdach i wol- 
nos .ach bronic bgdziemy i zachowamy. Dla ktorej rzeczy p e - 
wnosci i jasnicjs/e, wiary, ten list r e k t? nasza podpisatibi i 

pieczec naszjj wielkiego xigstwa litewskiego przydsnqe kazali- 
smy. i 

Oac w JNiiepoIomicach d. 18 maja roku bozego 1585. 

Stefan krol. it 

Gabrijel Wayna. 


zia. - sig na zamku krola JMci warszawskim w sobolu 
mliju swtalu ’ swiatoha Matfieja apostola roku bozeho 1585. 

niniejszy na z^danie z strony nabozncgo Gedeona Ba- 
labana wla ;yki halickiego, Iwowskiego i kamienieckiego, ni/ij 
wpisanij intercyzc rgkami najwielebniejszego Jana Dymitra So- 
likmsk.ego arcybiskupa Iwowskiego, Stanislawa ^oikiewskiogo 
wojewody beizkiego i inszych podpisan? i pieczgcmi utwierdzc- 
n^, do ksigg terazniejszych wpisac kazat w te slowa: 

Stala sig ugoda i pewne postanowienie migtfey JMcijj X. 
Janem Dymitrefiffl Solikowskim z laski boWj arcybiskupem Iwow- 
z jedndj stronj, a migdzy wielebnym o/cem Gedeonem Ba- 
labanem episkopem halickim, Iwowskim i kamienickiem z drugii'j 
strony, przez jasnie wieimozne pany, Jana Ostafija Wolowicza 
pana wilenskiego, kanclerza najwyzszego wielkiego xigstwa li¬ 
tewskiego, a JMc pana Konstantyna xigcia Ostrogskiego wo- 
jewodg kijowskiego, marszalka ziem wotynskich i t. d. pana 
Stanislawa Zolkiewskiego wojewodg beizkiego, pana Jana Hle- 
bowicza na Dubrowme kasztelana miiiskiego, podskarbiego ziera- 
skiego wielkiego xigstwa litewskiego, starostg upitskiego i t. p. 
w taki sposob: Poniewaz niejaki rozmch I zgbronienie swig- 
cema swfot, staio sig bylo od JMci arcybiskupa Iwowskiego i 
kapituly JMci, ktorzy chc;jc aby wedlug nowego kalendarza 
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swigta My od ludzi greckiej religij swigcone, zapieczgtowame 
cerkwi i inny rozruch slat sig byt; lecz iz to z niejakiego 
przypadku wigcdj, a ni/.eli z chuci byly poczynione obrazy te; 
dla tego te takowe zajscia i zaburzema na obie stronv umo- 
rzyli i umarzapi, juz zaraz na wieczne czasy, kasujc,c wszelkfe 
prctestacyje z obu stron w tych roznicach uczymone. ^aj- 
przod tak sobie na obie strony warujiy, iz nigdy zadn^j prze- 
szkody na potym, tak w obchodzeniu swiijt, w uzywaniu na- 
^zenstwa, ceremonij i dzwonienia, ani w iadnych zwierz- 
chnosciacli, w pozytkach bye nieir.a, do zgody patryjarchow 
zakonu greekiego z ojeem papiezem rzymskim, ale we wszyst- 
kiem nabozeristwie i ceremonij swoich, obydwie strony uzy- 
wac inaja wedlug starodawnego zwyezaju. Co mocno sobie 
tmmae obiecawszy, dla wiary i pewnosci t* mtercyzg rekami 
swojemi, tak strony jako i jednaeze podpisawszy, pieczgcmi przy- 

pieczgtowali. L . 

Dan w Warszawie 15 dnia lutego roku boze c o 158o. 

Jon Zgorski podstarosei warszawski. 


Stefan z laski bozej krol poiski I t. d. Wszem w obec i 
kazdemu z osobna komu to wiedziec nalezy, a mianowicie woj- 
towi, burmistrzom, radcom, iawnikom i wszemu puspolstwu m,e- 
szczanom miasta Wilna religii rzymskiegi koseiola. 

Oznajmujemy, iz przjjezdzat owdzie do Aas wielebny Onu- 
fry Dzieweczka metropolita kijowski, halicki 1 c«tdj s si, takze 
burmistrzowie, radey i niektorzy z pospdlstwa miasta Wilna lu- 
dzie zakonu greekiego, uskarzajije sig: iz ludziom relign i zakonu 
ich swicyt greckich swigcic niedopuszczacie, przymusza J? c irh ku 
swigeeniu swi^t rzymskich, wedlug nowego kalendarza i wtern 
inne niemate trudnosci im zadaj.yc, i prosili nas, aby wedle wo - 
nosei ich od przodkow naszycli im nudanych, w wolndm uzywa¬ 
niu religii, takze wedlug konfederacyi rozroznionych w wierze 
w tych paustwach naszycli uezynioni’j, ktora jest przy szczg- 
sliwiM l^fbnacyi nasz£j przyjgtg i utwierdzomi, i tez wedle n- 
W iiaszych w tej sprawie wydanych, to^t: jeden z obozu 
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m ••go pod Pskowem, do was urzgdu miejskiego wileiiskiego 
pisany, drug! do wszech w obec i do was urz.edu wileiiskiego 
iejskiego z Grodna, pod datg roku 1584 stycznia 21, a trzeci 
pod datq z Niepolomic w roku przeszlym 1585 maja 28; wedlc 
zgody uczynion^j miQdzy wielebnemi: ksigdzem arcybiskupem 
Iwowskim a wladykg Iwowskim, abyscie sig we wszem ku nim 
wedle konfederacyi spokojnie zacbowali. przeto rozkazujemy warn 
urzgdowi miejskieniu wileiiskiemu, i wszem w obec obywate- 
iono, a zwlaszcza przetozonym w paristwie naszdm Wielkiem xif- 
stwie litewskiem, abyscie fudziorn zakonu greckiego, w tern mie- 
sci? Wilnie i w innych wszystkich trudnosci w tym niezadawali 
i w obchodzeniu swi^t wedle zakonu ‘ch, a zwlaszcza: Narodze- 
nia Panskiego, Chrztu, Obrzezania i Zmartwychwstania Wnie- 
bowstgpienia panskiego, Zestania ducha swigtego, Swiftej Troj- 
cy, swigtdj Pannv Maryi i wszystkich innych swigt apostolskich 
wedle dawnego zwyczaju i zakouu ich, niczym przeszkody nie- 
czjnili, l w te swifta pomienionych ludzi zakonu greckiego do 
s^du wojtowskiego, burmistrzowskiego, radzieckiego i lawniczego 
gajnego, wytozonego i potrzebnego na ratusz, aby nie byli po- 
zywani i zdawani i przysifgi w te dni swifte aby ini skladano 
nie byly. Jednak/.e swigta zwykle kosciola katolickiego rzyrn- 
skiego zakonu, wediug nowego kalendarza w uczciwosci zacho- 
« ane bye maj<y, wediug zwyktego obyezaju. A w tych wszy- 
s tki c h rzeczach, zgody a mitosci zebyscie pilnie przestrzegali, 
a nad zwyczaj dawny, jedna strona diugify ucky/enia zadnego 
abyscie nieezynili, pod task.] naszi} krolevvskc], przestrzegajijc tego, 
aby we wszem pokqj w tem miescie nnszem zachowany byl 
Dan w Grodme dnia 8. Septembra roku P. 1586. 

Stefan krol. 

Grzeyorz Wm/na pisarz. 

-oo- - - 


OMYtKA D R IJ K. U. 
i>3 sir. 1 wkjj^dla sic mylka: l iuclmwy zamiast 



